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! DIVISEE E*(J)£VX LIV%£S, 

Dont le Premier fait roi r incontefhblement quelle a cfté de tous rems tant leur DifdpHne , 
que fur tout leur Doârinc , ic de quelle maniéré elles l'ont fi conftamment confervée 
en une fi grande pureté , dit que Dieu Ici a tirées des tenebres du Paganifme 
' jofques à prêtent , fans interruption , St neceflki de Reformation, 
a 1 ' 

ht Second traite généralement de toutes les plus eonfiderablcs Perfecutions qu'elles 
oct lôufTertcs , pour la foùccnir , fur cour dés que flnquifinoo a commencé 
i régner furies Chrétiens , jufques à l'an i « 4 . 

PAR 

J E A N L E GE R, Pafteur it Modérateur desEglifcs des Valides, & depuis 
U violence de la Perfecution , appelld à l'Egide Wallonne de Leyde. 

Lt »#«t nricki tU Tmltr douer r. 





O 


a i A .3 3 H H JJ 1 IOTJIH 

eaupuaoMAVa zaeuoa 

2 3 3 j’j A V 

TMokaiq 

u o 




TP 

teâ 


.232IOaUAV 

.lyp'UA xo'àoi^a. aairwcs 

iTitlqi^tClTtf'jî me] tara 2 uoj *b ifl» b olbup xrjntsfdbiJ-tftKoar iîot ' • ;?an 3 i? * ! J.-r/J 
ufrTistaab i.jxnauitnco à jne I yio> km sihnp 9b t& , àflKftoQ . j. I iul sc/p 

- I uS «*ichR'<? t^b i^dtii « eal i:o»CJ *>üp î»b « jni oq T»bo«TB A ?nu m 
.nwUKanbfo/i ab ii 3 b>«i » r.o jqtmnai tiu .1 , roâbiq i <u jp^u[ 
r i 

:;Hj *> • • jtoTwIdt rW no^ mlq 4 ipü> > b 3 n ynafaao» 3 iu.u boo»i£ 94 

biAisy.3î»j6 0oaf>' vaI i^upibb wjto) îi itnxj , *»r fiuobao 

fblt Uii i r>uplu[,<ii-v? 6 *jO tsl ttA iM ig yt fc 

- . • * n 4 

ckqab jt^sltc7»b nlil?3 «b unimboM A ntn IU3 , fl 303 J P? A 3 J 
.cbvcJ ci 3iuîi>IkV/ sbi^ît i a/b ju;: , noana-jha*! fil sb umlbrs tl 

\vwKh \%Ut*Y %* tiira» u«i % \ 


H U ! r>â y 

r»'n* 4 «« 5 ^V ï ■gtemtnvfe. 




IN EFFIGIE M • * 

D. JOHANN I S LEGER I 

Hi/foria rjne prefixnm. 

ui Banco» pafcic facrt dulccdine vcrbi , * 

Et juffu i njuflo pnncipis cxal agit , 

Sic oculos > ne ora refert. Hicillc Le ce su 
Vultus ,8c ingennj forma venufta viri , 

Ingenium , doccfquc animi novifle fagads 
Si caps , hoc ipfura pcrlegc , leâor , opus. 

A. VAND1JI G O E S . F. F. 

Sur la taille douce de 

M'. JEAN LEGER, 

F, M. de J. C. en lEglifc Wallone de Leyden , 
mon tres-honorC Pere en Jcius Cluilt 


uoy que eét Ouvrier ne t’y prenne pat mal , 

! fi(uil ait bien imité let trait r de ta nature , 
Je ne trouve en cette peinture 
Sue très -peu de I original l 
La copie ferait fidele 


Si Ion pouvoir y voir fou gele , 
Son f (avoir , fa fidelité , 

Son courage datu ta feuffrance , 
C efi là fa vraye fiefemblonte , 


Maie comment le burtnt it.il reprtfentc t 

M. M1CHAEL1S. 
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AUTRE. 

oicy le grand Jofué que tEternel choifit 
Pour défendre lfrael des vrais Amaledutes 
De la Cour de Savoye , te de ces fatellites 
Par l'epée d'acier , 8t celle de l'efpnt: 

Pour falaire il entend que la Cour luy rarit 
Ses biens 3c fes honneurs 8c cherche encor fa vie : 
Sa plume cependant en defpit de terme , 

L' Antiquité Vaudoifc à pliin fonds nom défont. 

C. L. M. L. 
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• . yfdmeJum fteverend. & Cl.riffmo Virt > 

D. JOHANN I LEGER O, 

Paftori olira Valdcnfi , nunc Leydenfi meririffimo , gratulario de 
Hiitorix Valuenfis edidone. 


3 400. annis J^florc* fucrunt 
tjua lannlu. 

b Ad onuies principe* .Reforma- 
Mb 

< PrxfcS perpecuu» Sjnodi > I4« 
anni». 

cl Coufclfor cil quia mulia paifu.» 
pro Kcli^ione. 

c Mulia ipfc geflit qux b bac Hi* 
itoria reUruniur. 


f NullaHîloria îta cor îsrma* mn- 
Utar Rcligio ,4li pcrtiüiicatciu «. 

hxt. 


■ Lactrax u.uii-Lciivjn Micrcuif. 


h .Cum nlünarrrmCapiioliuin, 
omnes Dii tanemni /«■« prari« 
Tcrminam. ut appareiel Itnpcn. m * 
Komaïuun non habuurum tenni- 


i Amiquiffitna Canralliitm infi- 
fijniia lunt fox tenebtu. ciici.mda- 
ta, cum bat inkiipiiooi* /-«» 

ia i mtkn>. 

K frf. XI. 

I Pprainn incHtnbit rtiiimdmnu* 
rj.u ,cum inicripiiuue cum tefe- 
bramc tcLu cainit rebclliorm > 
q'.(xl IcgJiionc linifluv clfct ad 
puuipes Rdctuui.» adauxiliuui 

quxrci.duir. 

in lmai^>e inlocofiifpciifarl 

ii Gclluxtt HclUndt & Walonc* 

imaginent rj> s iu xtiibu» lui* lu- 
(pciûain fpr<ft arc . 

o PomiMciatum pcrfccutinna no- 
vae conita iplum rvctUMiiuin »a- 
rii» cunquiûtû c aiuumiû. 



p Solcmnionw batito examine, 
talumnlx deicAt: funt , & frtppli- 
cinm de Impoïkwibu» bunptutn. 
q Ncmpc Waldcufci.ut & .mci-iui 
Oui liani , & Rcfoinwii , lirailc* 
parti funt caluMiiias. 


h ara Deo f oboles , ' ge nui na propage Piorum : 

' Et fol idus pur a fiedigionis honos . 

Pattor , b Legatus , c Præfes , d Confeflor , (3 Exul i 
Cui ni fi Martyrii nulla corona cite fi. 

Tu pateris patienda bonis , facienda facifque ; 

* Tu referenda faeù : Tu pia fa il a refers, 
liiltonæ vmdex Sacra agents J que Piorum : 

Queis per te prij eus refiituetur honos. • * . 

N a nique Reformât os pwri colaijfe Jehovara » 

Antiquâ liquidé Rj/ljgione doces. 
f Non interrupto cultu , (erieque peremti : 

Quant Detts aternùm fie remanere dabit. 

Papa quid in fuit as ? Vcterum qutd nomma jaSas f 
üegencr antiquos quidve requins Avos ? * 

Eece Subalpinus/à///M quidetegit Aires j 
Larvatam faciem detrahit Arte tibi. 

Alpes pofi annos quingemos Ronia fiubegit » 

Jam ter quingenris vincere Roma nequit. 

Terminus lralicæ Regionis clara s Lucerna ; 

Italicx pariter Relügionis erit. 
h Tarpcioque Jovi , ut nolebat Terminus olim 
Ccdcrc > fie nunquam ccdere poffit ei. 
lace nee extmguas illufirem Papa Luccrnam i 
Rom* fed pot tus Jacra Lucerna micet. 

Sit Sol Jufiitia divina Lucerna Lucerna: > 

1 Te Lux in tenebris repleut Italiam. 
k jigno fie lupus vicinur t lupus (3 agno , 

Alterna (que puer Chnltus utrumque reget. 

• lmproba Pyranndis fileant mendacta Roma: , 

Publtcus ad Tcmplum grejfus honoris erit . 

Injufta in Juftum lata efi (entent ia mords , 

Sed De us hic vita dat meliore frui. 
m Effigies pajfa e(l infamis ludicra mortis i 
“ Stabit at vtnumens inviolata lotis. 

TriJHa ficlatis , mors vita , luce ttnebra 
Mutantur , magnis parva , malumque bono. 

In fanant 0 Divæ rabiem miremur Erynnis % 

Aufa quod in facrum fingere dira eajmt. 

Jnfandum mentit a feelus teterrimapefiis : 

Scilicet efi f anHos roder e P uta viras. 

Pcrdere cum ntqueant ignis , gladiuf que Sabaudi , 

Adduntur Eittis fubdola verba fens. 

Quant us fis , monfirat fubduïhtm Principes armis 
Ad Batavos rabies , ira , fur or que fequens . 

Magnorum fors ifia virum clarijfime Praco > 

Opdma dum faciunt , peffima quaque pari. 
r ViBor (3 inviflus major pofi ifia refurps i 
q Valdenfcmque duo crtmina fiaa docent. 

DAVID STU ARTUS.Ecclefiaftes.S.Thcol, & 
Phil. Doûor , hujul'quc Profeflor in Acad. Bat. 


IN 


■V 


IN HISTORIAM 

• ffrvtrtnji , DoSiJJimiqut Péri 

D. JOANNIS LEGER I. 

Ecclefix GaLlobcIgicz Leydenfis Paftoris Vigilantiflnni. 

ivinos ritus , cadoquc emiflâ piorum 
Dogtnau Clinltiadum , conttnuau fide , 

Et fermé oppreflum per barbara fccula verum , 

Doélaquc Romains fcnpta tremenda iugis , 

Poîteritas , te telle , leget Lient, née tllud 
Nefeiet unmenfus , qui pat et orbis opus. 

Sic Itudiis dtverfa placent. Nunc teéfa recludif 
J ulCi Uei , & populo pulpita dodta louant. 

Nunc abttrufa pens , fanchquc Oracula Verbi 
Eaplic.it Hyblaas vox tua juxta fàvis. 

Nunc memoraj Patrias Saxoli vcrticis Alpes , 
l'aldtnfefqui tuos per tua (en pu colis. 

Quid , totus vexata , paü mens confcia re<2i 
Sulbnct , Se quantum rclligione valet. 

Quid parva: poniere manus , Se vota bonorum , 

Cum ctefa a paucts tittUia multa cadunt. 

Hxc , vir doâe , tuos non vis nefeire Nepotex , 

Et feCtum ncbults émis omne fuis. 

Ipfa cttam , magno femper gratifliroa codo , 

ReUtgio umo vindice lacu viget. 

Efiugiuntdira dilcutlê no&c ItKEiRS, 

Diffunditquc fuum Lux raanifeltiijubar. 

Sctltcct Nos Dtvxjuvat intpcndiflc laborcs 
l’ropittumquc ttbt dcmcrutlTc Deum. 

Ut fi terra nequtt tanto pro muncre grates 
Solvcrc , nec laudt lumat tpla tux : 

Perfolvat ntagnus fununi Regnator Olympi , 

Et referat mentis pratmia Jigua cuis. 

A. vandex GOESiF.F. 
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Approbation du Synode des Eglifes Wallonnes 
des Païs-Bas. 

A la ItH'are de [ article il .du Synode precedent, rapport ayant ejlé fait en celny-cy par 
Ici PtJhuri de nôtre eorpe commit à t examen de ce qu d y a de dogmatique en l'Hi- 
ftoirc Generale des Eglifes Euangeliqucs des Vallées de Piémont, compofée par nôtre 
très. Cher Frero Monjièur Jean Leger, tan dee MiniJIres ae celle de Leyae , qui ont décla- 
ré de n y avoir rien trouve qui ne / oit orthodoxe (S conforme h la DoBrihe refile parmy 
noue : La compagnie fe fondant fur le dit rapport d jugement , a trouvé jujle d en drejfer 
etc article & d exhorter t ri ul heur, comme elle le fait, à donner au public ce digne ouvrage, 
qui fout le ton plaifir , & la benediSion du Seigneur ,fera tnt-utile à t édification de nor 
troupeaux , ti à ju/lifier amplement f antiquité, ti la pureté de lavraye DoSrinequia 
ellé confervée parmi ce bon peuple des t'a ht ci de tenu immémorial iufqutt à prefent , non- 
ob fiant let grandit perfecutiont qui leur ont efié fufcitéet i dtver/et foie , par tel Adver- 
fairci de la même venté que noue profefforu. 

Extrait des aâes du Synode de Naerden en Septembre i s 6 » . 

Signé: 

ANTOINE HULSIENS, Modérateur. 

J. LOUYS GROURSDES, Secrétaire. 

Extraits des Triviléges. 

P ar grâce 8c privilège des Eftats de Hol'ande & de Weft-Fricflande , il eft permis à 
J ï a N lh Carpentier Bourgeois de Leyde , d imprimer ou faire impri- 
mer, vendre & débiter une Livre intitul i Hiftoire Generale dee Vallêce de Piémont-, 
ou Vaudoijet , divtfêe en deux Livret , Ci compofie par Jean Leger, Pafieur 
Ci Modérateur det mimer Eglifes , de, St ce pour le temps St efpace de quinze 
ans confecutifs ; avec defences à tous Libraires îc Imprimeurs , ou autres tels qu ils 
puiflent dire , d'imprimer , ou faire imprimer le dit Livre , fous prétexté de déguile- 
ment , ou changement de langues , de caraéleres , de formes , &c , qu'ils y pourroient 
faire , même citant imprimé ailleurs de le vendre & débiter en nôtre Province , à pei- 
ne de confifcation , îc de l'amende de mille florins portée par le dit Privilège 8tc. 
Donnée à la Haye le aa. de Juillet tSiq. Signé Johande lEitt, 3c feellédu grand Secl 
des dits Ellats. Par ordonnance des mêmes Eltats , Simon van Beaumont. 

Cet rnimet Gracet font donnée! audit Carpentier par let Efiats Generaux det 
Provincrt Emet te 14. de Juillet 1 669. comme le Privilège le porte amplement. Signé Jo- 
handeWitt. Seellé duSeel dee mimer Efiati. Et par leur ordonnance figné J. Ruyfch, 

Par l'Illuftrc République de Genève il eft défendu aufE à tous les Libraires , Impri- 
meurs , ou Marchands de fon domaine d'imprimer ou faire imprimer, de déguifer, ou 
en quelque façon altérer la même Hiftoire fans la permiflion du dit le C a r p en- 
tier , ou de lès Aflociés, à peine de confifcation , & d'amande Sec. DonnéeàGe- 
ncvcle i4.d'Avril istq. Par ordonnance du Confcil , ligné DuPuy. 
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DEDICACE. 

ceux qu'ils choiliffent pour leurs Patrons , en y détalant 

leurs louanges, & en leur dreflant les plus illuftres,& les 
plus eloquensPanegyriquesqu’il leiireftpoffible : • 

Quant à moy , TRES-H A 11 TS ET TRRS- 

PUÏSANS SEIGNEURS, j’aitne mieux, a cet 
égard , en m’approchant de, VOS ILLUSTRES 
GRANDEURS, imiter ces Anciens peuples qui n a- 
doroient leurs Divinités qu'avec le doigt fur la bouche: 
fachant tres-bien que fi les Paycns ont ù des Dieux pré- 
tendus, ou i recevans les {artifices qu’on leur faifoit de la 
- des vértimes vouloient cependant 

b - y ILLUSTRES GRAN* 


àguc , VÔa, - - • 

Jai font véritablement teux dont le Rdy le- 
lon le cœur de Diep difoic au Pfeau. Sz. f ay dit vmu ejles 
‘Dieux <ÿ* tous Eif/ans du Souverain , çxerçans glorieidement la 
charge de fes Lieutenant en terre, ic mocquent de tout le 
falledeces éloges : recevans allés en leur admirable ge- 
ftion,lcur propre louange du%oy des ‘Rots , du Seigneur des 
Semeurs, de par fd IcsT^is régnent, rt* les ‘Princes adnùmslrcnt la 
iu/ticc : ôc telle , qu’elle publie hautement a tout le monde 
l’agreenicnt qu’a faDivine Majefté pour vos faciées Per 
fon nés. & pour vôtre tres-fage conduite.cn verfant lur 
elleàplaincsmains fes benedidions les plus rares, & du 
Ciel, & de la Mer, & de la Terre ; de forte qu’on peut dire 
qu’elle fait aujourd’huy l'admiration des hommes & des 
Anges , la conlôlation de toute l’Europe Reformée , & la 
joyc de tous vos Amis & Alliés, aufli bien que l'etonne- 
ment&la frayeurde tous ceux .dont l'oeil cil malin de ce que 
Dieu esl bon , (ST fa main bonne fur votes. 

Audi tout ce que je fçaurois avancer, ne pourrait non 
plus accroître le luftre & l 'éclat de la gloire de VOS 
TRES-HAUTES P UISS AN CES, que le lumi- 
gnon d’une petite bougieJa rayonnante lumière du bel 
Aftredu jour refplehdmant endbn plein midi. Outre que 
d’ailleurs, i’ofe dire que lpfujet&la matière de cette Hi- 
«£ U/v wuabdiip ^n lffl’n d’nnnrehendcr leur rebut. 


DEDICACE. 

deur de leur generofité,ne leur fauroit permettre de la 
connoitrc fans la regarder, aufli bien que fon Autheur, 
d’un œil bénin ôc favorable, puis-que c’eft prefque au- 
tant leur Hiftoire , ôc de ces Bienheureuies Provinces 
Unies, que celle des Vaudois,& de ma cherc Patrie , ôc 
que leur intereft Ôc leur gloire y éclattc egalement par 
tout. 

Car Faifant voir dans le premier Livre, dequellc ma- 
niéré la pure vérité' Euangelique , conftamment confer- 
ve'edans les Vallées des le tems des Apôtres (où jcprou- 
ve invinciblement qu’elle n’a jamais pu eftre tellement 
altérée par les Traditions de Rome, quelle ait û befoin 
de Reformation) a pafle des dites Vallées en Provence 
ôc en Languedoc , ou ceux qui la fuivoient , à caufe d ’Albi 
Ville Epifcopale, qui en fut d’abord toute remplie, furent 
nommés Albigeau : Pareillement que c’eft de ces FaudoùAl* 
bigeou , que Tient F aldcnfes , ou F aldo de Lyon l’a rcçüe ( qui 
auffi pour cela fut ainfi nommé )& que c'eft encore parla 
difperfion de fes Difciples , caufée par les perfecutions du 
Pape (tAlexandrelTL. ôc exécutée par feavde'Bdle-nutiJôn, Ar- 
chevêque de Lyon , environ l’an 1 i 80. qu’elle fut fc- 
méc , ôc tellement accrue en Picardie, que parler d’un Ti~ 
card, ôc d’un Fondais , c’eftoit la même chofe , ÔC que quand 
Tbilippe çjugufte , Roy de France entreprit en vain dcl’en 
déraciner, il y fit rafer jufqu’à trois cens Maifons de Gen- 
tils-hommes : Enfin quand je fais toucher au doigt que 
c’eft encore tant parla difperfion de ccsTWo/Vquedeces 
Ticards réfugiés, és Païs-Bas,ô£ particulièrement en tous 
ceux qu’on nomme FFallons , que la véritable lumière 
Euangelique a commencé à y refplcndir,& diffiper les 
noires , ôc cpaifics tenebres de la profonde ignorance des 
SS. Ecritures, que la fuperftition y faifoit regnerdepuis 
tant de ficelés :n’eft-ce pas clairement faire connoitreap 
monde , avec la vérité de la Dodrine( que lesGlorieux 
Devanciers de VOS ILLUSTRES 'G R AN- 
DE U R S, ont faimemcnc cmbraflée^oucvyus coo- 
ferves , Ôc protégés fi geoet<^fanent)aumôtfon atKûpù- 

a 2 te. 


» 
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de-di c a c e. 

té, 6c fà fiiccejsioti véritablement ejfpoÀoliquc : puis-quecom- 
nie elle a paflë des Vaudois , ou Habitans des If allées (car ce font 
la les véritables, ôc originaires V audoù) en Provence 6c Lan-* 
guedoc : de là à Lyon , de Lyon en Picardie , 5 c dePicar- 1 
die es Païs-Bas , fur tout parmi ces Vif allons , il eft conftam! 
que c’eft aufli par eux qu’elle s’eft il merveilleufement 
épanduë par toutes vosBienhcureufes Provinces: Audi 
toutes vos Hiftoires déclarent nettement que ce fut pre- 
mièrement parmi ces V V allons , que fut dre flee,par les toirri 
du Glorieus Martyr Çuide^re^, la première Confeflion de 
Foy qui jamais ait paru dans tous les Pais -Bas, en l’an 
1561. imprimée 8c addreflee à Thilippes II. Roy d’Erpà* 
gne en l'an 1 5 6z. revüe ôc confirmée au Synode d’Anvers 
fan 1585, & envoyée à l’Empereur eSMaxitnilian en Han 
1588. lignée (fur tout celle qui fut addrdfée à ‘Pbrlippeslï. ) 
de grande quantité de perfonnages d’eminente qualité.ôc 
accompagnée d’une belle ôc raviflante Lettre, dans la- 
quelle ils déclaraient qu’ils n’eftoient point les feuls qui 
eftoient refolus de vivre 5 c de mourir en cette faintef 
creance, & véritablement Euangelique,mais qu’il y ert 
avoir encore plus de cent mille qui eftoient tous prêts à 
la ligner de leur propre fang, comme de fait il y en a plu- 
fieurs qui l'ont fait : 6 c c’eft cette Confelfion que leSyno- 
deNational de tout leRoyaume de France tenuà Vitry 
l’an 1585. a embrafleeôc (ignée avec une grande joyé,& 
que le Synode de Dordrecht, après en avoir feulement 
corrigé quelques expreflions rudes, 5 : qui ne font plus 
en ufage, ou qui fe pourraient tordre à contrc-fens.fit 
traduire en Flamand , ordonnant expreflement dans les 
poft-aéfes , qu’on ne tiendrait pour autentique, que la 
fus-dite Walonnp imprimée pour lors, 6 c fa verfion Fla- 
mande imprimée de même, 6 c conftamment fuivie dans 
toutes vos Eglifes. 

Ainfivoyesvous TRES-HAUTS ET TRES- 
P U ISS ANS SE IG NE U R S , par quels degrés ôc 
moyens la pure Doéfrine a paflé des SS. Apôtres , jufques 
à Vous.êc de quelle maniéré Vous pouvés à jamais fermer 

' v ‘ la 


D E D IC A G E. 

la boucheàces nouveau* venus.de Rome, qui vous den 
mandent ou cftoir vôtre Eglilc devaut Ohiti ôc Ltuber. 

Pour le fécond Livre'dc cette Hiftoirc , quoy qu'une 
jufte reconnoillance m'oblige à le conlàcrer aux Tres- 
Excellensôc Louables Cantons Euangcliqycs, il ne lail- 
fcpasd'eftre autant ôcplusl Hiftoirc de VOS ILLU- 
S ERES GRANDEURS, que le premier, ouï c’eft 
la véritable Hiftoirc , ôc despcrlccutions quq ces pauvres 
.Vaudois ont prefquc de tous teins fouftertes , & des in- 
comparables merveilles , que le Dieu des Armées 6c Pcrc 
des mifericordes a faites pour confervcr jufqu’icy ce 
buill'onardant, parmi les flammes, ces Lys des Vallées 
parmi les épines, ces Daniels 6c leurs compagnons, & 
dans la foflcÔcdans la fournaife, 6c enfin félon la prcdi- 
dion de notre M àiûrc , ces ‘Brebis parmi les Loups : mais c'cft 
aulii l Hiftoirc tidellc Sc le Memorial ou Monument im- 
mortel du zèle autant fage qu’enflammé de Vos TRES- 
PI ALITES PUISSANCES, pour le foùtiendclacaulc 
de Dieu, de leur Gcncrofité fans exemple,6c de leur Cha- 
rité immenfc faintenient imitée par celle de tous les Peu- 
ples de ces aimables 6c bénites Provinces, fi bien que tou- 
te la Terre avouera avec étonnement ôc grande admira- 
tion ( 6c toutes les bonnesamesen béniront IePcrcCc- 
lcftc,6c vôtre mémoire) que ce n'apasefté une fi gran- 
de merveille d'ouïr que Dieu ait jadis fulcité un Cyrus 
Rov de Perle pour donner moyen au pauvre peuple des 
Juifs, de le-rcceüillir de fa longue 6c funefte difperfion, 
pour recouvrer fa chere Patrie, y rebâtir des Villes, 6c re- 
drcflérle Temple 6c le fervice Divin, quedevoir que ce 
font les TRES-HAUTS et TRES-P L1ISS ANS 
ESTATS DES PROVINCES UNIES du 
Septentrion, éloignéesdes Vallées de deux ou trois cens 
lieues , qui parleurs folcmncllesAmba(Tadcs,8ctres-fre- 
quentes 6c efficaces intercédions , ont fi efficacement tra- 
vaillé à relever les Eglifes des Vallcesde leurs cendres : ôc 
que par leurs grandes 6c incomparables aumônes ôc celles 
des bons Peuples de ces Pais, elles n’ont pas lculcmcnt 
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fubftanté les pauvres difperfés à plufieurs reprifes , félon 
la réitération de leurs funeftcs defolations , mais que ce 
font elles, qui plus que toutes les autres Puilfances Re- 
formées, félon qu'auili le Ciel les a tres-avantageufement 
partagées, leur ont le plus fourni dequoy redrelTer leurs 
mafurcs, rebâtir les Temples & Sanctuaires pitoyable- 
ment conlumés par les flammes du Vatican, & qui font 
en un mot une des caufes fécondés, que le Peredes Lu- 
mières a benite le plus pour le rétabhflement&la con- 
fervation du flambeau del’Euangile es fus-dites Vallées , 
Sc qu’on peut dire qu'elles font en bonne partie la caufe 
qu’il y a encore des Eglifes. 

Je joints à cela les très - étroites obligations que j’ay 
non feulement en particulier au très - Excellent & Vé- 
nérable Magiftrat d'une des plus Illuftres Villes de la Hol- 
lande, aflavoir celle de Leyde,quia fi agréablement con- 
firme' ma vocation en fon Eglile Walonne.&c m’a reçu 
avec beaucoup de témoignage de fa genereufe & charita- 
table bienveillance, mais aufli generalement à toutes Vos 
TRES-HAUTESPUISSANCE S, qui m’ont ac- 
cueilli avec tant de compaff.on, & daigne' m’écouter avec 
tant de patience & de témoignage de Chrétienne fym- 
patie, quand j’ay û l’honneur deparctre devant Elles en 
qualité de Député des Vallées, & en quelque façon même 
des tres-Loüablcs & Charitables Cantons Euangeliques 
en l’an 1662. & qui n’ont pas plûtôt appris que la Cour 
deThurin m’avoit condamné à la mort, comme Crimi- 
nel de LezeMajefté,rafé mes Maifons.confifqué tous 
mes biens , fous pretexte que je leur û fle demandé hommes 
& argent four entreprendre la guerre contre mon Trince , comme por- 
te la Sentence fulminée contre moy , quelles firent la 
bonté, non feulement de me juftifier hautement auprès 
de Son Alteflfe Royale le Duc de Savoye,par une belle 
Lettre, mais mêmes de témoigner beaucoup de reflenti- 
mentdc me voir fi rudement traité pour uneaccufation, 
dont la noire impofture leur eftoit fi bien connue , & 
qu’encorc n’aguerres Elles ont bien fila compaffion d’in- 
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terccder pour moy auprès du Roy de la Grande Breta- 
gne , & par leurs belles Lettres , & par leurs Tres-Excel- 
lens Ambaüadeurs Mes-ScigncurstSVffm>M» & < Boreel, à 
ce qu'il luy plût de procurer auprès de la meme Altefle 
Royale de Savoyc , le relâchement de mes biens en fa- 
veur de ma nombreufe Famille, deftituèe de tout ce que 
je pollcdois dans le monde. 

Carquoyque cette gratieufe médiation n’ait û aucun 
bon fuccès pour moy par la faute .comme je crois ,du Se- 
crétaire, qui dreffa la Lettre que fa dite Majefte' Britanni- 
que accorda h vos inftances, & q ui le compofa, de manié- 
ré que je n’ay pas feulement crû la devoir envoyer. Je 
ne dois pas lailfcrdc reconnctre la charité & la tendrefle 
des comparons que vôtre Clcmence a témoigne' d’avoir 
jiour un confiant, & fidèle ferviteur de Dieu, avance' dans 
1 âge, charge de fept Enfans, banni de fa Patrie, & dé- 
pouillé de tous fesbeaus biens. 

C'eft pourquoy me remettant entre les bras de la mi- 
fericordieufc Providence, & à la fuite des bonnes grâces 
de VOS TRES-HAUTES PUISSANCES.&lcsfup- 
pliantavec toute la Iqùmiflionôc le plus profond rcfpeét 
dont je fuis capable, de prendre en bonne part ce fruit de 
mes travaux & de mes veilles , je ne cefierai tous les jours 
de ma languiflantevic.d'épandre mon ame devant mon 

fidelle Crcatcur,&Confervàteur,pourlefupplicrduplus 

intime de mon cœur , q u'il face toù jours repofer fur vous, 
& fur toutes les facrccsPçrfonncsdes TRES-HAUTS 
etPUISSANS ESTATS des PROVINCES 

Î articulicrcs.dont vous elles les Tres-dignes& Illuftres 
)eputés , l’efprit de fapiencc & d'intelligence , l’efprit de 
confeil & de force.l'efprit de connoiflancc & de la crainte 
de l’Eternel, afin que vous foyes toûjourstousenfcmblc 
comme une Couronne d’ornement & une Tiare Royale, 
entre fes paumes facrées , & que prenant toûjours plaifir , 
en toute vôtre fage conduite , il continue d'y verlèr abon- 
damment les plus precieufcs benediélions de fa grâce , fa- 
ce profpcrcr toutes chofes entre vos mains, comme au- 
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tresifoii oued celles d efofeph , 6c continue à V ous rendre 
rpüjours des inilrümen^tres-puifl'ans pour l’avancement 
dp ion Rcgno» la conicrvation,& coniolation de fon Egli - 
le ,1a paix&la profpente de ces Bienhcureufes Provin- 
ces, & mêmes pour l’honneur & la gloire de vos tres-Il- 
lu/tres Familles ,iêlôn les voeux les plus ardans deceluy 
q ui le glorifiera toute la vie de l’honneur d’eftre , r 
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à Son Altcfle Royale 
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Royal ’e Altlffe : 


a Veritf & la Jufiice , fclon les Oracles celcftes qu'en ont 
prononcé le Roy & Prophète "David , efaye , Sc Zacharie, 
lbnt des vertus Ci étroitement jointes & liées enlèmble 
qu'il eft impoilible que fans celle là celle-cy puiife eftrc 
adminiftrée comme il faut. C'eft pour mettre conti- 
nuellement devant les yeux de tous les Potentats , Juges, 
& Magiftrats de la terre cette importante leçon que l'Ancien yÉlianut , 
nous allure en fonHiftoire que le Souverain Juge des Ægiptiens portoit 
etMSia i c'eft à dire , la veritf gravée fur un grand lâphir qui pendoit de 
fon col fur fà poiétrine à l’endroit de fon cœur , & que jamais U ne dccre- 
toit Requête, ne vovoit Remontrance, ne prononçoit de Sentence , fans 
avoir lur fo y ce bel emblème de fon devoir, qui luy ramenrevoit com- 
bien il eftoit neceftaire qu’il prit une exaéte connoiffance des chofes 
devant que d'entreprendre de rien prononcer , Sc moins encore de rien 
exécuter. C’eft (ans doute pour imprimer encore mieux le même lènti- 
ment dans l’ame de Ceux àqui l' Eternel nôtre Juflice à mis en main l'fpfe 
four faire juflice en ire de celuy tjui fait metl, qüe comme on leur reprelen- 
tela Jufhce fous l'emblème d'une Femme toute nüc, c'eft en luy faifant 
aufti bien tenir les balances d'une main que l’elpée de l’autre, pour leur 
montrer que comme en vain examineroient-ils le poids & des acculà- 
tions& des crimes, s'ils n’en fâifoient point de jnftice , en vain aulfi le 
glorifieroient-ils de faire juftice , s'ils neftoient premièrement Ibigneus 
de bien peler & examiner toutes choies. 

C'eft mémealTûrcment pour cela que Dieu ayant fous l'ancienne Loy 
établi les Souverains Sacrificateurs en authorité de Juges parmi fon Peu- 
ple leur ordonna de porter fZ>rim Sc le Tbummin fur le TeÛoral du jurement ; 
où cftoient gravés fiir douze pierres precieulès les noms de toutes les Tu- 
burs d'ifraél, puis que fi l"Vrhn lignifie lumière de veritf, le Thummiu cm- ■ 
porte intégrité de Juflice , & qu'il net jamais parlé du TCvmei/wque pre- 
mièrement fVrim ne précédé , pour l'advenir que jamais il ne pour- 
rait exercer Juflice en Inttgritf,s‘û n'eftoit au préalable lùffilàmment éclai- 
ré par la lumière de la veritf. 

A infi fi l’Ecriture maudit également celuy yv; punit f innocent et* 

luy uni abfout le coupable , il faut bien de toute ncceflïté que lej uge qui déli- 
ré <f éviter une malcdiétion fi funefte , bande tous lès foins à difoerner l’in- 
nocent d'avec le coupable, afin qu'étant fuffilàinment inftruit & du fait,& 
du droit tout enlèmble, il prononce droit jugement,*?» ex attend confient id 
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ftd ex fua. C’eft à dire,felon fa propre fcience & confcience,& non 

fimplement au rapport d'autruy. 

De deux choies , Airelle Royale , ont fouvant elle malicieufement ac- 
culas en vôtrfeprélëncê vbs bons Sujets des V allées auflî bien que par de- 
vant vos Sercnilfimes Prcdccclleurs de gloricufe mémoire l une Jejlre dtj 
Hérétiques , l'autre d’eftre des Criminels & des Rebelles. 

La première èftfans doute de la dernierc importance , puis-que s'ils 
font des Hereliques , ils renoncent à la vraye Foy & Doélrinevrayement 
Euangelique , combattent la vraye Religion , & doivent eftre tenus com- 
mes les pelles de l'Etat & de l'Eglilë ; mais s'il en va autrement, ils doi- 
vent eftre confidents comme les fidèles Sujets de l’un , & les vrays mem- 
bres de l'autre. 

, • 11 s'agit en ce dilcernément de la caufe de Dieu , te du làlut ou de la 
damnation etemelle des Ames , & lins doute que les Princes qui font les 
véritables Lieutcnans de Dieu en terre , font obliges pour le falut de leurs 
âmes, & le defir qu’ils doivent avoir de celuy de leurs Peuples, d'y pro- 
céder avec le plus grave, & le plus foigneus & fericus examen dont ils 
font capables , ne fuivans pour cela que la lumière des Saintes Ecritures , 
puis-que félon S. Paul , la Foy eflde l’oiiye de la "Parole de "Dieu. C'eft pour 
cela que dans le Chapitre 17. du Deuteronome Dieu commanda expref- 
foment au Roy d'Ifraèl , qu'auffs-tôt qu'il ferait e'tabli fur le Throne Royal , 
il écrivit pour luy même une copie de la Loy devine , la tint par devers fay ,d? la 
lût tout tes jours de fa vie d ce qu'il apprit à craindre l Eternel fon Dieu, de à 
obferver , & faire obferver les paroles de fes Ordonnances , fans jamais s'en dé- 
tourner ni à droite nid gauche. Et Jofué ne fut pas plutôt établi le Chef 8c 
le Conduéleur du peuple, comme on le void dés le 1. Chapitre de fon Li- 
vre , que Dieu luy commanda de faire en forte que te Livre de fa Lcynefc départit 
jamais de fa bouche , mais qu'il y méditât jour d? nuiH , e5>* fit fuivant tout ce 
qui eft écrit : moyennant quoy , dr non autrement , il luy prem/t de le bénir dé- 
faire profperer en toutes fes voyes. 

C’eft ce qu’à foigneufement pratiqué le grand Roy appellé 

pour cela [Homme félon le coeur deDieu. Et que quand és fiecles fuivans, 
pluficurs grandes corruptions fe font infinuées en l'Eglilë par la faute for 
tout des Prélats de ce tems là , les bons Rois Jcfaphat , Ergchtas , Jofsas , 
dre , pour y remedier , ne volurent point fimplement fuivre en aveu- 
gles le jugement ni des Pontifes , ni du Clergé de leur tems , mais eux- 
mémes ayans voulu prendre exaéte connoilfance des abus & fopcrfti- 
tions qui s'eftoient gl idées en l’Eglilë, & dans la Religion , s’employèrent 
• avec un zele héroïque , à les reformer folon la Loy de Dieu. Et tant s’en 
faut que pour cela ces grands Princes ayent efté blâmés , comme fe nié- 
lansde choies qui ne toûchalfcnt point à leur charge , que cëft for tout 
pour cela que leur mémoire a efté ,& fera en benediétion julqu’alafin 
des fiecles , & qu'ils font extraordinairement loiiés és SS. Ecritures com- 
me il eft particulièrement remarqué de Joftas jeune Prince, qui ayant 
d'abord à fon advenement à la Couronne , banni de fon Eljirit les divertit 
femens de la jeunefle , s’appliqua tout entier avec un zele incomparable 
à redrelfer le fervice de D ieu félon la Parole. 

Conftantin le (jrand, premier Empereur Chrétien, pour pouvoir bien 
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juger de la controverfo que les Arriens qui fe vantoient , aulfi bien que 
ceux qui fuivent les traditions du Pape, d'eftre la vraye Eglifo Catholi- 
que ,& d'avoir la multitude de leur coté (comme ils f'avoient en clfét ) 
avaient miic contre les vravs Chrétiens, les accufins d'eftre des Héréti- 
ques , ne convoquapas feulement le premier Concile Univcrfol à Nicéc, 
mais il y voulut aflilter luy meme , & intervenir au jufte examen qu'il en 
fit faire par la règle indubitable & tres-parfaite des SS. Ecritures, vraye 
pierre de touche, pour difccmer le vray d'avec le faux alloy. Et c’cft la 
meme méthode qu'ont fait gloire de fuivre après luy tous les Rois , 
Princes , & Potentats que l’Hiftoirc remarque pour des Patrons admira- 
bles de haute lâgelTe , équité , & prudence , aulli bien que de magnanimi- 
té : comme le grand Empereur Theodfe, tJHartian, dre. 

Encore fur la fin du 8. fiedc.lc fameux CUarle-Magut, ne convoqua-t’il 
pas luy même le Concile de Francfort en Allemagne , poury faire dili- 
gemment examiner par la même règle de la Parole de Dieu , la doctrine 
que f infâme Impératrice Ircné avoir faite établir dans la plufpartde la 
Grece parle moyen de fon conciliabule deNicéc touchant l'introdu- 
étion desimages dans les lieus d'adoration , & l'hommage quelle vouloit 
qu'on leur rendit ,quoy quelle ût tiré à Ion parti le Pape de Rome, & 
quepourlafoùtcnir,il ut envoyé deux Légats au dit Concile , certes il 
ht foigneufoment examiner cette nouvelle doctrine , & des Grecs 8c du 
Pape ,8c la trouvant contraire aux Oracles Sacrés , la condamna comme 
jfuperftiticufc 8c idçlarre : Et outre les Decrets de ce Concile compofë 
d’un fort grand nombre d'Evéques aulli bien Italiens, qu’Allemands, 
François, & d'autres Nations, if voulut encore donner lôn nom au tres- 
Doftc Livre que Claude Archevêque de Thurin , écrivit en ce tems là , 
pour éclaircir plus amplement cette matière , & Dire voir à tout le mon- 
de, qu’il ne failloit point lôuffrir les images dans les Temples deftinés à 
l'adoration de Dieu lêul ,moins leur faire aucun hommage, ni réciter 
des prières devant elles, fous quelque prétexte que ce put eftrc, repre- 
nant en même tems f Adoration de la Croix dr des Risques , l Invocation des 
Saints , Us Pt Urinait s , la Primante du Pape , drlabus de fes Clefs : luy foûte- 
nant : qu'il n’ejloit affts en la Claire de S. Pierre , que comme Us c Anciens Phari- 
fiens en celle de Cdloyfe , dre. 

C'eft encore par la même voyc qu'ont fuivi tous ces grands Monar- 
ques. Serenilïimc Prince , que vôtre AltefTe Royale peut une bonne fois 
difcerner, s'il cft vray que vos Sujets des Vallées foient des Opinultres Hé- 
rétiques : e\\ci\eut confellion de Foy , & le Nouveau Teftamcnt de nô- 
tre Grand & Unique Rédempteur Jefus , qui dilpofe de ce qu'il demande 
de ceux qu’il appelle à fon héritage deGloire,& déclaré que ce font 
Ceux qui qyrnt Ja voix , dr la fuivent , dr ne fuivent point celle de l'Etran- 
ger : quelle voyc donc, s'il luy plaie, II ces Prétendus Hérétiques cicnent pour 
article de Foy quelque choie de contraire à cette voix celefte.puis-qu'ils 
ont toûjours proteftédevant Dieu & V. A. R. aulli bien que plulicurs fois 
en prcfence de vos SerenilTimes Prcdeccflcurs , qu'en tel cas ils eftoient 
prêts à l’abandonner , comme aulli à embrafler la creance de Rome, 
Moderne, lion leur peut monftrcr que ç'ait cfté la Religion dcChrift 
& des Apôtres, ou quelle fc tire des SS. Ecritures aufquclles foules il$ 
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nous renvoient pour obtenir fâlut , nous difans : (herchls les tentures &• 
vous aurfs vie par elles : en S. Jean Chapitre 3. maudiiant au contrai- 
re Ceux qui y adjoûtent ou diminuent , comme il fe void en TApo- 
calipfo. 

Il eft confiant , Sereniffime Prince , que fi vôtre Altefie Royale 
ptenoit la peine de faire cette importante recherche , elle avoiieroit 
qu’il eft impoflible quelle regardât plus cesVaudois comme des Héré- 
tiques, 8 c mêmes quils ne le fauroient eftre,fi Vôtre Altefle Royale 
n'avoüe de l'eftre elle -même, puis-qu'elle trouvera qu'ils n’affirment 
pour article de Foy chofe aucune, qu’elle-même ne croye, & qu'aufonds 
on ne les condamne pour rien de ce qu'ils croyent : mais feulement pour 
les Doctrines qu'ils ne croyent pas , & ne les peuvent croire , par ce que 
la Foy vient de la "Parole de Dieu : & ils ne les y trouventpoint : auflî ne les 
y fâuroicnt-ils trouver , puis-que ce ne font que des Traditions des Pa- 
pes, aufquelles châcun en divers tems a coufu là pièce , & qu’ils anmtl- 
lent même en plufieurs maniérés te commandement de Dieu par la Tradi- 
tion , Matth.lp 6 . En vain id honorent-ils , dit encore JeiûsChrift nôtre 
Sauveur , Matth.6. 9. erfetgnam des DoBrines qui ne font que commandement 
d hommes. 

L’autre prétexte dont on s'eft fervi pour exciter l’indignation de Vô- 
tre Altefle Royale , contre fes mêmes Sujets des Vallées, c’eft qu’on les 
luy a reprefèntés comme des monftres chargés de mille crimes , 8 c fur 
tout de 'Rébellion : pour faire encore précéder en cét endroit l'Vrtm de la 
lumière, & de la Vérité, au Tbummin de l'Intcgrité& de la Juftice,&les 
balances à l’efpée , Vôtre Alteffe Royale n’a û qu'à faire vifiter toutes 
les Annales & les Regiftres de fes Glorieux Anccftres , & les Tiens pro- 
pres jufqucs-icy , elle y auroit vû que d’entre tous les Sujets , ceux-cy 
fe fournirent toujours le plusvolontairementaupayementde toutes fortes 
de charges ordinaires & extraordinaires, qu’ils femonftrerent toûjours 
les plus prompts à la guerre , tontes & quante-fois qu’on a levé des 
troupes , & plus zélés qu’aucun peuple du monde à fe maintenir dans 
l’entiere fidelité 8 c obeïiance düe à leur Souverain , y hazardânt à fronts 
fans peur & leurs biens 8 c leurs vies : Elle y apprendra même que lors 

C jut l'Etat s’eftoit rebellé l'an 1636. & foulcvé contre V. A. R. ils 
irent plutôt toutes fortes d’extremités , & les inv'afions du Marquis 
de Lueeme , que de foivre la multitude pcfuf mal faire : bref Elle y remar- 
quera qu’ils ont toûjours efté, font, & proteftent de vouloir toûjours eftre, 
les mêmes ( comme auffi faudroit-il qu’ils renonçaient aux premiers pré- 
ceptes de leur Religion , s’ils avoient jamais d’autres inclinations que de 
rendre d Cafar ce qui ejlct Çtrfar , fàchans que toute ame doit eftre fujetteaux 
Puifjances fuptrieures) Elle reconnoiftra (dis-je) par la que c’eft à grand tort, 
& à tres-fauies enfeignes qu’on les a diffamés de lalbrte: & qu’au fonds 
ils n'ont jamais refûfe de rendre à leur Souverain en terre ce quils luy doivent, 
bien qu’ils aycntfoigneufèment tâché de rendre d Dieu ce qui e/la Dieu, 8 c 
que s'ils n'ont pas obéi , par exemple , aux Ordres de Çaftaldo , és années 
i<Sjo,&iôjj. leur enjoignant / aller d la CMefle dans 1 5. ou 20. jours fous 
peine de la vie, tir delà conffcalion de leurs biens , c’eft qu’ils ont du croire , 
que bien que tels Ordres fe publiaient fous le nom de V. A. R. ce n'avoit 
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neanmoins jamais efté fon intention d’enjamber fur le droit de Dieu à 
qui leu! , comme au Pcre des Elprits , appartient la domination des con- 
fiiences , & qu elle le contentoit détendre la lienne fur les corps & fur les 
biens. Et li par fois, réduits dans le dernier dcfefpoir, parles cruelles per- 
mutions que leur ont fufeitées les membrcsduConfeil de propagande f de 
& extirpants Herettcis, f e couvrans du nom de V. A. R. par eux tres-ma- 
licicufement 8c faulTemenr informée , ilsfe font mis fous lesarmespour la 
confervation de leur vie , 8c de celle de leurs Femmes& petits 1-nfans ne 
rcconnoîtra-cllc pas qu’ils n’ont rien fait que ce que la Loy même de Na- 
ture commande , & que ce n’eft point à V. A. R. qu’ils fc font oppofés, 

maisàdcsmaui'aisMiniftrcs,quipourlcsficcager& maffacrcr,Iatrom- 

poicnt Elle même , comme a fait le Comte de Hagnols , leur feu Gouver- 
neur d’infame Mémoire avec lès Confèillers & lès Complices. 

Par la même lumière de tXJrim , &par le même maniement des balan- 
ces ,V. A. R. pourrait encore bien fou vent découvrir les étranges injufti- 
ces qui fc font commifcs , 8c fe peuvent commettre à l’égard de pluficurs 
de fes fideles Sujets, dont les Millionaires, & le Confeil de l’Extirpation fc 
veulent défaire, parce feulement qu’ils leur font en achopement. De cent 
exemples & preuves toutes palpables que j’en pourrais donner à V A R 
je ne luy en veux avancer que deux des plus notoires , & vérifiées , l’une 
en la perfonne de fu le S.eur Antoine Leger mon Oncle , Minière du Saint 
Euangilc à S. Jean avant moy , 8c l’autre en la mienne propre. 

Au temsde l'infâme, &prcfquc univerfclle rébellion de tout le Pié- 
mont contre la fiJelité qu’il dçvoit à Madame Royale VoftreMcrc de 
gloriculc mémoire , qui le gouvernoit durant la minorité de V A R 
furvenué en l’an i6j 9 . vos Sujets des Vallées, voulans demeurer fermes 8c 
fideles dans l’obcilfancc, refoluspour cela de fc défendre contre tous les 
efforts de l’Efpagnc 8c des Princes , & en particulier du Marquis même de 
Lucerne , qui avoit armé pour eux contre la Couronne dans une Affcm- 
bléc trcs-gcneralc , où fc trouvèrent avec tous les Minières & A gens des 
Communautés de Val-Luceme^uffi lesComtc sfri/lofl, ScDaltafar, Con- 
leigncursdcladite Vallée, ils refolurent de fc mettre en état de la defen 
dre & de la confervcr à V.A.R. leur Légitimé Souverain: Cette nencreulè 
aûionelt notoire à tout l’Etat , & V. A. R. en a reçu des grands avanta- 
ges qui ont facilité le recouvrement de fon PaVs, & même fa belle Ville 

de Tnurin perdue : En tantqu’ayanspar ce moyen empêché que les Efna 
gnols, & leurs adherans ne fe laififlent des paffages des Alpes, l’Armée 
que Sa Majelté trcs-Chrécienne envoya pour vôtre fècours/ous là condui 
te du Comte de Harcour, 8c du Prince de Tnrenne, trouvèrent la porte ou- 
vertc , & toute 1 afiiftancc quelle pouvoir cfpcrer de ces pauvres peuples 
Le fus-d.t Leger fc monllra des plus zélés en cette Affemblée, comme par 
tout ailleurs , pour le fèrvice de fon Légitimé Souverain : Et voiev l a re 
compcnlè ; c clt que peu d’années après les Millionaires , & autres Ffpa 
gnols de nation ou d’inclination, pur fc venger de ces fidelcsPiémontois 
perfuaderent fi bien tout le contraire à MadamcRoyale votre Sercniifimc 
Mcre , que votcy une Sentence de mort , & de confiscation des biens , Eli- 
minée contre cepcrfonnagc: ,0e , cet de, Officie Je guerre 

contre le Jervice de fon Truxe. & 

Quant 


d 


LETTRE 

Quant à moy, j’ay cfté exécuté en cffiigie, (comme portoit le Billet ou 
Placarty applicjiuf j pour avoir ejic convaincu de ( rime de Le\e-MajeJlf.Ce qui 
eft confirmé en la copie de ma Sentence imprimée à Thurin ,& que j'ay 
entre mains, avec cette explication qui monftre en quoy l'on a fondé ce 
prétendu Crime de Lezc-Majefté : Et ce pour avoir ( dit la dite Sentence ) 

I . fait des Magafns de Poudre , de Plomb , de Pierre , de Fuftls et armes , de Sel, 
de Lard <&r de 'Bled, pour entreprendre la guerre contre fort Prince, z. Pour 
avoir tenu main avec les Potentats étrangers de fa Religion pour en avoir pour cet 
effet hommes & argent. 3 . Et enfin pour en eft revenu julques là que d’a- 
voir ordonne' h tous les peuples des VaUees de fe tenir tous prêts a prendre les ar- 
mes à fors premier advis. Voila les informations , ou moyens par lelquel- 
les on a porté V. A.R. à confentir aux rafemens de mes mailcms, à la con- 
filcation de mes biens , & à mettre même taille fur ma tête. Et cependant 
& tous les peuples des Vallées m'ont parfaitement juftifié de la première 
& de la troifiéme de ces acculàtions , & tous les dits Potentats de la fécon- 
de , & tout cela par Lettres & Aftes envoyés à V. A. R. même ( quoy que 
peut cftrc ne les ai-t’on pas laiffés paroiftre devant fes yeux ) comme j’en 
conferve les copies authentiques, & comme ils ne pourront jamais refufér 
de la faire encore fi l’on le defire. 

Par là V. A. R. void bien combien c’eftchofe digne de (ôn équité & 
de fa clemencc, de continuer comme Elle là fi gencrculémcnt , & glo- 
rieulément commencé & pratiqué , depuis le décès de Madame Roya- 
le la Mere , de prendre Elle même la connoiflancc des choies qui re- 
gardent lés pauvres , mais tres-fideles Sujets des Vallées, (ans qu’EIIe s’en 
prenne aux (impies relations de ceux qui par vœu & par ferment , (ont 
obligés de travailler à leur extirpation. Jamais , leurs valons , ni leurs 
montagnes n’auroient rougi du lang de tant d’innocentes âmes , fi déjà 
dés lors V. A. R. pleine d'equité , de clemerice , & de lâgelTe , ût connu 
les choies par elle-même , comme à prelént , & non par des faulfes làr- 
batancs. 

C’eft pourquoy , n'olànt pas prendre la hardielfe deluplier V. A. R. de 
jetter les yeux fur cette Hiftoire,où Elle découvrirait bien des choies paf- 
fées contre lés laines & genereufes intentions , moins encore de la luy dé- 
dier, tandis qu'Elle me confidere comme un malheureux criminel , tout 
innocent que je fuis, proteftant devant Dieu, & lés SS. Anges de luy avoir 
toujours efté tres-fidele , & de n’avoir jamais û de part aux crimes dont 
on m’a voulu noircir en fa prefencc : Je me contente deprier de toutes les 
Puilfanccs de mon amc le Prince des Rois de la terre , de par qui les Rois 
régnent 8c les Princes rendent la iuftice , qu’il couronne V. A. R. des 
dons de 1 1 '[prit Principal , la remplilte de fes vives lumières , la conduilé en 
toute vérité , face prolperer toutes chofes entre lés mains , & la comble , 
avec M. R. là digne Epoulé , Monfeigneur le Prince lôn Fils , & toute (à 
Royale Mailbn , de toutes benediéf ions . fpiritucllcs & temporelles , com- 
me eftant toûjours de cœur , 

"De y être Royale tAltefJe 

Le plus humble, le plus fidele,& le plus obeïlTantScruiteur 

J. LEGER Pafleur . 
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de î' Authcnr à Ce s Compatriots des 

VALLEES de PIEMONT. 

Meffinr, nu, fret. Cher, « tret-Honori, Frere , : Pajhur, & autre, DireBeur, Je, 
Et), fer (J Communauté, Je, y a Bé„ Je, Piémont .bien aymt, Compatriot , en 
feneral , m, [encor Je , paix , a Jtleüim veut [ni nudtiplii,. Amcnf 

lesfiindlcsembrafcmensdcran ne vous «voient ravi fous 
» les actes de vos Synodes precedens , vous trouvent encore dans 
| ceux de I an iC+«. le bel article par lequel vous mes requériez avec 
.beaucoup dmftance de vouloir continuer l'Hiftoire de fÛMon 
f lieur Pierre Gillet defainte mémoire. Cdtdgutllon joint! l inclimj 
‘ non naturelle que jyavois .me fit redoubler la diligence avec 
t “Srt J 3V T comrnancé à rechercher avec exactitude toutes les 
. , , i inltnjcbons & mémoires neceffiures à edr ouvrage, & il prendre 

un foin finguher de bien conferver celles de ce qui fe paflbir de feras en temsde p |£ 
confiderablc , avec intention neantmoins de prendre la chofe de plus loin que nV 
voit fait ni blondeur Gtüet , ni mêmes Monfieur3W„/ P cr rm .Sont celuv U ne 
traite que de quelques-unes des vexations que nos Eglifes des Valides ont foufferte”! 

à*™ moindre dclaircilÆ 



toichant W Jeblruu « leur Jtfcipl.ne , moins encore 

: * cctu y- c V . «il en dit quelque chofe . ( fe 
tout de la dodtnne 8t ddciplme ) nelc prouve que par quelques lambeaux d'anciens 
Manufcms de nos EanJ.» mêmes , que Meilleurs de Rome rendent fufpcdb , St nient 
quand bon leur fcmble ; Sc ni I un mi autre n'ayant jamais bien ddeourert U verita- 
bkOngme Je lanJou , qu ils ne font defeendre que de y Mo . ou y aide,, fi, dcLvon 
amli nommdloymdme pour avoir fuivi leur dodhine ° aci-yon, 

Je m'eltois donc fortement refolu , moyennant la grâce du Seigneur, r défaire 
nnc bonne fois cqnnoltre an monde qui font le, vrayfyauJoù Orifinaira , dont mm 
J? autres ont tird leur nom ; aflaveir le, Habitant Je Pâlit et ( com^ auffi en donn“ 

H rV nV ' nC, ï e “ °r Chap '. ,re '*&' • * en P lDfitu ” endroits de mort 

tlilloire .félon que les occafions sen prefentent. ) a. D'dtablir inconteftabIen*nr 

JL*"?.* t ° ÛJOUn r CfteDCOr , C ''nDollrine au ® bien que leurs meurt ™™ 
ùfetplme.tsc ce non feulement par leurs propres dents. Sc par là derits de ceux qui ok 
foi vi leur creance . mais mêmes par les Evdques du Diocefe où ils font , par lcsànqui 
fiteurs de rems en rems eftabhs contreux , & par plufieurs autres demies , kuïsïi 
nenus jurds Sc leurs plus grands perfecutcurs : Sc de refoter mdmes par de tels tdmoi 
gnages fi authentiques St irréprochables , tous ceux qui Icür ont fauffement imité 
d avoir ù autre creance , St qui ont abayé aprds leur nfaniere de vivre. ,?)c nXit 
propofd de faire mdmes toûcher au doigt leur fucc.JJÙm Apofleli^e fans interrapt m, 
prouvant invinciblement quen plufieurs lieux des Valides iaiLj, les habitans n^ 
voient adherd aox Traditions Papales qui ddtruifent les principaux articles de nôtre 

re7r,\«S 



c: » • • ' .. 1 îuuacn a une n Mainte Dodh-in** 

Si bien quen lan i«s;. javois ddja ranulTd grande quantitd de matenauv noué 
cebâtiment .Je avec beaucoup de ddpenfe & de fofn . recudilli tout 
^oirvrer prds St loin de titres , d'inltruffions . de mémoires , St d'SifgffX 

’ T™ 6 TO “ !? f ? iS • m " 5 e ** 1 "» Frères, tout cfl malheureufement' 
d 1 Mais 
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lettre 

Mais enfin fouvent prié Sc conjuré par plufieurs de ceux qui avoicnt fçû mon dc(- 
fein, de le vouloir pourluivre,' j'ay rcnouyelté Sc redoublé le foin de rues recherches, Sc 
avant encore heureufement rencontré dans le Vallées voifines de celle de C/ufm Sc de 
(barra, (où nom pas pénétré les Hammcs des Extirpatcurs de Thunn ) des pièces 
qui me pouvoient beaucoup fervir.j'ay repris mes erreraens, St je n ay pas biffé, à mon 
?dvU 8c (elon le fentiment des plus éclairés que moy , i qui J ay fait viliter mon Livre 
( quov que je die hardiment , fans en appréhender le démenti , qu Homme vivant ne 
m sr a aidé d une feule période ) d' avoir atteint le but que je m'y cftois propofé : quoy 
quaffurcment non encore fi bien, ou avec tant de lullre.Sc de furabondance de 
meuves que j ùffe pû faire autrement : Mais comme on dit és Ecoles , que le plus & le 
moins ne varient pas lefpece, la même vérité ne biffera pas pourtant d'y écbttcr 
fuffifamment pour convaincre puiffammentles contredifans , Sc leur împofcr un eter- 

” o ne s'il y a quelque endroit.où la piece foit defeétueufe.ce lera fans doute dans l'Hi- 
ftoirëquc j'y fis des cliofes arrivées dans les Vallées désl an istfi .que j'en fuis dehors, 
& particulièrement en ce qui concerne vos defolanons és années i«« 3, Sc r ««+• Sc de 
leurfuite • mais de cela je m’en dois exeufer fur vous mêmes : vous le lavés : Sc plu. 
fieurs Lettres que j'ay en main m'en peuvent juftifier , puisqu'elles déclarent nette- 
ment que vous appréhendiez que fi la Cour de Tburin avait J, aiment le moindre indice 
aue vont ûljîez cantrtbué quelque ebofe (tour une Htfiotre qm fan, doute la choquerait 
(ont ce que la vérité engendre la haine) «1 tuvou, en fit porter la folle en châtre: h bien 
que ni vos Synodes en general, ni vos Pafteurs Sc Dircâcurs en particulier, ne m'ayans 
ofé fournir aucunes des inftruûions que je leur ay demandées ( fur tout depuis que 
par la Patente deThurin vous avés cité remis en quelque Paix ) j ay cité reltreint à 
nen publier prefque , linon ce que j'en ay pû recueillir des Lettres écrites pendant les 
confuGons de b guerre , pu que j en ay pû tirer d ailleurs avec beaucoup de peine , Sc 

^Toutes-fois je fuis perfuadé que s’il fe rencontre , ou en ces endroits là , ou ailleurs, 
quelque équivoque en quelque ctrconltance , ou même quelque oraiflion dans des 
choies que j'ay ignorées, vous ne laifferés pas d'y voir vôtre caufe li puiffamment , fi 
claircment.Sc fi invinciblement defendué.Bc tous les equivoques.biaifemens, Sc dégui- 
femens , dont s'eft fervi le Man, /'elle de Tburin Sc après luy Guukenon grand Hillonen 
du Roy de France , Sc de S. A. R. de Savoye , nôtre légitimé Souverain , pour noircir 
vos perfonnes , invalider , éluder , Sc tordre à contre-fens vos Conceffions , Sc par ce 
moyen juftifier parfaitement la conduite de cette Cour la.cn reprefentant b vôtre 
toute monftrucuTe , que cette mienne defenfe , répoulc , Sc Apologie pourra vous 1er- 
vir dinftruétion, Sc à vôtre pofterité , luy fournilbnt inlaillibleinentdes mémoires 
tres-utilcs Sc tres-affurées : Sc en même tems , édifieront grandement les étrangers, 
parmi lefquels on a tâché , Sc tâche t on plus que jamais de vous d écrier d une façon 

ér Au 8 rcfte , mes ties-chers, Freres , bien que c’eft vôtre Hiftoirc , j'en ay dû confacrer 
b première partie aux trcs-UaUts Sc tres-Puiffans Seigneurs , Meffcigneurs les Etats 
Generaux de ces bicn-heureufes Provinces , comme je le fais : Sc 1 autre , aux Puiffans 
Loiiablcs , Sc trcs-Uxcellens Cantons Euangcliques : Sc le tout en vôtre nom , Sc corn, 
roc un témoignage de gratitude de vôtre part aufii bien que de b mienne , quoy que 
lans vos ordres ; perfuadé que vous m'en faunés d'autant plus de gré , que ce font ce» 
Puiffances qui ont le plus fait , Sc font encore pour faire és occafions , pour vôtre re- 
ftauration Sc confcrvation. 


© 


que jamais il ne vous arrive que retuj quittât it.j.r "T" "T "T ‘ “ ‘"T 

mne parmi le, chandelter, d'or , vous puiffe reprocher tf en eflre déchu, Plûtot revetl. 
If, vous à faire let première, œuvra des Saints 8c Glorieux Ancêtres donc vous avés 
1 honneur deftre les Succeffeun ; en vain vous glorifieriez vous d élire 1er Enfant 
i Abralmm , quand mêmes il vous (cmbleroit que vous en conferveriés 1a foy , fi vou» 

n'én faifiés point fes œuvres,, . , _ . _ 

Vous bien aimés Pafieurt, mes tres-Honorés Frères, tâchés au nom de Dieu deftre 
de plus en plus tout autant de Tite, Sc AoTmethie, ; pour eftre comme cetuy-b.jrr. 


de Compatriots des Vallées de Piémont. 

prebenfblet comme difpenfaeeuri de la Mtuf on dt Dieu , non addomér i vitre ftns ; non 
toléra , ns» fu/ele eue tu» ,'ueu quereller ,ni ttnveiteur dt gain dahtneflt : mauhtjpi. 
t altéré , amateur i dei geift dt bien , f iget , jufhe , fonte , çontmane , retmene ferme la 
parole fideit otuefi félon i»flru3eon: pour eflre toûjeure plut propret tant à adnoniltr 
par famé dodrine , qu'à convaincre ht tontredtfaeu : eflane fatnt en la 1er] , rejet tant Ut 
follet (J motet foe fient mutiler. 

Soyer entourer ebofet patront de bonnet ouvrit , mtnjharu non feulement interruption 
en la doHrine , tuait aujfigraviti a intégrité en toute vitre tendant. 

Et pour imiter au Ai bien Ttmotée que Tête , St témoigner combien vous reconquit 
lés que la charge dont Dieu vous a honores cil une oeuvre excellente , 8c que vous rou- 
les de plus en plus unir routes les forces de vos cfpnts, 8c la vigueur de vos corps pour 
vous en acquitcr dignement, joignes enlëmblc fiy et borne tonfcience tfoyér vigilants 
at trempé t , honorable ! , ioÿ> italien, benine , futaiu t avarice , conduifdnr bonifie ment ver 
pnprti Maifonr , ayant va Enfant f ujete ennuie rtvtrtnct : tar fi quelqu'un ne [fait 
conduire fa propre Matfon , comment gnovernertn'd l Eglife de Dieu t 

N'ayés point parmi vous, da nouveaux aprentife^D peur de tomber en U condamnation 
du Calomniateur : uyét bon témoignage do tout : Soyér exemplaire dee outrer fidtltr en 
parait, , en conoerfanon , en dtleüion , eu offrit . en foy , en pureté : O foyer attentif} 
a t endoctrinement. Efianr porfeveranr encei ebofet > tour veut fanverét votu-mémet , 
(j ceux qui voue écoutent : endurer travaux comme bonr Soldait dejefut Cbrtfl : Soyér 
ouvrier i font reproche , et fuyét 1er dtfrr de jeuneffe : pourebaffér toûjourt la pure pa- 
role , infifiexy en terni , a Imrr de tenu, rtdarguét, tancée , exhorté t en toute douceur dtf- 
prtt a de doartne , veiBét en ter ebofet , Ci plutôt enduré t toutet forte t etafjltBioni pour 
rendre voire Atiniflere pleinement approuvé de Dit » , que de jamais manquer h Eure 
ouvre de boni Euangehjfei , quand vour devnés élire mit pour ajhtrpoto duSacnjicc de 
Cbrifl I Car c'elt ainfi que combattant le ben combat , parue ht vaut beureufrmrnt la courft, 
a gardant fermement la foy , le Seigneur vont confervtro chèrement comme la prunelle 
de f en ail > 8c eufin lie manquera jamais de veut rendre la couronne de fufltce en cette 
journée li. t 

Pour cét effet , mes tres-Honnorés , Sc tres-Chers Freres, que nul d entre vous ne fe 
trouve ttedt comme l'Ange de l'Eglife de Laodicée , ni (cnnnclle endormie , ni chien 
ranet, réveillés vous, je vous en conjure, de par nôtre commun Maître, réveillés, 8c re- 
mettés en vigueur , comme il faut, vôtre belle difapliue , (uyés vigilant 8 accorder les 
.différant, pour prevenirque les fidèles ne (oient obligés de plaider par devant ceux 
que l' Apôtre nomme des Juger iniques , qui par cette voye jettent les Familles dans U 
Jcruicrc ruine , ou dans 1 Apoitafie. 

Ce qui m'oblige , mcs-Chcrs Frères , à vous Elire cette remonftrancc , qui vous 
femblera fans doute , 8c trop longue , Sc trop importune , ou même (éperdue : c'cft 
que de vous , après Dieu , 8c le Prince , de vôtre exemple , 8c de vôcre conduire , plus 
quc.dc vôtre doctrine , dépend abfolument la ruine , ou l'édification , Sc confervacion 
des Eglifcs des Vallées , puisqu'il n'y a point d'autres peuples dans l'Europe , ni 
peut dire dans le monde , où le S. Munltcrc (oit en une fi nautc cltime , ni les vérita- 
bles Mi ni Ares de JcfiisChrill, en lî grande vénération, Sc authoriiè que parmi ccui 
que Dieu vous a commis. C cft là où ceux qui s'aquitteue dücmcnc de leur clurge , 
ne (ont pas feulement , comme dit S. Paul, reconnue degntt de doublé honneur, mais c cd 
U où le reçoivent effcCh veine ut tous ceux qui rendent véritablement honorable leur 
Ateniflerr. 

Comme vous n'ayés plus de Nobles, de Pui(Tan$,ni guerres de Riches (ckm le mon- 
de , ni memes des cens de Lettres , vous cités feuls les Nobles qu’on honore , les Ad» 
vocatsquooconfulte, Scies arbitres à qui cliicun (e foûmec volontiers : en un mot 
vous cités parmi des peuples qui tous vivent ila Patriarchale, 8c donc vous deves, cftre 
les vrays Patriarches. 

Qui plus eff , dans la conduite de tontes les affaires les plut importances , Sc du de- 
dans St du dehors, foie quelles (c rencontrent avec des Ainis , ou avec des Advcrfai- 
res , vous cités les oracles qu'on confulre , Sc bien que dans vos Aficmblées generales, 
ou non generales , vous ayés toujours beaucoup plus grand nombre de Députés , tant 
Politiques qùEcclefialtiquesdc toutes les Kgliles ou Communautés que vous n'efte» 
de Paitcurs , je fçay affés par ma propre , 8c longue expérience , la grande tleferenca 

e " qu'ils 
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«tfik ont toûiours pour vos fuflrages , comme vous prefuppofaps humblement plu» 
éclair* qu'eux , 8c s affunins fut vôtre bonne conférence: en un mot vous eftés la tête 
QU1 conduifés ce corps , 8t tes yeux de tous font fur vous pour fe moôler far vos exem- 
ples , pour vous fuivre comme leurs Pafteurs ou Bergers , 8c vous obéir comme à leurs 
fidelèsCondufloün : quel conte n'auriés vous donc points rendre en la grande jour- 
née fi vos exemples 8c tous vos pas n'eftoient confits en pieté , en prudence , 8c vraye 
maenanimitéChrênenne, éloignés de toute acception dé perfbnnes, 8c de tout mtereil 
particulier , eu chercha* point voftre propre gteere , man la gloire ch cchtj dont voue eJUt 
1 er Entres , fiiyans toute coUufion prejudicsable S l'édification des peuples que vous 
devés porter St fur vôtre cœur , 8t fur vos épaules , comme eftans , 8c vôtre Pc 8 orat, 
te vôtre EnWtouc enfemblc ! Ainfi poffederés vous toôiours 8r t Vrim de U lumière , 
8c le Tbummm de la Juftice 8c de la Sainteté qui conduileur à la perfection. 

Que les À fuient , Diacres , 5c autres ayans charge dans ÎEglife fuirent ferieule- 
ment 8c faintement l'exhortation de S . faut à Tire c. r . î. r Tun.3. 8cc , 8c parainfi 
qu'ils forent f tires .graves , hitn rafts , Vatttns , non peint doubles en parolot , non adon- 
nés è beaucoup do vm , ni auguin desbonefte , lie. 

Et tant les uns que les autres , Pafteurs , Anciens , Diacres , de , veillés à ce que vos 
Femmes ,8c les autres fur lefqueUes vous eftés établis futveiUans , félon la luite des 
exhortations du même Apôtre , J oient honeftes , vertueuf rc , non medtf i mes , febres , 
fidelts , Ve. 

Vous Porcs V Mores de Familier , penfés y aoffi fcrieufement.je vous en conjure, quel 
conte rendrés vous un jour de vos En&ns 8c de vos Domeftiques ? FremifTes au fouve- 
nirdela fenefte indulgence de Job, JElie, «» : lifés 8c relilés , jevous en fupplie.Ie 
Pfeaume . r» . Sc le menés en pratique , 8c l'Arche de Dieu logera dans vôtre Maifon , 

8r 


Enfonça jeunes «»/ , qu il vous fouvienne de vôtre Créateur dés vôtre bas âge, 
fclonl exhortation du fage Salomon , 8c de lobeilfance que vous devés à vos Pères, 
_ ^.c.‘. na .s M r«io«n» L» r r ttmfnrxnAemtnt oui ett te trremter en ùromefTe • 
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Mères , 5c autres Seigneurs fui vaut ie f . cemmamiemtni tj*t ejf fe premter en promejfe» 
5 c félon l’exhortation de S. Paul à Tite , monitrés à bonne heure que vous eités yrays 
fidtles , prenans bien garde que jamais on ne vous puifle accu fer de Htfl'oUtion , ni d’é- 
ttc du nombre de ceux qnneje peuvent fin* ranger fut h* friptme s & foyer at- 
trompes. 

Maris V Femmes , Peter V Enfant , Matent V Serviteurs tous enfemblc , appre- 
nés du Chapitre 3. des CoUoJftons , 8c du j. 8c é. desEphef. les belles réglés de vôtre 
Chrétienne conduite, fans que je prenne içy le foin de vous les tranfenre : âc unanime- 
ment rendant conftamment à Dieu ce qui ejl b Dieu , continués aufli a rendre invari- 
ablement i Cafar , et fui eft à Cafar , voue afujeltijfans i tout ordre humain , V aux 
Pni fonces fuperteures .puis. f u il n’en eft peint fui ne feH de par Dieu, Rom. 13. lur 
tout confervés la parfaite obeïffanceSc fidelité due au Prince ftoyal qu'il vous a don- 
né , ne ceflins de prier pour luy 8C fes Miniftres : bref, ainfi fut vous aver refi de Cbrift 

C'eft fans ioute pour ce que nous commandions par trop ï nous éloigner , finon de 
la pure Doâriuc , au moins de la Sainteté des moeurs de nos devanciers, que Dieu 
pemsafi rudement châtiés : retournent vont ferieufement juffuà la main fui mus a 
frappés: pourebafons tout enfemblc U Paix V h SanHification .farts loftseBe nul tu 
verrai! Seigneur : fuient joyeux en tfrerance, patient en tribulation, V perfeverant en 

Or &)operés tous enfemble au rétablilTement de tous les bous ordres que les longues 
petfecuoons vous ont fait interrompre ; 8c roonftrés que fi vous avés cité jettés dans 
la foumaife des affluions, vous y avéslaiflé toute la craflê de vos mauvaifcs habitu- 
des, 8c en eftés fbnis comme un or épuré: c'eft alors que vous aurés fujec de vous 
glorifier mêmes és tribulations, qui ayans fut naître en vous l épreuve , t expenance , la 
Patience , V Défieront! fui ne confond point , y produiront encore un poids d une gloire ex. 
ceûamnuntoxillents : 8c mêmes dés ce monde vous feront jouir du fruit paifible dt 

^Stre tour que jamais il ne vous arrive d'acheter le repos de vos corps , * la confer- 
vation de vos biens au péril du lalut de vos âmes , de vendre vos âmes pour du pi n , tu 
vôtre priraogeniture pour un potage de lentilles : tjut pnftttra.fi/ i f tomme , » il gagne 
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® iT /«* «* f nul n en peut fine fan Frété rivie , 

D0 ^ n / *> ™"f >n 5 a ' lc ’ âel »^« 0«» y'ptni : «# Ù y pourvoira : en U ment*. 
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V,iL T" — “”““ i to- •"-u*™uan , , occntin vous receuilliM enfon 

Royaume edefte .puisque lu pieté u la premefe , de U tu pee fente , et de telle qui e/l 

t ,ZTla S cw^ï l Z^^ /UJ ^ 1 ‘ il ^ t ’ ar 'l' U nuux î ucr < !l JUnais Je re. 

T?rmnn fK**. I.'..,.., - — « 1 ** ■ J /I . . 


«un» in a 3 » \ V 

Et roay , Chers Frères , ywy f*«â/MT A M0u , rjW tente, f.i, cent, nullement mvec 
vent dtgnt , j âvray fujet de me réjouir de vitre erdre , et de ln fermeté de vitre fer ■ 
U tous les autres membres du Seigneur Jefus , qui en apprendront les douces nouvel', 
les , béniront Dieu en vous , le feront toujours prêts à vous témoigner leur Chrétien, 
ne fimpatie : au lieu que fi tous dégénérés de la pteté de cette belle fit /rende o nie de 
fidelet témtme du Seigneur Jefue , qui ont peffé devant tons dans nos VaBées . vous do. 
▼îendnés 1 opprobre des Hommes âc des Anges. 

Ma naifiànor, mon Caraâerc, mon âge , le S. M.oiifcre que j'ay exercé parmi vous 
environ a 4 . ans .1 honorable rang qnc vous myavés donné dans va* Aflêmbldes, te 
tous les emplois de b dernere importance aufgoeh vous nfavés juaé propre an de. 
hors . avec vôtre propre de bonnaireté , fclafiocere bién-veiliance qui vos» mavés 
toujours témoignée , me font fortement efperer que vous prendras enbonne part . k 
mes travaux en general , k cette mienne Cordiale rcroontfrance en particulier Con- 
tinuès . s ils vous plaît . mes chers Frères , cette même affedüon envers mov , k les 
nxe ns, kfur tout priés pour eux en general , k pour moy en particulier, qui vous 
portanc toujours comme portraits devant mes yeux, k gravés fur la tabledcmon 
cœur , ceflcray plûtôt de rare, que de manquer àVoas dierir.i vous hooorcr âk 

•■“^“^nmr.ivou, mon. 
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; t m mamufc pas à vous advtrtir de toutes Us petites foutes qui fe 
l font gliffées dans cette inprejfson , foute de Compàfiieur exercé dmts 
k tuf âge de la langue Fr aoçoijettl me faffic devons faire remarquer 
J dstnsl KrraU) que vota trouvères cy-aprcs, celles qui en altèrent le fera, 

\ (i que votes efles priés de corriger. M.ri . 1 ; •> 

? Pour t Ortographe , je ne me fens point trop fcrupuleèsfement atto- 
1 chè , ni à r ancienne , ni à la nouvelle , aimant mieux tenir le milieu 
entre l' usa {J t autre , rétranchant d un côté quantité de leur es qui 
ne fe pronon f eut point , fane aufftqùil fois dit que je ne veiiiiei ailleurs rien écrire que 
félon qu'on le prononce . • , .1.1 

P fur mon Langage , s'il fe rtfftnt de la rudeffe des Alpes s il perte pour contrepoids , en 
fi beau caraSert , fa naifueti , f nient é , ti fimplidté Vaudofe , qu il ne leurra pas de 
paffer chc\ ceux qui cherchent plutôt de bien connaître U vérité des chofet , que de fo 
façonner au jargon des Fjomans i encore discutait que pour mtltsdien , qui jufquà [ âge 
d environ cinquante ans avoit inceff armant écrit , parle , ti prêche en ltolienu.il ft fait 
offesç entendre en François. 

Quelques Perfonnages , doSes , graves ,Cg pleins de lyle , me voulaient per fonder de 
commencer cette HiJIoire par les Maff acres de t an i«ff. difant , que comme ils ont don- 
né de C émotion à toute F Europe ,ttfe trouvent diverfement rapportés par quelque t nou- 
veaux Hijloriens du parti de Rem , châcui i ferait bien aife'd en eftre té abord bien (clair- 
ci , ti qu’il c'en rencontrerait même plufieurt qui ru rechercheraient ce Livre que pour ce 
Sujet : mais le tout confsderé , j'ay crû que je ne devais point pour cela remet fer t ordre na- 
ture! de ta defeription , ti connotffance des chef es : qu entreprenant de produire une Fii- 
Jloire complété det Vaudois Originaires , on des habitant det Vallitt (puitujue ce nom do 
Vaudois qui ne marquait jushit que lu lieux de leur demeure , ejl devenu le nom £ un parti 
ou d une Religion oppofée i la Humaine Moderne. ) fe devais premièrement , pour uno 
bonne fois', bien établir quelle a ejlé de tous tenu , QS ejl encore , cette Religion > ou cette 
Doârine Vaudoife , avant que de traitter des perfecutions qu elle a foujfertei : cejl pour- 
quoy ,c ejl par là que je tommance : tirant premièrement des propret écrier de nos Vaudois 
( comme il eft bien jupe qu'ils foient ouïs eux-mêmes quand il sigit de leur creance , ti 
des articles de leur Foy J, U prouvant en fuite par les écrits dtm grand nombre de leur r 
plue fameux Adverfaires , fi mimes par les Archevêques de Thurin , dans te Diocefe 
de f quels ils ft rencontrent , ti par ceux des plue fignolés lnquifitturs qui ayrnt jamais ejlé 
établit contr eux , voire minus par les Relations folemneUts qu'ils ont ejti obligés d en 
faire à ta Cour de Rome , quelle a toujours efii toute telle que nous la tirons de leurs vieux 
écrits : ti que tout ceux qui leur ont attribué £ autre s fentiment , n'ont ejti que des igno- 
rant , ou det mal i tiens . 

Quoy fait je pajfe à donner grand nombre de preuve t invincibles de toutes for te t , ti 
fur tout de ceÛes que je tire des mêmes Adverfaires des V sai lois , Eve que s , Inquifiteurt , 
(t Papes , par lefquebes je fayvoir plue clair que le Soleil , qu ayant reçu une JiSainte, 
d véritablement Euangelique DoSrine en menu tenu que les tenebret duPagamfme fu. 
rent écartées de leurs contrées , par la prédication de S. Paul,oude fetplus proches Suc. 
ceffeurs , ils Font inviolablement , conjlammtnt , CS font interruption , ni alteration , ton- 
ferai t jufques à pr tf ont , fans que jamais , ni la sçiçnnie des Traditions Romaines , ni 
aucune fauffe DeUrme , ni la violence de toutes les perfecutions que la rufe ti U rage do 
tout leurs ennemis leur a f uf citée r , ait pi étouffer cotte Suinte S émane t , ni que le Dr a- 
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gmrniavtt tnt h, torrent quila nm' aprée cette Femme enceinte , lapeurfuivanl 
f m I" numtagnte U te, deftru de, Atpe, où tilt fefioft ,„ V oltr , comme au heu 
JW luy avait tfié préparé it Dm ,f at, jnmau pi étouffer , „, m lmp(dtr de U 

tlt n rnfnntit un nombre innombrable Jt véritable, Ettfani dstbrobem. 

Ayant ainfi Traité ie ta DoRrmt in Vandoit , it /en untiqwte , ù de fa cmferva- 
titn daru ht VaUée, , je tnute it leur vie, meurt U itj (cipline » prouvant le tout par U fur* 
dite méthode. 

Quej fait , je page nu i. Livre h trnitter Acjerferutiotu étrange, quit, ont foûf. 
fertei en itvert tenu , (j particulièrement iet Mafacre, de [an iCff. (1 de leur fuite tuf 
juet ù lo fin ie l ornée curante i set. Jufitfi.mt hautement toute leur conduite, U refit, 
tune toute. ht tmpefiurei « dcguifemtnt par lefjuelt le port if ont ,it Rente , rené, fiant de, 
Rorhortet exereeet centre cet pauvret fideiee , eu la iijftmnhnt , eu ht nient, ou même tue. 
tenir nt ie leur donner quelque couleur de Jufiict. r 

Sjuefi jueluutt LtBevre / ennuient du longrecit jue je foù iaru h premier Livre de 
la /ut Ane Dearuu iei V euiott , U veuillent reut d une vetutl pejfer » U eennei fonce Je 
ce JUI reperde fen ontijuitê U feeteften Apefiottjue , Uefirt informe, de leur t vit ni 
aucun , U cerner/ otten , comme ouf, de, horrible i vexotieni tf miroculeu/ei délivrance 
ju il, eut de tant tenu expérimenté t, , votre de découvrir h, palpable, jurement que h Ciel 
a déployé, fur leur, perfeeuteer,, tlt dent qui jettee tu,! fur r Indice det Chapitre, de 
chique Livre, peur en fatrt tel ehei, que bon leur femblera . 

J enrichi, eét ouvrage do U naïve , U Crei^xaSe Carte de, l'allée, , ci de plufirure 
Taille, douce, , e enfiierahle, fur tout au Traité de, Ma f acre, deTan ,6 „. ou Ion trouve 
1er nouvelle, U infernale , invention, de fupplue, a de cruauté, que la Barbarie Payent 
navet, encore, aman f [i tirer de la beutiqn, de, Enfer, , ci je h tondu par un p„„ Trai. 
té de, . M tmraeulcu, jugement que h U, ru delà Juf.ee , ci de, 

’ tâtant peur Corel- 

es amtt. 

• n “ 'PT* »*“• *• 'mw» jww « « qu elle vont fe* 

TU renjlamment remarquer en ne, Erlife, Vaudetf,, , h, eroi, confiant r, marque, par h fi 
quelle, le chef & coniommatenr de nôtre Foy , ntlre grand » unique ReJem/iur ft. 
Tu. Chnlt en qm nout rlerifi.n, cfefire de, veruabhe Chrétiens , veut quououe fia- 
cten, le difcemtmenttnfaiiïiblcVe la vr.ye Egtif. davee la faufe , afiave.r premier.- 
tarai , une Unité le finccre conformité h fa Sainte Parole ; de laquelle feule vient la ve 
ritahle Fey , puùjqut U Foy clt de l'oüic S loiiie cft par ta Parole de Dieu Rem , 
Livrer fenre , unique, a general, à laquelle ce Tefus veut que Ion r.ceuueife quitte lent 
Je, Brebn , tu Je, fideh, , pour h, dtfeertur duvet lee Boue, h, ci infidèle, , d.fant en 
S. Jean , mes Brebis font celles qui ojrênt ma vois St la fuirent , St ne fuivent poiut cuU 
le de 1 étranger , « Pierre de touche infaillible à laquelle , fane courir tamai, rifque 
d efire trompa , non, ponton, u fur, ment d,f cerner h vray davee le faux attoy , pu/t que 
ton, trouver/, qu'ellr, ne fa font jaman détournée, amer, du S. Commandement , d que 
contre tente h, tentât, on, que leur ont fi f auvent efié livrée, , à droite , paramadei,,. 
mene. Ci h, ht Bec p, orne f ce de, grand, avantage de la terre , £ f à gau, h, par ht per fie. 
cet, on, le, t!,u longue, « le, plu, rude, .pour leur faire prêter iorrît, auxTrad.tionldt 
Rem, Moderne , ele, tnt le£,our, avec me confiante invariable , ftrfifiê dan, I, langage 
a la pratique de, SS. A pitre, , f, tournant , ontinueUmmt ver, leur henin Maître, 
comme à la voye, la vérité, St la vie , «« fut par U Veye deft vérité U, po.ve.t enduire 
h la VI tu felicté rtrrneBe : tey ihfant comme S. fiierre , helas ! 1 qui irions nous Sei- 
gneur finon 4 toy?cefttoy qui as les paroles de la vie éternelle: vemvtrrn 

partout leur, cm„ U parttcuUeremmt par leur, plu, htemneBe, tenfejfion, de Fey, U 
même, , qu, plue efi , par I autentique rapport de htm, plu, acharner per/tcuteun , qùil, 
dont qamatt voulu recevoir autre Ücdrinc que cBe de, SS. Ecriture, , retettan, toute, 
th Traditions Papale, qm luy font contraire, , U que fa efil la veritahh caaft de, berri. 
blés vexât ton j qu ut ont f ouvertes. ■ 



• , r ywrwc , pçut je peuvur , avec une 

r la prtmefc confolatwre de nlme Selgneu,J,f m , dfane b tons 
:s fêtés bien -heuremt fi vous favés ceschofis, mais fi vous fc, 
* fûtes ; 
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faites : leur Foy ayant toujours efté fi opérante par charité , que leurs ennemis mimes ont 
efié contrains de leur en rendre des très -glorieux témoignage* 0 d avouer far confequent 
que cefi parmi ceux qutls appelloient ainfi les Bons Hommes par dertfion quils trou, 
voient la Rdigiou pure fans macule envers* nôtre Dieu &Pcrc, qui eft de vifiterlcs 
Orphelins 3c les Vcfves en leurs tribulations , Ôc de fe contregarder ians eftre entachés 
de ce monde > comme les décrit S. Jaques. 

3 . Enfin fi vous efiiés en peine quels ont toûjotsrs efii ces fideles Dificiples de Jef us, dont 
le plus glorieux etendart 0 la continuelle livrée devait ejlre J a Croix félon la déclaration 
qu’il en fait luy même quand il dit en S.Mattbieusaui ne prend la Croix & ne vient après 
moy il n'cft pas digné de moy: Ci en S. Marc, 0 S. Luc , quiconque veut venir après moy 
qu il renonce à foy même & charge fur foy fa Croix & me fuive; Ci en S. Jean -, Ils vous 
châtieront hors des Synagogues , 3c quiconque vous fera mourir croira faire fervice à 
Dieo : Et en la fécondé de S. Paul à îmothcc 3 . 11 . Que tous ceux qui voudront vi- 
vre félon pieté (oùfnrontperfecution : Vous en eflés éclaircis, chers Ltaeurs,dans tout le 
fécond Livre de cette Hifioire. Vous ne [auriez le lire avec attention que vous ne me con- 
fieriez franchement , que cefi parmi nos Vaudou , foit rejheints dans l'enceinte des Alpes, 
foit dtverfementef pars en divers endroits de f Europe , que s’efi confiamment trouvée , 
Ci fe trouve encore la difpofition fainte que requeroit jadis S. Pierre , au Chapitre 4 . de J a 
1 . Cathol. des fideles. Efpars en Ponte , en Galatie , en Capadoce , en Ane , & en Bi- 
tlunie, élus félon la providence de Dieu le Perc en fanéhncadon d’Efprit,à l'obeif- 
fance 3c afpjrfion du fang de Chrift , Ci qu'on leur peut appliquer les mêmes conf dations 
qu'il donne à ceux là, leur parlant de la forte au Chap. 4 . Bien aimés ne trouvés point 
étrange quand vous eftés comme en la fournaitè par vôtre épreuve, comme fi quelque 
choie étrange , vous arnvoit , mais entant que vous communiqués aux (ouffranccs de 
Chrift , éjomlTés vous afin qu'aufli à la gloire d’iceluy vous vous éjoiiifles en vous 
égayant : fi on vous dit injure au nom de Chrift, vous ettés bien-heureux car lefpnt de 
gloire Ôc de Dieu repote fur vous , lequel quant à-eux eft blafphemé , mais quant à 
vous eft glorifié , nul de vous tîe fouffrant comme meurtrier ou l arron , pu maifaireur 
ou curieux des affaires d autruv : Et fi quelqu’un fouffre comme Chrétien , qu 11 ne le 
prenne point à honte , mais qu'il glorifie Dieu en cét endroit : car le jugement com- 
mancc par la Mai Ion de Dieu. 

Ouï, chers LeBcurs, cefi apurement parmi nos Vaudou % 0 dans cette Hifioire , 0 h vous 
verres à la Lettre tous les traits de cette defertption des fideles foujfrans que S. Pierre 
vient de vous, fane : Mais c efi aujft en eux que vous remarquerez que s'ils ont prejque 
toujours efii comme Brebis parmi des Loups acharnez, la toute fage , toute mtjericor- 
dieu/e , 0 toute puiffante Providence , ne les y a pas confervis avec moins de merveilles 
que Daniel parmi les Lyons , que fies Compagnons dans les flammes , qu If rail en Egypte 
0 en Bahylone , que la Colombe du 2 . du Cantique des Cantiques dans les fentes des rochers 
contre tous les efforts de tous les oy féaux de proye , 0 que la Femme enceinte prefervie 
dans le defert contre tous le torrens que vomiffoit contrelle le Dragon roux , au Coap 1 a. de 
l' A pocalybfe. 

S'il a jcmblé par fois que cette pauvre petite Eglife à t égard de plufieurs de [es mem- 
bres , ait efié engloutie parla Balcnc comme Jonas , on la toujours bien-tôt après retrou, 
vie ' plus vigourenfe que jamais furie [te; fi elle a par fois efié comme ce pauvre hleffe 
dans l Euangile , toute couverte de play es , 0 fort ajfoib lie , Dieu luy a toujours fufeiti 
quelque bon Pafieur qui l'a penfée 0 fortifie , de forte que jamais les portes et Enfer 
n ont prévalu contrelle , fi le Seigneur a permis quelle ait efté déchirée , comme dit Hofée 
au Chap. 6. de fes J{evelations de celle de l'Ancien Jfraèl, aufli l'a-t'il toujours guérie > 
s’il l’a frappée , il a bandé fes playes, & l’a faite vivre en fa prefence, parce que con- 
noiffant le Seigneur , elle a continué à le connoltre : aufli fes ifluës ont-elles efté aufli 
fermement établies que celles de l aube du jour. 

Enfin vous trouveres en cette Hifioire , que fi les Achabs 0 les Jefabels , accufoient 
autre s-fois Elie et efire la caufe des troubles et Jfraêl , par ce quil ne vouloit point adhérer 
à t Idolâtrie , 0 qu'il reprenait puiff animent , 0 1 erreur 0 le vice : fi les J ut fs f ai f oient 
paffer le Cbrifi pour un Homme qui fût d intelligence avec le Diable , un ennemi des P vif - 
fane es fuperieures , un feditieus , 0 ami des mal-vivans : (i tant les Juifs que les Payens 
ont traité de mimes les SS. Apôtres , 0 ont fi fouvant tâché de les faire maffacrer , 
comme des perturbateurs du repos public, fr enfin ton couvrait les Anciens Chrétiens de 
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peaux de blte, , ti fi on leu, imputnt U confie de, ternit,, , de, tremblement de terre, de, 
mauvaifet faifon, , et fi Néron mime rednifit fa Kgme en flamme peur I imputer i ce tau. 
vrei matin, , ti le, faire igorger, veu t trouver,,, LeEtun, qu en Ma pM-manqti Je pela, 
dre no, fidele, p'audoù, femme de, monflre,, de te, noircir comme Je, More, , Je te, charter 
de toute, forte, Je crime, , bref de dire contr'eui toute mauvaifc parole en mentant tfe- 
lonla prédication Je leur Maître : mai, grâce, a Dieu qui vêtu fait voir quela Gchene de 
la con/cmee Je leur, plue grand, Adverfaire, 8 Per/ecuteurt , a forci leur bouche Je cote- 
f effet que fa efli en mentant , 8 que partant il, ont eftfc Bien-heureux : l'ont verni, que, 
fur tout en te, dernier , tenu , ta Cour de Tbunn , ou pour mieux dire , le Confeil de pro- 
pagandà fide 8c exnrpandis Hereticis , n'a rien obmt i de ce que la calomnie la plut noire , 
la JopbtJUquerie la plut captieufe , la fourberie la plut malin, uf, , pouvoir inventer pour 
ternir leur innocence , déguifer leur droit, (j perfuader au monde qui/, , fiaient de, Rebel- 
les , maii aufft toucher, t veut p palpablement au doigt la malice 8 fauffetl Je toute i eee 
imptjlure,, quelle, neferviront qui voue Joueur tant plut daverfion pour leur , Autheurr, 
Ode compaffion pour ce, bonnt, ame,. 

C e fl pour atteindre ce but, O inflruire lapofieriti de toute • ce, menée,, que foy efli obli. 
gi J eflre plu, prolixe que je n iffe [obbaiti , en la déduite de toute cette clicanne , jugeant 
ab filament que c'efloit de mon devoir envtr , ma chere Patrie.de la purger de tout blâme Ji 
ai je le pouvait p clairement faire, feulement par la naïve repref entât, on de, chef,,. vu fur 
tout que Guiciicnon Hif/enegraphe de Sa Maj. trei-Cbrttierme O JtS.A.lide Savoie 
vient dr mettre en lumière une grande Hifloire en trou grand, volume, in Folio , où il faifi- 
fie évidemment contre feience 8 confcience tout ce qui regarde le droit J imecence.ti ta con- 
duite J, ce, l'audou tant en general qu'en particulier , » qu'il n, fe donne point Je honte 
d employé* fa plume mercenaire i démentir , 8 la verni Je- maffacre , Je ran i<s rr 8 Je 
tout ce qui! croit quipmffe tendre à la juflification de ce, Fidele, , 8 i faire paffer lapine 
grande trouait 8 perfidie Je leur, ennemie pour de, a8„ de grand f apport 8 douceur (te 
que je ne trouve pu itrange à un Fjji'gat qui a apoflati de ta venté connue pour f, vendre 
aux interefl, du mntfenge.) Et mime, que le, Mamfefte, que U fue-dit Confie, l de extir- 
pandi» Hereticis, 8 en tan isjf. 8 du depuù,afait voler de toute, part, juf que, aux par. 
t,e, le, plue Hoignte, ,le P Europe , n'ont pat manque' de faire de, imprefften, trc^Ungb. 
reufei par leur, itrange, diguifemen, ordinaire,. * 

T "h r lh r,r ?" * LeBeur prendra d autant plue de fatiefaSion en toute ma manière de 
déduire le, mutine, que je traite , qu'au lieu que lefue-dit Guichepon , 8 autre, Hifi,. 
rien, , auff, bien que te, Mamfefte, fue-mentionnl, , fe tintement d avancer tout ce que 
bon leur jrmblc fan, rien prouver , voulant qu'au le, en crqye feulement par ce qu'il leur 
plan Je te dire , comme fi chicun devait juger , (comme on dit) fur t étiquette dufac i quant 
i moy je fai, gloire de ne rien avancer d important fan, bonne, preuve,, 8 d avoir mime, la 
plu, f bavent le, Adverfaire, de, Fondai pour garant, , pleigr, , 8 tirnom, irreprocha. 
bits de ce que j’avance peur leur defenfe. 

Contemple donc b ton aife. Ami LtSeur, en cette Hifi tire U force Je la Péri té, la ferme, 
ti de r EgUfe , ta confiante de, Fidele, , U rufe , la perfidie , la malice , (3 la rage de leur e 
Ennemi,, ti en mime terni te, merveille, Je la providence duPere cetefle en faveur di fe, 
cher, En fan, : Pardonne aux imperfeSion , d un Livre que fay efli contraint de compiler 
parm, beaucoup JaffiiSion , d offrit i confie de, ruine, de ma cher. Patrie , de me, gran. 
de, perte, , de, maladie, de prof que ton t mei Enfant , Je nu, frequente , mcommodîtit , 
de, inquiétude, que m'ont confie, le, morfure, envemmie, , ti te, mpofiure, t„ plutmalù 
etrufe, 8 le, plue noire, que la boutique J, met perfecuteur, a feeu forger , 8 de, conti- 
nuelle, 8 pénible, difiraHim , d, mon Min, flore, fan, aide d Homme vivant. Et prie pour 
moy , qm ,e recommandant d Dieu 8 i la parole Je fa grâce , te foilaite r accompli ffement 
d, te, légitimé, defir, dan, ta terre , (S lapoffeffin delà fel, cité dan, le CM. Amen. 
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-i EGLISES EU ANGELIQUES 

DES 

VALLEES 

PIEMONT! 

VAUDOISES. 

LIVRE PREMIER, 

Contenant la pureté de la Doftrine , quelles ont inviolablcment St 
fans interruption confervce dc's le tems des Apoftres juiques à 
prelcnt : Item la Sainteté de leurs Mœurs , Difcipline , &c. 


CHAPITRE I. 

De la fttuatim , étendue , fertilité , <£>■ autres plut -remarquables 
qualités des P allées de Piémont. 

omme mon dcficin cft de faire voir dans ce premier Livre , que 
c'cft particulièrement dans les Vallin de Piémont (dont les ha- 
bitans ont de tous tenu été connus lous le nom de Waldenfts , 
ou Vaiui oit '; que la inilèricordieufè , 6c miraculeufe Providence 
de Dieu , dés le fieele même des Apôtres s'eft voulu conlèrver 
grand nombre de fideles témoins , Je même plufieurs Eglifes 
entières , qui ont toujours gardé le bon dépôt , St fi bien confer- 
\6 ta bonne part de la pure Doânnc de l'Euangilc, qu elle a pal- 
ft! de Père en Fil» , Je île fîcclc en fieele , en ce qui concerne 
tous les points fondamentaux du Salut , toute telle qu'ils h profefTcnt encore aujour- 
d'huy pat tagtace de ce grand Dieu , qui les a Êut marcher fur les Dragons , H furies 

A stries. 


* * 
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Ajfics , (S fur toute puijfance de Satan, fi de t jinttchnfi , Idem la promeflè de leur 
bénin Sauveur (Luc. to.) fins que jamais elle les ait pù détourner de /a.frn’pliciié qui 
efi en Chrifi, pour leur f aire fuivre les traditions de Home. Je prie le Leétêur, de confi- 
derer avec moy la belle Scavantageulè fituation d'un Pais, dont Dieu a fait le Théâtre 
detant de merveilles , Sc quil avoir préparé (félon la prediûion de S. fan) pour y 
conferver lafrmsne revêtue du Solrri ( c eft à dire , ll’glife revêtue de Ciiriit ) ti ejui 
tient la Lune foui lei pieds , ( Apoc. u.) contre tous lestorrciis des perfècutions que 
pourrait vomir contr'clle le grand Dragon roux , pour la rendre en Ion temps (con> 
me nous verrons cju il ctt arrivé) Merc tres-fertile de grand nombre d'aunes Egliiès , 
épandués prefque par tour le Monde Chreftien. Mais avant toutes choies , par ce que 
ces Valides le rencontrent dans la Principauté de Piémont, û faut que je vous informe 
de la fituation , 6c de l'étendue de cette Principauté. 

Le Piémont elt ainfi nommé à Pede montium , parce qu'il eft fitué au pied des Mon. 
tagnes des Alpes , qui feparent 1 Italie de b Trance, qu on appelle Tranf alpine : ou de • 
•k, <r jjb les Alpes, au lieu que le dit Piémont , 5c même toute 1 ancienne Lombardie, dont 

" U fait partie , s appelle Gaüia Cifalpina, comme qui dirait la France île deçà les Alpes, 

noms donnés à 1 une St l’autre France parles Italiens , à légard defquels feulement el- 
les pouvoient être ainfi nommées. Or il cil d autant plus-neccllâire que le Leéteur fè 
Ioni enne que le Piémont Sc les Vallées dont il s'agit , font dans b France Çifalpine , Sc 
dans b Lombardie , que cette remarque luy pourra donner beaucoup de lumière pour 
1 intelligence de pluficurs pairages de 1 tlilloirc , qui nous feront mention dej Lom- 
barde , 5c de ce qui s eft paffé enla Lombardie , 5c Gaule Çifalpine , au fait de b Reli. 
gion , qui r gardent particulièrement les Vallées de Piémont. 

La Ville Capitale de Piémont , eft Turin , où les Ducs de Savoye font dés long, 
teins leur relidence: Ibus le Piémont eft compnfe le Comté de Nizze, du cotte 
de Provence. U a à fon Levant b Duché de Mitan,Ie Monferrat, 6c la République de 
Gennc ; à fon Midy.la Mer mcditerranéc : à fon Couchant les Alpes, qui le feparent de 
la Province de Provence , 5c de celle du Dauphiné en b France Tranfalpinc, 5c àfon 
Nort , celles qui le feparent de la Savoye : Quatre grandes Rivières le traverfènt ; b 

{ iremierc 5c plus-conliderablc eft le P à , que Virrilc appelle Eridanus Comutm , à cau- 
è de lès branches ; il tirefafource du Mont Vifol, cltimé le plus-haut de 1 Europe , 
ficué au midi de b Vallée de Lucerne: c eft b Montagne dont iHiftoire dit qu'yf imi- 
tai de Carthage fendit des Rochers effroyables Scmacceflïblcs par un merveilleux 
Artifice , pour y pouvoir faire pallèr fon Armée , 5c que Fronfois I. b fit percer tout 
outre , pour delccndrc en Italie , Sc de fait bien que depuis que les François ont trou- 
vé le fecret d'ouvrir le paflàge du Mont Genevre , beaucoup plus-court Sc commo- 
de , ilsnefê foient plus icrvis de ce trou là , fi eft ce qu il eft encoreen état, Scie fera 
fans doute jufqu à la fin du Monde, étant prefque tout coupé dans b Roche vive : 
il faut environ deux heures pour le traverfer ; on y peut pallèr des Mulets avec leur 
charge , 5c toute l'incommodité qu'il y a , eft feulement qu'on n'y voit goutte , 5c qu'il 
faut nccdlàirementy porter des flambeaux. Vous avez cette Montagne 5c ce trou rc- 
prefentés dans 1a Cane. 

L’autre grand Fleuve qui baigne le Piémont , eft le Tanaro ; le troifïémc la S ! tira , 

2 ui donne fon nom à une grande Vallée nommée Valdi S liera , Si le quatrième eff la 
1 oria : mais outre ceux-là, plus de 28. autres Rivières confiderables, qui 1 aroidènt de 
toutes parts, b rendent fi fertile, que quoy quel Italie foi t eftimée le plus-raviffant 
Pais du Monde , I on dit neanrmoins par un proverbe fort ancien 5c commun , quo 
fi t Italie ejloit un mouton , le Piémont en feroit le roignon. 

Pluficurs belles Vallées bordent 1 e Piémont du collé du Nord, comme la Vallée 
de Stura fus-dite , celle de Sufè , 6c quclqnes-autres : à fon Couchant vous rencontrez 
celles dont il s'agit, Sc qui dordinaire font entendues par les l'allé et de Piémont , ou 
même tes Vallées dAngrogne , 5c fouvent feulement fous le (impie nom des Vallées t 
AlTavoir celle de Lucerne , celle de Peyronfe , Sc celle de S. Martin, aufquellcs on peu» 
adjoûter celle de Ouf on ou Projeta , qui eft encore Çifalpine , ou au deçà des Alpes „ 
5c dans le Piémont , quoy qu elle foit du domaine de France. 
vfKhnti La Vallée de Lucerne a de tout tems eu pour Armoiries un Flambeau tout environ* 
c- Jsvife né de tenebres , avec cette devife, Lux lacet in tenebrù , 5c c'cft de ce Flambeau , lins 
itursUit Joute (préfâge merveilleus de celuy que Dieu vouloir allumer Sc conferver en ces 
" ficus- 
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lieus-là) que U principale Vallée a pris le nom de Lucerne , plûtoll que du ruiflèau de- /*■ '/'™- 
tendant dcRoras appcllé Luferne : elle a i r. liciics ou milles de friment de Ion- 
gueur: (pour la largeur clic neft pas égale, non plus que celle des autres) âc com- 
prend en Ton fan les communaurcs-de Oarcillane , Cambtçttm , fenil , Buibiana , Lu. 
ténia , fiera l , S. Jean , Angrognc , la Tour , TiU.ir , Sc Boly , St cil feparéc de la Vallée 
de Queirai , à Ion Couchant par le Col de la Croix , d où delcend le Meuve Pelice , qui 
arroulè prefque toute cette Vallée. Les cinq premières Communautés fiis-nommécs, 
font la plus-part dans la plaine du collé de Lurin , Sc de Salujer , d ou enfin la periè- 
cutioi i a achevé l'an i6rf. de chalTcr cunerement tous les pauvres Euangeliqucs , 
auffi bien que des terre» de Briguer ru , qui font entre fenil I SC S. Second , S. Je an St 
Angrofne. 

La Communauté de fierai c(l 1 a plus-petite de routes , fituée au midi de celle de ucemm 
Lucerne, tirant vers le Mont Vdo), aboutiilànt à lAlpc de friohuie Sc Sea Bianca : elle * 
eft enclavée dans un Vallon qui n'a du tout point d autre largeur, que celle qu occupe*"*' 
le torrent nommé la Lufcrnc , qui delcend de cette Alpe : elle clt extrêmement mon- 
tueufe St remplie de Rochers , mais tres-fertile dans tous les entre-deus de Tes Ro- 
chers , qui fe peuvent cultiver , car au bas I on y recueille du vin 8r toutes fortes de 
fruits.St dés le milieu jufques bicn-haur (carelle a bien 4. Iieiies de France de lon- 
gueur ou pour mieux dire de hauteur) quantité de Châtaignes , force Bled Sc ïoura- 
ge , Sc tu plus-haut l’on y retire entité le belbul Irait ou dix femaines , lors que les 
neiges n y font plus. 

Celle de S. Jean , feroit un petit Paradis terreflre , fi elle n'cftoii la plus-proclie de ta ci**,*- 
Turin. St uffiegée à fon Levant St à fou Midy des Catoliques Romains, St de plulicurs 
Convenrs , qui tienent toûjours la porte ouverte à ceux qui luy veulent courir lus , Sc ‘ 
ne celle nt de la liarceller. Elle a une ravill'antc plaine , toute bcirdée de belles prai- 
ries à fon Midy , abounffanres au Fleuve Pclicc , qui les arroulè ; St le rclte de cette 
plaine n'cll qu un beau champ .mais champ , vigne , St verger coût enlèinble , car le» 
ceps, où la vigne y eft tirée fort-luut fur des arbres, où des échalats , d où les lermen» 
entortillés deux à deux, ou trois à trois , le urent dun arbre 1 l'autre , St faute d'ar- 
bres font des échalats dont les cordes tendues , Sc étanducs de l'un à l'autre , ferment 
des raviflàntes treilles , fous lelqueltes ils labourent avec leurs boeufs , St recueillent 
le plus-beau froment du Monde : tous les chemins , les allées , les entre-deux des pof- 
fdfious des particuliers , font agréablement bordés de toutes fortes d arbres fruitiers , 

4 c particulièrement de force mcuriers , d'où les liabitans nounflènt leurs vers à Ibye , 
qui font la plus-liquide de leurs Rentes , Sc d où ils tirent le plus d'argent .pour payer 
leurs Tailles. Cette plaine eft environnée St embellie à fon Levant Sc à fon Septen- 
trion de la plus-belle Coftiere (comme 011 la nomme) 8c des plus-belles Colbnes du 
Monde , qui ne font auffi qu une Vigne Sc treille continuelle , fous laquelle on recueil- 
le encore du Uleil , Sc toutes fortes de légumes, parlemée de toutes fortes d'excellents 
fouit» , Sc mouillée par le moyen d une ocalicrc ou conduit d'eau , tiré de la Rivière 
d'Angrognc. 

La Communauté iSAngrogie commence par-où aboutit la Coftiere fus-dite de S. u em**- 
Jean , Sc va toûjours montant du côté du Mort jufques à ce qu'elle aboutit aux Alpes J '*■ 

de la Tachera , de Seyan , de la CeUa , de la Ce lia Veglia , Sc A'Infemet : 

Elle fcinble avoir tiré I011 nom d un torrent ou petite Rivière nommée YAngrogae . 
qui defeent des dites Alpes, elle cil de fort-grande étendue, mais montucuiè par tour, 
oc fe partage en plulicurs petits vallons , comme un arbre en plufieurs brandies : elle 
ne rapporte point de Vinji ce riell quelque peu au voilînage de la Coftiere de S. Jean, 
mais bien jufques fort-haut quantité de belles Cliâtagncs , Sc toute forte d'autres bon» 
fruits , mais fur tout de fourrage pour le bétail. 

L'Eternel noftre Dieu , qui avoir delhné ce Païs-là pouren faire particulièrement hmmu» 
le Théâtre de fes merveilles , St 1 Azile de fon Arclic , l a naturellement Sc mcrvcilleu- 
fement fortifié: par le bas on ne peut aborder cette Communauté que de deux en-* 
droits , l'un eft du codé du Midy , Sc de Lucerne , Sc l'autre du Levant , Sc de Briche- 
ra» : en ces deux avenues , elle a eu de toute ancienneté deux Portes , qu elle pouvoir 
conlervcr avec peu de monde : que fi la violence, la trahifon , ou la fincfTc des enne- 
mis gaignoit ces paffages , ces pauvres gens n'avoient qu'à reculer environ une demi 
licite puis-haut , au heu qu'on appelle la Barricade : en cét endroit la Vallée frit com- 
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me an col , 8C eft fort étroite , 8c même toute remplie de grands Rochers ; 8c b où'Iêï 
Rochers'n'empéchenr pas fuflSfamment ce palbge , elle clt toute traverfée d'une 
épaiflc muraille faite des grands caillous faus cliaux , m fable , que la pluye ne peut 
jamais défaire , & qui l'ert des puiiTanrs retdparo , de forte qu il ne relte qu'un endroit 
ouvert pour le pairage. 

Si même par fois leurs ennemis ont furpns ce pallage , ces pauvres fidèles ont trou-’ 
vé une mcrvciUeufc retraite fur b Montagne de la Vachtra , qui fait jullement le cen- 
tre des trois Vallées , 8c c'efl là le Fort , d'où toute la rulc , 8c la rage de fi grands 8c 
puiflàns ennemis , ne les pût jamais dcbufquer après les maflacres de l'an com- 
me l'Hiiloire en faira iby,8c d où au contraire à l aide de b frayeur du Dieu de Jacob, 
ils ont fi fouvent Sc avec tant de litccés, fondu fur eux, qu'ils ont repris b poflèflion de 
toutes les Vallées , qu'ils avoiententttrèmentperdués par b trahifon du Marquis de 
Fiancllê. Enfin pour dernier refuge, Sc pour conlcrvcr ces pauvres gens dans les der- 
nières extrémités, ta nature femble avoir mis toute Ion indutfrie à façonner 8c fortifier 
le lieu qu on appelle le Pré du Tour, qui feul aulfi leur fervit dazyle és Années i f 6 o.Sc 
îftt. contre f effroyable Armée que le Pape 8c 1 Efpagne unirent à celle àlEmanuel 
Philibert , leur Prince , pour en exterminer la lemcncc , fous 1 a conduite du Conte de 
laTrinitè. Ce lieu ell un creux environné de Montagnes prefque inacceffibles , fi- 
tué au Couchant de celle de 1 a Vachcra , 8c où l'on ne peut entrer fans grande diffi- 
culté , fi ce n'eft par un chemin coupé en plufieurs beux dans les Rochers , au bord 
du Torrent de 1 Angrogne , capable neantmoins de contenir un grand peuple : c eft 
aulli l'un des lieus , où durant les plus-épaiflès tenebrcs , 8c les plus-grandes perfecu- 
. rions , les Anciens Barbet ou Paitcurs des Vallées, ont encore toûjours librement 

prefehé , 8c coufrrvé le College , où ils tnlfruifoienr ceux quils préparaient au S. Mi- 
uifterc , d où jufqu'au tems de b Reformation ils tiroient b plus-part desPalleurs, 
quils envoyoïcnt Prêcher l'Euangile és Pais éloignés , afin d‘y former 8c planter en- 
core des Eglilcs , Sc d ou aulli l'on envoyoit des jeunes gens pour étudier dans les Val- 
lées , comme on en verra , Dieu aidant , les preuves au Chapitre fuivant 8c ailleurs. 

La Communauté d' Angrogne ayant donc receu de fi beaux avantages , ce n'eft pas 
de merveille , fi plufieurs Hiltoricns 8c Géographes ignorant ces diviuons des Vallées, 
rien ont pas feulement fine une Vallée à p.irt , mais l oin mêmes eftimé la principale 
de toutes , 8t celle dont elles ont toutes tiré leur nom v appellant toutes ces Vallées le s 
Vallées d Angrogne , comme I on remarque en l Hütoire deMonfi, lcPrefidcnt de 
Thou 8c ailleurs. 

u tammu- La Communauté de b Tour fuit celle de S. Jean , du long du Fleuve Pelice , elle 
»"'< ét u a pj.j s f on nom J une haute 8c puiiTantc Tour , qui fe trouve fur une cmi nence , qui lé 
T “ r ' rencontre à 1 embouchure des Rivières de Pelice 8c d' Angrogne , mais démolie par 

pranfoàl. C'ell l'endroit où le Duc deSavoye depuis les malfacrés de l'an i«rf. 
baftit une ForterclTe ou forte Citadelle , à l aide de laquelle il pouroit quand il luy 
plairait venir à bout de ces pauvres gens , comme peu s en elt fallu quil ne loir arrivé 
és années 1 8« 3. Sc 1 48 4. Cette Communauté-là , 8c celle du Villar qui la fuit du long 
de 1 a même Rivière , ont fort peu de plaines , mais qui font très-fertiles en vin 8c tou- 
te forte de fruits : à leur Midy ou n'y recueille que des châtaignes 8c du fourrage pour 
le bétail , par ce que la Montagne qui les ferme eltant fort-luutc 8c panchantc , y dé- 
robe prelque tout le Soleil , mais leurs collines de Septentnon , quoy que fort rudes , 
font abondantes en vin jufques bien-haut , 8c où le vin manque 011 y recueille encore 
du bled 8c du fourrage. 

etSé /eii. Boby eft b plus-haute Communauté du Val Lucerne , du collé de Dauphiné , qui fe 
fr' partage encore en pluficuis belles branches 8c vallons fort-confiderables.tant du côté 

au Midy, que du Couchant 8c <hi Noit , elle abonde encore en vin par le bas, 8c quanti 
le Pais eft desja fi élevé 8c fi froid , que b vigne n'y peut plus croilfre , elle rapporte 
force châtaignes , 8c enfin au plus-haut des Pais liabitablcs , on y recueille encore du 
bled 8c du foin , par tout où I on peut avoir quelque canal qui amené l'eau des hautes 
Montagnes pour en mouiller les campagnes. Voib les Alpes aufquelles aboutiflènr 
ces Communautés , 8c qui les environnent de toutes parts , fi ce n'eft à leur Levant où 

Ê ar le bas , fur tout celle de Boby : aflavoir , b Jane , la Lioige , 8c du Pis (où aboutit 
: Vallon nommé T al Guicchard , Scia Combe des charbonnier 1) la belle Alpe du Pra , 
paroùelt le paflàgc du Col de la Croix , qui fcpare b Vallée dcLuccrne,dc cellede 
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Qijeyras , & en tournoiant vers le Midy , celle du Pis , de Crofenne , du Blanchet , fie 
du Julian. 

La Valide de la Peyroufe , tire Ion nom d’un Bourg, qui eft au haut de la Valide , ou ls TkBh 
plûroft d'une Citadelle fituée fur une petite colline au haut de ce Bourg > qui com-^J^* 
mande rembouchure des Rivières de Clufon fie de Germanafquc, fie les pairages de la 
Valide de S.Martin fie de Clulbn : elle a 10. milles de Piémont de longueur, fie tort peu 
de plaine ; cil travcrfde par le Fleuve Clufon, dans lequel Germanafquc perd Ion nom: 
b partie de cette Valide qui le rencontre au Midy du Fleuve, a l’ombre des Moutagnes 
qui la couvrent , fit luy ddrobenc le Soleil , ne donne que peu de vin , mais beaucoup fortk i* 
a autres fruits , fit fur tous des pafturages pour le bdtail , fit appartient encore au Duc 
de Savoye : mais la plus belle fit meilleure partie, qui clt au deçà du Fleuve, qui reçoit 
mieux le Soleil , St par amlî infiniment plus-abondante en vin , eft demeurde au Roy 
de France , avec la Ville de Pincrol , par accord de l’an 1633. Et comme elle aboutit 
par le haut à la Valide de Clufon , qui appartient au Dauphiné , le Roy , qui u'a plus le 
partage de Sufe , ny celuy du Marquilat de Saluces , pour venir dans 1 Italie, en fait fon 
partage pour la Ville de Pincrol.Cetrc Vallée comprend les Communautés des Portes, 

S. Germain , Pramol , Vülars , Pinacle , fit Peyroufe , qui font toutes prefque entière- 
ment de la qualité de celles de b Tour, fie Villar en Val Lucerne , à la referve de Pra- 
mol , petite Communauté , fitude au haut de S. Germain entre les Montagnes d’ An- 
grogne, fie de S. Martin , de trcs-difficile accès , fie qui ne rapporte que fort peu de vin 
au bas : tout le relie n'étant propre qu’à rapporter du bled , fit fur tout du palturagc. 

Entre la Vallée de Lucerne , fit celle de la Peyroufe , tirant vers Pincrol fit S. Se- t'unnim 
cond , font les petites Communautés de Praruflin , S. Bartbelemi , St Poche plat te : la J//' ,w ‘ 
première , fit une partie de la deuxième , nelt qu'un mervcilleulemcntbeau vignoble, 
bien qu'artcîs panchant; le relie de la deuxième , fit toute latroifiémc ne rapportent 
que du fourrage , des châtagncs fit un peu du bled. 

La Vallée de S. Martin , tire fon nom d un lieu quafi Dcfcrc ainfi nommé , où font fWMr 
le relies d’une vieille EgUfe , dediée à ce prétendu Saint : elle a bien 16. milles de Ion- Utt “ 
gucur , aboutiflant par le bas , ou à fon Levant à celle de Peyroufe , à fon Couchant à ■ 
celle de Qucyrâs en Dauphiné , à fon Nord à celle de Clufon , fit à fon Midy partie à 
celle de Lucerne , St pairie à Pramol : elle n'a prefque de large que ce qu’occupe la 
Rivière Germanafquc qui la traverfe } fie quant à la fertilité, elle ell tout de même que 
b Communauté de Boby , abondante en vin St fruits par le bas (mais encore plus-pc- 
nible) au milieu en châtagncs, fit au haut en palturagc : mais faifant pluficurs plus-bel- 
les St plus-grandes brandies , qui font comme autant des petites Vallées , qui confir- 
ment chacune une Communauté à part , comme font au plus-haut , les Communau- 
tés de P rai s , Podoret , Mac cl , fit £<»//*, plus bas celles de Mantille , Çhabrant , S. 

Martin , fit Bouvils du codé du Nord , fit Fait , fit piucloret au Midy. C eft encore b ufirct, 
plus-forte de toutes les Vallées , car excepté par les hautes Montagnes qui la ceignent 
uc toutes parts, fit qui font prefque toutes inacccrtibles, pendant 8 . ou 1 o. mois ae l’an 
à caufe des neiges , on n’y peut entrer que par un trou couppé dans le Rodier, qu’on 
appelle le Pont de la Tour , où il n’y a point du tout de largeur que celle qu'occupe b 
Rivière , ou plûtoll le rude torrent de Germanafque , fur lequel cil un Pont extrê- 
mement haut , qui aboutit de tous coftés a des Rochers effroyables , fur lcfqucls s’ap- 
pnycnt les Montagnes qui ferment la Vallée , fit dans lequel on a couppé avec beau- 
coup de peine , feulement autant de chemin , qu'il en faut pour y pouvoir palier un 
mulet , ou un cheval par l'attache i de forte que le Pont olté (qui s orte aulli facile- 
ment quand on veut) il eft importable d’y avoir accès , fie l’on n’a qu à tâcher d'empé- 
cher quon ne remette le pont, ce que îles Femmes peuvent très-bien faire, feule- 
ment en roulant des caillou s du haut de ces Rochers , qui fondent fur tous ceux qui 
s’en voudraient approcher. 

Les Jlpes qui (environnent de toutes parts (fi ce n'cft par le bas à fon Levant) font 
USea , Bianca , la Chalanchia , la Balma , Julian , Bodelcol , le Pis : fit cc qui eft mer* 
veillcux , c’cfl que tout au plus-haut des Alpes , qui 1 a feparent de la Vallée de Lucer- 
ne , le trouvent fèpt beaux Lacs. 

Il y a en toutes les Vallées , fur tout en celle de S. Martin , de lieu à autre , dans les 
liantes Montagnes , 8r parmi les Rochers inacceffibles , des grands Bois de haute fà- 
caye mêlés de huilions , qui n’ont jamais pû eftre desfnchés , d’où l’on tire quantité 
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de Terebentme.de Poix, 8c deBijon.Sc où fe trouve grand nombre de Lièvres 
blancs, qui ne devienent point gns en Eilé , comme en d autres Pais, Scfont auffi 
plus-petits 8c moins favoureux que les gns . des Renards , des fort gros Fai&is , 8c 
Le Perdrix erifes 8c blanches; pareillement force Loups 8c Ours, dont ceux-là font 
« "" beaucoup de dégât au bétail , 8c par fois auxBergers , 8c ceux-cy aux orges , avarnes 
8c lenumes femés proche de tels repaires s 8c mêmes fur tout dés le mois de Mars 
ou'ils fortent de leurs tanières , où ils ont dormi tout lHyvcr , ne trouvant pas encore 
à naître fe jettent dans les étables des pauvres Païfans , qui écartés par les/«rrr/Sc 
muarulcs (comme ils appellent les beux efloignésvers fos Montaignes , où ils retirent 
kbétail en cette faifon pour la commodité du fourrage , 8c pour la nccdhté d y graïf- 
fer les champs de fomicr) y tuent bien fouvent leurs Vaches ; Us y deftruifenr auffi les 
mouches à miel , quelques fois jufques dans les Villages : y ruinent les ruches, y devo- 
rent 8c mangent entièrement le miel 8c b cire ; 8c comme ils grunpcut même fur les 
nlus-hauts arbres , il rieft prcfque de heu qui ne leur foit acceffible , mais ils ne font ja- 
mais de mal aux perfonnes , qui ne leur en font point, ce qui eft encore fort remarqua- 
ble , 8c qui ne fe void que rarement és autres Pais. 



Tout au plus-haut des Alpes hors des Bois , où croit pourtant quelque pafturage 
ÿjH* du moins pour les brebis , que l’ony entretient «.ou 8. lèmaines en Ellé , fe trouvent 
rms. certains animaux un peu plus-gros que des Lapins , que l'on appelle Marmottes , à 
peu prés de la même forme , dont b couleur ell un gris rouflâtre , b chair fort bonne , 
ayant un peu b goût de celle du Porc, qui lîfflcnt extrêmement fort, 8c durant 8 . ou 9. 
mois pour le moins que les neiges couvrent inceflâmment ces heus-là , dorment dans 
leurs tanières , d'où ceux qui fçavent les troux , en vont fouvent tirer de ii endormies , 
qu'ils ne les fçavcnt éveiller qu’à force de les chauffer , ou bien de les mettre tramper 
dans l’eau fort chaude ; en Eité quand elles vont à b campagne , il y en a toûiours une 
de b troupe qui bit fentincllc en quelque eminance, 8c qui appercevant quelque cho- 
ie , en advernr les autres par fon lifflet , qui foyent incontinent dans leurs tanières : 
ft*,***" j'ay fouvent pris grande pbifir à contempler leur chanté , s'il faut que je b nomme de 
la forte , 8c lindullrie de ces petites belles ; c'eft que voubnt foire amas de foin pour 
porter dans leur cavernes ,foit pour foire leur nids , foit pour manger quand les nei- 
ges les furprenent , devant que le tems de leur fommeil foit venu , châcunc travaille à 
couper de l'herbe avec les dents , 8c quand elle ell fclchc , quelqu'une des femelles de 
Ja troupe le couchant à b renverfo fur le gazon . avec les 4. jambes ouvertes en haar , 
les autres accourent toutes avec leur gueule pleine de cette herbe feichée , 8c ne cef- 
lent d’en apporter fur le ventre de cette pauvre belle julquà ce quelle en ait tant 
quelle peut embrafler avec fos jambes , 8c puis ainh chargée bprenent adroitement 
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J»ec Iran déco par la queue , par les oreilles & divers endroits de fa peau , &la traî- 
nent dans la tamere , où elle fe décharge , & puis va recomraancer Ton travail , iuf- 
ques là que j - en ai veu plufieurs qui avoiu«le dos tout pelé 5t écorché à force d'avoir 
cité traînées de la forte. 

11 y a aufli quantité des Chèvres fauvages qu'on appelle Chamois , mais comme cét ’-’m.tUin 
animal eft connu és autres Pais , je n'en diray mot. Vous fçaurez pourtant qu'il y a i " ‘' H "~ 
une autre efpecc de Chèvres fauvages , bien differentes de celles-là, qu'on appelle 
Bouquetins , parce qu elles reflêmblcnt quelque peu aux Boucs ,8c ne font niChe- 
vieux , ni Dams, ni Chamois , comme l'on le peut remarquer en cette Heure 


Ils fc tienent fur les pointes de Montagnes inaccefliblcs , où les neiges n'achevent 
jamais de fondre, 8c couchent ordinairement fur les glaces qui y font ctemelles ; leur 
agilité furpaflè de beaucoup celle des Chamois , Sc les Païfâns qui mangent fouvent 
de leur chair acquièrent une merveilleufe difpofinon de leurs corps, & fur tout de la 
jambe : s'ils font morfondus , ils n’ont qu'à détremper quelques goûtes du fang de cét 
animal avec du vin ou du bouillon, 8c aller chaudement fe coucher là-deiTus , üs fuent 
à merveilles , & les voilà d'abord remis. Admirantcettemerveille.j'ayprisquelque 
graindeccfangfigé(car il fe conlêrve tant que l'onveut)& l'ayant détrempé avec 
un peu de vin, 6c verfé fur un plein baffin d'autre fang aufli figé ou durcy. j'ay éprouvé 
qu'il fe remetoit entièrement en fa première confidence , comme s'il eût eilé fraîche- 
ment tiré de cét animal , d’où l'on peut juger de l’operation qu'il fait dans les corps 
des perfonnes. 

Voilà pour les befles fauvages que je ne remarque pas ailleurs. Entre les Dôme Ai- 
gues , d n y a que les Jumarres, qnc 'jc trouve clfre tout à fait inconnus en tous ces Pais mmu 
Septentrionaux. Cét animal s'engendre , ou d'un Taureau Sc d'une Cavale , ou d'un 
Taureau 6c d'une Afncflc i ceux-là font plus gros, 6c s'appellent Baf, 6c ccux-cy plus- 
petits 6c s'appellent Bif s ceux-là ont la mâchoire fupeneure beaucoup plus-courte 
que l'inferieure , à peu prés comme les Pourceaux, mais en forte que les dents de defc 
lus , fur le devant font un pouce ou deux doits plus-reculées que celles de deflbus : 
Ccux-cy aux contraire , ont les mâchoires de deflôus plus longues , quafi comme les 
Licvres , ou Lapins , mais en forte que les dents de cfeflbus font aufli plus avancées. 
Tellement aucnilcs uns, ni les autres ne peuvent paillre à la campagne que là où 
l'herbe cft fi longue, qu'ils la coupent avec la langue : à la referve de la différence de la 
longueur de leurs mâchoires : vous voyez leur forme en la figure fuivante , & comme 
üs ont telle & quciip de Beuf , & tant îbit peu d'élévation en b place des cornes i 3c 
par tout le refte ils tienent de l'Afne > ou du Cheval. Leur force ell inconcevable , eu 
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efeard à leur eroffeur , ils Tour plus petits que les Mulets , mangent peu , «t dévorent 
le chemin, f ay fait jufqu'à 1 1. lieut-s tout par des Montagnes , le 30. de Septembre , 
avec un tel jsmarre , mais beaucoup plus a f aife qu'à Cheval. * 
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ibm/> *, On vient de bien loin tant d'Italie que de France, pour cueillir dans ces Monta, 
gnes quantité d'herbes, St de fleurs mcdecinalcs , qui ne fe trouver* que tres-difhci- 
fement ailleurs , où ne fonepas de fi grande vertu : 1 011 y vient chercher 1 herbe Luna. 
rta , fit l'on aflèurc quelle s'y trouve en abondance 5 il y a même juiques fort haut 
force fraizes à manger, & certains petits fiuits quoi! appelle des Hcrtjc, noirs, 
ronds , & de la groflttir d'un poids , qui croillhnt fur des petites plantes balles , faites 
iuftement comme celles du Buis ; elles font fort excellentes à manger, & bonnes con- 
ire la dyflanterie , mais ce que j ay fouvent le plus admire* , c elt ce qu on appelle les 
i,, rUr- Cbsrdouffes (c'eft proprement une efpccc d'Artichau) mats qui demeurent tapis cor». 
*•/«, ne terre i elles ont la pomme comme des beUes Raves, Sc la teiieillc qui les environne 
toute dentelée d'épines fort picquante» : c'eft un manger & une confiture reviflante. 
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le un tres^xcellent antidote contre laPcftc, 8c ce qui ne Ce peut allés admirer, c'elt que 
lesPaifansytrouventunAlmanac infaillible .non feulement quand elle tire encore 
fi nourriture de la terre, mais mêmes l'ayant arrachée & tranfportée en leurs m allons, 
où ils ont de coûtume de l'appliquer toute entière contre quelque muraille : qu elle 
foit fi feiclic que l'on voudra , 8c vieille de plufieurs années , cêit unechofe infaillible 
8c que jay nulle fois expérimentée , que s il doit pleuvoir , un jour ou deux aupara- 
vant , les tèüillcs qui cuvironncnt cene pomme , le forment comme une bouric oo 
comme la main & la caclient toute , comme à l oppofite file teins fe doit remettre an 
beau elle s épanouit , le dilate 8c le découvre entièrement. 

Tous ces Vallons , Collines 8c Montagnes , font parfemées d’admirables Fontaines 
vives : éc toutes les Rivières abondantes feulement en truites poidbns excellons 1 3e 
quelques perches. 

Or afin que l’on fâche que ni le Pré du Tour, ni la Communauté d' Angrogne n ont 
pas été de tous tems les feuls azyles de 1 arche de l'Eicmel,mais qu'en toutes les autres 
Vallées il y a auffi eu divers lieux aufquels Dieu a fait le même honneur , le Leâeur 
apprendra que dans la Vallée de Lucerne , tout le Vallon, ou la Communauté de Ro- 
tas qui contient encore maintenant une des Kglifcs des Vallées , a toûjours eu le mê- 
me avantage , comme auffi la Communauté delà Tour , le pais qui fe trouve depuis le 
pont de S iAlorrueritc en haut , & particulièrement les Vallons nommés h Tatkaret , 
li B on rut, & li Chabrol. C'elf auffi en cette même Conununauté, fur une pointe de b 
Montagne de V andtltn , où le void encore une mervcilleufe trace de b retraite, que 
l’Autlicur de b nature y avoïc préparée pour mettre fes Enfons i couvert de toute b 
rage le b fone de leurs ennemis , dans les plus-grandes extrémités , le comment ces 
pauvres fidèles s'en font prévalus : C ell une grande Caverne en un entre-deux de b 
Montagne ou plultôt dü Rocher de Vandelin , toute taillée dans le Rocher , 8c par fof' c ‘ v ’ m 
nature , Sc par l'ait , à peo prés ronde le voûtée en forme d'un four , fi fpacieufe qu'eL 
le peut contenir 300. ou 400. nerfonnes : même il y a des fentes dans le Rocher qui 
fervent itc feueltrcs 8c fcnnnclks tout enlemble.il y a quelques chambres, une grande 
Fontaine , 8c mêmes quelques arbres 8c un four pour cuire du pai n , Sc de plus l'on y 
voit encore dcspicces d'une maits à pétrir extrêmement vieilles , Sc des pièces d'ar- 
moire : il cil ablolument mipofiiblc dy entrer que parunlêul trou par le liaution 
n'y peut dévaler qu'une feule perfonne à b fois , qui fe coule par cette fonce , par des 
peats degrés, coupés dans ce Rocher, de forte qu une foule perfonne y citant dedans, 
feulement avec une picquc ou hallebarde , fe peut défendre contre »n armée toute 
entière. 

Or comme il fè rencontre auffi plnfieurs autres belles grandes cavernes dans ce s 
Vallées , qui fouvent ont fervi de retraite à ces pauvres gens , 8c où ils retiroient for 
tout leurs Femmes 8c Enfons , durant les plus-grandes pcrfecutions , comme b Co. 
lombe du Cantique des Cantiques dans les fontes des Rochers , Sc que les Barbu on 
Paftcurs les y vilitoient, Sc même que bien fouvent, ils y ont prêché 8c adminilbé les 
SS. Sacrements, comme ils lontauffiparfoislaitpanuylesBois8cautreslicnsécar- 
tés.c'eft de-b que leurs mal: cieus perfocuteurs ont pnsoccafiondelesaccuferd'y 
commettre toutes fortes de faletés : ce qui foit remarqué en pallànt. 

En b Communauté du Villar , les mêmes avantages ont eu les ficus de Val Cm le. 
chanl , 8C b Combe ■ tous les Vallons de celle de Boby , fur tout la Comba di Carbonium, 
lie Julian, Sc de Ville neuve ,Sc les Collinet de’laStreena.le Pey,\ePontet,Se quel- 
ques autres : dans b V allée de Peyroufe , le gland Dthion , le T alite , Balmatt , Colla, 
btlla , Se le Pevi. 

_ Et dans celle de S. M.utin toutes les branches 8c Vallons fitués vers le pont de 
hiotu en liant , fur tout Macel, Salle , Rodorct , 8c Prals , où fo trouvent encore divers 
monumens de ces antiquités, 8c mêmes à b Duchira,8c aux autres endroits de b Com- 
be ou Vallon du Fact ; ce qui a cité fi bien réconnu 8c avoué de tous tems par b Cour 
de Turin.que le Duc EmanuelPhilibbert, par le même Edit par lequel après les cruel- 
les guerres qu'il leur a foires deux ans de fuite éi années i66o.Sc 166i.cn leur laiffanr 
la liberté d'habiter par tout le Piémont , mais les y privant de tout exercice public de 
la Religion , il le leur accorda neanmoins és fieux fus-dits , 8c même en coure léten- 
due de h Communauté d'Angrogne , de Roras , 8c de Boby , 8c par toutes celles de 
Vdbr 8c de b Tour , excepté dans b plaine és deux Boutes fus-dits : par toute celle 
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dcS. Martin és Communautés 8c Vallons fus-nonunds 8c en tous les autres lieux pa- 
reillement fus-mentionnds de b Valide de Pcyroufe , 8c mdmc aux lieus des Godins 1 
enlaCommunautddc Rocheplatte , entre les Valides de Lucerne 8c Peyroulé , pour 
cette feule railbn que quant à ces lieux. là ils avotent roûjours dtd Luoghi foliti da far- 
mfiPredtcht congrcgatiom Id altri mtnijleri de ta loro Peligionr , lieus où ils avoient ac- 
coùturadde taire les prêches , les Congrégations (c'eft le nom qu'on a de tous cerna 
donné à leurs Synodes) Sc autres mimlteres de leur Religion, comme parle cdt Edit. 

Je puis mdme afiéurer avoir eu en ma Bibliothèque , devant les niallâcres, 8c in- 
cendies de l'an i s ff . des aétes de vieux Synodes , par lelquels il conltoit qu'il y avoïc 
de ce cems-là beaucoup plus-grand nombre de Paltcurs Se Minilbes dans les Valides : 
ils failoicnt mcncion lies Paltcurs de J^édortt , de Viatel , 8c de /arc en la Valide de 
de S. Martin : du Valut ou grand Di blon.de S .Germain oïl Balmascnla Valide de Pey- 
roulé : de Pgvangie , Tatüarct ou Bonnet , du Bt^ge, de Val Gui et bord, 8c de la Com- 
be des Charbonniers ou Val Lucerne, tous lieus maintenant aunexds 8c iucorpords 
aux autres cy-aprds noinnidsi ce quej'elhmeeltre provenu fur tout de la pauvreté des 
peuples, 8c de 1 impolTibilitd , à caufe de 1a fiircharge des tailles, de connnuer à entre- 
tenir tant de Palteurs. 

Je ne dderis pas la belle 8c grande Valide de Clufon , contiguë à celle de Pcyroufe 
8c S. Martin , où de touttems aeftd de mdme conférvdc 8c l'elt encore , par la grâce 
de Dieu , la ventd de l Euangile , comprenant fix belles Sa Hcurilfantes Kglifcs , fans 
autre mélange de Catholiques Romains que d'un l’reltre demeurant à Mantoulet , le 
ne célébrant la Mcflë qu'à l'on Clerc ou à quelques paflàns , fi ce n'cft depuis peu que 
le Confeil de extirpandis hareticit à niché des Jefuites à Feneitrcllc , par ce que par la 
grâce de Dieu , à l'abri des Rois de France elle n'a pas fouffert les horribles perfécu- 
aons par où ont palfd fes voifins : Dieu l'ayant voulu épargner comme celle de Qua- 
nt du collé de la Valide de Val Lucerne , pour fervir d'â7.ylc aux difpetfds des VaL 
Ides qui dépendent du Duc de Savoye. 

s*, t/Uflt 11 y a encore quatorze fionffantes Eglilés en ces trois Valides de Piémont : i . Celle 
c»de la Communauté de S. Jean qui avoir pour annexes , les Communautés de Bubbia- 
r,L *"‘ œ t Fenil , Lucerne, Campillou 8c Garcillant, mais depuis les mafTacres de l'an i 6 ff. 
ces annexes ne (ont plus : a. celle àlthigrogne: 3. d elaTout : 4. du V illr.r : J-. de Bob- 
bi: «. de /^vriu: aulqueltes eltoit jointe celle de /{pcheplatt e comprenant les Com- 
munautés de S. Bartclemi 8c Prarulbn , 8c ces 7. Eglilés compofent encore une Clalfe 
ou Colloque , appelle le Colloque de la Valide de Lucerne , celle de Villar , 8c de S. 
Germain , jointes enlemble en la Valled de Pcyroufe , 8c celle de Pramol , celle de Pi- 
nttfehe Sc celle de la Chapelle .comprenant les Communautés du Pomaret 8c du Mean : 
en ces 3. Eglilés les Paltcurs demeurent tous le domaine du Roy , quoy que partie de 
leurs Eglilés foient fur les terres du Duc de Savoye ; par ce que par 1 accord fait par 
ce Prince avec le Roy de France l an 1 s 3 3 . qu'il s'elt retenu fa moitié de cette Vallde- 
là , pour avoir le paflâge libre en fa Ville de Pintrol , fut arrcltd que l'on n'innoveroit 
rien pour ce qui regarde 1 Ecclefiathque : de forte que les 3 . Palteurs qui les fervent > 
* ne laillént pas d eitre membres du Synode des Valides , 8c ne peuvent mdme cltrc du 

Synode du Dauphiné qui clt de France. 

En la Vallée de S. Martin font , l'Eglife de Ville friche à laquelle fe rapportent les 
Communautés de Fact , Riuclarct, S. Martin , Bovil ScTraverfe , 8c celle de la Ma- 
nette , à laquelle fe rapportent les Communautés de Macel , Salle 8c Chabran : En fin 
celle de Praltà laquelle fe rapporte la Communauté de Rodoret. Et ces autres lept 
Egtifcs , aflàvoir les 4. de la V allée de Peyroulé avec les 3 . de celle de S. Martin, com- 
pofent un autre Claflè ou Colloque , appellé le Colloque de Val Peyroulé 8r S. Mar- 
tin : 8c de ces deux Colloques lé forme leur Synode ou Congrégation generale , com- 
me ils parlent , qui leur fert de Synode National ou de Concile , n y ayant aucun ap- 
pel de ce Synode à aucun autre. 

D'ancienneté les Eglifes de la Valide de Clufon ou Pragela (qui e(t encore Cilâlpi- 
nc) Sc celle de Queyras (Tranfalpine) comme elles ont de tous tems profelfd la mdme 
Religion , avec celles des fus-dites Valides de Piémont , ne coinpofoient qu'une md- 
me Congrégation ou Synode avec elles , comme de fait le Dioccfe de Turin , fous le- 
quel font celles des Valides de Piémont , s'elfend encore jufqu'au Mont Gencvrc , au 
delà de la Valide de Sefanc , Sc cela a continué tant que toutes les Vallées enfemble 
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ont été fous la Domi nation de la France , mais en fin les Dues de Savoye en eftant de- . 

venus les Mailhes , n ont plus voulu fouflfir cette connminicanon. 

J'aurois encore à faire la defeription du Marquisat de Salujfes , Je particulière^ 
ment des Vallées St Collines de ce Marquât, qui ont de même fort long tems cfté 
comme une pente Gofccn dans l'Egypte : 8c de la Vallée deiu/è où font les Vallées 
de Meanc Bt Mathias , où de tems immémorial a auf& cité miraculeufcmentconfcr- 
vé un confiderable lumignon qui n'a jamais pû dire tout à fait elteuit julqu'environ 
l an 1603. que Charlec-Emanucl , Pere-Graml de Charleuhmanucl aujourd ùuy par lù ■ 
grâce de Dieu régnant, par les Edits dont mention clt faite en cette Hilloire, les en 
déchadà du tout. 

Et ce d autant plus que tous les Vallons tant du Marquizat de Saluces que de 1 a 
Vallée de Sufe.qui font auffi de l'ancienne Lombard ic.Gaüia Cifalpina.ou du Piémont 
peuvent encore dire entendues fous le nom des Vailles de Piémont , mais parce que 
le Chandelier en dt maintenant du tout ollé, je me contentcray de remarquer que 
les Egides y recueillies nettoient confiderées que comme des noumlfons de celle» 
des Vallées fus-dites de Lucerne , Peyroufe , i>. Martin 8c Pragcla , qui leur fournit 
foicut prelquc tous leurs Fatteurs : 8c que le Lecteur ne les peut non plus toutes trou» 
ver dans la Carte des Vallées mife au frontifpice deceLivre, comme en dtanr, au 
moins celle de Aleanc 8c Alathios, trop cdoignécs 8c deltachécs par des intervalles at 
fés confiderablcs j nous en pourrons donc dire un mot dans le dcuiiéme Livre de cet- 
te Hiftoire , quand nous parlerons des Emettes pcrfccutions qui les ont fi cruellement 
harcellées qu elles en ont enfin tout à tait banni ou exterminé tous les Procdtans auffi 
bien que de toute laCicde , Calabre , Poiiille , du Royaume de Naples , 8c d'autre» 
licus d Italie , où ils avoient miraculcufement fublUté par pluficurs ficelés. 

Je ne feray qu'ajouter en cét endroit , pour ce qui regarde le nombre des habitant 
dÿs fus-dites Vallées de Piémont, qu'il neft rien de ce qu'en dit Giouami Botero Bene/é, 
en fonLivre intitulé felattom Vmvtrfah , imprimé à Venizc l'an 16 39. affinant que 
la Voilée de Lucerne feule ,fait vint -cinq mille per Jeunes , dont cinq mille Jtulement font 
profejjton delà Rjlifion fermai ne , tous les autres élans hérétiques , comme il les nom- , 

me , car ni toute la V allée n'a pas arooo. pcrlbnnes , ni prés de là , ni ceux de la Reli- 
gion ni font quenviron la moitié de ce qu'il dit.qitoy que cét Auteur ajoûte qu'il 
croit que depuis le tenu que le Conncjlabic f Efdifuieres fe faiftt des Vallées, ils s'y 
f oient encores multtplie^ae beaucoup , parce (dit-il) quen ce tems U les foldats prenaient 
le très —Saint Sacrement en leurs mains , (d f allaient porter de tous cojtés , s'écriant , qui 
efl ce qui veut achetter f m Dieu f Gazettes & împoltures qui ne font en ce Pais là que 
fraudes pieulês , & méritoires , & qu'on verra fouvent renouvellécs en cette Hiltoire. 

Les Vallées de Pcirouzc Sc S. Martin , ne contiennent pas auffi plus de perfonnes de 
la Religion que Val Luzerne, à fçavoir de fept à huiâ mille perfonnes : en ayant moy 
même Elit foire des rooles bien exaâs au fujet des diftnbutions des Charités qui leur 
onteité faites après les maiTacres , qui le ucvoicnt diitribuer par telle. Dans toute» 
les dites Vallées de Piémont , on ne fauroit pas trouver plus de quatre à cinq mille 
hommes, capables de porter les armes, encore dans tous les prodigicus Combats dont 
nous vous parlerons dans le a. Livre , ils n'ont jamais pû foire leur armée ou camp vo- 
lant , comme nous le nommons , de plus de 1 yoo. ce qui même rielt arrivé qu'une ou 
deux fois tout au plus , la plus-part du tems riayant clfé que d'environ la moitié , les 
autres cftans neceflàires pour gardcrchacun fa propre Vallécou Communauté. De 
forte qu'on verra qu'en vérité & à la lettre ils n'ont pas feulement 8c fouvent expéri- 
menté la promette du Ciiap. 26. du Levitique , Cinqd entre vous en powrfuivrontcent , 
d cent en pour futvrottt dix mille ,(d vos ennemis tomleront par l'ejplt devant vous : mais 
même par fois celle de Dcut. ja. un en paurjuivra mille , a deux dix mille. 
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C H A P. II. 

'Pt, la vraye Origine du nom Je l'dudoit , è>" pourquoy dans toute cette Fitfloire, 
nom frémirons four une meme chofe , être habitant des Vaüe'ts , <Ùr être 
Eandois , ou Eglife s des V alites , & Eglifes Eaudoifes. 

■ Tl pourroit paraître d'entrée , mêmes à des perfonnes bien éclairées dans l'Hiftoire 
JLdc l'Egide i que c'elt vouloir inutilement reboüillir une viande ccnr fois cuite , rc- 
cruirc , mâchée 8c digérée par des légions d'Efcrivains . que de revenir il parler de la 
vraye Origine des Vaudeis , puilquc grand nombre d'Hiltonens graves , tant de l'une 
que de l'autre Religion , les font détendre d on certain l'aide de Lyon . qui fteurilToit 
lan 1 17 3. ou félonie plus grand nombre 1 an 1 180. quoyquaudire de peu d'autres, il 
ait commencé désl an 1160. Et je ne nie point .que fuppofant , comme ils ont fait , 
que ce fot l’on vray lur-iiom que celuy de l'aide ou Valdenfis, comme d'autres l'appel- 
lent , 8c non pas Baldo ou Baidon , comme plulieurs faillirent , ils n ayent eu grand 
fujét de nommer les Proteltans de fon teins , V eu dais ou Paldenjee , de Ion nom , puis 
qu'en divers tems fit en divers lieux , 8c quafi d ordinaire , 8c devant 8c après le tems 
de ce l'aide , on les a nommés du nom des Palteurs qui fe rencontraient les plus figna- 
lczentr'cux, comme de Petre-Brufiens en Languedoc, Provence 8c Dauphiné, de Pier- 
re Braye Pudeur excellent , dont fera faite mention en fon lieu ; Hturititns , yfrnel- 
dijies , Efpcronijlei , 8c Jqftpbifln és V allées de Piémont 8c circonvoifines , d' Henry, 
d jlrnauli , de Je/eth , 8c dEjpcron , 8c en Angleterre Lellards à caufe de N. Lollord, 
perfonage de ftnguliere Erudition. 

Et ce uautant plusqu il faut avouer , à la gloire de celuy qui s'appelle le Pere de la 
Meijfon , comme le Pere des lumières , que de tous les Palteurs qu ont jamais eu fes 
Vaudois , depuis Claude Archcvefquc de Tunn 8c des Vallées , qui le premier com- 
mença à les détacher de la communion de Rome > fur la fin du huitième ficelé , coin, 
mm' me nous le remarquerons exactement au Chap. 10. de ce Livre ; 11 ne s'en elt point 
/'trouvé de fi remarquable que ce Valdo. 1. En la Vocation. 2.EnfaDoârinc. j.En 
ÜTTrÿ/.ri fos Mœurs. 4. Ni dans les mervédleus fuccés des fruits de Ion Mimftere. 
iw»,. * Car I. pour fa Vocation , les Hiftoriens remarquent que fe divertiflànt un foir après 
^°Vr£g4rt fou per , avec bon nombre de lis amis , l'un dentreux.au plus fortdcfespalfetems , 
de feras, ayant juré Dieu , tomba raide mort à terre , 8c que cét accident fi fonelte 8c fi furpre- 
<*■*• nant.fot caufe que dés lors même ce l'aide ne pcufaplus qu'au falut de fon Ame , 
ayant pris une faillie 8c conllante refolunon de détacher entièrement toutes fes affe- 
CÏions de la terre , pour les tranlplanter dans le Gel , 8c vivre ce qui luy rcltoit de vie 
en terre , comme un vray concitoien dexSaints , fidèle Domelhquc de Dieu , 8c vray 
1. a tepri imitateur de la vie des Saints Apôtres. ll.Qnepourpouvoir parvenir à ce bon but , 
ar!n*~ ^ Rappliqua tout entier à l'étude des S. Efcriturcs , en lit traduire , ou , comme 1 aifir- 
ment quelques uns , qui nous aflurent qu'il étoit DoCte és Langues , en traduilît lny 
même plulieurs des principaux livres , y joignant quantité de témoignages îles Pères : 
puilTamnicnt aidé 8c facilité dans ce S- Oeuvre , par les Efcrits des Albigeois de Pro- 
vence , procédés de Piémont , qui déjà ilcvant luy avoicnt forme un corps d'Eglifes 
bien conliderable , dont la Doctrine s'eltoit étendue en divers autres endroits de la 
France , 8c particulièrement dans Lyon memes , comme nous en ferons fby dans la 
fuite de cette Hiifoire. 

Si bien que s' étant acquis une trcs-grande Inmiere , en la connoiffance des S. Efcri- 
tures , 8c des Efcrits des l'eres de la pnmibve 8c plus pure Antiquité , il commença à 
faire de fa maifon une vraye Bttbel , 8c une vraye Bethlem tout enfemble , une Maifon 
de Dieu , 8c une Maifon de Pain, où il diferibuoit le vray Pain Ccleltea un nombre in- 
nombrable de pauvres Ames affamées 8c altérées de jufticc , qui en fin fe multipliant 
grandement 1 obligèrent à prêcher dans les places publiques , qui fe trouvoient chan- 
gées en Temples .bien fouvent plus remplis d' Auditeurs , que les plus-fameufes Egli- 
fes de la Ville. Et là il ne craignoit point de prêcher 8c prouver par les Efcriturcs que 
t Eglife Romaine avoie malheureufement abondent la Fey de Jef t il Chrijl , que e’ejloit la 
grande Paillarde de la Bahylene de t jlpocalypftJc figuier fierile que Chrijl aveit maudit: 
elfe le Pape n' étoit point le Chef de t Eglife , que lafiloinerie Papale ri était qu'une Cha- 
rogne 
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rogne puante , & leurs Voeux la parque de la Béte , que le Purgatoire , les M effet , llru 
location des Saints , les prières pour les morts , n'ejloient qu inventions des Diables for- 
gées par l avarice des Ecclejiafliques. 

111 . Scs mœurs étoient fi revenantes à une Do&rinc fi Sainte , que prefque tous *•*£**«* 
les Averfaires luy rendent le témoignage d’une chanté ôc pieté tout à fait fans exem-£,£j. 
pic, dans des fiedes fi corrompus, ayant expofé tous les biens(quoy qu'il fut fort riche) 
pour le foulagcment des pauvres, & fecours des affligez ; Bref , il luenoit une vie tout à 
fait irréprochable ; confeffion des Averfaires que l'Hiftoricn Boxbornius ne peut allez 
admirer en Ion Hiffoire Univerfèllc lur l’an x 1 79. difant que quoy que ce Valdo eut ofé 
publiquement condamner ti reprendre les vices de l Ordre Ecclejiajlique , qui corrotnpoit 
autant la vérité de la Dolirine , qu’il étoit aliéné de la fainteté de la vie ,Jie]l ce que jet 
Averfaires rendaient bon témoignage à la fainteté de Ja vie & à fa vertu. IV. C cft 
pourquovDieu bénit tellement loiiMinütere, que ni la rage du Clergé de Lyon , *• 
ni la puiliance de Jean de Belle-Maifons, Archevêque 6c Gouverneur de la Ville , n en^jf”,^** 

r firent jamais empêcher le progrès : Que fi enfin les foudres du Vaocan 1 obligèrent 
changer de place , non feulement cette fainte femcnce ne pût jamais être tellement 
étouffée dans cette grande Ville , qu elle n y ait toûjours germé 6c çloneufemcnt fru- 
ctifié , fi bien qu'cncores auiourd nuy une belle 6c ffcunllante Egide s en allamble à 
Quevilli , heu accordé par les Edits , pour 1 exercice* de la Religion Reformée , aux 
habitaDS de Lyon. 

Mais la toute fage 6c mifcricordieufê providence,s’eft voulu fervir du déchaflèment 
de ce Valdo de Lyon , & de la plus-part de fes Difciples , qui fouff rirent avec joye la 
perte de leurs biens , 6c le banmÜemeut de leur Patrie ,pour f vivre t Agneau par tout oüttLjt». 
il va , preferans la Croix de Chrift à tous les avantages de la terre , comme il le fervic 
autre-fois de la difperfion qui fuivit le martyre de S. Eftienne , pour femer l Euangile 
prefque par tout le monde Chrelticn i fi bien que comme la reje&ion des Juifs , foc 
jadis la richefle du monde , de même l'exil de ces pauvres de Lyon , comme on les nom- 
luoit, 8c de ce Valdo y* véritablement été la nchefle de la Picardie, des Paj s-bas, 
de l’Allemagne , de t Angleterre , de la Pologne , Moravie , 8c Bohême (où enfin alla 
mourir Valdo, après avoir quelque teras fejourné és Pais-bas 6c en Allemagne) 6c a de 
beaucoup augmenté les Eghfes déjà formeés en Languedoc 6c Provence : mais fur 
tout és Vallées , tant du Dauphiné que de Piémont , 6c fourni dequoy envoyer des 
Colonies en la Poiiillc , Calabre , 6c autres lieux d Italie. 

Je dis donques que Dieu ayant voulu faire de fi grandes chofes par ce Valdo , 6c PtMrfktJ 
par fes Difciples , ce n'eft pas de merveille , fi non leulement on a nommé Vaudois , /’•■ 4 <r« 
6c fês Difciples, 6c tous ceux qui ont embraffé la même Doétrine : mais mêmes que la JjV” JJ* 
plus-part des Hillonens s en font tenus là , fans s’informer fi ce mot de Vaudois ne ve-.m»» fflr 
noit point de plus-loin , comme aujourd huy on ne parle plus ni des Huffites , ni des iu ra *~- 
Zjoinglient , 6c c, quand on veut fignificr des Chrefticns feparés de la Communion de ** 
Rome : ils ne font plus connus que fous les noms de Luthériens , ou de Calvinijles , 
comme fi depuis que ces deux grands flambeaux ont refplcndi dans le monde, ib 
avoient obfcurci toute la lumière de ces belles lampes , qui avoient long terns aupara- 
vant fi glorieufement éclairé tant de lieus obfcurs. 

Je diray donc en bon Vaudois, que je fuis, ce que je fçay du nom de Vaudou, après in mUti 
quoy face le Leéteur tel jugement qu'il luy plaira de fbn origine , fi fàudra-t il qu’il ^ 
reconnoiflè , que fi les Pais qui ont reccu le divin tréfor de l Euangile de ce Valdo , # * 
ou de fesDilciplcs,ont avec eux pris de Luy le nom de Vaudou , cela u’empéche 
point , non feulement que la Doétrinc de Valdo ne fubfiftat , 6c même fleurit aupara- 
vant dans les Vallées , ôc ailleurs , mais mêmes que ceux qui la profèfloient , ne fiiL 
fent notoirement 6c généralement connus fous le nom de Vaudois. 

Certainement ils furent bien connus, voire condamnez fous le nom de Vaudois , de- vttmt a. 
Tant ce Valdo , puifque Nicolas Vigner en fon Hiffoire Ecclefiafbque rapporte fur l’an 
x 2 1 4. qu'en cette anneeJà furent brule\ fept V audois de Provence , outre plufieurs autres “ 
du Pais d A génois , P érigé ux , Limofin , Quercy , Hovergne , &c. Déquelt cent ans 
auparavant étoit fortie l ber e fie Albigeoife. 1 1 faut donc bien de toute nccefïité , que 
déjà dés l'onzième ficelé , la Doârine des Vaudois eut été en grande vogue , 6c fes 
Seâateurs bien connus fous le nom de Vaudois , veu que dés le commencement du 
douzième, à fçavoir l’an 1114. en étoit déjà fortie, 6c s'eftoit étendue en tant de 
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lieux , non feulement de Provence , mais de Pcngeux , &c , la prétendue herejie AU 
bigeoife. 

Petrus Monachus Vaüis Sernenfs , en fa Préfacé fur Ion Hiftoire confirme evidem- 
raent b même remarque , ôc enchérit encore d un fiede par deflus , lors que voulant 
dealer les éloges de Simon Comte de Mon fort, le grand Arcni-perfccuteur des Vaudois, 
ou Albigeois de Provence , après l’avoir fait delccndre éi Al marie, Fils-naturel de Ro- 
bert , Roy de France , il ajoute que fon ^elefepgnalajur tout en ce qu il eut foin d oppri- 
mer d d exterminer cette pernicieufe SeHe fi herejie qui déjà dit l'an 1 01 7. levait la tête 
à Orléans. Car ne voilà pas félon l’aveu de ce fameux May ne , b Doétrme des Vau- 
dou bien pbntée dés le X. ficelé , 6c bien connue fous ce nom , puifquc dés le XI. à 
fçavoir 1 an ïoi 7. elle ettoit établie Ôc enracinée jufqucs dans le cœur de b France , 
quafi plus de 1 70. ans devant le tems de Valdo de Lyon. 

La même chofc dt encore confirmée par Glaber Rodulphus , au Chap.8. du Liv.3. 
de fon Hiltoirc , 6c par d’autres : Et de bit , il ferait bien difficile de comprendre que 
ce fût de Valdo de Lyon , que font venus les Vaudois dont parle Johannes Forbejius à 

ne. Prêtre Théologien, 5c Prafclïèuren 1 Academie d'Aberdon enEfcolTe,en les In. 
(trustions Hiltorico-Theologiques I1V.7.C. 1 4. qu il dit s' être puijfamment oppofés à fa. 
dorât ion des images des aujft-tôt qu on l'a voulu introduire dans l Eglife, c’eit à dire, dans 
le VIII. fiede, ni memes ceux qu il dit avoir eu leur parti tout formé, fi bien renforcé 
au tenu de la création du Pape Innocent II. lan 1130. toujours jo. ans devant Valdo 
de Lvon , ôc le confirmant par b Depofition de Pbïlicdorphius , au premier Chapitre 
de fon Livre. 

Certainement un parti fi redoutable à b Cour de Rome , ne pouvoit point être en 
fi grande vigaeur l an 1 1 30. au il n eut été formé long tems auparavant , 5 c ce qu'il a 
remarqué particulièrement de loppofition qu'il avoit fait à/ adoration des Images , 
fait bien voir que c étoient les fuccefleurs ôc les Difciples du Grand Claude , Archevê- 
que de Turin , 6c en fuite d un Valdo contemporain de Berengaire , qui s étans détâ- 
chés de la communion de Rome dés le V 111. fiecle , 6c au commencement du IX. 
bien loin d’y rentrer dans le X. 6c XI. réveilloient à lors d'autant plus leui zclc , que 
le tems étoitvcnu auquel Satan avoit été délié, les mille ans de fon liémeot , félon 
l'Apocalypfe , eflans expirés , 6 c 1 Auti-Chriit ayant levé le mafquc ; comme en effet 
le Cardinal Hildebrand , depuis Pape Grégoire VIL enqui nous verrons particulière- 
ment le dèlicmeut de Satan , 6c cette manifeitabon de 1 Antc-Chnlt par 1a dépofition 
des Do&eurs de’ Rome même , fût celuy qui en qualité de Légat du Pape , préfida au 
Synode de Vcrlêil contre Berengaire , 6c par confcqucnt contre ce Valdo fon Collè- 
gue 6c principal confident. Ccltcequi paroitd autant plus-cvidemment à qui veut 
prendra b petue de tuéillcrer , Ôc confronter les Hiftoires memes de Meilleurs de Ro- 
me , qu’il y rencontrera des preuves invincibles 6c fort frequentes , que tan: s en faut , 
que de ce te ms-là, ait pù être étoufiec b Doctrine de Berengaire , 6c de fes adherens » 
6c par confcqueut du V aida lus-dit , fon contemporain , 6c des Vaudois , qu elle s'étoit 
mêmes mcrvcilleufeincnt accrue 6c augmentée. 

Mais fans que je m’amuie à entafler îcy preuves fur preuves , pour faire voir que de 
tems immémorial , devant que Valdo de Lyon fut au monde , b DoCtrinc qu il y a fi 

Ê loncufcracnt foûtenue , ülultrce 6c dilatée , y étoit bien enfeignée , 6c que ceux qui 
, fuivoient étoient connus fous le nom de Vaudois » que le LcCtcur , qui en aura b 
louable cunofité, prenne feulement b peine de lire les Chap.27.26, ôc 27. de ce Livre, 
qui ne font qu'un tiffii des témoignages de 1 Antiquité des Vaudois, tirés r . des Efcnts 
des Vaudois memes. 2. De ceux des autres Protcitans. 3. Enfin de ceux de leurs plus 
grands Avcrfaires ; Et lors il n'aura plus fujet d être en doute , fi les Vaudois fous ce 
nom de Vaudois , ont été connus devant ce Valdo , combattu les Traditions de Rome 
6c r énoncé à fa communion. Dans le premier Chapitre de cette troifiéme forte de 
preuves , il trouvera le Moine Bclvcdere , Prcfcd des Miffionaircs du Pape , qui re- 
connoit qu'il y eu à cû fompre e da ogni tempo ne lie Vaüi di A n grogna , cét à dire , que 
toujours 6c de tous teins ils ont elté dans les Vallées d‘ Angrogne. 

Un Marco Aurelio Rorenco , Grand Prieur de S. Roc de Turin , Confcigneur de 
Lucerne , qui les y reconoit dans le IX. 6c X. fiecle , 6c puis perdant fa piite , 11e fa- 
chant aller plus-outre , 6c ne voubnt cependant pas dire qu'ils font dés le tems des 
Apôtres (quoy qu’ailleurs il les nomme luy même Apojlolici ) rapporte que délia loro 
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origine non fi puo baver certifia , e c be nel 9 . ei o. f tcolo non era nuova Set ta , qu’on ne 
peut trouver au vray leur origine , du moins quelle n étoit pas nouvelle au IX . & X. 
üecle. Un fameux lnquiliteur nommé R eynerus Sac cône, qui dit que les Vaudois ou Al-*'*?**' 
bigeois font- du tenu de Sylveftrc , ou mêmes dés le tems des Apôtres : & un Claude Seiffel, JJ U r umie 
Arclicvcque de Turin , & des Vallées , qui afièure que la SeHe des Vaudois à commencé sriffrl. 
par un certain Leon , homme tres-Religieux du tems de Confiant in le Grandi dt à dire, 
au commencement du I V. ficelé. U n Samuel Cajfsnt , Religieux Italien , qui ofe faire <t * 
les Vaudois aujjj anciens que C Eglife Chrétienne. M r . de la Foprhniere, ùmeux. Hiftorien j 4 

de France , qui affirme que f ur tout dés tan 1 1 00. les V audois dont cejfé de fiemer leur Topiuit- 
VoUrine peu differente de celle des Protefians de fon tems , & en un autre endroit , que rr - 
la Confie ffion defioy que les Vaudois pre fient erent au Roy François 1. 1 an 1 5-44. étoit toute 
telle quils t avaient apprifie des Anciens de tous tems (3 tous âges. Quemadinodum ex 
omm raemoria ætatum & temporum à Veteribus intcllexerant. U 11 Johannes Crijpi- &t f 
nus , & quelques autres , qui difent auffi que les V audois des Vallées de Piémont font de 
tems immémorial ,(3 que d eux font venus les Albigeois de Provence. Un Campianus , Je- h c<mfu. 
fuite , qui les appelle Majores nojhros , plus-anciens donc que lEgiife Romaine. Plu- 
fieurs autres fameus Autfieurs nous confirment ces vérités , que Te Lcâeur verra au 
Chapitre fus-noinmé , & ailleurs. 

Apres la Confeffion ingenuë & autentique de fi grand nombre de Catholiques 
Romaïus, qui rcconnoiflcnt non feulement que la Doéhme des Vaudois, cltoit 
de tems immémorial devant V aida de Lyon , mais mêmes que ceux qui la profefi- 
feflbient étoient tous & gcneralement connus fous le nom de Vaudois ; vous étonne- 
rez vous de trouver au fécond rang des preuves de l’Antiquité des Vaudois , que vous 
verrez dans le Chap. 26. un Robert us Olivetanw , qui ditqu e les Vaudois ont confier- Ro1(TimI 
vé la pureté de l Euangile dés le tems des A pitre s , que les Eglifies Vaudoifies des vltvtunm. 
VaÜêes , ont toujours été le Canton inexpugnable , la petite bande invincible , la petite ar- 
mée de Cbrifi viaorieuje , qui par quelque intervale t£ laps de tems que ce fioit n a pu per- 
dre fon bon droit ? 

Le grand de B erp , que les Vaudois font encore des refies de la pure primitive Eglife , ** *'*■*■ 
particulièrement ceux des V allées des Alpes : Un Sleidanus , confirmant la même cho- 
fe. Le Doétc P. Corne ni us , dontl’Hilloirc les met au tems de Confiant in. L'Hiûoire c •mnéml 
Ecdefiaibque de France, qui rapporte quils font non dés le tems de Valdo de Lyon, mais 
de tems immémorial , sétons toujours oppofie \ aux abus de l Eglife Romaine , (3 cepen- 
dant malgré la rage de tout le monde , toujours confiervés aux Vallées de Piémont , où ils 
nont jamais adhéré aux Traditions de l Eglife Romaine. 

Enfin encorcs moins trouverons nous étrange que tant les Hiftoricns Papilles que Jum 
les Protellans , trouvent des Vaudois de tems immémorial , devant Valdo de Lyon , fi 1 **" 

nous examinons l’autre forte de Preuves de 1 Antiquité des Vaudois, & des Eghfes des Eflriïliti 
Vallées , que j’ay mife la première en ordre , & le trouvera mentionnée dans le Chap. 
a y. Leur langage les y fait affez connoilbre , & témoigne plus que fuffifamment quils"'’ 
viennent de plus-loin que les Gabaonites. 

Sans les étaller icy toutes , remarquez , je vous prie , d’où pouvoient être venus ces 
Vaudois, dont fait mention lai.preuvedeccChapitrc-là,qui l'an 1100. ont fait le 
beau Traité de la Noble Leiçon , dont je parle en pafifant en ce lieu-là, mais dont 
vous verrez un bel échantillon au Cliap. 4. de ce Livre , où je commence à vous don- 
ner les originaux de la Doétrinc des Vaudois , & où vous remarquerez que les Papi- • 
lies de ce tems-là diloient de ceux des Vallées , el és Vaudh ê degné de mûrir , c’cft un 
Vaudois il mérite la mort : peut-il être que ceux qu'on haïflbit fi mortellement l'an 
1 100. & que l'on entendoit par le nom de Vaudois , fuflènt defeendus de ce Valdo de 
Lyon , venu fto. ans apres ? il faut bien , dis-je , qu’ils fuûênt dés long tems devant le 
XI. fiede , puifquc l'on les réconnoifloit& déchoit fi publiquement fous ce nom , au 
commencement du dit fiecle. Vous y verrez auffi une tres-belle Confeffion de Foy r»U*r ren- 
des Vaudois , dattéc de l'an 1120. Untraitté de ! Antc-Chrift du même tcmsiUaÂ^J^^ 
autre contre 1 Invocation desSS ts .qui marque qu’il fut compofé dés le tems qu'on , * y 10 . 
commença île l’introduire dans l’Italie , la nommant las novas interceffions entermena 
per t home de pecca , c’cfl à dirp, les nouvelles liuerccffions que 1 homme de péché met u ‘ 
en train : Un autre Manufcrit qui les fait encor es de tenu immémorial de J cendre de Pe- 
rce» Fils dés le tems des A pitres. Une de leurs Lettres à Occolampadc , où ils le 
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confirment. Une Déclaration faite au Duc de Savoye leur Prince, où ils lny remon- 
trent b même chofe , à quoy Rome n'ùt jamais de Répliqué , bien que ces Vaudois 
n'ayent jamais ceffé d'en revenir toûjours là , dan» les Requelkcs & Remonllrances 
tjltlntt qu ils oii prefcntécs à leur Princes . à fçavoir ne demandant finon d'étre laiffe\dans la 
* , s“j pojfejjian de la fetigion , dent Ut avaient toujours joüy de Pere en fils .devant que les 
Ducs de Savoye fujjent Prtrnet de Piémont , É da tempo immémoriale. 
t» r-14» Et à vray (ire , fi ces Vaudois avoient tiré leur nom de quelqu'un de leurs fignalés 
etuttmf- Paftcurs nommé Valdo , ce ne ferait pas premièrement de ccluy de Lyon , qui fieuril- 
foitl'ann8o. U y aurait plus d'apparence de dire que c'elt de l'autre V aldo fus-dit . 
in'lûï. qui du teins de Berengaire , au fiecle IX- droit en fi grande réputation , que Brrengat - 
préférait fes inibuâions 8c fon Confed à ccluy de tous les autres hommes du mon- 
'éèyâmètô. de , comme vous le lirez amplement au Chap. a 5. de ce Livre , oü il cil dit que Ber en. 
raire dijfuadé par Valdo (d où les Vaudou ont tiré leur nom) refuja de fe trouver au Con. 
tilt de Verfeil en Piémont, DtJJùafm par Valdo à quo Valdenfei, comme le rapporte I dy- 
ne ut m Catal. tell. Ver. au Chapitre de Btrengatre. Nul homme de bon feus ne dira 
jamais que ce Valdo fut celuy de Lyon , venu 1 50. apres au monde . 8c qui cependant 
eût dû être déjà bien avancé en âge l'an 1049. que le Concile de Verieil fut convo- 
qué. fi dés lors les Vaudois euflent elté nommés Vatdenfes à (on occafion i anlfi eft-ce 
de ce Valdo compagnon de Berengaire , que les Centuriateun de Magdhurg Cent. 1 1 . 
chap.ÿ.co. 4 y y. tirent le nom de Vaudois, comme anffi si nains ligner en ion Hiitoirc 
Ecclefialbque fur l'an royo. 

Ce qui pourrait encores donner plus de force à ce raifonnement , c'eft qu'on ne 
trouve point d'autre nom à ce Valdo contemporain de Berengaire , au lieu qu'il o'ya 
qu'une perpétuelle confiifion entre lesHiftoricns qui parlent de Valdo de Lyon . les 
uns difent que fon nom propre étoit Jean , comme le rapporte Th. de Berg , dans fon 
Portrait des Hommes lllultrcs pag. 1 il y. Et les autres Pierre , îc c'eft la plus-commune 
opinion , mais pour fon fur-nom , quoy que la plus-part aflèurent que c'eftoit Valdo , 
ou JValdo , d'autres Valdio , comme parle Petrm Valu Semenfit en fon Hilloire des 
Albigeois chap. a. Les autres comme Marcus Junini Boxhorniur , en fon Hilloire 
UniverfcUc fous 1 an r 1 79. 8c Petrm Wefembectut , par luy rapporté à la page 7 r 1 . Se 
"Joachim Camerarms au commencement de foll Hilloire de Bohême, 8c de Moravie, 8c 
plufieurs autres, difent que c'eftoit B al do, ou Baidon, 8c non Valdo, V oldoni, ni Valdio. 
Les autres enfin le nomment Petrm Valdrnfis , comme IVemerim Laeriut in fâfdcul. 
temp. attat. 6 . 

Ce qui a donné jufte fujet au grand 8c judicieux de Boy , de nous affiirer dans fon 
fiM niée Livre des Hommes lüufires pag.9! y . que bien loin que les Vaudois des Vallées eulfenc 
ÎK>' 1 pris leur nom de Valdo de Lyon , que luy tout au contraire a premièrement été nom- 
mm t™ mé Valdo , parce qu'il avoir receu la Dodtnne des Vaudois ; voicy fes mots, Statiques. 
rooUu. unj ont tcnu avaient eu pour Chef un Marchand de Lyon nommé Jean, CS Jur -nommé 
Valdo, en quoy ils iahufent, veu qu’au contraire ce Jean a été ainfi fur-nommé, parce qu’il 
B ■oUvtmééoit drr premiers entre les Vaudois. Et de fait c'eft ce qu'ont entendu ceux qui 1 ont 
fur-nommé luy même V sldenf.s. 

mewii' mm q^. f, maintenant on veut fçavoir d'où ces Vaudois avoient donc tiré leur nom, 8c 
d'où luy même il avoir été nommé Valdo , ou Valdenfs s Je les renvoyeray à la répon- 
V de «'. * ce du lus-dit Monfieur de Be-ey , au même endroit , ou il dit que Valdo ou V oldenjis , 8c 
• les autres Vaudois , ont tom tiré leur première dénomination des V allées : 8c a Monfieur 
cmçnsrd. Con gnard , Avocat au Parlement de Normandie , en fon Traité touchant laPapcfle 
Jeanne à la pag.8. où il avance.non point feulement comme fon fentiment particulier, 
que tes Vaudois ayent eu ce nom i caufe des Vallées , où ils habitaient , mais comme un 
fentiment fi bien fondé 8c appuyé, qu'il 1 oppofe à celuy de ceux qui affirment le 
contraire. 

Or le Ledteur découvrira parfaitement bien la folidité du fondement fur lequel ont 
bâti Bety , Congnard , 8c les autres , fi outre ce que nous en avons cy-devanr remarqué 
dans les Dépolirions de tant d'Hilloncns , tant Catholiques Romains , que Refor- 
mez , 8c dans les Efcrits des Vaudois des Vallées mêmes, où ils font décrits fous ce 
nom lie Vaudois , 8c devant ce Valdo de Lyon , St mêmes devant Xaatxe Valdo, con- 
temporain de Beréngatre , au IX. fiecle , s'il fait bonne reflexion fur la remarque foi- 
rante , qui luy fera voir en fon plein jour , pourquoy l'originaire , naturelle , 8c plus. 
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ancienne Dénomination des Vaudois vient de ce qu'ils Croient habitant des Valides. 

Ce que nous nommons les Vallées en langue Françoife , c’eft ce que les habitans Qi* lt »•* 
de tous ces lieux-là , en leur propre langage Vaudois , qui s’y eft toûjours conlèrvé , flZnuj 
6c s'y conferve encore , ont toûjours nommé & nomment V a u x ; Et non feule- infit vint 
ment les habitans des Valides , les ont toûjours connus fou s ce nom, mai s mêmes 
les plus-anciens Ecrivains Gaulois , comme de fait les anciens François avoient de ttUjdt 
coûtumc de nommer V aux , les Vallons Valides, ou Entre-deux des Montagnes, corn-J'*" **, 
me on le peut encore remarquer ds Efcrits de Maroc , & de Be^e , qui ont pallc pour 
des Oracles d’Eloquencc en leur tems , 6c en pluficurs autres. Ceux dont le langage v ‘ u> •» 
tenoit plus du Latin , ou de l’Italien ,que de 1 ancien Gaulois, au lieu du mot de Vaux, 
employoient celuy de V ail i , & par abbreviation celtiy de V al ordinairement joint uJv i- 
avec un di , pour taire la diftindhon d’une Val , comme ils parlent cnoorcs , à lautre ttUnMr 
Val , difans Val di San Martin , Val di P e trouve , V al di Lucerne. 

Les premiers qui nommoient les Valides V aux, en noinmoicnt les habitans Vaudou, 
n’entendans purement par le nom de V audois que les habitans des Vaux , comme les au- 
tres les appelloient Valdefi ou Valdeafes , ayant égard au mot de Val, ou radmes, li vous 
voulez, au mots Latin 6c Italien de V allis ou V elle : comme en cffdr le nom de Valdefi 
en Italien , 6c de Valdenfcs en Latin , ne leur a dtd donné que de ceux qui parloicnt 
ces langues , au lieu que parmi eux ils le nommoient V audès en leur langue , comme 
vous l avez vû cy-devant , ou V audois par ceux qui vouloienr mieux parler François , 
mais toûjours (oit Vaudis , Cow. Vaudois du nom de Vaux, par ce qu'ils habitoicnt 
les Vaux, à rai fou dequoy les anciens Latins les nommoient Vallenjés , & quclqucs- 
fuis comme Tbuanns , ConvalUrtfes , eû dgard à lafïèmbbge de ces Valides. Ce que 
je dis des Vaudois ainfi nommés ordinairement des V a u x, le confirme encore , ^\ n pu » 
premièrement par b pratique qui s’en voit ailleurs , car par exemple , ce qu’on appel- Mîi*u 
le Vaudois , encore aujourd’huy les habitans d une partie des Eltats de nlluftre Re- 
publique de Berne , qu’on nomme le Pais François , depuis le Mont Jura jufques à b 
terre ae Jcx , 6c prés de Gcncve , c'elt par ce que leur Pais s’appelle fe Pais de V aux , 

6c fc nomme de la forte , parce que c’ctfc un nliu de Collines &c Vallons , &c mêmes en 
divers endroits de Valides allez confiderables , au pancham des Montagnes de Bour- 
gogne , tendans vers le Lac de Gencvc. 

Quand bien donc les habitans des .Valides lcroicnt encore Païens ou Papilles , ils 
ne laillcroient pas détre appelles Vaudois, en dgard au heu de leur demeure, làns faire 
aucune reflexion à b Religion , comme ceux qui en Ibrbrent pour aller demeurer en 
Albi Ville Epifcopale de Languedoc , furent incontinent nommez Albigeois , par ce JJJJJ jjf" 
qu’ils ètoient haoitans d' Albi , comme depuis furent noramds Picards , ceux qui fe Mhmu 
retirèrent en Picardie , & nul ne le doit trouver étrange , puis qu'il n’eft rien de plus 
commun que de nommer les peuples félon les lieux de leur demeure , comme les J ta- d* entr- 
ions d'Italie , les Aïïemans d Allemagne , Piémontois , Daufinois , Normans , de Pié- d,r > °^ f * 
mont , Dauphiné , Normandie , &c. Pourquoy non donc les V audit ou Vaudois , de 
leurs Vaux, comme Montagnards de leurs Montagnes , 6c Al pin ois de leurs Alpes, 

6c Ci/ alpins , Tranfalpins , ou Inalpins , félon Tbuanns , & autres , félon qu’ils demeu- 
rent deçà , de-là , ou dans les Alpes ? 

D’où il foit arri vd en fuite que ce nom de V audois ait palïc pour le nom de leur Re- comme te 
iigion , ou comme il pbit à Meilleurs de Rome, pour une Sedte , certainement il n’eft 
gueres mal-aifé de le deviner , puifque c’eft une méthode dont les exemples font fans 
nombre , d’entendre par le nom des habitans d un lieu , b Religion qu'ils profeflênt. xrffgftn « 
Si l'on veut parler des Turcs vous entendez que ce lont des M ahometans , (i des Cbi- 5tàt ' 
noù , ou des J apponois , que ce lont des Payens , fi il un Romain , ou d'un Napolitain , 
que c’eft un Papifte , par ce que les habitans des lieux d'où ils tirent leur nom , font 
profcflkm de telles Superftitions. Comme au contraire parler d’un Genevois , en Ita. 
lie ou en Efpagnc , 6c parler d’un hérétique , d'un Calvitufle , ou d’un P rote liant , c’eft 
b mdme choie , dds qu'il a plû à Dieu de choifir cette Sion pour y loger fon Taberna- 
cle , en y allumant ce beau Chandelier d'or , auquel tant d’autres Eglilês ont rallumé 
leurs Lampes s ou bien dés que b Ville d'Albi Cathédrale de Languedoc , fut remplie 
de ces Vaudois des Vallées, y faifans publique profellionde l'Euangile, & de combat- 
tre les fuperftitions de Rome,par les Albigeois, on n'a plus entendu les habitans d Albi, 
comme on faifoit auparavant , mais feulement ceux qui faifoicnt profcflîon d’une tcL 
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le Religion ; Ht aujourdhuy mêmes , il n'y a pas de cent un de ceux qui parlent ou 
écrivent des Albigeois , qui lace aucune réflexion à la Ville d'Albi , comme li un AÜv- 
geois fignifioit un citoyen d'Albi , comme un Panlicn de Pans , Sfc. Mais générale- 
ment châcun entend par un Albigeois, une perfonne qui fuit b Doârine que les Vau- 
dois des Vallées introduifircnt enAlbi. De cette même façon dés que les habitat» 
des V a u x ou des Vallées, fe font ouvertement opnofés au Pape, parler d'un Vaudois 
ou parler d'un hérétique , a toûjours été b même cnofe chez Meilleurs de Rome. 

lit comme on dit communément quàd à potiori fit denominatio , que les Dénomina- 
tions le tirent des parties principales : par ce que bien qu'il y ait d'autres Vallées dans 
l lcaJie , & d'ou les habitans ont aufli long tems fait profefhon de b même Dodtrine, 
comme celle de Chavenna , & de Tellina , d'ou les plus-anciens HiAoricns ont tiré le 
nom de b Valteline , ncantmoins comme ces Vallées-là ne font pas celles qui fe pa- 
rent l'Italie de b France , ce ne font que dans ces Alpes d'où les Italiens ont particu- 
lièrement tiré leurs noms de Gaule C/J 'alpine ou TranJ'alpine , d'où les habitans ont fur 
tout été nommés du nom de Vaudois, outre que d'ailleurs en ces autres Vallées , 
la même Doétrine n'y a fleuri que long tems après qu'on appelloit déjà Vaudois les ha- 
bitans des Vallées , qui feparent l' Italie de 1a France , &quc quand on parle des Val- 
lées fans autre addition, ni fpccification , on entend toûjours celles de Piémont , & les 
circonvoifines : de-là aufli elt venu que comme ce font celles-là qu'on a toûjours nom- 
mé les Vallées par excellence , comme on parle , ce font aufli leurs habitans qu'on a 
nommés Vaudois par excellence ; mêmes dés que par le nom de Vaudois on a com- 
mencé à entendre des Etligionaires , comme les Italiens plus -modérés appellent 
ceux qui fuivent une Doârine contraire à celle de Rome , & ce d'autant plus qu’il 
s’eit justement rencontré par une providence de Dieu merveilleufê , que générale- 
ment toutes les Vallées ainfi fituées , &■ universellement entendues fous ce nom des 
Vallées , ou Vallées des Alpes , ont de tems immémorial été remplies de gens bilans 
profeflion d une telle Religion. 

Si bien que depuis que le nom de Vaudois , n'a plus été pris pour les habitans des 
Vallées , ou des Vaux , mais pour leur Religion , dc-b elt venu qu'on à donné ce mê- 
me nom de Vaudois à tous ceux qui ontemoralTé b même Religion des Vaudois des 
Vallées, en quelque Pais ou Nation quils fo foint rencontrés , Vaudois en France, 
Vaudois en Italie , en Allemagne , Angleterre , Bohcnie , &c. 
rMtt A quoy n'a pas peu contribué i . qu en effét prelque tous ces Païs-là mediatement 
u ftpmtn ou immédiatement , ont receu b Doétrinc de ceux des Vallées : que non feulement 
d es Vallées étoient venus le$ Albigeois, de ccux-cy derechef V aida , & les Vaudois 
de Lyon , & de b Dilpcrlion de ces Vaudois , les Vaudois ou Vallons des Païs-Bas , 
de Picardie , d'Allemagne , de Bohême , Pologne, Moravie, Alface , &c. comme aufli 
ceux d’Angleterre , de b Poüillc , Calabre , Naples , & autres Villes & Pais d'Italie : 
Mais même ou on envoyoit de tems en tems en b plus-part de ces Païs-là , des Pa- 
fteurs des Vallées mêmes, & ce qui n'eft pas moins remarquable que de ces licus-li 
l'on envoyoit étudier aux Vallées pluficurs de cens qu'on deltinoit au S. Miniftere , de 
forte que les Eglifes des Vallées ctoicnt réputées comme 1 Univerfité des autres Egli- 
fes de leur Communion. 

L'une & l'autre de ces Remarques dt vérifiée par nombre d'Hiftoriens irréprocha- 
bles; car pour 1a première à fçavoir que de ces Vaudois foit émanée b S. Dodrinc 
qui a pafle en tant d’autres endroits de l'Europe , il ny en a nrd’que pas un qui ne l'ait 
u no/irhe confirmé ; Æneas Sylvitts , depuis Pape Vie II. en lonHiltoire des Taborites dit, 
A, éptrffTrtf- 9 uun Pierre de Deyt , (SS 'jaques de Mijne , tons deux de nos Vaudois , étau s pafjés en Bo- 

qu t furicl- berne au tems de jean H us, limburent de leur Doftrine : Les Bohémiens mêmes le con- 
'uUmÆ*' » & rcconnoiflènt que IVtclef aufli a receu la Doéh-ine de ces Vaudois , car voi- 
utMsfi. cy ce qu'ils en dilént au Livre de Origine &■ Confeflione Ecclef. Bohem. Nous ne dou- 
rim. ' tons point que les chofes bonnes (ÿ verttables , que nous avons en nos Eglifes , elles ne les 
ayent prifes des Vaudois , (J que pour cela elles ne leur doivent encor es des particulières 
htm*. a cl tons de grâces >fur tout puifque Wiclef même ejl dit avoir été aidé des V audois , Cÿ du 

et comc- depuis a reveillé (g accouragé nôtre Jean H ns. Et l'Exccllent Comenius en fon Hiftoirc 
mim ’ des perfecutions de Bohême , que nous citons ailleurs , que ces Eglifes dont jamais nié 
d avoir receu leur vocation des Vaudois . La Cronique Hirlauge en fait l’Hiftoire tout 
au long. 
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Pour des Vaudois de la Fouille, Calabre , Provence, du Languedoc , &c. Perrin au £t terri». 
7. & 8. Chap. de 1 Hiltoire des Vaudois , le déduit au long ; 7 huanus au 6. livre de Ion Et Tkiu , 
Hiltoire és pag. 168. & 169. alTure que Pierre V aldo de Lyon , alla luy même femer là *>*"■ 
Doctrine Vaudoilè en Picardie , és Païs-bas, en Allemagne, aux Cités des Vandales , 

& enfin en Bohême. 

D A ubigni au a.liv. de fon Hift. Univcrfcllc chap.tf. que les Vaudois ruine \ (parlant 
de ceux de Lyon , Languedoc , & Provence) ont épars par l Europe 1 er f menus ge- 
neralement de ceux à qui plus ouvertement ou peut attribuer la déformation : ÔC plus- 
bas que toute r Europe Orientale receut avec tant d ardeur la Religion des Vaudois , ana - Clvfrf 
tbc matinée par le Pape Alexandre ,qu a P ayjf, au s en fit une ajf emblée de quatre-vmt^mt *•- 
mille perf mnes , quoy qu'on les brûlât de toutes parts , les appelions Vaudois , Albigeois , ^*** r< ** 
Tramontains , fofepbiftes , Lollards , Frairots ou Fraticellt , Pttcards , Lyonnais , Gfl- 
\ares , Patarins , Jpojfoliqucs. Où il faut remarquer en paflànt que ce qu'on les ap- 
pciloit Tramontains , Fraticellt , Frairots , &c , n’dt que parce qu eux mêmes , ou du 
moins leur Doctrine , étoit venue des Montagnes des Alpes , ccltà dire des Vallées » 
où les Italiens les appelloient ordina irement Fraticellt en Italien , ou Fratrots en leur 
langue , comme aidu Ga^ari , Apojlolici , Patarini , comme le réconnoit le Grand- 
Pneur Purent 0 , GennLHomme des Valleés mêmes, en les mémoires Hiltoriques , Ce 
ce qu'on les appelloit Lollardi , venoit de Lollard un Excellent Palpeur aufli des Val- 
lées, comme le remarque d Aubigny , & plulieurs autres, qui même à fait un beau 
Commentaire fur 1 Apocalypfe , 5c enfin clt allé porter la Doétrine des Vallées ou des 
Vaudois à Londre , où premièrement les Vaudois furent nommés Lollards de fon 
nom , 3c où il b hilfo ineffaçable ment gravée fur les marbres de la Tour , de cette fà- 
meufeTour qu on appelle encores U Tour Lollarde ou des Lollards , à caufe de fes 
pauvres fidèles Lollards , dont on 1 avoir remplie. 

Pour la fécondé de ces Rcmarques,à fçavoir que les Vallées eftoient réputées corn- Let ***** 
me 1 Univerfité , & les Meres des autres Egides Vaudoifès , mêmes des Pais plus éloi- ZTrvm!^ 
gnez , quelles y envoyoient de tems en tems de leurs Paiteurs ou Barbes , & que de e>* 
ces Pais-là on envoyoït étudier és Vallées ceux qu on deltinoit au S. Mmilterc , il ne u f rt 
faut que voir ce qu en dit 1 Inquifition Romaine, rapportée par lüyricus au 1 y . liv. du tiUfu. 
Catalogue des témoins de b Vérité : voicy fes mots , Invent 0 eos ejfe folitos ex Bohe- fjj éff ' rr 
ttvâ Tbeologiam addifeendi caufâ ad fuos Prsceftores Val denses 1 N e» i!ïu* 
Lombardiam proficifci veluti ad Scholam feu A cadtmiam quan dam. Je trou- 
ve qu ils avoient accoùtumé de sen aller de Bohême en Lombardie , vers les Vaudois 
leurs Précepteurs , comme en une certaine Ecole ou Academie , pour y apprendre b 
Théologie : certainement cette depofirion du corps des Inquifiteurs , dont l'office & 
le foin n écoit autre que de découvrir par quels moyens s'entretenoit fie fbmentoit 
cette prétendue Herclic Vaudoifè, ne peutqu'ellc ne foit de grand poids : l'Hiftoirc t, dt mh 
des Martyrs liv. 1 . pag. 22. dit que ceux d Alface en ufbicnt de même , Ôc qu'ils en- foire du 
voyoient étudier & façonner dans les V allées , ceux qu'ils voulaient conf ocrer au Saint MâT, ^ Tf ' 
Mintjlere. 

Et quant à ce que nous avons avancé que les Eglifès des Vallées envoyoient de tems 
en reins des Barbes ou des Palteurs és Pais étrangers^ mêmes aux plus-éloignez,pour 
y former des Egides, ou pour les vifiter & cultiver , comme des pbntes qu' elles provi- 
gnoicnt ; outre ce que nous venons de remarquer de Lollard , l'un de leurs Pafteurs 
envoyé à Londres : dans le Catalogue que nous vous donnons des anciens Barbes ou 
Pafteurs des Vaudois, que nous inférons cy-aprés au Chap.2 8 . Vous trouverez un Bar- 
thelemi de Canajfonne envoyé en Hongrie fie Dalmatie , 5c le grand fruit de fa Prédi- 
cation i un Giovanni du Val Lucerna à Gcncs i un Thomajjino Bajha it Angrogna en la 
Poüille ; Danielle di Valentia, ôc Giovanni de Molines en Bohême i Stefano Negrino,&C 
Ludovico Pafcale en Cabbrc vifiter les Eglifès Montalto , Santo Xülo i Giovanni de 
Mus de Provence , envoyé aux autres Eglifès de Cabbrc : comme plus-amplemenc ^ 
l’ont encore déduit Jean Pool Perrin , 5c Pierre Gilles , en leurs Hiftoires, ôc avant eux 
plufieurs autres que nous pourions raporter , s'il étoit neceflaire. Il y avoit fur tout fi 
grande communication ae ceux des Vallées , avec ceux de Bohême , Hongrie , 5cc. 
que nous avons cncorcs une Lettre qu'ils addrcfTerent à z dadtjlaus , Roy de Bohême, 
en b vraye langue Vaudoifc, qui jufaues auiourd huy eft encore en ufage dans k*s Val- 
lées , dans laquelle ils font tout cnfemble leur Apologie contre les blâmes , qui leurs 
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Soient impofez tant aux uns qu'aux autres , comme ne faifans qu'un même corps : en 
voicy feulement le Titre. 

Ai S erenijjmio Princi J{ey J .an cri ao 

Ali Duc Bar ont e à li plus vtil ciel Hjffie , lo petitTropel de li Chreftians , appt fl à 
parfais nom Pauvret 6 V aidés 

Gratta fia in Dio lo Paire e en Jef ’ts lo filli de Luy. 

Où il elt bon de remarquer que ces Vaudois croyoicnt bien être defeendus de plus 
loin que de Valdo de Lyon , dont lesDifciples ont été généralement nommés Pau- 
vres de Lyon , parce qu'il leur avoit diltribué tout Ton bien , puis qu'ils difent que cclt 
par un faux nom qu’on les nomme Pauvres Vaudois , & que leur nom cejl le petit trou - 
V"<\ltti:P eaU(Us Cbrefttens » d'où vient que Phdicdorpius , leur capital ennemi , & Johannes Sa - 
moipugt rannr Cracovienlis Ecdefiae Canonicus, au livre de Elucidât ione Errorum ritus ]{bute~ 
1 t ? ÎÏ!' ntcl » difent que les Vaudois ne voulaient point admettre d’aurre nom que celny d’yf- 
êtdefoh. pojioliques , ut pote qui Je duntaxat veros A pojlolorum (J Ecclepte primitives Suce efforts 
sttMMt. ajlruerent , comme sétablillam les fêuls vrais Succefleurs des Apôtres & de la primiti- 
ve Eglifc.Où que ceux qui n’ont pas refofé qu’on dit qu'ils avoient tiré le nom de Val - 
denjes , de quelqu un de leurs Paltcurs , vont bien plus-loin que de Valdo de Lyon , & 
même que de 1 autre Valdo , compagnon de Berengaire , le faifant décendre d un Pier* 
j>e Time re de Waldis , qu ils difent avoir vécu 300. ans après le tems du Grand Conflantin , à 
VéUee. Ravoir dés le comme nccmcnt du V II . licdc. C elt ce que rapporte entr' autres le mê- 

me Phtlicdorffins traéfc. contra paup. de Lugduno à Gros. edit. pag. 28 3. ce qu'il allè- 
gue mêmes comme la commune creance des Vaudois , quod per annos trecentos a Con- 
Jlantino furrexit quidam è régions Waldis P et rus nominal us qui viam paupertatis docuic 
s quo Valdenjis ScHa propagata ejl. Que 300. ans après Conjlantin fe leva un certain du 
Pais Waldis nommé Pierre , par lequel à été provignéc ou multipliée la Scéfce des Vau- 
dois. Se que defliis doit lutfire pour ce qui regarde & le nom & l’origine des Vaudois. 

Je ne doute pas que 1 a plus-part des Le&curs ne fouhaitadent que j'cntralïe main- 
tenant tout d'une venue au traité des pcrlêcutions qu ils ont foultcrtcs : & même en 
ccluy des effroyables malfacres de l'an 1 657. dont les pitoyables gemiflemens reten- 
tifïènt encore à leurs oreilles , & le fang crie jufqu'au Ciel : ou du moins que jefifle 
voir dés à prelent 1 antiquité de leur Doctrine , vrayement Apoftolique , & comment 
elle a été h miraculeufemcut conlcrvée parmi ce pauvre peuple, fans intcrruption.dc- 
quis qu'il fut délivré des tenebres du paganifmc , jufques à prelent. Mais parce qu'en 
latisfaifant à cette curiolîté» je renvcricrois l'ordre naturel de 1 Hiitoire, Ôc de la lolide 
connoiflâncc des choies , & que d'ailleurs il elt libre à cens qui ne fc voudiont airc- 
fter à ce premier Livre , de palier à droiture au fécond , ou ils trouveront à mon avis 
ce qu'ils défirent» & plus qu ils 11 ùllent jamais attendu : Après avoir expliqué le nom 
& 1 origine des Vaudois , je dois faire voir en premier lieu , quelle a été leur Doétrtne 
& leurs Mœurs. 1 . Par eux mêmes , comme il cft bien jultc. 2. Par les Efcris des 
Protcltans. 3. Par les autcntiques depofiaonsde leurs Averfaires , ce que jeferav. 
Dieu aidant, amplement en la fuite de ce premier Livre, où vous conlidererez auffi les 
admirables relïbrs de l'ineffable & milèricordieufe Providence , qui au travers de tant 
de ficelés , & fi fiindtement corrompus & par 1 erreur & par le vice , a fi bien conlêr- 
vé dans les Vallées des Alpes , le gracicus flambeau de l'Euançilc , que toute 1 altuce 
& la force du Prince de la puillàncc de l'air 8 c de tous fes Einillaires, ne l'ont ja- 
mais pu du tout éteindre , ni erapéclicr que ces pauvres fidèles s'égayans faintement 
en fa lumière , ne fiflent auffi luire devant les hoqimes , la lumière d une vie fi laintc » 
qu elle ait forcé leurs plus-grands ennemis à leur en rendre témoignage. 

Voyons donc 1. qu elle de tous tems a été cette Doctrine des Vaudois , pour la 
quelle Rome s’eft tant trcmouflee,a formé tant d I nquifirions , lancé tant de foudres 6c 
d excommunications de fou Vatican , foûlevé tant de Potentats pour en exterminer la 
mémoire , drclfé tant de gibbers , & allumé tant de feus. Mais Doârine cependant , 
qui feule dan» le monde emporte la gloire d’avoir eu dans moins de 200. ans , plus de 
hui& cent mille Martyres , qui l'ont payement fêelé de leur propre fang. 

Mais devant que d entrer en la déduite de cette matière , donnons cette fârisfa&ion 
au Leéieur, qui trouve fi peu tic Livres Sc d Efcrits autcntiques des Vaudois des Alpes 
^ dans le monde , que de luy exhiber le Catalogue de ceus dont nous avons tiré les piè- 
ces que nous avons deilcin de luy produire. 
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Contenant le Catalogue des manufcrits & autres pièces des "barbes ou Pafleurs 
des Eg/ifes Etiangeliques des Vallées , la plus-part dejquels , & fur tout tes 
plus-Efjentiels ,J'ont ou des originaux, ou des ailes tres-autentiques, dont nous 
tirerons les échantillons que nous allons produire de taVoErine des anciens 
Vaueloù. 

npoutes les dites pièces ayant été remifese litre le mains de Motif. Mort and, Com- 
« miflùire extraordinaire de MiUord Olivier Criminel , Protecteur de la grande Bre- 
tagne, par Mefl" . A ntoine , te Jean Leger , PaScurs originaires des Vaflées:& par 
le dit S r . Moriaud , mifes en dcpolt en la fameulc Uiriverfitd de Cambrige au mois SA. 
ouït i6fi. pour y dire Ibigneulèment conicrvées pour l'édification delà polterité, Sc 
la conviction des contreduans j où le trouve 

I. Vu volume marqué par U lettre A. coûte nanties traités fuivans : 

r . L'Hiltoire de la Création , & du Deluge , écrite en la même langue Vaudoilc , 
qui de tems immémorial a été , Sc elt encore en ul'agc 6s Vallées. 

а. Un excellent traité de plulïeurs inftmâions neceflïures.que 1 homme doit pren- 
dre delà nature de plulïcurs animaus. " 

3. La trattùde tspecci , le traité du péché , qui n'eft qu'une explication allégori- 
que Sc morale de la Belle décrite au Chap. 1 3. de l'Apocalyple. 

4. Un traité de la parole de Dieu Sc de Ion efficace , comment il la faut recevoir , 
k pratiquer , datté de 1 ail 1 1 30. 

f. Plulïcurs pièces Lannes , touchant les Preftres & les Moines. 

б. Untraité contre li Tramettament , c éft à dire les Traditions des hommes , non 
concord ntes avec les SS. Ecritures. 

7. Une exhortation à Hermon, à ce qu'il fe convcrtiflë à Dicu,& non vers les créa, 
tores. 

8. Touchant les plantes Pharifaïqiics que le Père n'a point planté , c'eft à dire , les 
Ordres Sc les Seétes des Moines Francifcains , Dominicains , & femblables non or. 
donnés de Dieu. 

y. Un traité Latin , du devoir du Mari & de la Femme. 

1 o. Un traité Latin , touchant le Symbole des Apôtres. 

11. Un traité Latin, de la naiflance Sc du progrès de l'Idolâtrie ,& de fàdcftru. 
éhon par 1 Euangile. 

1 2. Un traité Latin , touchant la manière par laquelle le péché le produit. 

13. Un traité Latin , touchant le vray purgatoire , ou purgation des péchés.' 

14. Un traité Latin , intitulé V ni Deo platere J/udeamns. 

1 f. Un traité Latin , intitulé les trois vérités , 1 . DoErime. 2. JuJlitia. 3. Vite. 

16. Un traité Latin, intitulé Solâ Dei lege feriptâ dtp' n/ri fidei controverp'as. 

IL Vn volume marqué par la lettre B. où font contenus les traités fuivans , tous écris en 
langue Vaudoije en parchemin , en carachrc tres-ancien Ci neantmoins tres-adnu- 
râble. 

z* Glojfa Pater , ou 1 explication de l’Oraifon Dominicale. 

*• Tr«e»« ' ou recueil de divers partages des Euangiles Sc des Epifbes. 

3. Doté or , ou diverfes fentences & témoignages des Pères touchant la repentance. 

4. Las Penas , ou traité touchant la peine du péché, 
y. Ligoyde P aradis , ou traité des joyes du Paradis, 
tf • Une Epiftre à tous les fidcles. . 

7. Un Poème intitulé Nouvel Confort. 

au peuple I>OUnC mClcu ^ c ' ^ auv 'l Sermon , contenant plufïeurs nvirtantcs inftruébons 

F f. Un 
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9. Un Poëme intitula la noble Le if on , datté de l'an mil & cent. 

10. Un Poëme intitulé Payre Eternal. 

1 1 . Un Poëme intitulé la B area , touchant b nufere , & la brièveté de b vie de 
1 homme. 

1 2. L'Explication des dix Commandements. 

1 3 . L' Explication du Symbole des Apôtres. 

14. Un traité du vice & du péché mortel. 

1 y. Un traité des dons du S. Efprit. 

1 6. Un traité des trois vertus Thcologiques & des quatre Cardinales. 

17. Un traité touchant le bien de 1 a fortune , de b nature , & de b grâce. 

1 5 . Un traité des fix chofes honorables du monde. 

f 1. Un Sermon fur le 2. de S. Mathieu, tou* 
chant les paroles oy/tufes. 

2. Un fur le 4. des EpheGens , du reveflement 
du nouvel homme. 

3. Un del Pantin Jefus , c’eft à dire , du petit 
Enfant Jefus. 

4. Un de la Tentation. 

y- Un fur le 8. de S. Mathieu , Sauve nous car 
notuperiffons. 

tf. Un touchant le riche fur le itf.de S. Luc. 
7. Unfurletf.de S. Jean. 

. 8 . Un fur b parabole du femeur. 

III. Vn volume marqué parla lettre C. où font les traités fuivans. 

1 . Une exhortation à confeflèr nos péchés les uns aux autres , & à Dieu. 

2. Un Sermon de b crainte de Dieu. 

3. Un de b conviétion du péché devant le jugement de Dieu. 

4. Un traité des Tribulations. 

y. Un du Martyre des Machabées , & autres, 
tf . Un de b fouffrancc , & confiance de Job. 

7. Un extrait de 1 Hiftoire de Tobic. 


19. Plufieurs Prêches fur divers 
textes de 1 Ecriture , & parti culie-, 
rement 


IV. Vn volume marqué de la lettre D. où font plufieurs tres-excellentes méditations tou* 

chant les miferes de cette vie : comme aujfi de la neceffité de la repentance >’(£ 
des bonnes teuvres : le tout en ancienne langue Vaudoife t (3 en parchemin . 

• 

V. Vn volume marqué par la lettre E. o'ufont , 

1. Une Grammaire Latine des anciens Barbes , ou Palteurs desVaudois des 
Vallées. 

2. Les Proverbes de Salomon. 

3. Une Poefie tres-pieufe en langue Vaudoife. 

4. Un traité de l'honneur & crainte de Dieu , k de la maniéré de vivre, que les 
vrais Chrefticns doivent Cuivre. 

f. Un traité Latin de la Morale, 
tf. Un traité d'Arithmetique. 


VI. C» volume marqué de U lettre F. *« font continus en parchemin , en langue Vaudoi- 
fe , ef Caractères trei-anciens , 


L'Euangilc de S. Matthieu. 
Le 1 . Chap. de S. Luc. 
L'Euangile de S. Jean. 

Les Aâes des Apôtres. 

La 1 . Epiftrc aux Corinthiens, 
L'Epiftre aux Gala tes. 


L’Epi* 
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JL’ Epiftrc aux Ephcficns. * 

Aux Philippiens. 

La i . aux Theflaloniciens. 

La a. à Timothée. 

LEpiftrc à Tire. 

JLe Chap. 1 1 . de lEpiftre aux Hébreux. 

La i . & a. Epiltrc de S. Pierre. 

VII. Vn volume marqué de la Lettre G. ou font les manu fer it s futtans : 

*• Un Procès verbal fait contre les Vaudois , par lArchcvefque d Ambrun 
l'an 1497. 

2. Une Bulle du Pape Innocent contre les Vaudois, de l'an 1487. en Latin. 

3. Un traité Latin intitulé Origo Vahientium. 

4. Plufieurs informations St examens .faits contr eus par l Archcvefque d'Eureus 
te autres Commiflaires du Pape , dtablis contre la Vallée de Fraifimere l'an toi 
1478, & 1483. 

VIII. Vue Boite noire , ou font plu/ieur, billet, ,amulet, , caractère, , (d c on, recharme, 

trouvés f tr divers de, Maffacreur, , tàls dan, le, y alite, , qui croc osent par là 
Je garantir de la mort. J J r 

IX. Vn papier marqué B. oufe trouve certaine poudre , qùsl, appellent il latte délia Ma. 

dona , ou le lait de la Vierge Marie. 

X. Le, papier, marqué, C. D. E. F. G. H. I. K -font dtver, morceaux de Relique,, ou 0, 

de plufieurs Martyres, avec les inferiptionsf muant es . 

C. Santé Jufbne , Martyre. 

D. Santi Lucii , Ercmita. 

E. Santi Dindari , Martyris. 

F. Santi Ëlafii Epifcopi , Mardris. 

G. Sanri Antonii Albarii. 

H. Sanri Antonii , Martyris. 

I. SantPanereti. 

K. Del Santo Scpolchro. 

XI. y n papier marqué de la lettre L. où font les Effigies de plufewrs Saint s, (3 mêmes de 

Cbrijl (ÿ de la Vierge Marie, entre lefquelsy en a un fur tout digne de remarque , 
fin a pour titre , pro converfionc hercticomm : elles f mt toutes teintes de cou. 
leurdefang. 

Que tous les fusjits Originaires ayent été remis au dit &. Moriaud , & par luy con- 
ngnés en b lamcule Bibliothèque de Cambrige , pour y ellre confériez , il n'en faut 
point d acte & de preuve plus folennelle que la déclaration qu il en infère avec le 
toôle même , au fronolpice de Ion Hifloire , imprimée à Londres l’an i<Sf8. 

Outre les pièces cy-devant mentionnées, & remifes à M". Moriaud , Sc par luy don. 
nees en garde en 1 Univerfitd de Cambrige : ayant encore recouvert dans la Valide de 
Pragela , un Volume in 8. fort épaix , où font en langue Vaudoifc , en caractères très- 
anciens , & en parchemin , les beaux traités de ta Noble Leiçon , du Purgatoire fongé • 
de, Tradition,, de I invocation de. Saint , , du nouveau confort, du DoSeur : [, xpheatson 
de f Orasfon Domunicale, dnSymb. des Apôtre,, (i de, X. Commandement, ,Sc quelques 
Sermons, je les ay mis en dcpofl en la Bibliodieque de Gcneve,& en ay tiré le fuivant 
témoignage de M'. Gérard Bibliothequaire : 

Je fosu-figné déclaré avoir receu de, main, de M’. Léger, cy-devant Pafîeur é. Vallée,, 
r . Vn Livre de parchemin manuf ript in 8 . contenant plufieun traité, de la DoRrine de, 
ancien, Vaudou , en leur propre langue, a. Vue liajfe de ptufeur , autre , manufeript, un. 
portant de, affaire, de, dite, Vaüée, , partie en langue ltal. partie en langue Franqoife , 

P a que 
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que je conferve en la Bibliothèque de cette Cité , pour y avoir recours au befoin , en foy de 
quoy , ( 3 c. A Geneve le io.de Novembre 1662 Jigné Gérard, Pajleur principal du Colle * 
gê,& Bibliothequaire . 

Autre J{oole des Livres des Vaudois recueillis particulièrement en la Vallée de Pragela , 
terre de J{oy , ou les frequens Boutefeux de Borne , n avaient pas eu tant cl occis com- 
me és autres Vallées , qui J ont fous la Domination de Savoye , C furent envoyés 
par le Synode des V allées à M r . Perrin, Mmiftre en Dauphiné pour en tirer fon Ht - 
Jloire des Vaudois (3 Albigeois , imprimée à Geneve l'an 1619. qu'il confejfe en la pa- 
ge j 7. du 7. Chapitre avoir bien reccu , où fe rencontrent encore non feulement toutes 
les piusdmpor tantes pièces contenues au Boole precedent , mais aujft plufeurs autres 
' Traités . 

Premièrement , noos avons encore en main (dit en ce lieu le Mr. Perrin) un Nou- 
veau Tcftament en parchemin , en langue Vaudoiiê , tres-bien écrit, quoy que de lan- 
gue fort ancienne. 

Item , un Livre intitulé l Antc-Chrifl , lequel commence ainfi : Quai cofa fia l'Ante* 
Chrtfi , en datte de l'an mil cent & vingt. 

En ce même Livre font contenus pluficurs Sermons des Barbes . 

Et un traité contre les péchés (3 des rémedes pour re fi fier au péché. 

ïtem , un volume intitulé des Vertus. 

En ce volume il y a un traité infeript , De f enfeignement de li filli , c’eft à dire , l'in- 
ftru&ion des Enfans. 

Un traité del Matrimoni , du Mariage. 

Untraité intitulé li parlar de U Phtlof phes (3 Doilors , c'eft à dire , Sentences des 
Philofophcs & Doéfceurs. 

Un commentaire ou paraphrafe fur les Commandements de la Loy de Dieu. 

Un commentaire fur V Üraifon Dominicale. 

Un traité du jufne. 

Untraité des Tribulations. 

Un petit Catechifrac intitulé Interrogations menors . 

Un traité contre la danie & les tavernes. 

Un traité des quatre choies à venir : fçavoir de la Mort à tous : la Vie éternelle aux 
bons : l’Enfer aux médians : & le dernier Jugement. 

Un traité intitulé del Purgatorifeuma, c'elt à dire, du purgatoire longé, ou inventé. 

Et untraité contre I Invocation des Saints. 

Item , nous avons un Livre fort viens , duquel le titre cft : A eyço és la caufa del no* 
flro de /par riment dt la Gleifa Bpmana, c'elt à dire, cecy cft la caule pour laquelle nous 
nous fommes lêparés de l'Eglife Romaine. 

En ce volume il y a une Epiftre , ou Apologie des Vaudois , intitulée la Epiflola al 
Seremjfimo J{ey LanceLiu , a li Ducs , Barons , (3 ali plus-veil del éteigne : lo petit tro* 
pel de li Chrcjlians , appella per fais nom falfament Pavres , ou V aidé s , c'elt à dire Pau- 
vres , ou Vaudois. 

Item un Livre auquel il y a pluficurs Sermons des Barbes , & une Epiftre appellée 
Epifbe ans amis , contenant pluficurs belles Doctrines , pour aprendre comment tou- 
ms fortes de perfonnes le doivent conduire en la vie , &: en tous âges. 

Au même Volume il y a un Livre intitulé Sarerdotium , auquel eft montré quelle 
doiteftre la charge des bons Palteurs , & quelle fera la punition des mauvais. 

Item , on nous a mis en main un Livre de Poefie en langue Vaudoiiê , auquel font 
les traités qui fuivent : une Prière intitulée nouvel confort : une rithrne des quatres for* 
tes de femence mentionnées en 1 ‘ Euangilc : une autre intitulée Barque : & une appellée 
la Noble Leiçon : duquel Livre fait mention le Sieur de S. Aldegonde. 

Item , nous avons un traité notable , intitulé Vergier de confolation , contenant plu- 
fieurs belles înilruûions confirmées par lEcnture Sainte , & par pluficurs authontés 
des Anciens. 

Item , un viens traité en parchemin intitulé de l'Eglife : item un intitulé Threfor fj 
Lumière de la Foy. 

Item , un Livre intitulé Almanach Spirituel . 


Item 
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Item , un Livre en parchemin , du moyen de [eparer les chef et precieufes det vilet et 
contemptihles , c'eft à dire , les vertus des vices. 

Item, le Livre de Barbe George Morel , dons lequel font contenues, toutes les de- 
mandes que firent George Morel , Sc Pierre MaJJ'on, à Oeeolampade', te Buter, touchant 
la Religion , 4 c les «“poules des dits perfonnages. 

Tous lesquels Livres font écrits en langue Vaudoife , en partie Provençale, en par- 
tie Piémontoife , tous fufifans pour bien mlbruirc leurs peuples a bien vivre , 4 e à bien 
croire , Se dcfquels la Doânne clt du tout conforme à ce qui eft enfeigné te creu à 
prêtent és Egliles Reformées : c'eft ce dont nous accorda encore un Autetmque Té- 
moignage M'. Théodore Tronchin , Paftcur Se l’rofeflèur en Théologie à Genève, dat- 
té du 1 7. de Novembre iis fi. après avoir fait l'examen exaéï de toutes les fos-dites 
pièces , à luy prefentées par le même St. Perrin. 

Dc-là nous concluons que la Doctrine laquelle a été maintenue en noftre tems, 
contre les inventions humaines , n'eft nouvelle qu'à ceus qui l'ont cnlevclie , ou que 
leurs Ayeuls avoient detefté pour n'en avoir cognu la bonté. 

L® S'eur de S. Ferriol , Palteur en lEglifed Orange porté d'une faintc cunofité , 
recueillit plufieurs des dits Livres, qu'il ht voir au Sieur de S. Aldegonde, qui en a fiut 
mennonenfon premier Tableau à la page 1 y 3 . ou il dit quil y a encore plufieurs au- 
tres écrits de fort ancienne lettre en la Bibliothèque du Sieur Jo/ephe de VEfcale. 

Quant à ! Ancienne Bible Vaudoifo , dont je ferny auflî mennon dans cette Hiftoi- 
re.je l'ay encore eu main , Payant recouverte dans les montagnes de la Vallée de 
Clufon. 


' J 6 con ^ crvc au ® des Billets dont on muni (fine au teins des Maflacrez ceus qui ft 
dilpofoient Sc les exécuter : En vertu déqucls Billets unpnmés on leur fâifoit accroire 

a uils n'avoient rien à craindre , ou même que s'ils mouraient en cette guerre Sainte , 
1 alloient recevoir des auréolés dans le Ciel , comme plufieurs prifonmers me l'ont 
fouvent protefté. 

Ces Billets eftoient la plus-part de cette teneur : Potentia Dei ^ P al rit S optent tu 
Doi+filii (S virt us S pin tus + Sanéh per interceffionem , Sanchflima Virgtmt Dei ce. 
uitritit Mante , SanHt Frantifci , Antonii , CS Beatorum Didaa , (S Saivatgrit , liberet 
te Dominus ah omnifehrebefle CS improvifi morte : Amen. 

Venons maintenant à la Dourine de nos Anciens Vaudois, & liions la 1 . dans leurs 
propres écrits. 1. En ceus de leurs amis. 3. En ceus de leurs plus-grands Adverfaires. 


C H A P. IV. 


Contenant le première Echantillon de la Doftrine des Vaudou , 
tirfe de leur Noble Leipon datte'e de [an 1 100. 


T'V ns les divers Témoignages que nous tirons des Ecrits de Meilleurs de la Com- 
•AVmumon de Rome , même dans la fuite de ce Livre , pour prouver l'Antiquité âc 
Succeffion vrayement Apoltolique desEglifes Vaudoifes , le Leifteur pourra encore 
coup for coup clairement découvrir qu elle a été leur Doctrine . fur tout dés la fin du 
VIII. lieclc , que 1 Excellent & Courageux Archevêque Claude, fc retira avec Elles de 
« Communion de Rome , plûtdr que d'admettre ladoration des Images , & autres 
lu périmions naiflantes : mais il cftjulic que nous les oyons parler elles mêmes les pre- 
mières , put I que nul 11e peut avoir Iceu leur creance mieus qu elles, & nul aucus qucl- 
, n cn doit «f® «û.: pour cét cflet je recueille en ce Livre plufieurs belles pièces de 
leur. ancienne Dodtrinc, fidèlement tirée des Originaux nus en dépolt & confervcs cn 
la rameute U niverfité de Cambrige , Sc à Geneve , compris dans le roole que nous en 
venons de donner dam lcChapitre precedent , cn quoy jày cid par ce moyen faire 
re d autant plus-giand plaifir au Leétcur , que ce font des pièces fort rares , ny ayant 
hnefle, diligence, ni dépenfe que leurs ennemis n'ayent mis en œuvre pourenefta- 
cer la mémoire de demis la terre , auffi bien cn tems de calme que de perfecution , 6c 
île maflaercs , cn forte que quoy j'aye pris grand foin dés l'an 1,540. à rechercher 6c 
ramauer de toutes parts toutes les Antiquités Vaudoifes , qui fe pouvoient décou- 
vnr, 4 c mayans été toutes ravies l'an i 6 ff. par les mafTacreurs de ma Pâme, Sc 
tranf portées à ce que j'apprens d'eus mêmes, avec ma Bibliothèque , à Turin 4 c à 

G Salu. 


i6 L’HISTOIRE GENERALE 

Saluces , fans qu'il m'en (bit demeuré le moindre feuillet , c'eft avec une peine in- 
croyable que j’ay pu recouvrer les fus-dites Reliques dans les Vallées voifines qui 
comme eftant duDomaine de France, n’ont pas été fi funcufèment confumées par les 
flammes du Vatican. Je couche les plus-importantes en leur propre langue Vaudoi- 
fe , fans y altérer la moindre fÿllable , tant pour donner plus de contentement aux cu- 
rieux , que pour convaincre ceux qui pretendroient d'accufér d infidélité la Verfion 
que j’en ay faite: commençant par un échantillon du traité intitulé la Noble Leipon » 
rapportée par G. Pool Perrin, dans le Catalogue des Originaux rcceus des Vallées, fie 
qu il a inféré dans fon Hiitoire des Vaudois fie Albigeois : par l Hiltorien de Serre/ : 
I Hiltoirc des Martyrs au livre x . ÔÇ plufieurs autres. 

Extrait d un Traité intitulé la Noble Leiçon datté de fan i ioo. qui fe trouve tout 
entier en un Livre de parchemin écrit à la main , en vielle Lettre Gothique , dont 
fe font trouvés deux Exemplaires , f un def quels fe conferve à Cambrige , l'au- 
tre en la Bibliothèque de Geneve. 


ïinl'fritr ^ L ra 'f res entendi une noble Leyçon 
<p- fiire Souvint devin veglar e Jlar en orejon 


bonnet 

vrtt. 


Car nos veen aquejl mont offer près del cha- 


À lot curiàs deorian effet de bonus obras 
far 

Car nos veen acqueft mont de la fin apro- 
piar. 

vint de et Benha mil St cent an compli entièrement 
dent. G^tu fb feripta lara ; que J in alderier 
temp. 

T**rq*«j p oc deorian cubitar s car (en al rema - 

renoncer *» 
monde. mnr ' 

Totiorn veen las enfeignas venir à compli- 
ment. 

En acreyfament de mal ûf en amermament 
de ben. 

Ayfo fon li perilli que t Efcriptura di 

LÀ v ange li ho recognta & Sont Paul o 
eferi. 

d'd mun ^ 0me V,Va noa ^ f a ^ er 

mm. fi n 

En perço deven mays temer s car nos non 


5/i pi 

fin certan 

Si \la mort nos penré en choy , o ben de- 
man : 

tt interne }rf a C ant venré Jefus al joru del Juja- 
mint 

Vn fafeun recebré per entier payamint. 

A quiUi qmaurèn fay mal e a qui II i qu'au - 
ren fayt ben. 

Ma t Efcriptura di , e nos creyre ho de - 
vin 

Que fuit li home del mont per dui chamin 
tenrèn 

Ly bon yren en gloria , li fellon en for- 
ment 

Ma a quel que non creyré en aquel départi- 
ment. 

Regarde t Efcriptura del fin commença - 
mint. 


O Frères écoutés une noble Leçon , 

Souvent devons veiller 8c être en oraifon . 

Car nous voyons ce monde être prés de 
fa fin. 

Bien foigneus devrions être à taire bon- 
nes oeuvres , 

Car nous voyons ce monde de là fin ap- 
procher : 

Il y a mile (i cent ans accomplis tout à fait 

Que fut écrite 1 heure queihons es der- 
niers tems. 

Peu devrions convoiter, car nous fbmmcs 
au reitanr. 

Nous en voyons toûjours les fignes s'ac- 
complir. 

Car le vice s’augmente fie la vertu dé- 
croit (turc, 

lit ce font les malheurs dont parle lEcri- 

Dontl Euangile parle & S. Paul nous al- 
lure. ■ 

Or nul homme vivant ne peut (avoir fa 
fin 

Ht tant plus devons craindre que fommes 
incertains , 

Si la mort nous prendra aujourd'huy ou 
demain. 

Mais quand Jefus viendra au jour du Ju- 
gement 

Qu_un chacun reccura fon entier paye- 
mant. 

Et qui mal fait aura , fie qui aura fait 
bien : 

Mais l'Ecriture dit , fie croire le de- 
vons , 

Que tous hommes du monde deux che- 
mins enfuivront. 

Les bons iront en gloire , les médians au 
tourment. 

Et qui ne voudra croire à ce compartc- 
ment 

Regarde 1 Ecriture dés fon commance- 
raent. 

Dot 
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Du que Adam fa farmi entre en a que fi Dés qu'Adam fut formé dedmisk vie prêt 
temp prefint fente , 

A qui paye é trobar fiel astré entendement ) En elle il trouvera, $11 a entcntvndc- 

manr $ (liant. 

poçfonlifalvi motrla remaniât Que peu font les Cnjvét A radon du xe- t 

Mm ciaf unaperjbnna que val ken air or. Or elt il que tout homme qui veut bien o - un " ir • 

petvt, 

Lanor de Diale payredo effet al carnmen. Celt par l'amour de Dieu qu'il luy fcut 
f"- commancer ; -r* 

Et apelar en aima la fia planas filli lofiBi Et appcller a l'ayde le Saint Fils de Ma- 
deSnntaMaria. . , v[ ne. 

EtlaSanD Sprit que nos donna vin, Audi le S. Efpnt qui donne bonne voyc; 

A qui/fi j. /on la SantaTrenieà , ; . M EtcestrcfeJàcelontlaSunteTrinité.' 

En ayma un Dio ,dsvon effer anrà. Et le fculDicu qui doit par vous être in- 

voqué 

plen'de tota tayfanqa , e de totaSapiença Plein de toute Puiflânce , Sapience & 
e de tetaBentà. Bonté. 

A quejl devint jovial auras e requérir. C elt luy qu'il fuit fouvent prier & reque- 1 « fri,,, 

, rir; \ e . )P» r f* T - 
Que nos don fartaleqa encantra li Eue. Acequil nous renforce contre nos En- Z0Z.'“ 
mc . nains, ■ . v\ r 

Que nas ti payfian venter devant la nefir a Et que puilEons les vaincre devant que 
fi n • de mourir : 

Co és lo monr , e la diavol .e la tara C'ellàdm: le Monde, & le Diable, Scia 

..Chair, «% . . ... 

Et nas donc S api en ça accompagna de ion- Et qu'il nous donne à tous & faeelTe St 
*.*• bonté , 

Quelles payfian canoyjer ta via deveri- Pour nous faire conoitre la voye de vc- 

£ gardar posa larme que Dio nos a do. Confervans pure lame que Dieu nous a 
_ na donné, 

L Arma t la tors en via de caritâ. Cardans 1 aiue Sc le corpsen toute cluw 

nté. 

E" a yfy 1 w aman la Santa Trsnitâ. Ainfi que nous aymons la Sainte Trinité 

Et laprayme , car Dio hobaconunda. Et le prochain: Car Dieu le nous a com- 

mandé. 

£ t plus-bas parlant de t Efiat nuque! Dieu a créé l'homme. 


Depaer far ben a mal li doué franquetà . 

Lo mal li a défendu, le ben U la conu n. 
du. 

Ay topais vos ben veer qués eyfu nul gar. 
H, 

Que bavin layfa la ben, la mal haven 
abra , 

En ayma fay Cayn ta primier filli d’A- 
dam , 

Que ucù lo fia Frayre A bel feu ça neuna 
rafon 

Ma fie Xrijl volen amâr t faber fa doit ri. 
or. 

Nos tonventa veillar e léger [ Efcriptura. 

A qui poyrèn trobar tant nos aurèn lègi , 

Que folament per far ben Xrijl fa perfe- 
git t 


De fiirc bien ou mal il ut la faculté , 

Le mal tut détendu , & le bien comman- 
dé. 

Mais ceci peut on voir qu'il ne l'a pas gar- 
dé, 

Qt^en ob mettant le bien , le mal avons 
iuivi , 

Comme fit un Cain , le premier Fils d'A- 
dam , 

Qui fans nulle raiion tua fon Frere A- 
bel : 

Mais fi nous aymons Chrilt , & lavons fa 
doârine 

11 faut que nous veillions, St fuirions l'E-rnb ré- 
criture , ntldmin 

Et lit nous trouverons quand nous y au- 
rons leu , 

Qy.e pour avoir bien fait Chrilt fur per- 

têcuté 


tS 


L’HISTOIRE GENERALE 
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Mas nu ara fe troban moi: en aquefltemp Encore y en a il plufieurs au tenu pre- 

pre/int , ^ ent ’ c • , . 

Ù cal (on manifefi à mot pot détint , Qupy qu ils ne foient conus qu a bien 

fort peu de gens , 

p« jSM« la v ia de 7 est» Xrift mot for volrian mon - Qui La voye de Jefus Chrift défirent d'en- 
„ r J feigner ; 

Mas tant fon perfegn que pot 0 peyon Mais peu peuvent ils foire, tant font perfe- 
far entés 

Tant fon U fait Creftian tnetta per tr. Et tant les faux Chrcftiem font d'erreur 

ror „ aveuglés . 

r .,mfi»EMajormint quel i autre a qutlli que fon Et encor plusque tous ceux qui fontles 
rojhon. Paftor. ' Pafteurs 

£>ue Mi perfetone action a quilli que fon Qui maltraitent 8c tuent tous ceux qui 
' melior ' font mciUeun, 

E layfon viore en pit a quilli que fon fait Et biffent vivre en paix les faux & les 
enoanador. trompeurs. 

Matent ofe po conoyjfcr quilli non fon bon En ceci conoit on qu ils ne font bons Pa- 
faftor. fteurs. 

Car no aman lai fétu fi non par la toyfon. Qu ils nayment les brebis Gnon pour U 

tolfon : 

Meut Eftriptura di , e not o poen veyre , Mais l'Ecriture dit . & voir nous lepou. 

vons : 

Que Cet Ce troba altun bon que vollia amar Que s'il fc treuve un bon aymant Dieu SC 
^^^DioeLèr JetbuXr.fi, JonChrift 

Sue non voûta maudire , ni jura , ni men - Qui ne veuille médire . m jurer . ni men- 
tir or 

Ni avouer nr , ni autire , ni penre de Tau. Ni commettre aldultcre , tuer , ni dérob- 

truy ber » 

Ni venjar fe de lifio enemit . Et de fes ennemis ne fc veuille vtnger i 

J Ht difon quel fi Vaudés e dent de mûrir C'cft un Vaudou dit on qu en le face 
J 1 mourir. (perics , 

Ben eayfon ment onia, e enyan Us inventent menfonges ic plufieun trom 

Ca/i ilfi ti pot fan toler toque! ha de fon af- Pour luy ravir 1 acqueft de fon jufte tra- 
fart " vad , 

Mas ferment fe conforte a que! quel perfe- Mais que celuy fc confole qui fe void per. 

pu per la temor del fepnor , iecuté pour la crainte de Dieu. 

Carlo repue de li tel h jeté apareiüib a T if- Aufortirde ccmondc le Ciel luyellou- 
fir itàquefi mont. vert, , , . . . 

Al taure tarant ploriatel auriagu defe. Où il aura grand gloire , au lieu du des- 
nor * * honneur , 

Mas en co ft mot manifefia tamaliciade Mais en ceci fe void leur fort grande ma- 

/or, lice, 

Que a quel que vol maudite e ment ir e ju- Que qui veut bien médire , & mentir > fie 

E prefiar b ufura c autire e aveutrir Et prêter ù ufurc , tuer , & paillarder , 

E veniar fe daquilh que Ufan mat i Et qui fe venge bien de ceux qui luy font 

HH dofon que h pr odorat , r lent recoyntà II eft fage & prudent. & brave cil publié : 

Mas a la fin oardefe quel non fia enpana , Mais qu ils fe garde enfin qu il ne (oit pas 

trompé » 

Cant ven lo mal mort al , la mort lo cofirenp Loi s que la mort le preffe & ne peut plus 

. E ‘ demanda loprevere fil fe vol confie f- LeWrc luy demander s'il fe veut con- 

cutfipieH far: fclfor, 

« l “"-Mas fepantt Eftriptura et ha tro tarfàla- Mais félon 1 Ecriture ilabien rroptar- 

cal commanda, edi ... r • , . 

San e vio te tonfejfa, non attendre b la Qui dit qu line faut pas qu on attende i. 
c». lafin; . 

J' a: la 
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Lo P rever li demanda sel ha nengun pet- 
(à , 

Bus mot o très li refont ,t ba tofi enavan - 
f a: 

Ben li di lo Prêter que el non po ejfer af- 

/n. 

Sel non rent tôt t autruy e efmende ben Jio 
tort : 

Mas cant el aavayçb el ha grant penfa- 
mènt , 

E peu fa entre f , s’el rent entier amènt , 

Que remanrè à fio Eyfant , ni que diran là 
gène, 

A fio Eyfant comjnanda quiiïi eifmandon 
fio tort 

E fay pat o lo Preucr quel poyjfa ejfer af. 
fot t 

Si el b a cent lioras d autruy e encara ben 
dui t 

Car lo Prêter lo quitta per cent J ois 

Etal volt a per nù ns , cant el non pà baver 
prus , 

Efay las remontait f as, e li promet pardon 

Quel fa fa dire mejfa per fi, e per li fio pay- 
rèn 

E lor empromèt par (là a fia à jufi fia a fict- 
ion 

Et lipaufa la nian f >ts la tejla : 

Cant el li layfa prus , li mena prus grant 
ftfla. 

Et fay li entendement quel fia mot ben a 
foc 

Mas mal fon eymendàa quiüi de qui el ha 
agit li tort , 

Mas el ferè enganà en aytal ajfolvcmènt , 


E à quel que o fay creyre y pecc a mortelle - 
ment , 

M asyo aufo dire , car fie troba en ver > 

Que tuit li Papa que J or on de Salveftrc en- 
tra en aquèfi , 

E tuit li Cardinal , e tuit liVefque , e tuit 
li Ab'a , tuit a quefii enfemp f 

Non han tant de poefi'a de dever ajfolver 
qui Hli poyfan perdonar 

A nenguna créât ura pur un pecca mor - 
tal 

Solament Dio perdons : que autre non o pb 
far 

Mas ayç o de von far a quiüi que fon Pu. 
Jior 

Predicar devra lo poble e ijlàr ta or e fon , 


E payjfer lo fovent de diuina Dailnna , 
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LePreftre luy demande s’il n'a point de 

péché : 

Il luy répond deux mots ,& a tort achc- 


Er lors luy dit le Preftre qu'il ne peut eftre Lnsmiu 

allions , i<mnin 

S'il ne rend tout l'autruy recompenfant 
les torts : 

Quand il entend cccy , il fe trouve per. 
plex , 

Et penlc à part foy-meme que s'il rend 
tout à fait. 

Qu'auront puis les Enfans , & que dirale 
monde ? 

A fes Enfans il mande qu'ils amandenc 
lès torts, 

S'accorde avec le Preltrc pour pouvoir 
eltre abfou , 

S'il a cent francs.ou deux, ou plus du bien 
d autruy , 

Lots le l’ relire le quitte ayfemcnt pour r ^*A'«- 
cent lois , 

Et par fois bien, pour moins, s'il ne peut 
avoir plus , 

Luy fait les rcmonftrances , & luy donne 
pardon, 

Qu i! face dire méfiés pour foy & les pa- L< 
rens, 

Il promet le pardon tant aux Allons 
qu'aux bons , 

Et ce en leur impolint les mains dcflùs la 
tête, 

A qui luy donne plus , il fait plus grande 
telle 


Luy fàifant bien a croire qu'il eft fort, 
bien abfous. 

Mais mal fout amandés ceux dont il g. 
prend les torts , u 

Ils feront bien trompés en cette abfolu- , 
non, 

Et qui le fait à croire pechc mortelle, 
ment : 

Car je vous olè dire , St il le trouve vray , 

Qiic tous les Papes depuis Sylvejhe juCa»rl»r»« 
quicy , mime ut U 

Tous les Cardinaux, les Evêques & Ies5«lî* 
Abbés , ceux-là tous enlèmble 

N'ont point la puiflànce de donner une 
telle abfolution , Sc de pardonner 

Les pochés mortels à quelque créature 
que ce loit , 

C'clk Dieu leul qui pardonne, nul autre v.« n,Vj( 
ne le peur, 

Mais ce que doivent faire ceux qui font 
les Paltcurs , 

Ccd de prêcher au peuple, & clbc en 
oraifon 

Et le paître fouvent de divine Doéhine , 

H E tajli. 


JO , L'HISTOIRE 

E cafligar li peccant douant al or dtcipli- 
na. 

Co is vraya amonejlança quilli hayan pen- 
timènt. 

Mas en fegre Jefu Xrijl , e far li Jio pla- 

f*r> 

E gardar fermamènt fb quel ha commun. 

dà, 

ï^cbrlft*' ^ e iï er 0101 avi f à ^ f u * re ^ Xnte-Xrijf 
n Q»e nos non crean à fonfayt ni à fondit , 

Car fegont t Efcriptura ara fon moti Ante - 
Xrijl 

Car Ante. Xrijl fon tuit aquiüi que contra - 
ri an a Xrijl. 


GENERALE 

Clûnans les pécheurs par bonne diicipli- 
ne. 

Et bonnes remonltrances,à ce qu’ils fe re- 
pentent , 

Et fuivent Jefus Chrift fayfans fa volon- 
té, 

Enguardant fermement ce qu'il a com- 
mandé : 

Eltans biens avifés de fuir l'Ante-Clmlt , 

Sans fc biffer gagner à ce qu'il fait ou dit. 

Car félon 1 Ecriture il y a déjà plufieurs 
Ante-Chrilts 

Car Ante-Chrilb fout tous ceux qui con- 
trarient à Chrilt. 


Cét Echantillon fuffira : pour ce qui cft de ce Traité intitulé Noble Leyf on , il eft 
trop prolixe pour linfcrer icy de bout à autre , car nous y avons i . un beau lommaire 
de iHiftoire de b Création. 2. Item de 1 cftat du monde jufqucs au Déluge. 3. Sui- 
vant iufqu'à Abraham. 4. Paffant à Moyfe ôc nous donnant le lommaire de les Lois 
Morales , Politiques & Ceremonialcs. f. Faifant une defeription des péchés des 
lfraclites Ôc des jugemens de Dieu , qu'ils ont attirés fur leurs têtes crimineles , pour 
en tirer de belles Doctrines. 6 . De David & autres bons Rois ôc Prophètes. 7. De b 
Captivité de Babylone. 8. Du retour de cette Captivité. 9. De b venue de Jefus 
Chnll au monde , en fuite de quoy nous y trouvons un fommaire de l’Euangile , item 
un admirable parallèle de b Loy ôc de 1 Éiiangile. 1 o. De l'envoy des Apôtres & de 
1 état de l’Eglile primitive , de l'envoy du S. Elprit au jour de b Pcntecoite. 1 1 . En- 
fin 1 Autheur y donne un excellent antidote contre toutes les plus groflîeres erreurs 
de b Papauté lelon b même méthode qu'il le fait en ce que nous venons d’en rappor- 
ter contre la f manie des Prejbes , la Confejfion auriculaire , les Me JJ es ou Prières pour 
les morts , les fourbes de I Aojolution , t abus des Clefs de /* Ante-Chrijf , de lortc que ce 
S. Poème cil certainement un Abbregé , ôc de l'I lilloire ôc de b Doétrinc tant du 
Viel que du Nouveau Tcllament , tant pour b politivc que pour b controvcrlê , tant 
pour ce qui regarde b Foy que pour ce qui concerne les moeurs : Et ces Sages Barbes 
ont voulu mettre en main de leurs peuples ce divin Thrclor , en cette forme de Rhi- 
me ou de Poéfie en leur bngue , pour en rendre b leéhire plus-agreablc , ôc à ce que 
b jeuneffe le pût plus-facilemeht imprimer en fa mémoire. 

Voilà pour un eflay de leurs vers. Voyons leur proie Ôc commençons par un de 
leurs Sermons , qui nous apprenne de quelle manière ils avoient accoûtumé de Prê- 
cher , nous n'en fautions cnoifir aucun plus à propos que le fuivant , qui traite de la 
Crainte de Dieu, pour apprendre au monde de quelle façon ces bonnes genshaifl 
foient le vice , ôc le combattoient par les Saintes Ecritures , ôc les Ecrits des Anciens 
Peres. 


C H A P. V. 


Second Echantillon de la Doflrine des Vau dois. 


De la T emor dcl Segnor. Sermon de la Crainte de Dieu. 


L a temèr del Segnbr degifta li peccà. 

Per la tembr del Segnor nayfon moti 
ben. Dont dit Salomon , b teniùr del Se- 
gnùr ès commancamént de fapicncia. E 
stereço di , l'omc es benaurà locàl és tota- 
via temerôs. 

fm'u t de U Car per la temèr del Segnbr las armas 

Düm tdt f on deilior 'as de las penas dEnfern. E per 
la tembr del Segnbr fon atrobà ligoy de Pa- 
ra- 


L a crainte de Dieu rejette les péchés. 

De b crainte de Dieu naiffent plu- 
fieurs biens : d'où dit Salomon , la crainte 
de Dieu ejl le commencement de fapience,Sc 
pour cela dit-il , bienheureux l homme qui 
craint continuelement. 

Car par 1 a crainte de Dieu les âmes 
font délivrées des pênes de l'Enfèr.Ôc par 
b crainte de Dieu le trouvent les joyes du 

Pa- 
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radis. Car T omar de Dio & del proyme és 
chant à. E aquèl qua caritàrl ha Dio. E 
aquel local ha Dio , el fe départ de las cofas 
mondanas , e aquel quama Dio , el tem lai 
penas et Enfern , e dejira ligoy de Paradis , 
en lirais el ejpera de per venir , en lie al non 
èjlemàr de la mort , ni temèr de li etiemic. 
A qui is vit a /en ça mort. Donca per T a- 
mor de Dio , Ci del proyme is aqui/là vit a 
aterna. E S. Paul di , l'amor de Dio & 
del proyme non obra mal. E aquel que 
farè aquejlas co/as non di trecorarè en 
pecca. Ma aquel que s enclina à las cofas 
temporale , el fe delogna de [ amor de Dio , 
carias requeças non pon effer aqui/là s / en- 
fa pecca en aquejl mont. Car fe F un non 
pert y f autre non po gaynàr , (g aquel local 
gdgna s al egr a . , e aquel local pert fe con- 
trifia. M a moti j on licol e/per an de far a ! - 
mofna de la fudor de li autre : E defpoüian 
l un y e vierton t autre. Ma l amofna fait a 
con enequità es dejpreçia a derant Dio . 
Dont di Sont Auyujlin , quefla al mofna 
play à Dio local is faita de la propria fo- 
fiancia , e non de r opina , ni d ufura. Car 
far almofna de r opina ho d ufura non és ho - 
bra de mifcricordia , ma is nutriment de 
pecà . 

0 Frayre cal cofa dirèn nos da quiüi rie 
licol traforrion , e mefeonoyf on à qui illi o 
aqui/lan , illi aqui/lan las cofas terrenàls , 
e perdon las celc/tïals , illi aqui/lan las ri - 
que f as , e perdon las lors armas. Car moti 
fon lie al penfan e/fer cnlumenà , e fon en te - 
nebras. O ceca cubitaia local départes las 
armas de Cbrt/ly e las ajojlas al Diavol. En 
ayma aquel rie local maniavaper ca/cun di 
à rejplandiammcnt , ho mifenàs rit s perqui 
non vos efpavanta vos , l/cal cubitan las co • 
f as terrenàls , e perdon las celejliàls. Dont 
difant Jaco , ha rie façe ara plorà udolà 
las voftras mifcrias las cals feren tairas a 
vos. Malaventuraa quillital. Car l'avar 
non a mi/ericordia. E lo cubitbs es fem- 
blant À F Enfern. Car l Enfern entant tant 
el dévora plus entant el cubita plus : en ayfi 
tavar nonis une a fa y à. E malaventura 
à quiüi tal lie al t Enfern tranglutire , lie al 
dementre quiüi an temp , e fon en la lor poy - 
fonça iüi non vol un far penitença , e nonfe 
volon eymendar . Ma cant la mort venrè 
odonca la lor poy fan ça , e las lors riquiças 
remanrènal mont. E la fol a arma mtfe. 

riofa 
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Paradis. Car l'amour de Dieu Sc du pro- 
chain c di charitd#& celuy qui a charité, 
il a Dieu, St ccluy qui a Dieu, il fe dépor- 
té des chofes du monde , fie celuv qui ay- 
me Dieu craint les pt ! nes de l'Enler.Sr de- 
lire les joyes du Paradis, efquellcs il efpe- 
rc de parvenir , Sc aufquclles il efperedc 
demeurer . ciquelles n clt point la crain- 
te de la mort . ni la peur des ennemis. 

Li clt la vie fans mort. Donqucs par le 
moyen de l'amour de Dieu St du pro- 
chain s'acquiert la vie éternelle. Et Saint 
Paul dit, / amour de Dieu G du prochain ne 
fait point du mal : St qui fut a ces choies 
ne trébuchera point en péché, mais celuy 
qui s encline aus chofcs temporeles . s'é- 
loigne de l'amour de Dieu, car les richqf-^'*™*'^. 
fes ne fc peuvent acquérir fins péché en 
ce monde. Car li l'un ne perd . I autre ne 
peut gagner , & fi ccluy qui gagne le res- 
jouit , celuy qui perd s'atriltc. Mais il y 
en a plulicurs qui efpcrcnt de faire aumô- 
ne de la fucur des autres , & dépouillent 
lun pour rcvc‘tir l'autre. Mais! aumône 
faite avec iniquité elt mépriféc devant 
Dieu. Dont dit S. Augullin,cettc-cy elt 
1 aumône qui ell agréable à Dieu ,' que L ‘ , '"’ t 
l'homme fait de la propre fûbftancc , Sc “"***'' 
non de rapine , ni d'ufure. Car faire l'au- 
mône de rapine ou d uiure n'elt point 
œuvre de milericordc , mais c'ell b' nou- 
riture du peche. 

O Frères que dirons nous de ces riches -o.*, 
qui thefaunfent , Sc nefaventpourqui ils"""* 
amallènt.ils acauiercnt les choies terrien- 
nés & perdent les celeltes , ils acquièrent 
les richclTes St perdent les âmes. Carily 
en a plulicurs qui penfent élire dans la lu- 
mière Sc ils font dans les tenebres. O a- 
veuglc convoiulê qui fcpare les âmes de 
Omit Sc les adjoins au Diable ! comme le 
mauvais riche qui manioit tous les jours 
ce qui reluit ! ô mifcrables riches, pout- 
quoy ne vous épouvantés vous pas , vous 
qui convoites les chofès terriennes, Sc 
perdes les cclcttcs ? D'où dit S. Jaques , 

Or fat maintenant pleur (s (j heurleqjmur 
les mifem que vout endurer/r. Malheur i 
ceux qui font tels , car l'avare n'a point de 
milericordc , Si le convoircux elt comme 
l'Entcr. Cari Enfer plus il dévore plus il 
délire , ainfi 1 avare n clt jamais raflàlié, Sc 
malheur à ceux que l'Enfer engloutira, 
qui tandis qu'ils en ont le tems , Sc qu'ils 
le peuvent, ne veulent pas faire peniren- 
ee,ni s amander.Mais quand benoit vien- 
dra , leurs puilfances St leurs ncheffes de. 
meureront dans le monde, & la feule amo 
H a mile. 
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ri efa cmarè à las petits d En fera. A dut h 
Si gnor en tEuangrU, <* ai fl, «is grco cofa, 
c non podcrofa li permanent en las rique- 
ças intràr al règne de Dio. E l Apofiol dt , 
cubiticia és reis de tuit li mal. Dont di 
Sant Gregory , lo fupcrbiôs è 1 avar non 
pon cflèr atroba fença cubiticia. Caral- 
tuna cofa non val non aver las tique f as , f 
la volontd (s de pofefir. Donca nos non de- 
vin defir àr tas cof as terrenah , 

Cor aquelas cofas que fon villas péri- 
fon , 8c aquellas que fon defobre permi- 
non en eterna. Car lo miferiàt pecador 
non bavergognade confefjar fopecà,enon 
tem de rendre rafon devant t Eternal Jujt 
al jorn de! general giudici. Car adonca non 
ftre folament encore a de le grtopeca. Ma 
neys dt las cogitations , de las parollas 
auciofas. E adonca non feri luoc al cal li 
peccador Je for fan ref tondre. Adonca li 
peccador dirai à las moucagnas chaièfo- 
' bre nùs. Emporço nos nos devin gardar dt 
la cubiticia , e de ! avarkia , e non tre forât 
enaquejl mont. En ayma di loSegnor en 
Sant Matins , non vollii treforar à vos , 
trefor en terra al cal luoc ruilli. e camolas 

10 degallan. E dere ç o is dit, cal cofa pro- 
duira à l'orne fi el gagna tôt le mont , e fu- 
ite deftmyineut a la foa arma. ESant 

Qmrln for. Jerome di , que fi tuit 1> parent d alcun ho- 
V" me local fo danna , donefan totas las co- 

i itrer . fas las cals fon al mont , illi non poyrian 

deiloriar luy : car cnEnfcrn non aalcu- 
na reddition. E Sant Joban di , non 
vollia anùr lo mont , ni aquellas cofas 
lafcals fon dcl mont , fi aulcun ama lo 
mont lacarità dcl Paire non es en luy. 
Car tôt ço qu'es al montés cubiticia de 
olh , e cubiticia de carn , e foperbia de 
vita , laçai non ès dcl Paire , ma es dcl 
mont. 

tSp. Emperçb regardèn nos mefeyme , e pen- 

mn, ‘ fin en cal luoc fin li fficy , en cal luoc fin 
lt Princy , en cal luoc / on li Poderbs. 

Ane dis venguerou de tanta poyfança , e 
al cor e ça en tanta mifirta,e anguffi/a , de 
tant as riqucças en tanta pavreta , de tan. 
ta fie it ta en tant grant fam , de tantt de- 
lcit en tant longa trifiicta,de tant poc de 
vita en tant longa mort , de tant toc de fi- 
nit a en tant longa enfermeta , de tant poc 
de lume en tant loupas tenebras. Emperço , 
t tût Home lie al conoyfin las ri que ç as da- 
queft mont chayon en las tentations , e en 

11 las del Diavol, en moti defirier non pro- 
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miferable ira dans les pênes de l’Enfer : 
ainfi dit le Seigneur en l'Euangile , ceffi 
ebofi difficile G? tmpoffible,que ceux qui per - 
fiffient aux rtcbejfei, entrent au Royaume de 
Dieus Et l’ Apoitre dit , la convoit ij t effila 
racine de tous maux. D'où dit S. Grégoire 
le fuperbe (3 C avare ne peuvent effire trou- 
vés fans convoitifi. Or n’importe qu'on 
n'ait pas des richelTes , quand on a le defir 
d’en acquérir. Nous ne devons pas don- 
ques delirer les chofes terriennes. 

Car les choies que nous voyons périt 
lent , mais celles qui font d enhaut , de- 
meurent éternellement. Car le milêrable 
pécheur n'a p^s honte de confcflcr fon 
péché , & n'apprehende pas de rendre 
conte devant le Juge Eternel, au jour du 
Jugement Univerlcl , car alors il ne fora 
pas feulement recherché des grands pé- 
chés , mais mêmes des penfées, Ôc des pa- 
roles oyfives , & alors , n.y aura aucun 
lieu où les pécheurs fe puiflcnt cacher , 
alors les pécheurs diront aux montagnes 
tombe\ fur nous. Pour cela nous devons 
nous garder de la convoi rife , & de l'ava- 
rice , & de thefaurizer en ce monde : ainfî 
dit le Seigneur en S. Mathieu , ne vous 
amajfés pas des threfors en la terre , ou la 
rouille , è les tignes les gâtent. Et pour 
ce elt-il dit , que profitera l homme s'il ga- 
gne tout U monde , C? fait la defir uB ion de 
fon ame ? Et S. Jerolme dit , que fi tout les 
parens d un homme damné, donnaient tour ce 
qui effiau monde , ils ne le pourraient pas dé- 
livrer , parce qu'il ny a aucune rédemption 
en Enfer. Et S. Jean dit , ne veuillc^point 
% aymer le monde , ni les ebofes qui font du 
monde ,fi quelqu’un ayme le monde la chari- 
té du Pere neffi point en luy , car tout ce qui 
eft au monde t la convoitifi dss yeux , la 
convoitifi de la chair , & f orgueil de la vie, 
ne fl pas du Pere mais du monde. 

Partant regardons à nous mêmes , & 
penfous en quel lieu font les Rois, en 
quel heu font les Princes , en quel lieu 
font les puiflans. 

Eus aufîi font tombés d'une li grande 
puiflàncc & joye , en fi grande milere & 
angoifil* , de u grandes richefles , en fi 
grande pauvreté, de fi grand ralfaliement 
en fi grande neccflité , de tant de plaifirs 
en fi longue triltclTc , d une fi courte vie 
en une h longue mort , d'une fi courte 
lantc en fi longue infirmité , de fi peu de 
lumière en fi grandes tenebres. Partant , 
tous les hommes qui ayment les ne belles 
de ce monde tombent en tentation, (2 dans 
les laqs du Diable , <3 en plufieurs defir s non 
prof. 
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feytivol , ma noyfivol , lical tyran las ar- 
mas à deltruyment,e à pcrdicion. £ Sont 
Augjflin </»',quc la cubiticia de l'ome non 
po efler fâçia,c non a alcuna mcfura. Enu 

a o és dit , O avar tu non as olli fpiri- 
i veir lo cel , ni non as lo cor à co- 
noiler Dio. £ fcgônt la dureça dcl no 
cor tu treferares à tu lira de Dio al jorn 
del judici. 

Emporjo nencubttén las ctfai terrenals, 
madejïrin/as celejliàls ,e paufèn lonojlre 
amor h Cbrijl. Car famor de Came amena 
à dolor , ma C amor de Cbrijl amer ta lo fuoe 
de C Enfent , e dépit ta C amor terrcnbl. 
Douta non vol! tan far la noflra vol tenta, ma 
la volunta duquel que defcendi dut Cel. E 
Vit , yo non vcni far la mia volontà , ma 
la volonté de luy local tramés my. Edc- 
repo di , la toa voluntà lia faita. 

Ma moti fort lical difon , yo loy encaio 
jouve , e non pois rompre la mia volonta , 
inacant lcrey velli , adonca farcy pene- 
dença. Ane aquefl h un fol partar. Car 
lopavre miferiot mefeonois sel viorè entra 
à landemhn, e penfa Ji viori moti ans, e pul- 
pe p viori entra à la vei lie fa, 

Jofia faupi que lo jouve Jia cofireyt de ijrr 
daquejla vita. Car aquejla vita Is breo , t 
aquella breveté it non certana. Car tant 
nor levé n de matin nos mefconoifln Ji nos 
perverlnentro al vcjpre. 

E dereço , autre J on , lical dicon , li no. 
ftre vifqucton , c non feron penitencia, 
bclla à nos fi nos façen en ayma illi fc. 
ron .jovolli vifitar las miascofasdemen- 
trequeyovivo. Car dura cofa csàmy, 
de départir las mias colis à i pavre. O 
home fol , local difes aqucjlae cofat , per. 
que non regardas tu e car U tio patron lical 
vifqteeron ia non fan. E cal cofa proftita 
à lor Intriqué fat lof cals illi agrtm,oqual 
profeit féron à las lort armas aquelasco- 
fat qtètUi gardéron à li tor arêtier t. E ft 
tu regardai aque/at cofat lajeats tu per- 
des . Car ,cal cofa es à tu plus d avrr la ton 
arma ,olo tio Filli , local Jere a tu e/lrang 
apres la mort ? 

A uc acquêt vio malament local fe départ 
de la me f trie cardia de Dio, y a Jia ço que el 
me feyme Jia piatès , e patient , e mifericor- 
diis , e ejpera que nos nos fméndan. Car il 
non dorta folament lo perdon ay repentent s 
ftla empromet à lor lo guiardon , es iy per - 
feverail el dona ta Corona, Nos avin ey- 
J fera* 
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profitables, mais nui f blet qui tient les ornes 
en dejlru 'ciion, g perdition. Et S. Auguftm 
dit , que la convottife de C homme ne Je peut 
rejfa/ier , & n'a point de mefure. Et par- 
tant il elt dit , O b avaricieux I tu tins pat 
lesycus fpirituels pour voir le Ciel , tl nas 
pat le cour i connaître Dieu , S Jou ant la 
dureté de ton cœur tu t amajfcs lire de Dieu 
au jour du jugement. 

Et partant ne convoitons pas les choies cmltrln 
terriennes , mais délirons les Celeltcs , & îjjf" 
colloquons nôtre amour à Chrill , car l a- "' 
mour de l'homme conduit à la douleur , 
mais l'amour de Chrill, ércind le feu d'En- 
fer , & rejette l'amour terrien : Donqucs 
ne fulons pas nôtre volonté, mais la vo- 
lonté de celuy qui elt defeendu du Ciel , 
dit , je ne fuis pas venu faire ma volonté. 


-j j ■■ r-- nw uvtwrau f, 

mais la volonté ae ctluy qui ma envoyé , 5c 

, 1- ,«■( — I « — C ‘ t — — t - a é ^oi t ^ * * 


derechef'/ a volonté Joit faite. 

Mais il yen plufiçurs qui difent ,je fini £«•/" * 
encore jeune ,t3ne puis pas rompre ma vo- 1 *^^ 
lonté , mais quand j auray vieilli , je feray 
pénitence. Ceci aufli elt un parler lot, car 
le pauvre milc'rable ne foiut s il vivra jul- 
qu au lendemain , 8 1 penfés s'il vivra pla- 
neurs années, & penfés s'il vivra julnuà 
la vieilleflc ? 

Jofiat fçût qnc le jeune homme elt con- 
traint defortirdecettevie.-car cette de 
cil courte ,& cette brièveté elt incertai- 
ne: car quand nous nous levions du ma- 
tin , nous ne favons pas li nous arriverons 
au loir. 

D'autres y en a qui difent, les nôtres ont \um,ï 
vie u, a dont pas fait, pénitence, il fuffit que "‘“f'"- 
nous faeions comme Us ont fait ,je veut me 
fervir de mes biens tandis que je fuis en vie, 
carte mejl chofe dure de donner mes biens à 
des pauvres : O homme fol qui dis ces 
choies , que ne regardes ru que tes pareils 
qui jadis ont vécu , ne font plus , «t de 
quoy leur fervent les riche (tes qu'ils ont 
pofledé ou qu'ont proflité à leurs âmes les 
chofes qu'ils ont confervé i leurs heri- 
tiers ? Et li tu regardes les chofes que tu 
lai fies , que ne regardes tu les chofes qne 
tu perds , car qucUc^-hofe e!brae-tu d'a- 
vantage ? d'avoir ton amc , ou tes Enfuis, 
qui te leront étrangers après la mort ? 

Cétui-lé aulfi vit mclchamment , qui le slmdrU 
départ de la milericordc de Dieu, parce ml H‘ ,r é‘ 
qu il elt pitoyable , St patient , &mifcri- 4£, "‘ 
cordieus , St attend que nous nous repen- 
tions , quil ne donne pas feulement par- 
don à ceus qui le repentent , mais il leur 
promet encore le guerdon , St s'ils perfe- 
verent, il leur donne la Corone : Nous en 
I avons 
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temple al letton , U /i A /a cris , avons l'exemple au larron converti à la 

e aanlp J amie , yo die verament i tu , croix , & à qui il fut donné d'ouïr , je te 
clic ta ferès cncoy con my , en Para- dii, ta feras aujourdhuy avec moyen Pa- 
dis. Empesta nquel h benaunt local es to- radis, 8c partant cétui-là elt bien-heureux 
ta via aparelhà. Car la Stçnir venre en qui dt toute fa vie preparé.carleSeig- 
fora local nos mrfeonoifin. Donca ovrèn, neurvicndraà l'heure que nousnefavons 
dementre que nos ovin temp. E non nos pas : Travaillons donc tandis que nous en 
vollian deleitar en aqutfl mont qu'es plen avons le tems , 8c île nous plaifons pas en 
d'enequith , al cal la nojtra vita es plena de ce monde plein d'iniquité , dans lequel 
tentations. nôtre vie elt pleine de tentations. 

Donca dementre que nor ovin temp ,fa - Faifons donques penitence pendant 
^ , a , . que nous en avons le tems , car notre vie 

pn penedença. Car la nojlra vita es bréo. cour te : & fiiyons l'ennemi invifible , 
E pggi* f enemic von vepble , e corèn à la & courons à la Cité de Dieu, qui elt d'en- 
fobeyrana Cità de Dio , local deo effer lo no» haut , qui doit eftre nôtre retiige , car il 
Jhe reftarery. Car il reim nos del fio pro- nous a rachetés par f on propre fang^ nous 
pi fane. £ nos lo devra am'ar foire totas Ie devons aymer fur toutes chofes , 8c de- 
r _ , , i » j — H i vons garder les Commandemens : Mais 

sofas ,e devin gardas h communément ^ £ nou$ doj[ pas eftre _ nA . 

deluy. Maaquejla cofa non deo ejfer re- tre Seigneur J efus Chrilt nous ademon- 
feonduode nos, local lo no(fre Segnbrjefu tré par les S. Ecritures , car la fin de cc 
Chrijl a dcmonjbrà per las Sayntas Scriptu» monde s'approche , & j'efpcrc que l'ave- 
ras. Car la fin daquejl mont s'apropria , e > Seigneur loit prés , Sc qu'il 

n , j # c . r- rendra juger tout le monde , & tout ce 

yo Jpero que avename te egn f q U ’ on void des y eliS , par feu : car nous la- 

pr ès , qu el vegnajuiar tôt lo mont per Juoc, vons „ u - jj a un dernier jour auquel les pe- 
e totas las copu que fin al regar dament de chés des hommes feront accomplis , alors 


li olli. Car nos Jaben av 'er un dereiranj orn, 
cant li pecca de li orne fer en contpli s A don- 
ca fuoc ifirè del Segnor , e ardrè totas las 
cofas que fin al mont . E lagloria d aquejl 
mont r et omar è à nient per li pecca de li ho - 


le fcù (brtira de par le Seigneur , qui bril- 
lera toutes les chofes qui tont au monde , 
& la gloire de ce monde retournera à 
néant , à caufe des péchés des hommes. 
Alors le Seigneur Tefus Chriit viendra en 


i 


me. E adonca lo nojfre Segnor Jef ss Chrijl jugement en la Vallée de Jofaphat,& tous 
venrè al judici en la Val de JuJaj'at , e tuit les Anges du Paradis avec luy , & toutes 
li Angcli de Paradis can luy , e totas las nations feront allcmblécs devant luy ,& i! 
eut Jerbn aiojlà devant luy , e départir è feparera les uns d'avec les autres , comme 
orl un de l'autre , en aymalopajl or départ le berger fepare les brebis d’avec les 
las feas de li bouc. Dont lo es dit enl Apo» boucs : D on il elt dit en l'Apocalyple 
colis , qu'un jorn venrè al cal li peccador qtf un jour viendra auquel les pécheurs 
apclaren la mort. Car illi volrian mûrir , appelleront la mort , car ils voudroient 
maiUinonpoiren,carlamortfugirèdelor . bien mourir, mais ils ne pourront pas, 
E Sont Jolan boca d or di , que lo Segnbr parce que la mort s'enfuivra deux : Et S. 
a aparcllia lo lio regne à aqu illi que con- Jean Bouche-d'or dit , que le Seigneur pre - 
traileron à li pecca , e monteron à las pare fin Royaume h ceus qui fe font oppofet 
viitus : maàqu illi que non volgron far pe» au péché , G? fe font élevés h la vertu , mais 
nedcnço es aparellia la pena ,elo fuoc de à ceux qui ne fe veulent repentir , elt pre- 
C Enfeni. parée la peine , & le feu d Enfer. 

Ce rieft pas le touftl'cllre bien inltruit en la Crainte de Dieu , & en la pure Doctri- 
ne , le plus difficile c elt d y perfeverer jufqu’à la mort , mal-gre toutes les tentations , 
& les pcrlccutions que le Diable , le Monde , & noftre propre Chair nous "fufeitent : 
Voyons donc maintenaut de quelles maniérés ccs anciens Barbes prcmumübicnt tous 
leurs troupeaus contre ccs efprcuves . 
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De las Tribulations. 

*• 

AT otas fon las tribulations de li juft. 
J-iXMaloSegnbr deyliorarè lor de ro- 
tas. E Saut Paul di, per motas tribula- 
tions coventa nos intràr al régné de D10 , 
e qui non aure pare à las tribtdactons non 
awre part à las canfilacions. E ht Segnor 
dt en l Euangch , amà li voitre enemie , e 
raçè ben à. aquilli bcal cyreron vos. E 
Sont Auguflsndi, entant cant Io tioene- 
mic te noyrè , entant plus devès luy araàr. 
Car par aytal ainor tu poyres avèr vita 
eterna. Car jt lo mal home te volré noyre , 
devant quel te aya fais lo mal , e! feri na - 
fia al Jio , rar tôt lo mal local el vollia far 
è tu reComari foire luy. E Jt la fi U on te 
toi ton aver perla foafelonia , al pert plus 
que tu, Iota! perde! !o tia avlr, luy , lo. 
cal pert la fou arma, Aquilli que veon 
(un It ollidel cor conoyfon la (intuition de 
larma. liait fin tical an li olli à to . 
noy/er for , e. l'argent. Ma illi non an 
oüi a conoyfir la donation de la lor ar. 
ma. 

Lo Sernbr conforta li bon home dirent f 
Non vollia cerner aquilli llcal aucion lo 
cors. Ma non ponaucir l’arma. Tuita- 
quilli licol contrafian à vos , forfinan, 
car illi non veon, ni fi canovfin , ma fin 
on ayma Jt alcun forfenà ténia lo glayen 
laman. E talliava la fine II a de l autre , 
e en apres fi feria al ventre. Car en ayma 
la fine U a et viJHment dal corp , en a-.mO 
la corp is vejhmcnt de ! arma. E fi tome 
jujl fufiirè alcuna cofa de mal en aquefi 
I e fie per C amor de D10 , to fio gmardon du. 
rarè fonça fin. lfigarda H mal, licol là 
Segnor a fiflengu fier tu: Tu non fijf ri. 
ras ia tanti ma! per lamor de Dio , canti 
lo Segnor a fiflengu per tu. Tu non feri 
ia paufa en eytal cros coma fi paufà lo 
Segnor. Non vol! tas creyre que lo tioene- 
mtc aya poJU fibre tu , fi non aquela lo- 
cal Dio autreya. E non penfir la pofla 
que Dio autreya b limai home. Ma peu. 
fa to guiardon que Dio promet à tu. Au. 
vit cal cofa dil Efcriptura cal is lo guiar- 
don local Dio promet à tu. 

O cariffime nos fen àra Filli de Dio, en. 
tara non aparcs à nos cal cola forèn , nos 
‘ • fabén 


Touchant les a fi! fiions. 

Tylnfieurs font les tribulations du iufle , Ntttgtf tr 
J. mais Dieu le délivrera de toutes: Et S- "S.''" 
Paul dit : Ce fl par pluflettrt tribulations ' 
quittions faut entrer au régné de Dieu , SC. 
qui n aura point de part aus tribulations, 
n aura point de part aus confolatious : 8 c 
le Seigneur dit en 1 Euaugile , aymés vos 
ennemis, id faites bien à cens que vous haï fi 
fine , & S. Angulhn dit , tant plus ton en. 
nems te nuira .tant plus te don tuaymer , 
car par tel amour tu pourras avoir la vio 
éternelle. Car fi le méclunt te veut nui- 
re, devant qu'il t’ait tait le mal, il fera 
navré en Ion coeur , & tout le mal qu’il te 
vouloir faire reviendra fur luy : Sc fi le fo- 
lon coite ton bien parlà-telonnie , il perd 
plus que toy , qui perds ton bien , luy quji 
perd Ion aine : ceus qui regardent aveq 
les yeus du coeur s’appcr,oivent de la 
damnation de lametplufieursyenaqui* 
ont des yeus pour connoiltre l or & l’ar- 
gent , mais ils n’ouc point des yeus pour 
connoiftre la damnation de leurs aines. 

Le Seigneur conforte les gens de bien w,™ 

leur cillant , ne craignis peint feus qui peu. réi f* »• 
vent tuerie corps, (d ne peuvent tuer lame. 

Tout ceus qui vous contnliem font force, 
nés , car ils ne fo voyent ni ne fe coiuioifi 
lent, mais ils font comme fi un forcené te- 
noit un glaive en b main.it ayant couppé 
rhabit ae fon prochain , le tranlpcryoit ■ 
par après le venrre à foy mêmes ,car com- 
me lnabitelt le vêtement du corps, ainfi 
le corps eft le vêtement de l ame , & fi le . 
jufte louffre du mal en ce ficelé pour l’a- 
mour de Dieu , fon loyer durera lans fins 
Regarde les maux que le Seigneur a fou. 
fort pour toy : tu ne foufiriras pas tant de 
maux pour l'amour de Dieu , que le Sei- 
gneur en a fouffert pour coyitu 11e re met, 
trois pas en tel rorment que scltmis le 
Seigneur : ne crois pas que ton ennemi arç >• M** 
autre puifliincc fur toy que celle que Dieq 
luy accorde, & ne pcnle pas à la puiflànçtj 
que Dieu oâroyc au méchant, mais peu, , 
fcau loyer que Dieu te promet : oyés. ce * J 
que dit l'Ecriture , quel vit 1 * loyer quq 
Dieu te promet. 

0 bien aymés , nous finîmes bien mainte , 1 
nant F.nfans de Dieu , niait ce que nous fis 
tons rie fl pae encore appacu , mais nonr fai 
^ fa vont 
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fabèn que cumcl appareyfiré nos ferèn 
femblant à luy. Car nos vcyrèn luy en 
aymaelès. Chrifi istanofira vit a , donc s 
formate de far en ayma fey Chriji . Chrijl 
vene en aquefi mont f offrir martiry , e en 
apres fo eyfiqueta. Chrifi fit pafionà par 
nos , e ref otite en aynus tu dives far. E fi 
foira ii fi avant a regarda la marcy que 
Dio te promet. En cal maniera penfiar 
avir h goy del Paradis fençalavor. Car 
tu non poç aver lo goy d aquefi mont fiença 
perla. 

Tuit aquilli que volrèn viorc bona. 
ment en Jefus Clirift fufrirèn perfegu- 
eiop , t feren de fifreçi'a , e vil tengù en ay- 
m a frr/enà , e fonça fin. Aquel non vol 
effet membre del cors de Cbrifl local non 
vole Jofienir ço que Dio fiojhni. A que! 
que non vol ftfrir en aquefi mont , non a /ta- 
ri lay ont es Dio. Non bregar tant fola- 
- i tuent pertioenemic local te fait mal. Ma 
fiSîteU-per tuit aquilli que aman lomont. Car em- 
mrer d, per [b fon mal. Car illi aman lo mont ,e 
aqui ont illi penfen que fia lor vit a , le 1er 
mort. E aqui ont lût fe penjan que fia lor 
fat ut, it lor perdition. Emperço fe las 
oirasde li bon J on reprlfat queellas pan 
provis. Car fi tu fias repris de tas tous 
bonus oiras la ton marcy non es amer nia. 
Ha mis, ma fi tu laijas tas tous bonus 
oiras tant tu fies repris femblant it que 
tu las comenciis per la laufor del feqle . 
Aquel que comença bottas oiras per la lau- 
for d aquefi feqle las lay fa viaçament tant 
t! is reprit. 

Vtnftl Entai maniera pos tu tenir U Commun- 
dament de Dio ,Jî tu nan as etume f car lo 
Segnôr di en CEuangeli, amà li voftra cne- 
nuc. Ayçt fe pro entendre que laeoventa 
que li mal fian cun li bon. 

Car en ayma lo fuoc prova for, en ayfi 
li mal provan li bon. Li bon borne fon en 
ayma l'or , e li mal home ei\ ayma la pallia. 
Situ ferismaltu fer is mis al fuoc en ay- 
ma la pallia , e ftris fum. Dont dt lo Pro. 
pheta , fuoc ardre las compagnias de li 
peccador. E Sant Paul di , yo non pen- 
fo que las pallions daquelt temps fian cn- 
femp dignas à la gloria avenadoira laçai 
es à rcvclar à nos. E Sant Augnfiinut di , 
cal is aquefta gloria laçai fe ti revelà à 
nos fi non que li juftfonl : illideDio,c 
fon cygal à li Angel. 

toufoUùtu Sfy lo mont fermiffa ara.lo mont for. 
fient ara , e detraya cun la lenga , ara per- 
fega nos (un glay , ara dia à nos tôt lo 
£ mal 


fWjr. 


GENERALE 

vont que quand il apparoîtra nous feront 
femblablet i luy, car nous te verrons comme 
ilefi. Chrilt elt nôtre vie, efforçons nous 
donques de foire comme Chnlt a fait : 
Chrift vint en ce monde fouffhr le mar- 
tyre , fit fot exécuté : Chrift fouffrit pour 
nous , 8c puis refufdta , ainfi doit tu mire, 
8c fi l'oeuvre t'cfpouvantc , regarde le 
loyer que Dieu te promet comment pen- 
fés-tu poffeder les joyes de Paradis fans 
travail ? car tu ne peus jouir des joyes de 
ce monde même fans peine. 

Tout cens qui voudront bien vivre félon 
Je fi ut Chrifi Jouffr iront per fi icution : ils fe- 
ront mcfprifés 8c vilipendés , comme des 
forcenés , 8c gens hors du fins : Cétui-là 
ne veut pas citre membre du corps de Jc- 
fus Chrift, qui ne veut pas fouifrir comme 
Chnlt a fouifert ; celuy qui ne veut fouf. 
fnr en ce monde , n ira pas où Chrift eft. 
Ne prie pas feulement pour ton ennemi 
qui te foit du mal , mais mêmes pour tous 
ceus qui aiment le monde , car en cela 
font ils mal , qu'ils aiment le monde : ils 
ont la mort, là où ils penfent trouver la 
vie , Sc leur perdition , où ils croycnt ren- 
contrer leur falut. Que fi tu és repris pour 
avoir fait bonnes oeuvres , ton loyer rien 
eft pas moindre , mais plus grand , mais li 
tu quittes tes bonnes oeuvres quand tu en 
és redargué , il fcmble que tu ne les aves 
commencées, que pour la louange du ftc- 
çlciQui commence des bonnes oeuvres 

5 our en cftrc loué du liccle , les quitte 
'abord qu'il en dt repris. 

Comblant peus-tu garder les Commun- 
démens de Dieu , fitu n'as point d'enne- 
mis ? car le Seigneur dit en lEuangile ay. 
mis vos ennemis. D'icy peut-on entendre 
qu'il fout que les médians loicnt parmi 
les bons. 

Comme le feu éprouve l'or , ainfi les 
méchans éprouvent les bons ; les bons 
font comme l or , 8c les médians comme 
la paille : fi tu és méchant tu feras mis au 
feu comme la paille 8c t’en iras en fumée, 
d'où dit le Prophète , le fieu confumera les 
compagnies des pécheurs , 8c S. Paul dit ,je 
ne penfic pas que les fiouffr an ces du tenu pre. 
fiant foient toutes enfiemble digne t de la 
gloire qui efi à venir , qui doit efirc revelie 
en nous : Sc S. Augultin dit , quelle fera 
cette gloire qui doit efire revelie en nom ,fi 
non que les juftes font Enfant de Dieu , îd 
femblablet aus Anges f 

Que donques maintenant le monde 
fremifiè , qu'il enrage , qu'il nous calom- 
nie de fa langue, qu u nous perfbcute avec 

fon 
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mal local el po dire per paroüa. Car tôt 
lo mal local el po far à nos , es petit à 
comparacion dal 9 ut ar don local Dio pro- 
met à nos. A quel que au fi lo tio cors non 
pà aucir la toa arma, ma acoyta lo tioguiar - 
don , e tu Prega per luy que lo tio guiardon 
non défait ia. 

Nos deven dejpreçiar per t amor de Dio 
tôt fo que nos aeleyta en aque(l fegle. E 
non folament fo que deleita. Ma enca- 
ra ço que nos jpavanta. En ayma es car- 
ter , liam , pavreta , fam , freit , glay , e 
mort. 

Tu dives dejpreçiar , e tenir vil tôt as 
aquellas cofas. E Jitu poç venger tôt as a- 
quejtas cofas , tu as atrobà Dio. Penfa 
tant gr an t paur tuaurias qui metriatuen 
unagrant preifon ? Perque vives malament 
que tu fies mes en la preifon de t Etifern ? 
A quel que auci lo tio cors non po aucir lo toa 
arma , e tu poç aucir la toa arma cun la toa 
Itnga. 

Car la boca que ment auci l'arma: 
P en fan cal cofa nos deven ternir , t cal co- 
fa non. Fol is aquel que tem la carcer d'a- 
quefl fegle , local trapaffa viaçament , e 
non tem la carcer d'Enfern laçai durarè 
eternalment. Fol is aquel que tem li Rjy , 
e li Princi , e li Prélat d aquejl mont , e non 
tem li démon i de l Etifern. Fol is aquel que 
tem la mort d" aquejl fegle laçai trapajfarè 
v ta ça me nt , e non tem la mort enfernàl la- 
cal permanre perpétuai ment. Per tant pe- 
tit a vit a, tant longa mort , per tant petit 
joy tant longa trifhcia , per tant petit lume , 
tant grant tenebras , per tant petit rit , 
tant grant plor , e tant amaras lagrimas 
lafcals li peccador f offrir in en l autre fe- 
gle, de laj'chls dt lo S egn'or. Mabvenra- 
ra à vi>s lical ryè. Car vos plorarè , e 
plagiurc : per tant petita beleça tant grant 
foçura, per tant petita fort a! e ça tant grant 
f revoie ça , per tant petita Jegurita tant 
grant paur , de laçai difant Augujlmus , 
vana paur es temèr perdre las cofas rem- 
porals , c non temer perdre las celcftials. 
Fana paur is qui tem perdre la compagnia 
del Paire ,e delà Maire , e non tem perdre 
la compagnia de Dio ,e delà Ver gêna Ma- 
ria. 

Vana paur is qui tem perdre la compa- 
gma de li Praire ,e de las Serors , e non 
tem perdre la fr aire ça de li Angle. Déla- 
çai di Sant Johan en f Apocalis cant el vo- 
lia aurar luy. Veias non faras. Car yo foy 
lo tio eygàl ferf , c de li do Fraire li- 
cal 
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Ion épée , & vomifle contre nous tout le 
mal à luy poflible : car tout le mal qu'il 
nous peuc faire eft petit à comparaifon du 
guerdon que Dieu nous promet ; ccluy 
qui tue tou corps ne peut pas tuer ton 
aine , mais attend ton loyer qui 11c defau- 
dra point ,& prie pour luy. 

Nous devons méprifer pour l'amour 
de Dieu , tout ce qui dele&e en ce fiede , * *"’ 

& non feulement ce qui nous plaît i mais 
auffi ce qui nous épouvante , comme la 
prifbn , les liens , la pauvreté , la faim , le 
froid , l épée , b mort : 

Tu dois méprifer toutes ces chofes , Sc 
les tenir pour viles , & fi tu peus furmon- 
ter toutes ces choies , tu as trouvé Dieu. 

Penfe quelle peur tu aurais , fi on te met- 
toit en une grande prifbn ? pourquoy 
donc vivrais-tu méchamjnant pour citre 
mis dans la pnfon de 1 Enfer ? Celuy qui 
tue ton corps , ne peut pas tuer ton ame , 

& tu peus tuer ton ame avec ta bngue. 

Car la bouche qui ment , tué f ame : Pcn- 
fons donc à ce que nous devons faire , 

& à cc que nous devons biffer: fol eft •*»«»*< 
qui craina b prifon de ce fiede , qui paf-^“‘ ’ 
le foudainement, Sc ne craind pas celle 
de 1 Enfer , qui dure éternellement : fo! 
eft celuy qui craind les Rois , les Princes , 

& les Prélats de ce monde , & ne craind 
pas les Démons des Enfers : fol eft celuy 
qui craind b mort de ce monde qui paflê 
en un moment , Sc ne craind pas b mort 
de l'Enfer, qui dure peipetuelement. Pour 
fi courte vie , fi longue mort ,j>our fi peu 
de joye tant de trille fie, pour fi peu de lu- 
mière tant de tenebres , pour fi petit ris , 
un fi grand pleur , Sc des larmes tant amè- 
res que les pécheurs fouftrironten l'autre 
fiecle.clefquelles dit le Seigneur, wW/wr à 
vous qui ne\,car vous pleurer ê s, lamen - 
terés : pour fi peu de beauté , tant d'hor- 
reur , pour fi peu de force tant de foi bief* 
fê , pour fi peu de fecurité , tant de tran- 
fes , île I que lies dit S. Auguftin , cejl une 
vaine crainte que craindre de perdre les 
chofes terrienes , & ne pas craindre de per- 
dre les celejles. C eft une vaine crainte de 
perdre la compagnie de Perc Sc de Mere, 
ét ne nas craindre de perdre b compa- 
gnie de Dieu Sc de b Vierge Marie. 

C'eft une vaine peur , que celle de per- , 

dre b compagnie de Freres Sc Sœurs , Sc 
ne craindre pas de perdre b Fraternité 
des Anges , de laquelle S. Jean en l’Apo- 
calypfe dit , quand il vouloir adorer l'An- 
ge , garde que tu ne le faces , car je fuis 
fcrvitcur comme toy de tes frères , qui 
K ont 
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cal an lo tcflimoni de Jefus , aura Dio. 

Tu local ternes la ton mort , ama la ton 
vit a , la toa vita es lo Sant S périt , fi ta 
peccas tu non places à Dto. L'orne jufi es 
franc tant filament non C autre. Leyfant 
cant e i nnys de rant pl or a quel non ry , las 
lacrimoi forçais el gieta port an tcflimoni 
à luy quel ven en la mifiria d a que fi mont . 
En ayfy f Eyfant es propheta de li fio la- 
vor. Si f orne jufi viorè el f s frirè perfeguu - 
fi on. Car li mal borne per/egon li bon , non 
totavia cun ferre , ni cun petras , ni cun ba- 
Jlon. Ma cun la lor mala vita , e cun lor 
malas obras. Emperfo Sauf Peyre lauvè la 
vita de Loth. Car el avia fufert tnbulacion 
entre li mal home. E Sant Paul dt , peril- 
)i en fais frayrc. 

Tôt as las autr/is tribulacions , e perfe - 
animons pon defaDtr. Ma la perfe vue ion 
que limai perfegonli bo non aefalhrè. E 
fi tu non à cr 'es , commença de ben vivre , e 
veyrès en cal maniera li mal home te perf e - 
grc n. Lo S avy di , très pacicncias devon 

Tnk P*- avcr amic ^ 10 - L*. p remtera ' cS en tuit 

tiw ci. li mal lical fin fait , o dsit à làr. La figon - 

da is en las lors enfermetàs , e en tuit li 
trabaUi lical Dto outrera venir à lor en 
aquefl figle. La ter ça patiemia ès contra 
lo Diavo ) , local s es for ça de tran/lornar 
lor de lors bonas obras. Ma alcun non j eri 
coron a fi el non combatrè lealmtnt. E a qui 
ont à major batallta , a major fallu , e plus 
nobln corona. Dont di lo Savy , Jo die à 
vôs fegont la paticncia de Dio. Car aquel 
local ès pacient en li flagel ,e en las perfe - 
gue fions de li mal home , aure major re- 
guiardonança. En ayma lo raçtn cant el 
ijjUâitHt ** P^ W P remu rcnt pl' u de vin. En ay- 
ma t oliva cant illi ès plus premna la mor - 
ça vay d'una part , e t ois reman clar. En 
ayma lo froment cant el ès pins atrifa , la 
pallia vay d une part , e lo gran de l ou- 
tra. Ma fi tu voles effer bon , dementre 
que tu fias en aquefla vita > fifre limai ho- 
me jo fi a tu , en patiencia. E loSavy di , 
lo veray pacient fpera de aver la fraterni- 
tà de li Angel. 

Lo veray patient non s'eyra. Cor lo es 
eofi certana que Dio ama aquiüi lical ey- 
rànlo mont par l’amor de luy. Lobon bo - 
0 me fi deo alegrar en ia pena ,e al fio lavor , 

e en la fia pavretà. Car Dio promet à luy 
vita eterna. E t orne fcllon deo plorar al 
fio goy ,e al fio daleit , e en las foas rique - 
ças. 

Car fier eytal goy , e fier eytal deleit , 
efier 
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ont le témoignage de Jefut ; adore Défit. 

Toy qui crains ta mort ayme ta vie , ta 
vie c’dt le S. Efprit , fi ru péchés, tu n’a- 
grés pas à Dieu : il n y a que le juîte qui 
loit franc , 6c non autre : l'Enfant quand il 
nait , il pleure devant que rire : & les lar- 
mes qu il jette témoignent qu’il entre 
dans les raiferes de ce inonde, par ai nfi 
l’Enfant ell prophète de fes travaux ; fi le 
jultc vit, il fouffnra pcrfccution , car les 
médians perfecucent les bons , quoy que 
non toûjours avec le fer , les caillons 6c le 
bâton : Partant S. Pierre loiie la vie de 
Loth parce quil avoit fouffert tribulation 
parmi les mêcbans ,6c S. Paul dit qu il avoit 
cité en danger parmi les faus Freres. 

Toutes les autres perfccutions & tribu- 
lations peuvent manquer , mais la perle- 
cutionde laquelle les médians pourlui- 
vent les bons, ne manquera point, & fi tu 
ne le veus cro-re , commence feulement à 
bien vivre , & tu verras de quelle fa<,on 
les médians ce perfecuteront.Lc Sage dit 
que trois font L r patiences qu'ont à Joufrir 
les Enfans de Dieu: la première ell en tous 
les maux qu’on leur fait, ou qu'on leur dit; 
la féconde cit cil toutes les infirmités ÔC 
travaux que Dieu permet qui leur arri- 
vent en ce monde; la troifiéme contre le 
Diable , qui s éfbrce de les détourner de 
leurs bonnes œuvres : mais nul ne fera 
couronné s’il ne combat fidèlement : Sc là 
où clt le plus grand combat , efl le plus 
giand falut , & la plus noble couronne ; 
dont dit le Sage ,je parle à vous filon la 
patience de Dieu : car celuy qui cft patient 
dans les affligions , 6c dans les perfêcu- 
rions des médians en aura plus grand 
loyer , comme le raifin le plus preflé rend 
le plus de vin , comme l’olive qui quand 
elle ell preflee , le marc demeure d'un cô- 
té, 6c l nuyle demeure claire de l'autre ; & 
comme le tramant quand on le foule la 
paille va d'un collé , Sc le froment de l’au- 
tre : Mais fi tu veus cltre bon , il te faut 
fouffrir patiemmement de la part îles mé- 
dians qui feront prés de toy : Et le Sage 
dit que le vray patient effer e de jouir de la 
fraternité des Anges. 

Le vray patient ne le courrouce point. 

Il ell certain que Dieu ayme ceus qui haï- 
ront le monde pour l’amour de luyd’hom- 
inc de bien fè doit rèjoiiir dans fa peine , * 
fon travail & fa pauvreté , car Dieu luy 
promet la vie éternelle , Sc l’impie a fujec 
de pleurer parmi les plaifirs , les joyes , 6c 
fes richefles. 

Car par de tels plaifijs , de telles joyes , 

6c de 
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tpereytal riqueças Dio autreia à luy pena 
tterna. 

A quel apaga Dio local porta en parie ri- 
da tuit lt maïlical fon fait i luy. E Saut 
Sijl di, Non te aucias, ma (î alcun te au- 
cirè non te difplaça. E fi Ionie fellon 
noyrè à tu , recorde te que Dio ès cun tu. 
E Saut Joban Boca-d or .di , fi Chrift ès 
cun mi , cal temerey yo ? fi totas las un- 
das dal mar venian à my , e tuit liPrind 
d'aqucft fegle contr.il tava à mi , totas 
aqueftas colas fon com' arena , e plus fre- 
vold'arena. 

Jo non die ayço , que yo aya fiança en 
my ni en las rnias forças. Ma me confi- 
do al noflre Segnirjrf'tis Cbrifl e en li fio 
Çommandament lical yo ay al mio cor, 
e en las mias maris , ço es en las mi as 
obras , lafcals fan mi' fort. Si totas las 
undas dal mar venian à mi ,e tuit li Prin- 
ci d a que fl fegle cran contra mi , tuit non 
pon vencer ni noire a my. Tuit aquith que 
fon al mar , e en terra non pon rtoyre al 
bon home , fi el me/eyme non fe noy. Li 
amie de Dio for on aflagcly , e angufiia en 
plufors marneras. Alcuns foron mort à 
rlay , enayma fo Sont Johan-Batifta local 
fo degolh en la carcer del fiey Erode. Car 
el reprenia lo peci de lufuria. Sant Lau- 
renç fo rufli. Sant Jaco de Cebedio per- 
de lo cap en Jopia. 

Sant Jacod’AIfio cum el fis enjerufa- 
lem , e predtquès , lo Filli d un vefco donc 
à luy d una prrtia fobre lo cap , e câpre 
mort. Sant Barthoiome fo batù cun ver- 
ras , e en après fi feortigà. Sant Peyre 
fo paufa en la croç U pi defiobre , e lo cap 
de fut. Sant Andno liy fo mes de tra- 
vers. Sant Mario fo fagieta. Sant Paul 
fo près , e lia , e batù , e en apres perdi 

10 cap. 

l.o noflre Segnàr Jefus Chrift fe humi- 
lié tant il per tome quel degne deyfen- 
dre dal ce! al ventre de la Vergena. El 
mefeyme local era Dio , e fiey de li An- 
gel , fi orne mortal per nos. E fo paufà 
tn la crepia , e envelopi de panç. El fi 
traporta de Judea en Egit per Erode, 
quel non fos mort de luy. E! fi fatigà 
dal viage , e fi lent à del Diavol. F.! fa- 
megi per nos , e fetegè. El fi apela de 

11 Judio Endemonia , e Filli de favre. El 
foflenè per nos totas las cofas lafcals ho- 
me pi foflenir f/ier quel non fey pecca. E 
à la fin el fi Itorà dun fio Drciple en 
a y ma bomecidier , e feuminiga. Per nis 
fi lier à , per nis condana , e fearni , e 

• fait 
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Sc de telles richefles , Dieu luy envoyé le 
rourniant «ter nel. 

Cetui-là contente Dieu , qui fupporte 
patiemment tous les maux qu’on luy lait , 
âc S. Sixte dit ,ne te tue point , mais [i qutl- 
qu un te tué , qu'il ne te déplaife s cl [i tint- 
pie te nuit, qu'il te fouvtenne que Dieu ejl 
avec toy. Et S. Jean Bouche-d’or dit , fi 
Cbrifl ejl avec moy de qui auray je peur l 
Quand toutes les ondes de ta mer vien- 
draient contre moy , cl que tous Us Princes ' 
de ce fiec/c me feraient contraires , tout celà 
n ejl que fable , Cl plus faible que fable. 

Je ne dis pas cccy parce que j ’aye quel, ''"f"'"* 

que confiance en moy même , ni iur mes 
forces , mais je me fie en Jelus Chrift, 3c 
en les commandemens que je porte dans 
mon cœur , & en mes mains , c eft à dire, 
que je tâche de mettre en cffeift.en quoy 
je me fortifie : quand toutes les ondes de 
la mer , 5c tous les Princes de ce monde , 
fe leveroient contre moy , ils ne me pour- 
roient point nuire : tout ce qui eft dans la cmrlate 
mer 5c fur la terre, ne peut pas nuire à ‘""i 1 "" 

1 homme , s’il ne fe nuit luy même : les 
Enfens de Dieu ont eltè affligés, 5c angoi. 
fis en plufieurs fortes : quelques-uns lônt 
morts par l’cpêe , comme S. Jearr-Baptt- 
fie, qui fut décapité dans laprifond /*- 
rode , parce qu’il regrenoit le péché de la 
luxure :S. Laurent hit rofti , S. Jaques de 
Zebedle perdit la telle en Joppe. 

S ’ Jaques dAlfée, citant en Jerufalem, 

5c piécliant.un jeune homme le frappa 
d un gros bâton à la tête , tellement qu il 
en tomba mort : S. Bartbelemi , fut battu 
de verges , 5c puis écorché , S. Pierre fiir 
crucifié les pieds en haut , 5c la telle en 
bas : 5c S. André fut mis fur la croix de 
travers , S. Mathieu fût tué à coups de fic- 
elles , S. Paul fût garroté , battu , 5c enfin 
perdit la telle. 

Jef ts Cbrifl s’abaiffa tant pour les boni- 
mes, qu’il deigna defeendre du ciel ail 
ventre de la Vierge , luy mêmes qui étoit 
Dieu,5c Roy des Anges, fût homme mor- 
tel pour nous, 5c fût mis en une creche, 5c 
enveloppé de linges: il fût tranfporté de 
la Judée en Ægypre , afin auHerade ne 
le fit mourir , il fut travaillé du voyage , 6c 
fût tanté par le Diable , 5c ilt faim le foif 
pour nous,5c fut appellé des Juifs Dcmo- 
niaque, Sc l'iis du Charpentier: il foullint 
pour nous toutes les choies que 1 homme 
peut louffrir , excepté le péché , 5c à la fin 
il fût livré par un de fes Difciplcs, comme 
un meurtrier , 5c un excommunié : pour 
nous fût il livré, pour nous condamné, 

K x raoc- 
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j ait vil, e coroncl ci rjpinas , t trafic a cm 
la lança a / layrier ,e deliorè nos de mort 
per lo decorament de fo fane . 

Et mefeyme , local era fane ,e monde , e 
finçapec'a ,fo liorà non conjlreitament , ma 
de gra ,e de la fia voluntà. 

San t Stéve fi lapida. Yfaya fi reiffi , 
Jcremia/i lapidà. Daniel fipaufial lac 
de U leon. Li trey fine in Sydrac , e Mifac , 
e Abdenago .firon mh en la fimais del 
fioc ardènt. E motoi autres homes , e fi - 
nas perderon li lor membres , e agron vito- 
ria de la batallia , e reerpron ta marci de li 
lor lavir , e fin coron'a el cet. E lo Savi di , 
Regardé» la vita de li Sant Martire , de li 
ome,e de las ténas lical fe layferon au- 
cire , e lioiar La lor carn à mort , e à mar- 
tiri. Ma non penfe encan gu illi fi layfi 
fan aucir , e liorar la lor carn li mort , e à 
mort tri s illinon faupifan firmament que 
daguej/a vita trapajficol venguefan à la 
st fan perpétuai. E Sant Auguflinus di en las 
ïn’mm.’ Fejlivetas de li Sant , nos non deven pre- 
gar Dio per lor. Ma per nos , que Dio 
done à nos fegre las vias las cals illi an 
lêgù , e aver camé en ayina illi an agù . e 
quel nos done fefer al règne delicel en 
ayma illi feon. Emperço las citas de li 
Sant fin fintas que nos liy prenait eyfem- 
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mocqué, méprife, couronné d'épines . Se 
fon coté percé d'une Iance,8c nous a déli- 
vré de la mort par l'cfiùfiou de fon fang. 

Luy mêmes , qui eftoit faint . net , S c 
fans péché , fut livré , non point par con- 
trainte , mais de fon propre gré , 8c pure 
volonté : 

S. EJhennc fut lapidé . Efaye fut fcié , 
Jeremje fut lapidé , Daniel lut mis dans la 
folle des lyons.lcs trois Rnfkns Sydrac , 
Mifac , 8c Abdenago furent jettés dans la 
fournaife du feu ardant , & pluficurs au- 
tres hommes Sc femmes , furent mutilés 
de leurs membres , & remportèrent la vi- 
étoirc du combat , te reçurent le loyer de 
leur travail , 8c font couronnés dans le 
Ciel. Et le Sage dit , regardons ta vie des 
Saints Martyrs Ass hommes (3 des femmes, 
gui fe laifferent tuer ti livrer leur chair à 
la mort tS au martyre. Mais ne croyez pas 
qu'ils fe fuflènt huilé tuer 8c livrer leur 
chair à la mort & au martyre, s'ils n ûllèut 
fermement feeu que de cette vie palfage- 
re, Us iraient à l’cternelle. Et S. Augultin 
cht ,Es fejles des Saints, nous ne devons pas 
prier Dieu pour eus , mais pour nous , à ce 
que Dieu nous face la grâce de fuivre le mi- 
me chemin , gu Us ont fuivi, Ci d avoir cha- 
rité comme ils ont eu , d gu il nous donne 
d efhre ajfts au Royaume de Dieu, comme Us 
y font ajfts. Ce» pour cela que les vies 
des Saints nous font laillèes par écrit, à ce 
que nous y prenions exemple. 


C H A P. VII. 

Efchantiüon i\.de la Dotfritte des «, Anciens Vaudois -, de quille maniéré ils 
expliquaient [ Oraijon Dominicale. 


Glofa Pater Nofter. 

O Tu lo nollc Payre , local fiés en li 
cel. AV> devin Jabergue entre totas 
InttSt U las ohras la fiais pon effet faytas en aguejla 
l T,rTt i/ta , neuna obra non ès peut honori vol , ni 
pr'us profeyti vol , niprus legiera, que aurar 
Dio. 

n„„Mt l!l ‘ h P ri “ > ear grant ho- 

nor ès parlar fivln dicramint e fami- 
liarmènt au lo Rjy terrenàt , ma mot ma. 
jdr honor ès parler famtliarment au lo 
Rey celejiial e tternal , au local nos par - 
lén mirant s dont dit If don , Aqucl que 
vol eflèr fovendicramènc au Dio , aura , 
c legilTa fovcndierainènt i car cant nos 
aurai , nos parlen au Dio , ma cant nos 

mfitilt. lt & in Dio P" rla a “ nil ' Dr ‘i° P rof, y- 

li vol cofa ès aurar , car en ayma di lo 
Signer s 


(J lofe fur Noflre Perl. 

O Toy nôtre Pere , gui ts aux deux. 
Nous devons favoir qu'entre toutes 
les oeuvres qu'on peut faire en cette vie , 
il n'enett point de plus honorable.de plus 
profitable , ni de plus aifée , que de prier 
Dieu. 

Elle cft la plus honorable , car fi c'eft 
un grand honneur de parler fouvent, 8c 
familièrement à un Roy terrien , encore 
plus grand honneur elt-ce de parler au 
Roy eelefte , 8c eternel , avec lequel nous 
parlons en priant : D'où dit lfodorc ,celuy 
gui veut ejlre fouvent avec Dieu, qtiil prie, 
d qtiil life fouvent. Car quand nous 
prions , nous parlons avec Dieu , mais 
quand nous lifons,Dieu parle à nous, par- 
tant c'ell chofe profitable de prier , com- 
. me 
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Segnor, Jo diç nonunament à vôs , que 
cal cola orant demanderi en orailon , 
crcfè que vos la recebrè e lèrè fayta à 
vùs. 

Mi ès prus l trier a , car l'ome pè au- 
rar en tôt luoc , e en tôt temp , ni non cou- 
vent a querre alcuna cofa de fi , car fola- 
ment ben penfar e ben defirar ès aurar , dont 
dis David , lo Segnor efauciç lo dcliricr 
de li pavre , fo es de li humili o li pavre 
[on li enfer rn , licol non pon parlar ni far 
alcuna cofa , ma tant Jolamènt pon au- 
rar ou defiritr , e Dio ès apareUia à efau- 
far loraifon dal lor defirier , en ayma dis 
David , lo Segnor efauciç lo deurier de 
li pavre , donc a aurar ès obra tant hono- 
rivol , tant profeytivol , e tant léger a , 
en perfo , en ayma ès die en IA vange- 
li , t Apofiol demander on a Cbrijl en ay. 
mo bon Deciple de bon Mey/he , quel en- 
icgnedà lor aurar > car illi fabian que il - 
li non poyan enpenre mellior leyfon , e dif- 
feron à luy : O Segnor culcgna nos à 
aurai -, local rejpondent dis , cane vos au- 
ra, non vollia mot parlar, mo vos au- 
rare en ayfi. O tu lo noitre Payre, lo- 
cal fiés en li cèl. 

En aquefta or ai] on enfegna nos pre- 
mier ament à aquefiar la benevolença de 
Dio , e demandar de luy meyrne tôt as las 
tofsss bejognivols à nos , cant el di , 6 
tu lo noiUe Payre local liés en li cèl i 
quafi difa , tu fies lo nofire Payre per 
création i en ayma dis JA os je al Deute- 
ronomi el meyme i non ès lo tio Payre , 
local nofefir , e iè, c créé tu ? 0 tu fies 
lo nofire Payre per redcmpcion ; car tu 
reymiès nos del tio propi Jane : local co- 
fa fo major fegnal dam or que aie un Pay- 
re poyfa demonfirar à li fio fi lit ; dont ès 
dit en l Apocalice , local amc nos, e la- 
vé nùs de li noltre pcccà al fio fane. 
Dereço tu fies lo nofire Payre per nutri- 
ment , c per gouvemament , e per crità : 
en perfo lo Segnor difia à li JioDiciplc» 
non vollia apcllar à vos Payre fobre la 
terra j car un ès lo voftre Payre local es 
en li cèl : dereço el di , ô tu lo nofire 
Payre , quafi difa tu non deves refudarla 
nofira atiracion , ma deves donar à nos a- 
quelas co fias lafcals nos demanden a tu; 
E tu fies lo nofire Payre local creyè& e 
reymès nos e local payfes , e nos regtffes 
e promefies la toa cretà : ma en ço que 
fenfec , local fies en li cèl. 

Lo Segnor enfegna nos efier tais que 
nos Cian degne efier appcUa cels : Car en 
ayma lo Segnor beita en U cil mat criai , 

en 


me dit le Seigneur : je vous dis nommément 
a vous t que quelque ebo/è que vous deman- 
der és en priant ,fi vous croye ^ vous la rece- 
vras , Q elle vous fera faite. 

C’elt auffi la choie le plus ailée Sc faci- 
le , car 1 homme peut prier en tout tems , 

Sc en tout lieu i U ne faut demander au- 
cune choie de foy meme , car mêmes 
bien penfer, & bien dclirei ,ell déjà prier, 
d'où David dit , le Seigneur exauce le défit 
du pauvre , c’eit à dire des humbles , ou 
les pauvres lont les infirmes , qui ne peu- 
vent parler, ni rien faire , mais feulement 
prier , ou defirer ; & Dieu eft prêt d'exau- 
cer la prière de leur defir , comme dit Da- 
vid , le Seigneur exauce le defir du pauvre : 
donques prier eft un oeuvre tres-honora- 
ble , trcs-proffitable , & trcs-facile : par- 
tant comme il cil dit en l'Euangilc , les 
Apôtres demandèrent à Chrift, comme 
bons Difciplcs à un bon Maiftrc, qu'il leur 
enjeignât à prier , car ils làvoient qu'ils ne 
pouvoient point apprendre de meilleure 
leçon , & luy dirent , o Seigneur ! en feigne 
nous à prier , lequel cépendanr leur ait , 
quand vous priés , ne parler pas beaucoup , 
mais priés ainfu 0 toy nôtre Pcre qui és 
aux Cteux. 

En ccttc orailon , il nous apprend pre- txfUuiho 
mierement , d acquérir le bienvcuiUance dt lt p*f 4 ~ 
de Dieu , Sc luy demander tout ce qui ct ‘ 
nous eft nccelT.iire, quand il dit ô toy nôtre 
Pere qui és aux deux: comme s'il difoit.tu 
es nôtre Pcre par création , comme dit 
Moyfe mêmes au Deutéronome , défi il 
pas ton Pere qui t'a pofiedé , & qui t’a fait , 

& qui t'a créé i ou tu és nôtre Pere par ré- 
demption , car tu nous as racheté par ton 
propre fang : ce qui cil une plus grande 
preuve d amour qu aucun Pere pu i lie té- 
moigner à fou Enfant , d’où il clt dit en 
1 Apocalypfc , lequel nous a aymé , Ci nous 
a lavé de nos péchés en fon fang : Tu és 
auffi nôtre Pere eu égard à la nourriture , 
conduite (i héritage que tu nous accordes ; 

Partant le Seigneur dilbit à fes Dilciples , 
ti appt lié s aucun fur la terre vôtre Pere , 
car un fetd efi vôtre Pere , qui efi au Ciel : 
pour cela dit il , ô toy nôtre Pere , comme 
difant , tu ne dois pas rejetter nôtre priè- 
re , mais nous accorder les chofes que 
nous te demandons , car tu és nofire Pere , 
qui nous as créé , Sc racheté , qiü nous 
regis , nourris , fit promets ton héritage : 

Mais en ce qui fuit : qui és aux deux. 

Le Seigneur nous apprend à eltre tels , 
que nous loyons dignes deftre nommés 
les deux . Car comme le Seigneur habite 
L dans 
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en ayfi en li cèl fjnritual , çoès enliSant 
r ifiament de gracia , dont dis Tfidorus , 
cal ès à mi loti , del cal feti dis Salo- 
mon : l'arma dcl juft ès à mi feri. Dere- 
ço y fi non /en cel Spiritual , fois alume - 
va dentre per verayafè , e de fera per ho- 
nejl.x tonverfacion . Dereço eftendu ès 
tare , per carità > à Dio , per piet'a , al 
proytnc , e per mifericordia a li enemic. 
Dereço ès ejlevà de la terra per contenu 
placton de las cofas celeftials e per des 
prejfi de las terrenals , en ayfi que nos 
poyj'an dire au l'jpojlol , la no tira con- 
verfarion es en H cèl : en aquela via lo 
Segnor reconoyjfe la vouç de la no/lra 
oraifon cant nos dirèn , ô tu lo noltre 
Payre local fies en li cèl. Jquejla ès la 
premier a part ta dt Cor ai J on del Segnàr , 
en laçai enfegna nàs aqueflar premiera - 
ment la benevolença de Dio , e demandas 
de luy meyme tôt as las cofas befognivols 
à nos i ma loès à fabèr que d aqtiejl luoc 
entra a la fin de Corafon del Segnor je 
contenon fept rrquerenças breo en paro- 
les ma ceàs long as en fent ancras. De- 
reço que aquejla orefon à pena pè ejfer 
exponua compliament per tuit li meyjhe 
licol fon al mont. En a que fias fet reque- 
renças fon demandât totas lot cofas lof- 
cals fon befognivols à nos en la prefent 
vit a t e en la venedoyra ; ma pernan al 
prefent à la noflra édification una ruda 
e grofa expoficion. 

La premiera Requerença. 

T a premiera requerença ès , lo tio nom 
-L-dia Sanétifica. En aquejla requerença 
nos demanden ejfer ojlà de nàs lo peccà 
do luxuria , e ejfer à nos donà la vertù de 
cajlità i car nàs portèn lo nom de Chrifi , 
e nos fen apella Cbrefiian , local cofa non 
ès aie una outra cojd finon que ejfer De- 
ciple y e Serf , e Et lit de Chrifi : ma aquel 
nom y ès foça , (g fayt vil y e blajlem en 
nàs y cant nos vivèn foçament , e luxurio- 
famènt , ma el ès SanHificà e mondés y 
cant nos nos fienèn de totas las foççu- 
ras del cor y e de la bocca, e del cors y e 
lavèn e purifiquèn li pecca trapajfa par 
vraya penedença , car en ayma li Cre- 
fi tan lie al portan lo nom de Chrifi fon pu - 
rifica y coes font fayt Sont y car Sont ès 
dit fenfa tentura s ma lo pecca de luxu- 
ria ès appella tentura , car en la tentu- 
ra ofla al drap 6 à la lana la color na- 
tural , en ayfi lo pecca de luxura ofia a 

C ar - 


GENERALE 

dans les cieus materiels, ainfi habite t’il 
dans le ciel fpirituel , c'cft à dire dans les 
Saints , par 1 aflittance de fa grâce , d'où 
dit llodore , lequel ejl mon fiege , duquel 
fiege dit Salomon , l ame du jujle niejt un 
fiege y donques fi nous Tommes le ciel Tpi- 
rituel, nous Tommes éclairés au dedans 
par honnête convcrlation, 6c l'arc dt ten- 
du à Dieu par vraye pieté , au prochain 
par vraye charité , 6c aux ennemis par rai- 
lêncorde : ainfi elt-il élevé de la terre 
par la contemplation des choies celeftes , 
ôc le mépris des terriencs , en lorte que 
nous puiflions dire avec l'Apôtre , nôtre 
converfation ejl is deux. Par ce moyen le 
Seigneur connoit b vois de nôtre orailbn 
quand nous diTons , 6 toy nôtre Erre qui és 
aux deux. C'cft ici la première partie de 
1 OraiTon du Seigneur, en bquelte il nous 
enlêignc d'acquérir premièrement la 
bienveillance de Dieu , 6c luy demander 
tout ce qui nous elt neccflaire. Mais il 
faut Tavoir que dici,juTquà la fin de la 
pnere , font contenues lept Demandes 
courtes en paroles , mais graves , & am- 
ples en Tens , tellement que cette Orailbn 
ne Tauroit cltre parTaitement expliquée 
par aucun Doéteur du monde. Et en ces 
lept demandes Tont contenues toutes les 
choies qui nous Tont necefifaircs tant en 
cette vie , que pour celle qui elt à venir : 
mais fàifons en maintenant une Ibrnmai. 
re , 6c groflierc explication pour nôtre 
édification. 

La première ^Demande. 

L a première demande eft : Ton nom foie 
S and i fi* : En cette demande nous re- 
quérons deftre délivrés du péché, fiir tout 
de la luxure , & que nous lbit donnée la 
vertu de la chafieté : Car nous portons le 
nom de Chnlt, & Tommes appellés Chre- 
Itiens , ce qui nett autre cnofe qu eltrc 
Dilciplcs , Serviteurs , 6c Enfans de Jcfus 
Cliriit : mais ce nom elt Touillé , avili , 6c 
bbfphemé en nous , quand nous vivons 
dans la Ibiiillure, & dans la luxurc , mais il 
elt fandtifié quand nous nous gardons de 
toute IbüiLlarc de cœur, de bouche, & de 
corps, Ôc que nons lavons 6c nettoyons les 
peenés paflés par vraye repentance : Car 
c’clt ainfi que lont purifiés ccus qui por- 
tent le nom de Chrilt, c'cft à dire Tont Tues 
Saints : car Saint veut dire Tins tachermais 
le péché de luxure elt appellé tache , car 
comme b tache olte au drap, ou à b laine, 
fa couleur naturelle , ainfi le péché de lu- 
xure 
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larma la non noyfitifa del Bapttfmç e 
tôt as las vertus , en ayma la tentura tra- 
pajfa lo drap dedinç , e de fora , en ayji 
la luxuria jota tôt f orne dedtnç e de jo- 
ra. E illi fi fa lome premierament al cor, 
per la foca e per la non manda cogita- 
cion , e deleytacion , e confentiment : En 
apres li olli , per lo regar dament non caft , 
e en apres las a ur tilt as per las paroi as 
curiof as e enfiammaru à peeca , en apres 
las narif per li fif odorament de It on- 
guent meretriciènf , de li cal las fenas 
dyab lanças Je pegvon à placer à li lor 
amador : En apres la bocca , per las pa- 
rai as non caftas , e par li bayfament , e 
per li délie à e fopercbivol mamar , per 
li cal la luxuria is nuria , e embrafà. 
Derrfo las maris per U toccament non 
tajl , e denerament tôt lo cors , per li 
fiaminigtùvol rtpaus per lical lo Diavol 
amena li miffenos peccador duy à duy à 
r Enfern. 

Dereçà lo is entendement lo tio nom 
fia San&ificà , f oès , ô Segnor dona à nés 
gracia que nos lical haven lo tio nom, e 
J en nomina de tu Crelhan , que nos fi an 
Sant , çoes fenfa tentura e /ifuradecar- 
nal pecca , S Segnor tu faris aqueftas co - 
fas Ji tu donarès à nos vertu e gracia de 
eontenença , que nos nos garden del pecca 
de luxuria. Daquefta SanHification di 
r Apoftol , monden nos de tôt foçament 
de carn e dcfprit , perfâcer la San&ifi- 
cation en la temèr ciel Scgnôr. E dere - 
f o di tApoftol, aquclla ès la volontàdc 
Dio la voftra Santificarion que vos vos 
aftegne de fornication i ma nos non poen 
far ayço finon per t ajutori de Dio , & en 
ayma dis S a Union ; alcun non po efïcr 
contencnt finon que Dio li donc , c a- 
auefta ès là fobeyrana fapie nça , fabï 
del cal fis aqueft don. En per fi nos bo- 
vin befign cridar par (afeun di al Se- 
gnor , 6 tu lo noftrc Payre local fies en 
li cèl , lo tio nom fia Santifica. 

La féconda Rcqucrença. 

A ra fin fie la féconda Rcquerertfa : Lo 
tio Régné venga. En aquejla reque - 
rença nos demander i del Payre ccle/Hal ef- 
fir o/là de nàs lo pecca d avaricia ,e ejfer 
donà à nàs la vertu de pavretà Jjriritual , c 
de bieta e de mifiricordia : car lo Régné dal 
cel is denegà à li avare , e à line a aqueft 
mont : dont dis f Apoftol , li avar non pofc 
feffièren lo Régné de Dio. 

EU 
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xure ôte à l ame i'iuoocence du Baptême, 

& toutes les vertus : comme la teinture 
pénétré le drap dedans fie dehors , ainfi la 
luxure lom lie tout 1 homme dedans & de- 
hors i elle fouille premièrement le cœur 
de l'homme par les laies penfées , plaifirs 
te allcutunaiis , puis les yeus , par des re- 
gards non chaJtcs , & enliute les oreilles , 
par des paroles oyfcufes , & qui efehauf- 
tent aux péchés , 6c puis - les narines par le 
Haïr des odeurs de paillardife , defquelles 
fe parent les femmes diaboliques , pour 
plaire à leurs amoureux , puis la bouche , 
par des paroles qui ne font pas chaltes , fie 
par les baifers, fie par leurs viandes délica- 
tes , par léquelles la luxure fe nourrit fie 
s àlume : Item les mains par des attouchc- 
mans impudiques , enfin tout le corps , 
par la malheure ui‘c oyiiveté , par laquelle 
elle mène les miferablcs pécheurs tout 
droit à l'Enfer. 

Partant , ceft le fens. Ton nom fait fan - 
Hifié , c elt à dire , ô Seigneur fày nous la 

r cc à nous qui portons ton nom , fi c qui 
toy fommes nommés Cbreftiens , que 
nous loyons Saints, c’ell à dire, fans fouil- 
lure , fie tache de péché charnel , ô Sei- 
gneur tu feras ces choies en nous fi tu 
nous donnes la vertu , fie la grâce de la 
chaltecé,fic que nous nous gardions du 
péché de luxure. De cette San&ification 
dit Avo[\ve,p un fions nous de toute foiiillu- 
re de chair (3 de (prit parachevant la S an - 
Eification en la crainte de Dieu , fie pour 
cela dit 1 Apoltre , ceft ici la volonté de 
Dieu , aflâvoir vôtre Sanctification , (j que 
vous vous abftenie i de paillardife . Mais 
nous ne pouvons point faire ceci fl non“£'™ e j 
par l'aille île Dicu,& comme dit Salomon 
nul ne peut efire continent s'il ne luy ejl dm. 
né de Dieu, a cette faicffc ejl ta fageffe 
den haut , ailivoir celle de celuy à qui 
Dieu a lait ce Don. Partant nous ayons 
bcfbin décrier tous les jours . 6 Seigneur , 
ô toy nôtre J’tre , qui ét aux eteux , ton nom 
f oit Sanctifié. 

La ftconde 'Demande. 

T on l^egne vienne. En cette demande tBBiTtle. 

nous requérons du Père celcllc , quil},“”‘'* 
nous delivre du péché d'avarice , & qu'il U tUeU. 
nous donne la vertu de pauvreté fpirituc. T t“ vn ’ 
le , de pieté Sc de milcricorde. Car 1 eu. * 

Royaume des deux elt refuie aux avares, 

& riches de ce monde , d'où dit l'Apd- 
tie.lei uvoricieux ne fonderont point te 
Rpyaumc de Dieu. 
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E lo Segnor dis en /’ Avangeli , lo rie 
cntrarc grcoment al Rogne de li cèl » 
car prus legiera cola ès trapalîar lo ca- 
mèl per lo pcrtiis de lngullia que loric 
intrar al Règne de li Cèl. E dereço di, 
malaventura "à vos ries , lirai avi ayçi 
la vojfra tunjolacion s ma per lo contra - 
ri lo Régné de li Cèl ès donà à li pa - 
vre i dont dis lo Segnor , li pauvre per 
Spric Ton benayrà .^car lo Régné de li 
Cèl ès de lor racyme. Ben di pauvre 
per S prit , ç oh de voluntà , non força ni 
de befogna en la vita s (3 en ayma dis 
un Sant , lo ès pavretà de trei manieras, 
f ots ^ ^ er * cntc S na y r 'Ç » belbgmvol , 

» lu™" e voluntariç. Dereço nos devèn fiugir 
f enfegnaric i de laçai dis David , Illi vo- 
lon cflêr pavre praytal pat quilli non 
fufran alcuna befogna. Nos devèn fo- 
flenir pacientemènt la befognivol , e em- 
braçar la voluntayric de tôt lo cor , en 
ayfi fiarian fayt navre par fpnt. Daque - 
fia pavretà dis Sant Jacob , dereçô Dio 
non cylegic li pavre en aqueit mont rie 
en Fe , heretier dcl Rcgne , local Dio 
ha empromes à li amant fi ? E Sant 
Augufhn dis en perfonna de Chrifi , Yo 
hay à vendre , yo hay à vendre * e que ? 

10 Rogne de D;o,li Ccl.lo Régné de 

11 Cèl. En cal maniera ès compra ? par 
pavretà , lo repau per lo lavor ; la vita 

r r b mort i lo Rogne de li Cèl ès de 
pavre. Dereço couvent a luy effer aqui- 
fia per pavretà , en ayma feron li Sant 
Apofiol e li enfegador de làr » çoès fuit 
li baron Reltgiot lical layfan tot/ts las 
cofiu tcmporals (3 f e g on Chrifi per pa- 
vretà i fi may que nos conventa luy effer 
comprà de luy pavre per las obras de mi- 
fier icordia douas à li pavre s en ayma fe 
Zaquio , local donè à li pavre la meyta 
de fi fio ben , e fi el havia frauda alcun , 
el hjf rendia à doblis i e en ayma fan tuit 
li bon rie à lical fierè dit al dià del ju- 
dici > venè bencyt del mio Payre , polîè- 
fè lo Régné local ès aparelliaàvos del 
commencement del mont. 

Ma negun non fe pû fieufiar dal com- 
pr amènt d a que fi régné ; car en ayma di 
Gregori , lo Régné tic Dio valc tant 
rtlturdu cant tu lbs,e clvak à li Sant Apoftol 
de b nao , e li reç , e valc à Zaquio b mey- 
* >,M - ta de li (lo ben, e valc à una veva doas 


S iryfas lafcals illi paufè en butai de 
to , e valc à un autre un calici dayga 
froyda. En ayma dû Gregori i Dereço 
alcuna cola non ès plus vil cant illi ès 
compra , ni plus cara cant illi ès poflèda ; 

Ma 
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Et le Seigneur dit en 1 Euangilc , le n* 
che entrera difficilement an Roy aume des 
deux. Car c efi chofie plus facile qu'un chô- 
me a u entre par le pertuis d une aiguille , que 
le riche entre au Royaume du cul. Et par- 
tant il dénoncé malheur à vous riches, qui 
prends ici vôtre conte nicmcnt, mais au 
contraire le Règne de Dieu clf donné aux. 
pauvres , dont le Seigneur dit , Bienheu- 
reux les pauvres en efprit ; car le Royaume 
des deux efi a eux. 11 dit bien les pauvres 
en efprit , c’elt à dire (Impies , & qui n'ont 
pas force biens en ce monde. Et comme 
dit un Saint, il y a de trois fortes de pau- 
vreté , c’clt à fçavoir une de parejfie , une de 
necejjiti , (3 une volontaire , nous devons 
fuir la pauvreté qui vient de pareliè, de la- 
quelle David dit , ils tombent en pauvreté 
parce qu'ils ne veulent fouffnr aucun tra- 
vail : Niais nous devons fouUrir patiem- 
ment 1a pauvreté de neceflité , & embraf- 
fer 1a volontaire de tous nôtre cœur , amfi 
deviendrons nous pauvres en effnt. De 
cette pauvreté dit S. Jaques, pour celà 
Dieu n ad il pat ileu les pauvres de ce mon- 
de qui fiont riches en Ioy ,pour heritiers du 
Royaume préparé à ceux qui f aiment f Et 
S. Augulhn ait en b perlonne de Clinft , 
fay à vendre, f ay à vendre, (3 quoy ? le 
Royaume de, Dieu, le Ciel , le Régné du Ciel. 
Commant s achete-t il ? par pauvret i:car le 
repos s acquiert par le tra vail, la vie par la 
mort , (3 le Royaume des Ci eux efi des pau- 
vres : Il le faut dont acquérir par pauvre- 
té, comme firent les SS. Apoftres, & leurs 
imitateurs , c cft à d’re , tous les vrais Re- 
ltgieus qui quittent toutes les choies tem- 
porcles , & luivent Clmil dans b pauvre- 
té : Car il faut qu'il foit acquis du pauvre 
par des oeuvres de rai(encorde faites en- 
vers les pau vres, comme fit -fâchée, qui 
donna b moitié de fon bien aux pauvres , 
& s'il avott fraudé quelqu'un , le rcndoit 
au double : ainfi font tous les nches aufi 
quels il (êra dit au jour du Jugement : 
Vous les bénis de mon Etre , pojfedés le 
Royaume qui vous a efié acquis dés le com- 
mencement du monde. 

Mais nui ne peut s'exeuferde l'acquifi- 
tion de ce Régné, car comme dit Grégoi- 
re , le Régné de Dieu vaut tout ce que tu as, 
il vaut la nafjelle (3 les rets aux A pitres , 
la moitié de fon bien à 2fachée , de us pites à 
la pauvre vefve quelle apporta à l'autel du 
du Seigneur ,(3 à un autre un verre d'eau 
froide. Ainfi dit Grégoire ,auffi n'y a il rien 
qui fi nt à meilleur marché, quand on lac bet- 
te t ni qui fioit plus cher quand on le poffiede : 
Mais 
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Ma fi tu dites que tu non poç baver un 
calici dayga freyda à donar a It pavre s 
incara non te poç fcufar. del compriment 
del } \ernc celejhài s car fi tu non heu ul- 
tra cofa y la bona volant à tafia à tu lo- 
cal Dto recoynta à tu per fayt. Car en 
ayma di l A poftol , la volunta es recco- 
pua legonc ço quilli ha &c non legont 
ço quilli non ha. E Gregori dit , la inan 
non ès unca voyda del don ii força del 
cor es plena de bona voluntà. Dereço 
lo ès entendement , lo cio Règne venga ; 
coès 1 6 Segnor dona à nos pavretà volun- 
tayrif y per laçai cofa ven al tio fifgne , 
e doua à nos piet 'a , e mifericordia , per 
la/cals lo tio fitgne ès comprit de li pn- 
vre y e ojla de nbs cubiticia, e avarie ta , 
car lo Epgne de li Cèl ferè tout de li av'ar 
e de li cubit . 

La terçaRequercnça. 

A ra senf te la ter fa fiequerença , la toa 
voluntà lia fayta. En aquejla reque- 
rença nos demandai ejfer ojla de nos lo 
pecca d acid ta , car aquejla aparturis la 
luxuria , nuris la goto , femena detra- 
cions y feomumt en fons y fois encreyfament 
de ben , fois à faber tant lo nos nos en- 
creyfen far ben , o tios encreys vefer li 
autre benfafent. 0 fi nos façen alcuna co- 
fa de ben , nos la façen pigramènt , e te - 
biamènt , e dejprecivolmènt , e en ayfi dont 
nos deven aquejlar benedieion , nos aquefièn 
malcdtcion s en ayma dis Jerenua, Aquel ès 
maudit local fay lobra de Dio pareçofa- 
iuent. En percàaccidia ès , cane nos non 
amenen à fin li ben licol nos commencent En 
perço y nos non confequèn /ou gui ar don , car 
la fin corona , non la batailla : (3 li pare ç os 
fan encontra lo commandamcnt de la Lty , 
en laçai ès commanda ufrir tota lolba , lo 
cap au la coa. L'ojlia et una çafeuna bona 
obra , laçai nos fanât fi quèn à Dio, lac al 
nos facèn per I honor de Dto s lo cap ès lo 
commançamènt de lobra » ma la coa ès la 
fin. A Dio nos ufren lofita, lo cap au la coa 
tant perfeverant , amené n la bona obra à la 
fin. Et li accidibs e li pareç os non voir ion 
far alcuna cofa , ma ejfer tota via occiàs. 

Laçai cofa ès grant péri lit al cors e à 
t arma s & en ayma es dit en fapiença , 
loççioficà enfegna moti mal ; car la 
penfb de tome à pena pà ejfer oççiofa: 
car enço quilli non ès cmpacbà en ben , 
illi ès empacha en mal. E emperçb es 
dit, que l'oçÿoiirà es fentina de tuit li 
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Mais li tu dis que tu ne peus pas avoir un 
verre d eau froide pour donner à un pau- 
vre, encore ne peus ni pas t’exculèr de cc 
que tu n acquiers pas le Régné du Ciel, 
car li tu n as autre choie, ton bon dehr, Ôc 
.ta volonté lufhra , & Dieu la recevra pour 
1 efleét : car dit l'Apotre , la volonté ejl re- 
crût f don ce quelle a, (g non félon ce qu'elle 
lia pat .• & Grégoire dit , la main n eft ja- 
mais vuide de don , bout v eu que le coffre du 
cœur (oit rempli de bonne volonté. Ainfi 
s entend , ton fiejnie vienne , c'cit à dire , 6 
Seigneur, donne nous pauvreté volontai- 
re , par laquelle nous entrions en ton Rè- 
gne i donne nous la pieté, & la mifericor- 
dc , par lesquelles ton Règne elk acquis 
par ies pauvres , & nous delivre de con- 
voinle, Sc d avarice , car le Royaume des 
Cicux fera ôré aux avares , Sc aux convoi- 
teux. 

La troifume Demande. 

S 'enfuit maintenant la trentième De- 
mande , ta volonté foie faite. En cette 
Demande nous requérons d'eftre délivrés 
du péché de parejfe , car elle entante la 
luxure , nourrit la gourmanditc , (êmc les 
dillènnons & les divdions , Sc fomente 
l'envie contre ceux qui font bien : Sc fi 
nous mêmes faifons quelque bien, nous le 
faitons licitement , froidement, Sc par 
mépris : Sc par ce moyen li où nous de- 
vons acquérir bénédiction , nous acqué- 
rons malédiction , car comme dit Jerc- 
mie , Maudit qui fait l'œuvre du S rieur ur 
lâchement : ainfi c'eft paretlè de ne pas 
amener i une bonne fin cc que nous 
avons commencé , pour cela nous n en 
recevons point de loyer , car celtia fin, 
& non le combat qui couronne : Sc les pa- 
relfeux violent le commandement de la 
Loy , qui commande d offrir J heflie toute 
entière , la tête avec la queiic : toute bon*, 
ne œuvre que nous conlacrons à Dieu, Sc 
filions pour 1 honneur de Dieu , c'eft nô- 
tre hofbc , la tête cit le commanccment 
de l'œuvre , mais la queiic en elt la fin : or 
les foncans & parcucus ne veudroient 
rien faire .mais croupir toute leur vie dan, 
lodiveté. 

Cc qui efl rrcs-dangereux , Sc pour le 
corps , Sc pour l ame :Sc comme dit la Sa- 
pience , l oyfiveté enfetrne plufeurs maux . 
Car à peine 1a pentée de l'homme pcur-el- 
le cltre oitive : car fi elle ne s'occupe au 
bien.elle s'occupe au mal : c'eft pourquoy 
il cit dit , que l oyfiveté ejl la fondrière ae 
M tout 
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mal , la lèntina h lo hoc prusbtu en la 
nao , (g nayfon legier ament aqul ferpent 
(J raptilias. En ayma s en devèn foven- 
dier amène que en larma oççioj'a nayfon 
malas contactons , confentiment , deleyta- 
riens. E G report dis , lo cor de Salo- 
mon abandonè al poltor la fapiença de 
Dio , en perço calcu na dedplina non 
gardé luy de fora. Dereço la couvent a 
tome velliar ence que la garda de fi , t 
gardar curtof amène lo cajlel del cor e de 
t armait empacharfe tota via en alcusia 
bona cogitation , o parlament > o obra s en 
ayma dis Jeromi , fay tota via alcuna 
cofa de ben que lo Dyavol te trobe 
erapaclià. Dereço nos demandèn effer o- 
Jfà de not aquefl mot pertlltos pecca d’a- 
cid ia, tant nos diçen la toa voluntà lia 
fayta. E demanden ayçi ejfer donà la 
vertu de devocion e de vraya amor , e de 
bona obra s ma li orne dévot e enflamà de 
la Divina amor non volon unca ejfer: 
oçios ma s’ eftudian tota via empaçarfe 
enfar la voluntà dt Dio en la terra i en 
ayma feron , e fan , /* Sant lical fon en 

li CH. 

Ma nos non poen far ayçb , fença la 
Devina gracia , enperço devèn demandar 
la toa voluntà fia fayta , en ayma illi es 
fâyta al Cèl fia fayta en b terra ; car 
la voluntà de Dio ès fayta al Cil [en- 
ça entrelayfamènt , fença triJHeia t fença 
murmuracion , e contradi cernent : en ayfi 
sejludtan de far en terra tuit li bon 
Crejlian s en ayma dis Gregori , lo pro- 
•vament de l’obra ès compliment de l'a- 
mor î 8c l’amor de Dio non es unca 
oççiofa , car illi obra grant colas s'illi 
ès i ma s’illi refuda dobrar non ès amor. 
E Sant Bertiart dis , ô bon Jefu b toa 
amor non ès unca oççiofa ; aquilli lical 
aman tu non fêmpcgrcciflbn i parlar de 
tu ès parfeyta confolacion , narlar de tu 
ès pieu refaçiament ; acoltarle à tu , ès vi- 
ta eterna ; departirlè de tu , ès mort per- 
pétuai : ô bon Jefu tu fies mcl en b boca , 
douç cant en burellia , alegreça al cor. 

Dereço aquejla ès la ter ça requerença ; 
la toa volonta fia fayta , en laçai not de - 
inandin ejfer ojla de nos lo pecca dacidia , e 
ejfer dona à nés la vertu de devocion e de 
bona obra . 
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tout les maux : b fondrière , c ’eft le fonds 
du navire , 8c b naiflent aHcmenr des 1er- 

S s 8c des infeâes : ainfi bien louvt-nc 
s l ame oyfive naiflent des marn ai le* 
penfées , conlcnteraans , & voluptés. Et 
Grégoire die Parce que le cœur de Salomon 
Je détourna du pojfe de la fapience de Dieu , 
il ne garda plus au dehors aucune dtfapltnt: 
Partant il faut que 1 homme veille pour fe 
contregarder foy même , 6c conlèrver 
foigneuiemenr b Citadelle de fon cœur , 
& de fon ame , & s’occuper toujours en 
quelque bonne meditatiou,bon dtlcours, 
ou bonne œuvre , comme dit Jorolinc , 
Fais toujours quelque choj'e de bien , à ce que 
le Diable te trouve toujours occupe. Nous 
demandons donc deftre delivres dccç 
dangereux mot le péché de parejfe , quand 
nous difons , ta volonté foit faite , 8c de- 
mandons que nous foit accordée b vertu 
de la dévotion, du vray amour, 8c des bon- 
nes œuvres, car les hommes dévots, 8c en- 
flammés de l’amour divin, ne veulent point 
eftre oyfifs , mais ils s'occupent toûjours à 
faire b volonté de Dieu en b terre , com- 
me font les Saints qui font dans le Ciel. 

Mais nous ne b pouvons Elire fans b 
grâce Divine , pourtant nous devons de- 
mander à Dieu , ta volonté foit faite en la 
terre, comme elle ejl faite au Ctel : car b vo- 
lonté de Dieu elt faite au Ciel fans inter- 
ruption , fans tnfteflc , fans murmure , 6c 
fans contradiction : ainfi s’eftudient tous 
les bons Chrcftiens de b Eure en terre: 
comme dit Grégoire, f épreuve de C œuvre 
ejl t épreuve de t amour , éf l amour de Dieu 
nejl jamais oyfifs atns fait des chofes gran- 
des la oit il cjfique s'il refuf t d ouvrer ,ce ri ejl 
point amour. Et S. Bernard dit, 6 Seigneur 
ton amour ri ejl jamais oyfif, ceutqut tay- 
ment ne fe relâchent point iparler de toy c ejl 
une conf dation parfaite, parler de toy ejl un 
rajfajîcment parfait , s'approcher de toy ejl 
vie eternelle , sejloigner de toy ejl etemelle 
damnation : â bon Jefus tu és miel dans la 
bouche , un dont chant à f oreille , & joye au 
cœur. 

Partant c’eft ici b troifiéme Demande» 
ta volonté fut faite , par laquelle nous de- 
mandons deftre delivres du péché de pa- 
reflè , 8c d’obtenir b vertu de dévotion 8c 
de faire des bonnes oeuvres. 


L’explication des Demandes fuivantes manque dans l’original que j’ay recouvré : 
mais cette Oraifon fe trouve encore expliquée toute entière dans le Livre desVaudois 
qui a pour titre , lou Trefor de la Fè , c’eft à dire , le Threfor de la Foy , c’eft pourquoi 
j’en adjoûte id b fidele verfion qu’en a faite le Sieur du Perrin au cfiap. ç. de 1 Hiftoi- 
rc des Vaudois 8c Âlbigcos , à 1a page aoi.où l’on peut voir l’original en leur langue. 

Autre 
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•Autre ixpofition qu'ont donné lis Vaudou &■ MtgtoU à i'Oraifm 
'Dominicale. 

" Caint Auguttin requis par une fienne Fille fpjrimclic qu'il luy apprit à prier ) a f»«» 

« décrit .Stdit.^Wa multitude det parole, , ne foie point en lirai fon , Sc a en prie f”" 
“pas pourtant moins, fi tu perfevercs en telle imcuoon : l'on prie beaucoup quand mrUytr 
“ I'oraifon eit fervente , & partant prier beaucoup n'eft que demander les choies lie- * 
“ celTaires en paroles fuperflues: nner beaucoup c elt folhritcr ce que nous pnon* avec 
“ “ne longue bienfeancc & aül-tiion de cœur, ce qui fe fait mieux par des larmes, que 
<< par des paroles , parce que Dieu qui void tout le fecret de nôtre cœur elt plus ému 
“ par un ioûpir, par des gcmiikmcns , & par des larmes tirées du cœur , que par mille 
“ paroles. Mais plufieurs reflèmblent aujourd huy à ces Phanfiens , aul'quels Chrift n a 
“ point voulu que fes Difciplcs reflemblalTent ; qui penfent qu'ils feront plutôt exau- 
“ cés.s ils ufent de plufieurs paroles en leurs prières, d'où vient qu'ils perdent beaucoup 
“ de tems fous prétexte de l'oraifon. Job dit , & 1 expenence le monftre , que [homme 
“ «’eft ] ornait en un mime ejiae en fa vie , ains qu'd elt tantSt plus difpofi i faire une cho. 

••fe , tantôt à faire une autre : Sc partant il n y a perfonne qui puilTe tenir l'efpnt bandé 
“ à la pncrc tout du long du jour , Sc de la nuitt , finon que Dieu 1 affiliât d une grâce 
“ fpeciale : que fi 1 homme n a le cœur â ce qu il dit il perd fon rems, Sc prie en vain • r, ‘" * 

" 8c partant Dieu a ordonné à fes Serviteurs d autres exercices vertueux .corporels Sc 
“ipmtucls , aulquels 1 homme fe doit ordinairement occuper , ou pour foy.oupour 
“ ton prochain, ayant tellement le coeur élevé à Dieu qu'il ne foit point oyfif: Sc pour- 
“ tant ccluy qui ordonne bien fa vie félon la volonté de Dieu , Sc la Docftnne de fes 
“ Saints, d prie toûjours : car toute bonne œuvre elt comme une bonne prière à Dieuj 
“8c quand à toy qui lis , lâche que toutes les prières du Vied 8c du Nouveau Telta- 
“ment s'accordent avec celle-cy: 8c qu'aucune oraifon ne peureftre plaifanre. ni 
“agréable à Dieu, fi elle rielt contenue en celle-cy: Et partant tout Chrétien doit 
“appliquer Ion entendement â entendre 8c apprendre cette prière , laquelle Chrift a 
“ enfeigné de fa propre bouche. 1 

“ Or eft-il , qu il faut que celuy qui eft exaucé de Dieu , luy foit agréable, 8c recon. vemom 
“noifle les biens qui! a receusdc luy: car lingratitude elt un vent qui defleiche la " 

“ fontaine de la miicricordc , Sc compaffion de Dieu , Sc pourtant , li ni veux prier Sc niû'iX, 
“ demander quelque choie à Dieu.penfe avant que de la demander, quels, 8c combien 'a,. 

“ grands font les bien.fâits que tu as receu de luy.Sc li tu ne peus f en lôuvenir de tous, 

“ au moins qu d te vienne en l'entendement quil te tâlfe la grâce de le pouvoir appcl- 
“ krPere : car il eft Pire de toutes créatures , généralement par la création , car illcs a 
“ créé. Par dijpenfation , car d les a ordonné , Sc les difpofe châcune en fon lieu corn- 
“ nié citant tres-bonnes -.Par tonfervatton , car il conlerve toutes les créatures qu'el- 
“ les ne viennent à défaillir ; entre lefquclles créatures tu és. Et en outre il eft Perr de 
“ 1 humaine nature , par fiidemption, car d la rachetée par le précieux fang de fou Fils, 

“ l'agneau fans macules. Par mJhuSton, car il luy enfeigne, par fes Prophètes, par foiî 
“ Fils , Sc par fes Apôtres 8c Doéfeurs , en plufieurs manières la voyc de retourner en 
"Paradis, d'où nous avons été chalTés par le péché de noftrc premier Pere Adam. 

“ Par châtiment , car d châtie 8c corrige en cette vie en plufieurs fortes , afin que nous 
* retournions à luy , 8c ne foyons point damnés éternellement en l'autre vie. 


Lo teo mm fa SanBifità , c'cft à dire , ton nom foit SancUfi. 


“ Ton nom amiable aux Chreftiens , Sc épouvantable aux Juifs St aux Payera , 8c *• 
“ aux méchans. De ce nom parle le Prophète difant , S noflre Seigneur que ton nom eft 
••admirable Ci merveilleux 1 6 nolbe Pcre qui eft és Cieux , nous te prions que ton 
“ nom fequvl eft Saint foit Sanâifié en nous , par pureté de cœur , par le mépris de la 
“ chair 8c du monde, Sc que par ferme perfeverance en ton amour, nous foyons Saints 
“ comme ton nom eft Saint , lequel nous portons , 8c pour lequel nous fomnies appel- 
“ lés Chreftiens. Pour laquelle chofe d foit Sc habite toûjours en nous, Sc que nous en- 
“ tendions àfainélcté Scjulbce. 


te frimit. 
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Lit!) 7Ç tg/ie advient , é'cltttdire , ton J{egni advienne. 

. <_• - S .i'.u. i;y;9\ÿU' 

" Toy qui lis , facile que Dieu le Pere a deux fitgnet , un de gloire fi de vie etemeDe ; 
"l'autre devertufddevieCbreJheime. Et ces deux Règnes lont joins enfemblc , en 
" forte queqtxeux il n'y a de milieu que le point de la mort. Mais felon lordre 
" de là J uibee Divine ,1e Régné des vertus elt devant le Régné de gloire. Etpour- 
" tant ceux qui vivent au Régné des vertus , par lequel il nous Faut palier , fi nous vou- 
" Ions aller au Règne de gloire , fous doute regneront au Régné de gloire , & nul n'y 
•pourra regner par aucun autre moyen. Et pourtant Chrilt nôtre Sauveur ditàfes 
’ Ddciples, cbeccbés premièrement le j(tgne de Dieu Ci fa jufiite s d elt à dire , le Rcgne 
" de vertus , comme font la l«oy , l'Elperance , & la Charité , Sc les autres vertus de ju- 
" Ibce. Mais d autant que vous ue pouvez point cela de vous mêmes fans la grâce ce- 
" lelte , priés Sc demandés , difant , ô nojlre Pere qui ér au Ciel , ton Régné advienne en 
; nam , fovoir elt 1 amour des vertus , K la haine du monde. 

La toa vol ont à fia fay/a , en aymi h fayta en Cil jiafayta en terra , c'eft à dire , ta 
volonté foit faite en la terre comme au Ciel. 

On ne peut aimer , délirer , ni faire aucune chofe meilleure en cette vie , que de 
V s'efforcer de tout fon entendement, Sc de tout fon coeur de foire la volonté de Dieu, 

" comme les Anges la font eu la vie eternelle. Or faire la volonté de Dieu , elt renon- 
" ccr à loy même ; c'elt à dire , à fa propre volonté , Sc difpofer Sc ordonner ce qui elt 
' en l'an» Sc au cœur , ou qui elt hors de foy és chofes temporelles , felon la Loy de 
"Dieu , 6c laDoéinne de 1 Euangile de Chrilt. Et élire bien content de toutes choa 
" fes que Dieu fait , Sc permet eu tribulation Sc confolation. Plufieurs cltimenr qu'ils 
" fout excufiibles, difant, nous ne favons point la volonté de Dieu. Or ils le trompent 
"véritablement eux mêmes: Car la volonté de Dieu elt écrite Sc clairement manife- 
" liée Sc prouvée par la S. Ecriture de Dieu .laquelle ils ne veulent lire , ni entendre. 
" Et pourtant l'Apôtre clic , ne vous conformés , ni ne rejj'emble^point à ceux qui aiment le 
" monde , mais foye\ reforme ^ , & renouvelle % en la vérité de vitre entendement , afin que 
” vous fachit^quelle ell la volonté de Dieu. Et derechef, cette-cy ejtla volonté de Dieu , 
" ajjavoir nôtre S/snttification. Il n'ell point d'oeuvre petite lors qu elle elt faite d'une 
"affeébon volontaire Sc ten ante, Et nôtre Dieu Sc Sauveur admonête fesDifciples 
" par paroles Sc par exemples , qu il foloit que la volonté de Dieu fût faite, non la leur, 
" difant ,je fuit venu en ce monde non pour faire ma volonté , mais pour faire la volonté 
•' de mon Pere , qui ma envoyé. Item , approchant de fa Paffion , Sc voyant les tormens 
" de la mort qu il devoit foû tenir , comme homme , il pria Sc dit , ô mon Pere I je te prie 
J s’il efi poffiblc , que ce calice paffe arriéré de moy : nuit cependant , ta volonté fuit Jatte 
" non la mienne, bref, nous devons faire en toutes chofes cette pri ere:6 noffre Pere 
" qui és ét deux , ta volonté f lit faite en nous , par nous , Sc de nous en terre , comme 
"elle ell faite des Anges au Ciel , lans pareflè , continuellement , fans faute , droite- 
" ment , fans humain defir , œuvrant bien , vivant vertueufement Sc purement , obeifo 
" font à nos fuperieurs , Sc méprifant les biens Sc le mal de ce monde. 

_ Dona nos lo nojlre pan quotidien tnchoy , c'eft à dire , donne nous aujourd buy nôtre 

pain quotidien. 

“ Nous pouvons entendre deux manières de pain : Pain corporel Sc pain fpirituel. 
•' Par le pain corporel ell entendu le manger , Sc le vêtement , Sc les chofos qui font 
" neceffaircs au corps , fans léquelles nous ne pouvons vivre naturellement. Le pain 
■' fpirituel cil la Parole de Dieu , le corps de Chrilt , fans lequel l ame ne peut vivre : Sc 
“de ce pain ell entendu ce que dilbit Cl mit à les Difoiples , quùenmse mangera de ce 
'* pain vivra éternellement. Et pourtant chacun doit demander humblement ce pain 
r à Dieu , lequel le peut donner difant : ô nôtre Pere , fay nous la grâce que nous ac- 
" quenons par un julle labeur le pain qui ell neceflaire à nôtre corps , Sc en ufions 
" avec attrempance Sc mefure , te rendant toujours louanges Sc grâces , 8c en depar- 
” tions aux pauvres en charité, En outre nous te prions qu'3 te plaifc de faire en forte 
j . : " que 
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" que nous ulîons de ce pain avec atorenipaucc. Car lizechid le Prophète dit, que l'a- 
" bondance, & le raHüiement du pain , 8c l'oifiveté , & le jeu a cité caufc de limqui. 

" te & abomination , & du péché de Sodome , lequel fut en fi grande abomination à 
* Dieu , qu il envoya fini 8c fouphre du Ciel , & les confuma. D'où un certain Sage 
" dit , que les vr/lemens délicats ce la / uperftuité au manger , le jeu CS lei/iveté , CS le dor. 

" mtr , engraifentte corps , nourri féru la luxure , débilitent te frit , CS conduisent lame 
" a la mon : mais ta pauvre table ', le travaille fammeit court, CS te rude vêtement, puri- 
' fie t ame , doatj le corps , mortifie la luxure , CS conforte l e/prit. 

" Le pain fpmtucl eil la Parole de Dieu. Deccpain le Prophète dite , ton pain 
" nous vivifie. Et Chrtit dit en 1 Euangile , en vérité je vous du que t heure vient que les 
" morts orront la voix du Fils de Dieu , CS ceux qui l orront vivront. Ht ceci le prouve 
' par cette expencnce. C'ell que plufieurs morts en leurs péchés oyans la prédication 
de la Parole de Dieu , s'en partent vivifiez & refufcircs par la dite Parole de Dieu , f e 
converti irons à vraye repentance laquelle donne vie. Ce pain de 1 Ecriture Sainte 
illumine 1 aille , félon que dit David : ô Seigneur Dieu, la déclaration de tes Paroles il. 
lamine CS donne clair entendement , CS conuoifance de la vérité aux petits , c'ell il dire , 
aux humbles , à ce qu'ils lâchent ce qu'il faut croire Sc faire , 8c craindre 8c fuir, 8c 
aimer & efpcrer. Ce pain deleâe l ame plus que le miel , 8c l'Efpoufe bien aimée 
dit à 1 Epoux au Cantique de Salomon , S non Seigneur Epoux , que ta voix rctentife 
toujours à mon cour, car elle efi tresdouce. L'autre pain fpintuelell le corps Sc le fane 
de nôtre Seigneur Jcfus Cltnlf au Sacrement , ceux qui le reçoivent dignement te- 
çoivcut non feulement grâce : mais Clinlt tils de Dieu fpirituellement , auquel font 
“ caché ^ tout les t bref ors de japiente. 

Pardonna a nos h nojhe débit , ô pecca , coma nosperdoqnen à li noflre débitée ô offtn. u 
■dadors , c cd à dire , Pardonne.nous nos dites ou nos peche^ , comme nous pardon, a/" 1 "" 
nous a nos détours ou i ceux qui nous ont offenfé. 

” 11 ne doit point fembler ni cltrc fâcheux il aucun de pardonner au prochain les of. 

’’ finies. Car quand toutes les oficnlcs qui ont cité , Sc pourraient eltre faites à tous 
"les Hommes du monde feraient faites à un homme , eftans mifes à la balance, cl- 
"les ne pclêroient point toutes enfcmble, comme la moindre oflènfc fiitc contre 
" Dieu : mais l'orgueil des hommes empêche d y bien penlèr , Sc de voir telles choies , 

8c pourtant ne lailTe point pardonner au prochain , ni recevoir le pardon de Dieu. 

"Mais le Chrelben pardonne doucement, priant Dieu qu'il ne rende point félon le 
"mal qu'ont mci îtê les licteurs , ou ceux qui lont oflcnfé: mais leur donne la grâce 
’ deconnoitre leur faute par vraye repentance , afin qu'ils ne ibient damnez ,8c re- 
" pute toutes les injures 8c maux , commis s'il les avoit longés , en forte qu il ne penlb 
" pas de les payer félon leurs mentes , ni ne défirent de fe venger, ains de leur rendre 
ièrvice , ôc converfcnt avec eux comme auparavant , 8c encor avec plus d'amitié 

S ue s ils clloicnt frercs. Et pourtant celuy qui par cruauté de courage ne veut en 
içon quelconque pardonner à fon ennemi ou détcur , ne doit point efpcrer de par- 
” bonde Dieu, amsdamnation éternelle : car c'elt une fentencc de l'Ecriture de Dieu, 

_ Scyentahle , cefique jugement fera fait fans miferscorde à celuy qui ri dura point fait 
mifentcordc. L affection 8c la volonté que tu as envers ton dcteurell celle que Dieu 
a en ton endroit , 8c rien efpere point d autre. 


Non nos amenas en tentation , c’cllà dire , Ne nom induis point en tentation. 

!. Nul ne doit demander à Dieu qu'il ncle lailfepointtenrer. Car l'Apôtre S. Paul 
dit , qu aucun ne fera point couronné qui ne combattra loyalement 8c fidèlement 
" contre le Monde , contre la Chair , 8c contre le Diable 1 8c S. Jaque dit , que cettuy. 

làefi bienheureux lequel foufre tentation: car quand il aura efié éprouvé tl recevra la 
[ couronne de vie. Car nul ne peut refilter i la puiflànce du Diable fans la grâce de 
Dieu. Nous devons prier humblement avec dévotion 8c prières continuelles le Pc- 
re Celclle , que nous ne tombions point en tentations 8c combats , mais à ce qu'en 
combattant nous ayons viâoirc Sc la couronne par h grâce , laquelle il a apprête 
pour nous, 11 ne faut pas croire qu'il exauce plûtôt 8c plus volontiers le Diable que 
t*-,, N 'le 
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'IcCbrcftien. Et félon que ditS.Faul , Duu cft fiddr, lequel ne mut iaegep 
" tenter par dejfas et que mut pomimi ptûtcvir. 


uftfiU- Ma défilera nos del mal , de. c'clt à dire , n tait deüvre-rumt du mal , fie. 


" C'eft à dire delivre-nous de la maovailè & propre volonté du péché , des peines 
" temporelles & éternelles du Diable. Que nous (oyons délivrez de les lacqs & trom- 
“ penes invilibles & ultimes. Amen. Celte demierc parole eit un mot qui dénote u U 
" ienent defir de celuy qui prie . à seque la chofe quil demande luy fait donnée. Et 
" ce mot Amen vaut autant , comme qui diroit , amlt foit-il , St le peut mettre après 
" toutes les Demandes. 


C H A P. VIII. 


Echantillon y de la TDoflrim des Baudot!, contenant lafdtle traduftion de T fx- 
pofition qu'ils ont donné au Symbole des Apôtres , qui commence ainft : Nos 
deven croyrc en Dio Pay rc toc poilTant, où ils eu prouvent tout les Articles 
par pajjages exprès de la S. Ecriture. 


•N: 


I. S. fit*. 
*- 7 - 

S. fa*. 17. 


S.fan.t.y 
*4f9C. 4.1 1. 


Eféjt.j.n. 


S.fan.i. 

14 - 


CtUt. 4 4. 


ous devons croire en Dieu le Pere tout put fiant créateur du Ciel & de la terri. Le- 
quel Dieu elt une Trinité , comme il elt écrit en la Loy , 6 Ifrail écoute , ton 
“ Seigneur ejl un. Et Efaye , Je f us Seigneur , (3 ni en a point a autre , (3 ma Dieu que 
" moy. Et S. Paul au 4. des Ephdicns , un Seigneur , une Foy , un Baptême , un Dieu (3 
” pere de tous. Et S. Jean II y en a-trois qui rendent témoignage au Ciel , le Pere , le Fils, 
”&US. Efprit , (3 ces trais font un. Et en l'Euangilc de S. Jean il elt montré* aue le 
” Pere,& le Fils,& le S. Efprit ne font qu'un, quand Jefus Chriltdir, afin que tous joy eut 
" un comme nous fommes un. Item , il faut que nous croyons que cette Sainte Trinité a 
** créé toutes les choies , & qu'il e!t le Seigneur des cnofes celeltcs , te 1 relire s , & in- 
" fcriLiles , comme il elt dit en S. Jean , toutes ebofes font faites par luy , C3 fans luy stu- 
*' cune chofe n a efié faite. El en 1 Apocalyplê ü elt dit , Priés celuy qui a fait le Ciel & 
” la terre , & la mer (3 les fontaines des eaux. Et David dit > c ejl tôy Seigneur qui as fon- 
" dé la terre au commencement , (3 les deux font l ouvrage de tes mains. Et derecliet , 1er 
” Cieux font formés par la Parole du Seigneur , C3 toutes leurs vertus en t efirit de fa bou- 
” cht. Toutes ces choies & plulieurs autres raifons & témoignages des Ecritures , â£- 
'* finnent que Dieu a créé toutes choies de rien , quelles qu elles fojent. 

" Item , nous devons croire , que Dieu le Pere a envoyé Ion Fils du Ciel en terre, 8c 

“ qu'il a vêtu nôtre chair pour nous, au ventre de la Bicnlicureufe Vierge Marie , pour 
" nôtre fiiut. Comme dit le Prophète , voici une Vierge concevra , (3 enfantera un Fils, 
“(3 /on nom Jera Emmanuel : qui elt interprété , Dieu avec nous. Et le Seigneur dit 
” en l’Euangile , que cela a cité accompli , difant : Je fuistfiu du Pere , (3 fuse venu au 
" monde , (3 derechef /e laifie le monde (3 m'en vay au Pere. Et derechef , la Parole a été 
" faite chair & a habité entre nous. Et en 1 Epltre de S. Jean , nous favons que le Fils de 
" Dieu ejl venu , & qu il a pris chair humaine pour nous , (3 nous a donné entendement pour 
” connoitrc celuy qui e/l le véritable , (3 fommes au véritable en fon Fils Jefus Chrifi , qui 
’* ejl le vray Dieu (3 la vie et er ne lie. Etaux Galates , quand i accompli fi ement des tenu 
” e/l venu , Dieu a envoyé fon Fils ,fait de Femme , (3 fait fujet à la Loy : afin quil ra - 
" chetât ceux qui étoient fous la Loy. Lequel par le Commandement de Dieu le Pere , 
" & par fi propre volonté , a cité élevé en l'autel de la Croix , & a été crucifié, & a ra- 
** cheté I humain lignage par ion propre fang ; ce qu’ayant accompli, il elt refuicité des 
“ morts le troifiéme jour ; ilaêpaudu une lumière eternelle au monde, comme un 
” nouveau Soleil i favoireli: gloire de rcfurre&ion, & de ccleltc Iientagc , lequel le 
"•même Fils de Dieu a promis de donner aux vrais ierviteurs de la Foy. Car en mon- 
" tant au Ciel le quarantième jour après fa Refurrcébon , le dixiéme après fon Afcen- 
' fiou , il envoya ion S. Elprit du Ciel , pour confoler fes Apoftres , 8c a rempli la Sain- 
*' te Eglile de ce même Eipnt. 

** Nous devons croire que le même Dieu s’eft cleu une Eglife glorieuf • , fans snacu- 
*'ir* ni ride , ni aucune chofe femblable , comme dit S. Paul , à ce qu elle ioit Sainte 8c 

"non 
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'non fouillée, félon le Commandement du Tout-puiUànt dibut rfnédSamtr , car 
t* fuis Saint. Et en S. Matthieu chap. f.Soyie parfaits connu vitre' Fers Crit/fe rit 
parfait : car il n'entrera au Royaume de Dieu aucune choie bu faute abomination, ni 
menfonee . aim fadement ceux qui font écris au livre de v:e : comme il clt dit en 
l'Apocaiypfa 

Nous devons croire la refurreébon univerfelle de laquelle parle leSeioneuren 
l'Euaugile de S. Jean i / heure en laquelle tout ceux qui font it monument orront la voix 
duFilt de Dieu, U foreront, ceux qui ont bien but en refumfaton de vie : mais ceux 
qui auront but mal en reliirrcébiou de jugement. EtS. Paulditenià a.auxCopn- 
tlucns : que t eus refufeit er ont , (i tous feront tranjmulr. lit jcbdn.je ftay que non, 
Rédempteur vit , 0 qui! demeurera le dernier fur la terre. Et encor quapr et ma peau’’ ’ 9 
ont ait rrnpi cecy ,je verray Dieu mon Sauveur de ma chair : lequel je verras pourmoy, 

(i mer yeux la verront ,8 non autre : cette mienne efperancerepolt'cnmon fan. 

.Nous devons croire le jugement general (iir tous les Enbms d J dam, couuuc pro- 
noncent les Ecritures du Vieil St du Nouveau Tellament. Comme le Seigneur pro. 
met, difant en S. Matthieu: Or quand le hit de la Eierpe fera venu , eu fa p/oirc , 13 huiihcy. 
tous 1 er Saints Jupes avec tuy, i I fe J sera fur te trône de fa ploie e. Et feront ajfemblis > ' • 
devant luy toutes nations : 0 il les feparcra 1 er mu d avec les autres .comme le Bercer 
fepare les Itrehit d avec les houes. Et mettra tes brebis à fa main droite. Et Jude Tha- 
dée : voicy le Setpneur vient avec fes Saints , qui font par millions , pour donner jupe. H' m 
ment contre tous. Et Ebuc , leStipnrur vient enjupement avec les Anciens de f on peu. ‘ '• 
pie , <3 avec Us jeunes diccluy ssGcs chofes font dites és Ecritures du Viel & du Nou- 
veau Tellamenr, St fpecialement les quatre Euangiles fit les Prophètes le témoi- 
gnent par plulieurs lcntenccs . 

CHAP. IX. 

Echantillon 6. de la ’Doilrinc dcsVaudois , contenant l Expofition qu’ils 
ont donnée aux Commandement de Dieu , fidèlement traduite de 
l original , qui fe trouve inféré' en leur Livre, qui a pour titre , 

Lou Libre Je las Vertus. 

Lou premier Cemnndamènt de la Ley de Dio és acquefl ,Tu non a urés Dio cflrtwp de. 
vant mi , c'elt à dire , te premier Commandement de la Loy de Dieu ejl eetuyuy , 

Tu ni auras point de Dieu itranpe devant moy. ’ 


. - . . : que le mal duquel l homme ' m „taeûn, 

" e/lfeef luy ejl pour Dieu. Que fi quelqu'un dit, je ne puis lavoir ce quil ayinc plus ou e» <— 

** moins , fi Dieu , ou la choie quil defiend d aimer. Ce que 1 homme aime moins en mm ‘ 

“ cas de necellité , elt ce quil pert plus volontiers ; 8 c ce quil aime , cil ce quil cou- 
■** ierve & pnrdc? : comme Éniî 1«* mnrrhnnrl lors nn'il .*(1- «m» .1 inr».. .L. iZ. I, . 



“occafion tu perdrais plfttôr les choies temporelles , ou recevrais quelque dommage 
en elles , comme en ton argent , en ta mai (on, ou en ton bétail, en ta femme & En- 
" É> ns * vivre même fur ton propre corps plutôt que de commettre quelque poché par 
“ lequel tu perdrais Dieu , lors fans doute tu aimes plus Dieu que toutes les chofes (iis- 
■■mentionnées. Mais au contraire fi tu aimes mieux pecher que de perdre telles cho- 
" fa temporelles , lors certainement tu adores 6 t fas plus telles choies que Dieu, & tu 
•‘és devenu Idolâtre. Ce que le Seigneur affirme enl Euangile difant :Ji quelqu'un 
“ vient vers moy 0 ne hait fon Pere 0/a.Mere , 0 fa Femme 0fes Enfant , 0 fer Frr. 

res 0 Saurs , 0 eneere môme fon ame , il ne peut efire mon Dr/eiplr. 

■* Tous ccus-là font encore contre ce premier Commandement qui craycnt-qoc les 
Planettcs puilfent forcer la propre volonté de l'homme. Telsentamqu'en eux eft , 
«‘cllimcntque les Planètes Ibicnt Dieux: cor ils attribuent à-la créature ce qui appar- 
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“ tient au Créateur , contre lefquels le Prophète Jeremie dit : tïapprenér point à fld- 
" vre lavoyedes nations , tS n'ayés point pour des chofes itf juillet lot. nation/ font épou- 
vantées. Et S. Paul au 4 . des Galatcs , vous obfervts lis jours . Us tenu , (£ Us mon , 
(3 Us années : mais je crains que je n dye travaillé en vain en vitre endroit. 

Tout ceux-là font contre ce Commandement, qui croyent aux forciers & aux de- 
vins ; car tels croyent que les Démons font Dieux. La raifon elt , qu’ils demandent 
aux Démons ce que le fcul Dieu peut donner , àfçavoirde manifelter les chofes 01 - 
chdes , Sc annoncer h venté des choies à venir, ce qui elt défendu de Dieu. Lcvir. 
j 9 . Tu ns déclineras point vers les enchanteur s, (3 ne tenquerras d aucune eboft vers /et 
devins. Item , lune devineras point , ni ne prendras point farde aux / on gts. Tu ne fe- 
ras point enchanteur, tu ne prendras ttmjtil des ej/inis de Pithon ,iiides devins ,niae 
tenquerras point de ia vérité vers Us morts : car U Seigneur a en abomination telles 
chofts. Et à cau/e de ce péché , il vous détruira dés vitre entrée. 

Quant à la peine de ce jseclit; , Sc b vengeance queDieuen prend, nous hfons 
au Livre des Rois , qu Elu manda à Achnj.as difant , quoy I ny a-tl point de Dieu en 
Ifrasl , que voue vous allés corf ciller vers Kniÿebub Dieu à A char on ? & partant le 
Seigneur dit : T» ne de/cendras point du hd (ur lequel tu és monté ,arns tu mourras de 
mort. Saul mourut parce qu’il avoit al te ré le Commandement que le Seigneur luy 
avoir fait : il ne le garda point , ni n’efpera point au Seigneur : mais prit conleil de la 
Pithoneflè , c’elt pourquoy le Seigneur le fît mourir , 8 e tranfporta Ion Régné ht Da- 
vid Fils d ’ifai. Et au Livre du Levit. il cil dit de ccluy qui fe détournera aux en- 
chanteurs ef devins , & pai dardera avec eux ,je metaray ma main fur iuy , 9 le r e tran- 
cher ay du milieu dt fonptuple ,9c. ttuc 

Toute perfonne doit lcavoir que tout enchantement , on conjuration , ou liga- 
me nt , ou breuet , ou caractère , ou amulet , porttf pour donner remede aux pcrlon- 
nes ou aux bêtes , ne vaut rien : ains eft un lacq Sc embufehe de l’ancien adverfaite 
le Diable , par lequel il s’efforce de tromper le genre humain. 

Expofition du fécond Commandement. 

Ta tu te feras image taillée , 9c. 

jj/m rrU“ Th ne te feras Image taillée de pierre, de bois , ou d’autre chofe qui fe puiffe taiL 
sUrntt'"" “ * CT en quelque figure , ou peinture, ou en quelque autre manière que ce foit, laqucl- 
' /f ' fo elt la haut au Ciel ; comme font les Anges , le Soleil , la Lune , 8 t les Etoiles. Ni 
••cy-bas en la terre : comme font les hommes St autres animaux, comme font les Æ- 
“ gyptiens. Ni és eaux : comme font les poiffons , car les Phililtins fervoient Dagon 
“ qui eltoit une Idole , ayant la tête comme un poiffon. Ni defj h u la terre : comme 
« font les Démons , comme ceux d'Acheron léquels adoraient Beelzebub. Tu ne 1er 
“ adoreras point. En leur faifint la reverence extérieurement , ni les ferviras par reve- 
«< rence inteneurc : Ni feras aucune oeuvre laquelle tende à les révérer 111 honorer. 
■‘•Amfi îldcfend manifeltemenc que nous ne falEons Image taillée d'aucune chofe 
noue la fervir , ni pour 1 atlorer. Et pourtant c'elt mcrveiDe qu'il y en ait qui le font 
<• des figures ou images, St qu'ils attribuent par leur ignorance, Sc contre le Coniman- 
« dément de Dieu àfcurs Images, lhonncur SC la reverence qui n’appartient qu'à up 
“ feul Dieu. 

Mais il y en a qui difent , que les Images font des livres des Laïcs , qui ne pouvons U- 
“ rt és Livres , lifent contre les parois. 

« Aufquels ont peut dire Sc répondre , ce que le Seigneur dit à les Difciples au j-. 
“ cliap. de S. Matthieu : vont ejlés le fel de la terre, ta lumière du monde. Car la vie Sc la 
" confervanon des Palleurs doivent eftre le livre des troupeaux. Or qu'on four accor- 
«< de qu'ils foicnt livres , fi feront-ils faux Sc mal écrits. Car fi les Laïcs doivent prcn- 
** dre exemple aux images Sc figures de la vie des Saints , il elt certain quil leur fera 
«• impoflible. Car la S. Vierge a été un exemple d humilité, de pauvreté, Sc de chatte. 
“ té , Sc ils ornent fes images plutôt de vcllcments d'orgueil que d’humilité. Et par 
«• ainfi les Laïcs ne lifent pas és habits de b S. Vierge 1 humilité , ains b fuperbe Sc l’a. 
“ varice , s'ils fe conforment aux dits livres corrompus Sc mal écrits. Car les Prêtres Sc 
«•peuples du têtus prelènt , font avaricieux , fupetbes Sc luxurieux. Et pourtant lia 
r r “font 
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•' font peindre les images femblablcs à eux- Voila pourquoy David dit : Tu tjhmesfiol. 

"liment que je/uu f imitable btog. 

“ Mais il y en a dautrcs qui dllcnt , Nous adorons le, images vifible, à t honneur de 
" Dieuiuvifiile. jUUn. 

“ Ce qui elt taux .car fi nous voulons vrayernent honorer limage de Dieu , foi faut 
“ bien aux hommes , nous («virions & honorerions 1 Image de Dieu. Car l image de 
“ Dieu elt en tout homme : mais la lemblancc de Dieu n clt pas en tous , linon là où la 
“ pcnfdc elt pure , & l ame bénigne. Mais li nous voulons vrayernent honorer Dieu , 

“ nous donnons heu à la vcrite.c elt à dirc.nous failons bien aux hommes qui font faits 
“ à 1 image de Dieu. Nous portons honneur à Dieu quand nous donnons à manger à 
“ ceux qui ont faim , Sc donnons à boire à ceux qui ont foif, & vêtons ceux qui lbnt 
" nuds. Et pourtant quel honneur rend t'on à Dieu de le fervir en pierre , & en bois, 

“quand on adore les ligures vaines & fans amc, comme s'il y avoir quelque divinité 
“en elles , Sc qu on méprilé l’homme qui elt la vraye Image de Dieu ? S. Chryfolto. té 
“me dit fur S. Matthieu, que l' Image de Dieu n'ejl point peinte en or, nuit fi purée en 
"t homme. La inonoye de Ce/ar elt or: mais la monoye de Dieu elt 1 homme. Celt 
“ pourquoy il étoit commandé aux Juifs en la Loy anaenne qu’ils détruililfent toutes 
“ les figures & images , «c quils n'entendiflênt qu au feul Dieu , comme il elt écrit au 
“ i. Livre des Rois. Mais Samuel dità toute la Maifon d Ifraél : fi vous retourner au 
“ Seigneur Je tout vôtre cuur , tsôtegd aupri, de vous tous le, Dieux éiranoe , , O r*. 
"fiervei vôtre cœur au Seigneur , ûf leferverjeul , il voue délivrera luy même de la main 
“ de, Phtlifiim. beaucoup moins donc les Chreltiens dcvroient-ils s'arrêter à tels 
“fignesSc images que ne font les Juifs: ains ils devraient élever leurs affections à 
“ Chriit , à la dextre de Dieu. 

Expofition du troifidmc Commandement. 

Tune prendra, point le Nom du Seigneur ton Dieu en vain , CSC. 

" En ce Commandement elt défendu de le parjurer en mentant, êc de jurer en tuim 
“ vain , Sc par coûtume ! ainfi qu'il elt écrit au 1 9 . du Lcvitique , Sec. L'homme qui tu. commué* 
“ refour 0 /t/era rempli d wtquité, (S ta plage ne Je départira point de fia maifion. Le ju- “*'’ 
“remciu coufelfe que Dieu connoiit la venté ,& le ferment elt pour confirmer en 
« chofe douteufe : car le ferment elt un aétc de latrie. Et pourtant ceux qui jurent par 
“ les Eleinens commettent iniquité. Voilà pourquoy Je lus Cliriit defend d e jurer par 
“ aucune chofe , aflivoir ni par le Ciel , ni par ta terre ,m par aucune autre chofe c aine 
“ veut que nôtre parler fiait , oug , ou y , non , non , difiant que tout ce quieft par-defifius eft 
** du mal. lit S. Jaques dit au y. chap. de fon Epltre ; Me, frétés f ur toute, chofe t ne 
“jure^ P“ nt • P" !• Ciel i »• pur la terre , ni par quelque autre chofe , afin que ne tom* 

“ hit , e n condamnation. 

Expofition du quatrième Commandement. 

Souvien-toy du jour du repot , CSC . 

“ Ceux qui veulent garder & obferver leSabath des Chrétiens , c elt à dire , Sanéti- agem <S«. 
“ fier le jour du Dimanche , ont beioin de prendre garde à quatre choies. La premie- 
“re elt de cefler des oeuvres terriennes & mondaines. La féconde de ne pocher 
“point. La troiliéinc de n élire pohitoylif quant aux bonnes oeuvres. La quatrième 

“ elt de faire des cliofes qui foient utiles à l aine. 

“ De la première elt dit: Tu travailleras fix jour t CS fiera, toute tonuuvre : maù le ta i.nffit 
“fiittéme jour tjl le repo, du Seigneur ton Dieu: tune fieras aucune œuvre en iceluy. 

“ en Exode il elt dit : Garde^mon Sabath , car il ejl Saint. Celug qui le fouillera ,mour. Kmmn ' 
“ ra de mort. Et aux Nombres il cft écrit : Lor, quun det Enfant dlftail tut trouvé * 
“un J entreux, qui cueillait duboit au jour du Suhath, on le prefenta à Moyfie, qui P ayant 
gardé , ne fâchant ce qu il en dévoient faire; le Seigneur die à Prloy fie , cêt homme mour. 

" e a de mort , tout le peuple le lapidera avec pierres CS U mourra. Il, le menèrent donc 
“ vers du camp , CS le lapidèrent , CS il mourut. Dieu vouloir que le Sabath fit gardé 
». O “avec 
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«* avec telle rcverence que les Enfans d’iiracl noibient 
** leur eltoic donnée du Ciel en ce jour-là. 
u ». ùi- «c L a fécondé caufe eft : Que nous nous devons garder de péché , comme il elt en 

*"1*" l’Exode , Souvicn-toy de 6 and i fier le jour du repos , favoir eft que tu l oblcrves en te 
“ gardant foigneufement de pecher. Et pourtant S. Augulhn dit : qu'il vaudrait mieux 
“ labourer ou fojfoyer la terre le Dimanche , que desenyvrer ou commettre d'autres pe- 
« s lis i car le pcché efi une œuvre fervite , en laquelle on/ert au Diable. Item, il dit : qu il 
U fut * “ vaut mieux labourer avec utilité que de vagabonder en oyfiveti : Car le jour du Dmian- 
dtt mm a tt ^ na £té ordonné afin que l'homme ceflè des bonnes œuvres terriennes , Sc 

« s addonne à péché i ains afin qu'il m’occupe aux oeuvres fpirituelles qui font mcil- 
« leures que les terriennes , fit qu il s amende des péchés qu il a commis tout le long 
« de la fèmainc : car l'oyfiveté enfeigne plufieurs maux. Scncquc dit : que le repos efi 
“ une fepulture de l homme vivant. 

u mt- « La quatrième choie cil de faire ce qui eft profitable à l ame. Comme eft de pen- 
üumn. „ f er L> ieUj le prier dévotement , ouïr diligemment fes Commandemens & fa Sainte 
« Doétrinc; rendre grâces à Dieu pour tous lès bénéfices, cnfèiener les ignorans, cor- 
« figer les errans , Sc le garder de tout péché , afin que le dire d'Efaye loit accompli. 
“ fiepente^ vous de faire méchanceté , (3 apprenez à bien faire. Car le repos n eft point 
“ bon s'il nelt accompagné de bonnes œuvres. 

• 

Expofïtion du cinquième Commandement. 

Honore ton Pere (g ta Mere , (Sc. 

Voicy les Commandements qui nous ordonnent de quelle manière il nous faut vi- 
vre avec nos prochains. 

“ Il ne Élut pas entendre ces mots Honore ton Pere (S ta A/rrf,comme s’il eftoit feu- 
SyjKf “ lement qucltion de la rcverence exteneure : mais auflî de l’entretien fit des chofcs 
dn tir cr t « Q U j | cur font neceflaircs : & pourtant il faut faire ce qui elt ordonné en ce Comman- 
« Jcincut pour 1 honneur qui eft deu aux Pères fie aux Mères: car nous recevons d eux 
«« trois excellens dons , à fçavoiri’Eftrc , la Nourriture , & 1 Inftruéfion , que nous ne 
« leur pourrions jamais entièrement rendre , ni accomplir, ce qui fe ht en 1 %elefiaib- 
“ que chapitre 4. Honore ton Pere . (S n oublie point les douleurs de ta Mere. Qu il te 
“ Jouviennc que par eux tu as efte engendré , rend leur la recompenfe aux prix de ce quilt 
*« t'ont donné : 6c pourtant ayant égard à l’Eftre naturel lequel nous avons tiré de nos 
“ Pere fit Mere , nous leur devons lcrvir en toute liumikcé fie révérence en trois raa- 
“ nieres. Premièrement de toute la vertu de nos corps , car nous devons fupporter 
“ leurs corps ; fie leur rendre lemce de nos mains. Ecclef. 3. Celuy qui craint Dieu , ho- 
“ notera J on Pere (S fa Mere : (S leur fervira comme à fes Seigneurs, qui l'ont engendré. 

• ** Item , nous devons (ervir nos Pères fie Mères de toute nôtre vertu , ne débattant ia- 
“ mais avec eux , par dures Se âpres paroles : mais nous leur devons répondre humblc- 
*« ment , fie ouïr doucement leurs reprehenfions. Proverb. r . Mon Fils écoute F infini - 
“ dion de ton Pere , (S ne delaifie point [ en/eignement de ta Mere. Celuy qui maudira Jon 
“ Pere (S fa Mere , fa ïambe f era efi einte au milieu des tenebres. Nous les devons en 
“ outre honorer en leur adjniniftrant les chofes ncccflâires pour cette vie : car les Pe- 
“ res Se Mères ont nourri les Enfans de leur chair , fie propre lu b (tance , fie les Enfans 
u les nourrillènt de ce qui eft hors de leur chair, eftant impoffible qu'ils puiflenr jamais 
“ rendre tant de bénéfices qu'ils ont rcccu d eux. 

“ Et pour le regard de linftruéf ion que nous recevons de nos Peres fie Mcres , nous 
“ leur devons obéir en tout ce qui tend à falut fie à bonne fin. Ephef. 6. Enfans obeif- 
“ fe\ à vos Peres au Seigneur , car cefi ebofe jufie. De cette obéi (Tance Chnft nous en 
«* a donné l'exemple comme il eft éent au 1 . chap. de S. Luc. Et il defeendit avec eux , 
u (S eftoit f objet à fan Pere (S à fa Mere. Et pourtant , honore premièrement ton Pere 
“ qui t'a créé : puis ton Pere qui t'a engendré , 6c ta Mere qui t'a porté en fon ventre, 
“ fie t'a enfanté , afin que tes îours foient prolongez fur la terre , fit que perfeverant en 
tl bien , tu pailès de ce monde en l'héritage eternel. 

Expo- 
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Expofition du fixiémc Commandement. 

Tune tueras point . 

“ Le meurtre eft fpecialemenc défendu en ce Commandement : Mais il cft défendu !» é > « 
“ auffi généralement de nuire au prochain en aucune manière que ce foit ; comme en t""é n - 
“ paroles de detradhons , injures , ou par effeâ, comme de frapper le prochain. De la 
“ première forte de colère eft fait mention au f. de l'Euangtlc lelon S.Matthieu, où il 
*• eft dit : ÿue quiconque ft nurnuct if en frert font cassft, fera puniffabie pur jurement. 

"Hz S. Jaques au chip. r . dit : que le courroux de [homme n accomplit point U milice de 
"Dieu. EtS. Paul au j. des Ephefiens dit: le Soleil ne fe couche point fi, vôtre 

" courroux. Celuyqui fe courrouce à fon Frere fans caufe.cft digne de jugements 
“ mais non celuy qui le courrouce avec un jufte fujet : car li 1 on ne fe courroucoit 
" P" fois . la Dodrmc ne ferait point profitable , ni on ne difeerneroit pas le juge- 
“ ment , & les pèches ne 1 croient point châtiez : & pourtant la jufte colère cft la Mcre 
“ de la difciplinc : ceux-là donc , qui en tel cas , ne fc courroucent point , pèchent ; car 
" patience lans raifon , eft femence de vices , nourrit la négligence , laiffc prevariquer 
“ non feulement les mauvais i mais certainement auffi les bons. Car quand 1e mal eft 
corrigé il s'évanouit. Ainfidonc il cft matufefteque quclque-fus lire eft bonne, 

“ quand elle cft pour 1 amour de juftice , ou quand qoelqu un fe coutroucc contre fes 
" péchés , ou contre les pecluis d autrui. De tel courroux ufoit Jefus Chrill contre les 
“Pharifiens. L’autre forte de courroux eft mauvais qui procède de l'appcdt de ven- 
“ gcance .aaàmqyia vengeance dit le Seigneur , Sjq le retrihucray. 


Expofition du letfeme Commandement. 

Tune pniUurdernf point .' 


£j& 


" Ce Commandement défend toute convoitife illicite,» toute feuillure de la chair, r > Rôtit 
" comme il eft dit au f. de S. Matthieu : Celuy qui regarde la femme pour ta convoiter , il'.' f, ~“~ 
“« déjà commit adultéré avec elle. Ecau f.chap. de 1 Apôtre aux Epheficusileft dit : 

“ Sachés ceci que nul paillard, ni avarteieux n'a point d'héritage au Royaume de Dieu. Et 
■■ en la 1 . aux Corinthiens 6 . Ne vous trompé i point , ni les paillars , hiles avares ne poj. 
"fédérant point le Royaume des deux. Etau f. cliap. Sique/quun ejt nommé frere entre 
" vont t3 efl paillard, ou avare (le. ne mangés pas même avec luy. Oron paillarde cor- 
“ porcllemenc , comme il y a auffi une paillardifc fpiritucllë. faeoir eft quand l’hom- 
“ me le fcpare de Dieu. 

Expofition du huitième Commandement. i 

4 

Tu ne dérober as point. * 


“ En ce Commandement eft défendu tout brrccin Sc tout moyen illicite d’attirer à 
“foy le bien d’autruv par fraude ou avarice , ou par injure, ou par convoi a fe : car 
« ceux-là ue font nas feulement larrons oui nrennent le bien d autruy i mais auffi ceux g,, i„ 
“ <î u ' k commandent , & qui reçoivent les larrolis en leurs maifons , & ldqucls achc- 
**cent les larrccins ou en tirent profit (ciamment:& ceux qui font telles choies, & 

“ceux qui y confentcnt , feront également punis. Que fi tu trouves auffi quelque 
•*chofe,& tu ne la re(titues,ni l'as dérobée ; car on doit rendre ce qu’on trouve. Ceux 
** qui ôrent les biens à Icûrs f îijets , comme font les Seigneurs ; leur impofars des char- 
u 8 e5 & tailles injuftes, furchargent les pauvres par leurs méchantes intentions, de s’ils • * 

** contred lient , ils les emprilonncnt , & quelques-fois les tormentenr juiquà la mort , 

“ & ainfi leur prennent leurs biens injuftement , font larrons. De ceux-là parle Efaïc , 
u difant : Que tels Principaux ou Seigneurs font compagnons des larrons , y aiment tous 
** les prtfens. Ceux-là font auffi larrons, qui retiennent le loyer des ouvriers. De tels 
** Çft ^ ‘fit au 1 9* du Lcvit. Le loyer de ton mercenaire ne demeurera point par devers toy 
“i u f l u au ^demain , & connue dit S. Jaques au y. chap. Tous thefaurife t ire pour te 
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“ dernier jour. Voicy te loyer des ouvriers qui ont moijfmné vos champs , Ci ceux que vous 
«■ ave^trompis orient , Ci leur cri ejl entré aux oreilles du Seigneur des armées. 

« Ceux-là font Lirons qui nuifont à la République , comme font les feux mon- 
«■ noyeurs , en poids , en nombre , & en valeur , 8t geneialcmcnt tous ceux qui falfi- 
■< fient les poids St les mefures en plufieurs marchandiles , St font appeliez larrons du 
“ bien commun , Sc tels félon b loy doivent mourir en huyle boiidlantc. 

<* Ceux-là font brrons qui travaillent avec fraude , ou ceux qui trompent les hom- 
“ mes en diverfes marcliandtfes , vendent des chofes mauvaifcs pour bonnes. Item , 
« les joueurs qui invitent les autres à jouer , étans remplis de convoibfr St d'avance , 
ee racine de tous maux ; b fc trouvent rapines , plufieurs menfonges , paroles vaines St 
« oyfeufes. St fouventes-fois juremens 8c bbfphcmcs contre Dieu, mauvais exemples» 
“ perte du teins Scc. C'elt par le jeu qu'on acquiert le bien dautruy injullcmcnt. 

Expofition du neuvième Commandement. 

Tu ne diras point faux témoignage. 

« En ce Commandement n’eft pas feulement défendu le menfonge . mais aulïi tou- 
“ te offonfe qui peut être faite au prochain par paroles ou par Œuvres feintes. Car tous 
“ les amateurs du manfonge font Enfans du Diable , 8c ceux qui raviHent l’honneur 
“au ptochain en mentant, S c tous ceux qui rendent faux témoignage pour le mé- 
“ chant. Le faux témoignage felon le dire de S. Augulbn, nuit à trois. A Dieu, la 
“ prefence duquel eit mépnféc : Secondement au Juge trompé par celuy qui ment : 
“ Et en troifiéme heu , il nuit à linnocentopprimé par faux témoignage. Les detra- 
‘.âeun pechent contre ce Commandement. Le detraâeur ell accomparé au fepul- 
« cre ouvert , comme dit David : leur bouche efi un frpulchre ouvert. 11 n’y a aucun fe- 
“ pulcrc fi puant devant Dieu qu'elt b bouche d un detraâeur. Et c’eft ce qtn a laie 
“ dire à S. Ambroifc , qu'un larron ejl plut fupportable qu’un calomniateur. Car celuydà 
“ dérobe feulement la fubjlance corporelle : maie cettuy-cy ravit la bonne renommée. Le 
“ detraâeur cil digne délire haï de Dieu 8c des liommcs. La pbye de b langue brife 
“ les os. 

Expofition du dixième Commandement. • 

Tu ne convoiteras point , (le. 

" En ce Commandement cil défendue 1a convoitife de tous biens , fçavoir comme 
«* de Femme, de fervitcur , defervante , dechams, de vignes.de maifons Scc. Ecelt 
« défendue b convoitife des yeux 8c de b Chair. La convoitife de 1a chair «Il comme 
« une eau qui court , mais b convoitife des yeus ell comme terre à caufc des aifeâions 
" terriennes. Et comme de la terre 8c de 1 eau ell faite b (ange materielle , ainli de b 
« convoitife défaite b fange fpintuelle de l ame , qui rend 1 homme odieux à Dieu. 
“ En fuite vient l orgueilde la vie qui fouffle comme un vent impétueux dans l ame 
«' tournée en cendres , Sc ce vent l’emporte comme b poulfiere. 
r 

Comlufion de C Expofition des Commandemens . 

«« Ce font icy les dix Commandemens de la Loy , déquels les premiers ordonnent 
“ quant ü Dieu , & les autres touchant le prochain. Et quiconque veut cftre fauvé 
“ doit garder ces Commandemens. Plufieurs notables benedidhons font promifesà 
“ceux qui gardent ces Commandemens ,& à ceux qui les tranfgrcflèronc plufieurs 
*« griéves & horribles malcdidfcons leur font apprêtées. Deut. 28.fi nous connoiflons 
« vrayement nos péchés , nous connoiflons que nous fonnnes loin de Dieu. Car le f«t- 
“ lut elt loin des pccheurs , & la connoiflancc du péché ameine à repentance ; car nul 
“ ne fe connoill. La première grâce du faluteft laconnoiflance du péché. Et pour- 
“ tant reconnoiflant nôtre faute , approchons nous avec confiance du fie fie de la grâce du 
•* Dieu , (3 luy confcjfons nos péchés. Car il efi fidtle (3 jufte four nous pardonner nos pe^ 
“ ebés , (3 nous nettoyer de toute iniquité , & nous amener à la vie de la grâce. Amen. 

C H AP» 


des EGLISES VAUDOISES. 
C H A P. X. 


S? 


~EfchantiUony.de laTJoBrinc des Vaudois , contenant U Formulaire de la Çon- 
feffion des Pèches , communément fuivi entre les anciens Vaudoit , fidèlement 
traduit de [original qui fe troseve tu/eur Livre intitule', lo Novci Confort , 
mentionne' au Livre des eSHartyrs pag. 23 . &fc commence : 

O Dieu de h Rey , ci Segnàr deiliSegnm.yi me cenfejfeà tu.caryo fer aquel peccador 
que t'ay met offendu , de. 

“ O Dieu des Rois , & Seigneur des Seigneurs , je me confcflê à toy , car je fuis 
“ce pécheur qui fay grièvement offcnlc par mon ingratitude. Je ne me puis excu- 
“fer, car tu mas montré que c'elt que du bien Si du mal. J'ay feu quelle cil ta puid 
“ ^ ance • & ay entendu ta lapiencc , & connu ta jultice . & veu ta bonté. Et pourtant 
“tour le mal quej'sy fait, procédé de ma feule mauvaitié. Seigneur pardonne-moy & 
“donne-moy repentance , car je t'ay méprifé par ma grande préemption , 6c n'ay 
"point crA à ta lapié^Hfci à tes Commandemens : ains je les ay tranfgrellés, de quqv 
“je fuis fort déplailarirrje n'ay point redouté ta Jultice , ni tes Jugemens : mais j'ay 
“ tait beaucoup de maux dés le commencement de ma vie , & n ay point eu d'amour 
“ à ra grande bonté comme j ay deu. 8c comme il m'ell commandé : mais j ay trop crû 
“ au Niable par ma mauvainé , j'ay fuivi l'orgueil , 6c lailfé l'humilité : (i tu 11e me par. 

donnes je fuis perdu , tant la convoitife elt enracinée en mon coeur. J'aime tant l'a. 
“ varice , 6c cherche des grandes loiianges , ôc ai peu d'amitié envers ceux qui m'ont 
“ “bl'gé par leur bienfais. Si tu ne me pardonnes, indu ame s'en va en perdition. L'ire 
“ régné en mon coeur, car je ne l’ay pas appaifée, 6c l'envie me ronge, car je n'ay point 
“ de charité. Seigneur pardonne-moy par ta bonté. Je fuis téméraire , 6c pardieux à 
“bien faire, hardi 6c fort diligent au mal. Seigneur tay-moy la grâce que je 11e fois 
“ point du rang des médians. Je ne t'ay point rendu grâces pour le bien que tu m'as 
“ tait , 6c donné partonîunour.ainfi que je devois, 8c qu'il in'elt commandé i car je 
“ fuis defbbciïlant par ma mauvaitié. Seigneur pardonne-moy , car je 11e t'ay point 
“lervi i ains au contraire je t'ay fort offenlé. J ay trop fervi à mon corps , 8c à 7 ma vo- 
“lonté.en plulieurs vaines penfées 8c mauvais defirs , équcls j'ay pris plaifir. J'ay 
“ aveuglé mon corps , 8c ay penfé contre toy en plulieurs chofes inauvailes , 8c ay rc- 
“ cherché plufieurs chofcs contre ta volonté. Ayes pitié de inoy 8c donne-moy humi- 
“ lité. J ay élevé mes yeux es vaines delcélations , Sc ne les ay peu tourner vers ta fâ- 
“ce. J'ay prété 1 oreille aux fons de vanité’ , 8c à plulieurs inédifances: mais cerna 
“efté choie enmiyeufc d entendre parler de ta Loy 8c difeiphne. J'ay commis des 
" grandes fautes , notamment en mon entendement : car la puanteur du mal m'a plus 
“ agreé que la douceur Divine , ni 1 honneur celcfte ; car odorant le mal j'y ay eu plus 
“ de contentement , parquoyj ay fait plulieurs maux , 8c ay üilTé en arrière beaucoup 
“ de bien , 8c 11e connoiflant point ma tâutc j'ay tâché de la jetter fur autruy. Je n'ay 
“ point efté allés attrempé en mon boire ni eu mon manger. J'ay fouvent rendu ou- 
“ ““■‘g 6 P our outrage , 6c y ay même pris plaifir. J'ay le corps 8c 1 efpnt navré. J'ay 
“ étendu mes mains pour toucher la vanité , 8c ay pervcrlcmcnt travaillé à prendre le 
“ bien d'autruy , 8c i frapper mon prochain.Sc luy dépliirc. Mon cœur s elt deleâé 
“ en ce que jây dit, 8c beaucoup plus en plulieurs vaines délices. Seigneur pardonne. 

“ moy 8c me donne chaftcté. J'ay mal employé le tems que tu m'as donné , 8c ay fui. ‘ 
“ vi durant majeunclTe mes plailirs 8c la vanité. Je me luis détourné du bon chemin, 
“Scay montré mauvais excmnlepai ma legereté. Je fay peu de bien en moy , 8c y 
“ trouve beaucoup de mal. Je fay déplcu par ma mauvainé , 8c ay condamné mon 
" am< -‘ , & ay irrité mon prochain. Seigneur Dieu garde-moy que je ne fois comiam. 
“né. J'ay aimé le prochain à caufc du bien temporel. Je ne me luis point comporté 
“ fidèlement quand lia cité queltion de donner ou de recevoir : mais j'ay. eu égard aux 
“ perfonnes félon mon affeâion. J'ay trop aimé l'un 8c ay trop liai l'autre. Je me luis 
“ "'“P Pvu réjoui des biens des bons , 8c me fuis trop exalté du mal des méchans. Et 
“en outre de tous les maux que jây laits parlepallé jufquau jour prefent je n'en ay 
” pomt telle repentance ni tel déplailir quil ne foit moindre que l'oncnlè. Je fuis lots* 
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« vent retourné au mal par ma foute , au mal qucj'ay confclTé , de quoy je fuis fort dé“ 
« plaifont. Seigneur Dieu tu fais que j’ay tout confclTé , & qu'il y a encor en moy plu- 
“ heurs maux que je n’ay point raconté : mais tu fais les inauvaifes penfées , & les mau- 
vaifes paroles , Sc les œuvres perverfes que j'ay fait julqu'à prefent. Seigneur par- 
'«« donne moy , & donne moy du Ioifîr à ce que je puifle me repentir en la vie pre fente, 
“& foy moy la grâce qu'à l'advenir je haïde tellement les maux que je ne les folié 
« plus , & que j'aime tant les vertus , & les garde en mon cœur que je t’aime fur toutes 
« choies , Sc que je te craigne en telle forte , qu'au jour de ma mort j aye fait ehofe qui 
« t'agrée. Et donne moy telle fiance au jour du jugement , que je ne craigne point le 
« Diable , ni aucune autre choie qui m'épouvante : mais foy que je fois tcccu à ta main 
4 ‘droite fans aucune faute. Seigneur que tout cela advienne félon ton bon plaifir. 
“ Amen. 

C H A P. XI. 


Echantillon 8. delà ’Doflrinc des Vau dois , contenant un tres-cxceüent 
Catechifrne , ou Formulaire , drejjc par maniéré de * "Dialogue , ou le 
• T a fie ur interroge & l'Enfant répond , datte me Fan 1 1 oo. 

J ’ay jugé cette tres-ancicnnc pi ece de fi grande importance que pour forisfoirc aux 
perlonnes loiiablement cuneulcs , j'en ay voulu coucher l'original vis à vis delà 
traduction , car l'on y trouve tout le fuc de la Religion , avec une lolide (implicite. 


Lo Barba. 

Si tu foffes demandé qui fief tuf fiejpond. 

L’Enfant. Creatura de Dio , rat tonal (3 
mort al. 

Lo Barba. Per que Dio ta créa? 

L'Enfant. J fin que yo connotjjd , luy 
mefeime , e cola , e avent la gratia de luy 
mefeime , fia J alv à. 

D. En que ijla la toa falut ? 

R. En très vertus fubjlantials , de ne- 
cejjità fie rt en Int à faVu. 

D. Quais fort aquellas ? 

R. Fè , Ejperança , e Carità. 

D. Per que tofa provaras aiyr? 

R. / stpoftol fert i.Connth. i 3. Aque- 
ftas colas permanon, Fè, Elpcrança, c 
Carità. 

D. Quai cofa ès Fè ? 

R. Second l'ylpofiol Heb. 11. Es una 
lublîftentia de las colas da efoerar , e un 
argumènt de las non appareillent. 

D. De quanta maniera ès la Fè ? (ta* 

R. De dons manieras ,y> ès viva (3 mor- 

D. Quai co/dès F èv/va? 

R. Lo ès aqueüa que obra per Carità. 

D. Quai cofa ès F è mort a? 

R. Second Sanft Jaques, La Fè, s'il- 
li non a obras ès morta , e dereço , la Fi 
ès ociofa ftnfa las obras. 0 Fè morta ès 
croire ejfer Dio , croire de Dio , e non croire 
en Dio. 

D. De laquai Fè fies tu ? 

R. De la ver a Fi Catbolica e Apofloli- 
**» 

D. Q**l 


Le Barbe , f Oncle , c. à d. le Pafteur. 

Si l'on te demande qui és tu ? Répond. 

L'Enfant. Créature de Dieu,railonna- 
blc & mortelle. 

Le Barbe. Pourquoy ett ce que Dieu 
t'a créé ? 

L'Enfant. Afin que je le connoifïè , & 
que je le ferve, & foy fauvé par fil grâce. 

D. E11 quoy confiée ton falut ? 

J{. En trois vertus principales , qui de 
neceflîté appartiennent au falut. 

D. Quelles font elles ? 

Foy , El'perance , & Charité. 

D. Comment le poruveras tu ? 

J{. l'Apôtre écrit au i 3 . de la 1 . Epître 
aux Corinthiens , ces trois chofes demeu- 
rent , Foy , Ejperance , (S Charité. 

D. Qu'clt ce que la Foy > 

JÇ. Selon 1 Apôtre Hebr. 11- Cefi une 
fubfijlance des chofes quon doit efperer , & 
un argument de celles qui n dpparoijfent 
point. 

D. Combien y a- il de fortes de Foy > 

J(j Deux , aflavoir la vive & la morte. 

D. Qifeft ce que la Foy vive ? 

/(,. C elt celle qui œuvre par Charité. 

D. Qg'cft ce que la Foy morte ? 

7 ^. Selon S. Jaques, celle qui eft farts 
œuvres efl morte. Et partant la Foy elt nul- 
le fons les œuvres , ou bien , la Foy mor- 
te elt croire qu’il y a un Dieu , & croire 
de Dieu , & non croire en Dieu. 

D. Quelle eft ta Foy ? 

7 ^ La vraye Foy Catholique-, & Apo- 
itolique, 

D. Quel- 


DEi EGLISES 

D. Qunl h aqurlla ? 

R. Lais aquella laquai al confeildeH 
Jpojlol ès dejpartia en do^e articles . 

D. Quai ès aquella? . 

R. Yo creo en DioloPayre totpôif- 
fànt,&c. 

D. Fer quai et fa poyes tu cognojfer que 
tu créés en Dio ? 

R. Per ai^à. Car yo fay CS garde It 
Commandament de Dio. 

D. Quanti (on li Commandament de 
Dio? 

R. Dies , corn ès manifejl en Exode , e 
Deuteronomio . 

D. Quais fon aquiüi? 

R. O liracl nu lo teo Scgnôr. Non 
nurès Dio cltrong devant mi. Non farès 
a tu entaillcment ni alcuna (êmblança de 
Cocas aquellas colas que fon ad Cèl, Sec. 

D. En que pendon tuit aquijli Commun • 
dament ? 

R. En du i grand Commandement , çoes 
amai Dio fobre totas cofas , e lo proyme 
enaimma tu raefcime. 

D. Quai èslo fondant lut d aquijli Corn- 
mandant Int f per li quai un chafcun deo in - 
trar a vita , /en fa loqual fondamènt non fe 
pà dognamènt far ni complir li Commanda- 
ment ? 


VAUDOISES. 

D. Quelle elt elle? i t 

K Cett celle qui dans le Symbole des 
Apôtres elt divilèe en douze articles. 

D. Quelle elt elle f 

K J‘ croy en Dieu le Pere t tut puiffant. °* Sj-Mi 
Hcc. ’in-tft- 

D. Parquelmoyen peustu reconnoî- 
tre que tu crois en Dieu ? 

K P fl r ceci. Celt que je fay que je 
m'adonne à 1 obfervation des Comman- 
dement de Dieu. 

D. Combien y a-il de Commande- un il» 
mens de Dieu ? f 

K Dix , comme on le voul en l'Exode **' 

Hc au Deurcronome. 

D. Quels font ils ? 

K Ejeoute 1 [rail , je fuie te Seigneur 
ton Dieu. Tu n auras point d'autre Dieu 
devant moy. Tu ne te feras image faillie , 
ni femblance aucune des chofes qui (ont ta 
haut au Ciel , de. 

D. A quoy te rapportent tous CCS 
Commandcmcns ? 

Kt A deux grands Commandemens ( 
aflàvoir. tu aimeras Dieu fur toutes tbofer, 

Ü ton prochain comme toy mime. 

D. Quel elt le fondement de cesCom- tu J.ctrsp 
mandemens , par lequel un châcun doit . 

entrer à la vie , (ans lequel nul ne peut di- 
gnement faire ni accomplir les Comman- 
demens ? 


K. Lo Segnor Jefus Chrift del quai di 
1 A poftol j . Cormth. Alcun no p6 paufar 
altre tundainent Itier aquel quès paufa 
locua èsJcfuChnlt. 

D. Per quai cofa po venir l home à aqueft 
fondamènt i 

K. Per ia t i: dirent S .Prrre.Yc vos yo 
paufaray en Sion la fbberirana peira can- 
touàl, cllegia e prctiola, aquel que creyrè 
enluynon (erêconfondù. Et lo Segnor 
dis : Aquel que cres en mi a vha æterna. 

D. En quai maniera pos tu conojfer que 
tu rrce j ? 

R. En fo ch'yo tonoyffo luy me f cime ve- 
ray Dio c veray home , na e' pa/fiona , de. 
par ia mm Rédemption , Jsefti fient ion , de. 
etmo luy mrfetme , e defiro complir lt Com- 
mandament de luy. 

D. Per quai cofa fe perven a las vertnt 
tjjtntiah .npitilafi ,f E/perauea , e la 
Carita i 

R. Par li don de! SanR Ejfierit. 

D. Cres tu al SanR EJjterst ? 

R. Toy creo. Car lo SanR li (périt pro- 
cèdent dal Paire e dal FifliRs una Perfona 
delà Irimta , e fécond la Divinita ,es ai- 
gàl al Paire e al Filli. 


K Le Seigneur Jefus Clirift, duquel 
1 Apôtre dit en la i . aux Corinth. Nul ne 
peut pofer autre Jundement que celuy qui ell 
poft , ajjavoir Jefus Chrift. 

D. Parquelmoyen peot venir l'horo- 
me à ce fondement ? 

K ParlaFoy. S. Pierre ddant : Voicy 
je mettray en S ion la maîtrejfe pierre du 
coin , tletsê d precieufe , celuy ans croyra en 
elle ne fera point confus. Et le Seigneur 
dit : Celuy qui croit , a vie erernelle. 

D. En quelle manière peus tu connoï- 
tre que tu crois ? 

K En ce que je le connois luy mdine 
vray Dieu , & vray homme . qui élt né & 
qui a lôuflert Src, pour ma Rédemption , 
Jullification , &c .que je l’aime & tâche 
d'accomplir les Commandemens. 

D. Par quel moyen parvient-on aux 
vertus eilcnticlles . favoir à la Foy , à 
l'Efpcrance , & à la Charité ? 

K Par les dons du S. Efprit. 

D. Crois-m au S. Efpnt ? 

K J y croy. Car le S. Efprit procédé 
du Pere , Sc du Fils , & elt une Pcrfonne 
de la Trinité, & lelon la Divinité il cil 
égal au Pere & au Fils. 

P » 
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U. Ta 


T>t u s. Tu erees Di $ Paire , Dio Ftlli , Dio 

rmui. SperitSancI ejfrr très en per formas. Donc 
tu at très Dios ? 

R. FJ on ay très, 

D. Emperfo tu ri ru nomma très f 
R. Ai fi ès per rafonde ladtfferentia 
de las per formai ; ma non per rafbn delà 
Èffentia de la Divinité. Car jafia fo que el 
ès très en petjonnas , emperço , el ès un en 
Ejfentia. 

D. Aouel Dio al quai tu créés en quai 
modal adores tu , e coles f 

vtftitn. R* To ladoro per adoration de Latria 
«•M» Uy exterior e tnterior. Exterior per plegament 
tji d» e . ^ yen oui lit , ejlevatiou de maris , per encli- 

nament ,per by nuits , per cant J pin tuai s , 
per dejanis >per envocations , ma inter iora- 
mcnt per piatofa afftBion , per volunth ap- 
pareilla à tôt tu sofas ben placènt à Ji , ma y o 
colo per Fè ,per Efperartfa , e per Carità en 
Itfeo Commandament . 
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D . Tu crois Dieu Pere J>ieu Fils>Dica 
S. Elprit eftrc trois pcrfonnes.Tu as donc 
trois Dieux. 

R. Non je n'en ay pas trois. 

D. Si elt ce que ru en as nommé trois. 
R- C'clt pour railon de ladiitinétioû 
des personnes : mais non pour raifon de 
l'Eflence de la Divinité. Car jaçoit qu'il 
y ait trois Perfonncs , Ci n'y a-il pourtant 
qu'une Eflcnce. 

D. En quelle maniéré adores-tu , ÔC 
fers-ru le Dieu auquel tu crois ? 

R. Je 1 adore par adoration de Latrie 
extérieure , & intérieure. Extérieure par 
payement de gcnouïls par élévation de 
mains , par inclinations , par hymnes, par 
chanfous fpirituclles, par jûnes, par invo- 
cation : mais intérieurement par une lain- 
te affection & volonté prête à faire ce 
qu'il luy plaît , & je le fers par Foy , par 
Efpcrancc , & par Charité en fes Coin- 
mandemens. 


ï>. Adores tu alcuna otra cofa , e coles 
tome Dio f 
R. Non. 

D. Per quel 

-4 l*y ftul. R. Per lo jto Commandament laquai el 

mande dejheitament , défont : Tu adoreres 
lo tco Segn6r Dio , c fervires à luy fol. 
Encara , Lamiagloria non la donneray 
à li autre. Et derefo , Yo vivo dis lo Se- 
gnor , e rot gcnoil ferè plega à mi. E Je - 
fu Cbrijl dis : Lo feren vrays adoradors , 
liqual adoraren lo Paire en efpcrit c veri- 
tà. E l Angel non vole ejfer adora de SanB 
Johan. iJt Peire de Corneïlli. 


. D. En quai modo or as f 
R. To oro de la oration liora per lo Fil- 
li de Dio difent : Nollre Pare qui fies en 
U Cèl, &c. 

D. Quai ès lautra vertu fubjlantial de 
necefftta pertenènt à falu l 
R. Lo ès Charité. 

D. Quai cofa h Chanta l 
R. Lo ès un don dcl S and Efperil per 
loqual ès reformé f arma en valant à , en lu- 
mena per Fi , per laquel creo tôt as cofas de 
creyre yfptro tôt as côf as de/perar. 


Dr U f rit - 
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ptretfifr. D. Créés tu en la S an B a Gleifa ? 

R. Non. Car iÜi ès creaturo , ma yo 
creo de ley mefeima. 

D. Quai cofa créés tu de la Sanfta G Ici '- 

fi* 

R. Te demanda de ley mefeima que la 
Gleifa ès de dons marner as , l'un a delà part 
de la JubJlantiaf autre de It Mtnijhri. De 

la 


D. Adores-tu , & (èrs-tu à quelque au- 
tre choie comme Dieu ? 

R: Non. 

D. Pourquoy? 

R- A caulc de fon Commandement, 
par lequel il elt étroitement commandé , 
difant : J u adoreras le Seigneur ton Dieu , 
d à luy feul tu ferviras. Item , Je ne don- 
neray point ma gloire à autruy. Irem , Je 
f uis vivant dit le Seigneur , tout genouïl je 
ployera devant moy. Et Jcfus Clirilt dit : 
Jl y aura des vrais adorateurs qui adore- 
ront le Pere en ejprit (y en vérité. Et 
1‘ Ange ne voulut eitre adoré de S. Jehan. 
Ni S. Pierre de Corneille. 

D. En quelle manière prie-tu ? 

jR. Je prie en difant l'oraifon donnée 
par lé Fils de Dieu difant : Notre Pere qui 
és is deux , (je. 

D. Quelle elt 1 autre vertu fubftantie* 
le appartenant de ncccffité à falut ? 

R. C'clt la Charité. 

D. Qu^eft ce que Charité? 

R. C elt un don du S. Elprit par lequel 
l ame elt reformée en volonté , illuminée 
par Foy , par laquelle je croy tout ce qu'il • 
Faut croire , & efpere tout ce qu’il faut 
efperer. 

D. Crois-tu en la S. Eglife ? 

R. Non : Car clic elt créature, mais je 
croy qu elle elt. 

D. Quélt ce que tu crois de la Sainte 
Eglife ? 

R. Je dis ciue l'Eglifc eft confiderée en 
deux Fortes , 1 une en fa lubftance, & l'au- 
tre en fon Mi ni Itère. Confiderée en la 
lu b- 
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la part de la fubfiantza SanHa G Ici fa Ca- 
t bol ica fort tait li ejleit de Dio , dtl com- 
mença ment entra a la fin , en la or al la de 
Dio per la merit de Chrifi , congregà per lo 
S an cl S périt , devant ordonna à vira 
eterna , h nombre & li nom de tiquai aquel 
fol conèc toquai eftegic làr. Et finalment 
en aquefiaGleifa nou remanneon proferit. 
A îa la Gleifa fécond ta verità mini férial , 
fou li Minifires de Chrifi cum lo poble fo- 
jeH , ufant de li menejlier per Fè , Ejper an- 
fa , e Carità . 

D. Per quai cofa d'eves comijfer la 
Glejfa de Cnrift ? 

R. Per li Minifires converti vol s elo po- 
ble participant en verità en li minijieri. 

D. Ma per quai cofa conoiffes li Mens- 
[1res ? 

R. Per lo veray fin de la Fi, e per la 
fana DoHrina , e per vita de bon exemple , 
a per Evangélisation. E per débita meni - 
/bat ion de li Sacrasnent. 

D. Per quai cofa conoiffes lifals Menu 
fires ? 

R. Per li fruc de lor , per l'enqueth ,per 
mala operation , per ptrverfa DoHrina , 
per indebita admmijlration de li Sacra- 
ment. 

D. Per quai cofa fe concis f eneeque - 
fia? 

R. Cum non fabon la verità de nccefj't- 
tà pertenènt à fal 'u , gardait li atrobament 
buman ytnaimi li Commandament de Dio , 
de liqual ès verificà aquel dtü de Efaia 
que Chrifi adut Mattb. i j-. Aqucil poble 
honora mi cura labias : ma lo cor de lor ès 
long de mi , ma îlli colon mi fenfa radon , 
enfcignant las Doâriuas , c li Comraau- 
daracnede li hommes. 
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fubftance par l'Egiifê ell entendue la 
S. Egide Catholique , laquelle contient 
tous les éleus de Diea dés le commance- 
ment du monde jufqu'à la fin, en la grâce 
de Dieu par le mente de Chnlt.allèmblée 
par le S. Efprit , ordonnés auparavant à 
vie éternelle , le nombre & le uom dé- 
qucls elt connu de eeluy fcul qui les a 
éleus. Et finalement en cette Eglife ne 
demeure aucun excommunie. MaislE- 
glifê confideréc félon la vérité du Mini* 
itéré eft la compagnie des Minières de 
Chrifi , avec le peuple qui luy eft fournis , 
ufant du Miniftere par Foy , par Efpcrau- 
ce , & par Charité. 

D. Par quelles chofes dol-tn connoi - F * * f" 
tre l'Eglifc de Chnft > marques. 

Ec Par les Mmdlres convenables , & 
par le Peuple qui participe en vérité au 
Miniftere. 

D. Mais par quelle chofê connoî-tu 
les Miniltrcs ? 

E. Par le vray fens de la Foy , & par la n r fn ?s- 
vie de bon exemple, & par la prédication ^ tMn ' 
de l'Euangile , & par b deuë admimftra- 

tion des Sacrcmens. 

D. Par quelles chofes connoî-tu les 
faux Mi mitres > 

Par leur truis,par leur aveuglement, 
par leurs mauvaifes œuvres , parleur per- 
verfe Dodtnne , 8c par 1 indue adminiftra- 
tion des Sacremcns. 

D. Par quelles chofes fe connoît l'a- 
veuglement ? 

} Quand nefachanç point la vérité Dt i far no _ 
laquelle appartient de ncceflité à falut , ils c- 
gardent les inventions humaines, comme 
Commandcmens de Dieu, déquels eft ve- » a 

nfié ce que dit Efaïc; 8c qui a cité allégué l £[ aroIt dt 
par nôtre Seigneur Jefus Chrifi. Mattéi f. 

Ce peuple m'honore de levres : mais leur 
cœur efi éloigné de moy , mais ils me fervent 
pour néant , enjeignant les DoHrines (ÿ les 
Commandcmens des hommes. 


D. Per quai cofa ts conoijfua la mala D. Par quelles chofes eft connue" la 
operation f mauvaife œuvre ? 

R. Per h manifefi peccà de li a ual di /(. Par les péchés manifeftez déquels 
r Apofiol Roman. i. Aquelli que fanaital a parlé l'Apôtre au i.chap. de lEpîtrc 

cofa non confegrcu lo règne uc Dio. aux Rom. difant que ceux qui font telles 

chofes n hériteront point le Régné de Dieu. 

D. Per quai cofa ès conoijfua la perver- D . Par quelle cnole eft connue la per-* 

fa DoHrina f verfe Doctrine ? 

R. Cum la enfeigna contra la Fi ,e CE- R. Quand on enfeigne contre la Foy, 
Jp cran ça , enaima Idolatria fait a de mot a 8c l’Efpcrance , comme eft l'Idolâtrie en 
maniera à la creatura rat tonal , e non ra - plufîeurs fortes envers la créature fai/on- 
t tonal , fenfibla , o vtfibla , o non vefibla. nable , fcnfible , vifible , ou inviiible. Car 
Car lo fol Paire , cum lo feo FiHi, e lo SanH c'eft le fèul Pere, avec fon Fils, & le Saint 
EJpcrit 9 fo dco colcr , t non autre quelque Efprit,qui doit eltre fervi,non autre créa* 

quai turc 
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quai fe fia creatura. Ma contra ai\à at- 
tribut jf en a l home ,ea lobra de las foas 
mans , ou a las paroles , ou a la foa aut ho- 
nte , enaimi quegl home crefènt cequamènt 
efiiman lor ej/er aiojla à Dio per falfa J{e- 
iirion , e per avara Jimonia de li Sacer - 
dot. 

D. Per quai cofa ès conoijfua la non dé- 
bita admimjlrat ion de li Sacrement ? 

R. Cum li Sacer dot non auven lo fen 
de Chrift , ni conoijfen l entent ion de luy 
meftime , en li Sacrement , e difon la 
gratta e la verità ejfer end ouf a per las 
foins ceremonias exteriors , e amenon li 
home fen^a la verità de la Fè , de l'E- 
fperatnyï , e de la Carità à receber lor 
mefeime Sacrement. Et lo Seignor gar- 
da li feo daitals fait facerdots , difent ; 
Garda vos de li fais Proplurtcs. Item , 
Garda vôs de li Pharifæi > ço ès , dcl le* 
vam de lor , go ès de la Dottrina. 
Item t non voilla creire, non voillaanar 
en après lor. E David airi la Gleifa 
daitals difent : Yo ac en odi la Gleifa 
de li raalignant. E lo Seignor comman- 
da faillir daitals. Plomb. 16. départe 
vos de li tabernacle de li félon , e non 
voilla tocar à las colas que pertenon à 
lor , que non fia enveloppa en li pecca 
de lor. El Apojlol.i.Connth. Non voil- 
la mcn.ir joug cum li non fidel : car 
quai participation de la jtilhtia cum la 
iniquità , e quai compagnia de la luz à 
las tenebras , quai convention de Chrift 
al Dinvol , o quai partia dcl fidel cum 
li non fidel , quai confcntiment del 
Temple de Dio cura las Idolas ? Per 
laquai cola die dcl mcz de lor , & fia 
départi dis la Seignor. Non cocarc lo 
non mond , & yo recebray vos. Item , 
2. Tbejf. O Praires nos anuncièn a vos 
ue vôs vos gardes de tôt fraire anant 
efordonnament. Item , dpocal. 18. lfi 
le lo meo poble de ley, c non fia per- 
çonnier de li pecca de ley , e non re- 
ccbè de las plagas de lor. 

D. Per quai cofa ès tonoiffu lo poble , 
toquai non ès en verità en la Gleifa ? 

R. Per li public peccà , e per la Fè erro- 
ns en. Car la ès de /agir d’ ai tais , que non 
vegna f lotira de lor mefeime. 

D. Per cal cofa deves communiquer à la 
SanHa Gleifa ? 

R. Yo devo com m un iq uât à la Gleifa per 
rafon de fubftantia per Fè t per S per an ça , 
per Carità , e per obfervnnyï de li Commun - 
dament , e per final perfeveran^a en ben. 

D. Qnan- 


créature quelle qu elle loit. Mais au con- 
traire ou attribue à l'homme, & à l oeuvre 
de (es mains » ou aux paroles* ou à Ion au- 
thorité,en lortc que les hommes aveugles 
elhmcnt que Dieu leur doit de relte par 
la faufie Religion , & par l'avare fimonic 
des Prêtres. 

D. Par quelles choies cil reconnue 
l'indue adnumlkration des Sacramens ? 

Quand les Prêtres ne connoifiènt 
point Lintention de Chrift ès Sacrcmcns , 
6c qu'ils difent que la grâce & la veriréy 
cil enclofe par les feules ceremonies ex- 
térieures , & attirent les hommes à la par- 
ticipation des Sacremens,fans la vérité dé 
la Poy , de l’Elperancc , & de la Charité, 
lit le Seigneur veut que les fiens le don- 
nent garde de tels faux Prêtres , difanc : 
Garde \ vous des Pbarifiens , ce fl à dire du 
levain de leur Doilrine. Item , ne les croyea^ 
point , u’ ail c^üoint après eux. Et David 
haït 1 'Eglilc de telles perlbnucs , difant 2 
fay en haine ( Eglife des malins. Et le Sei- 
gneur commande de le retirer du milieu 
de telles gens aux Nomb. chap. 1 6 . dé- 
parte ^ vous (dit-il) du tabernacle des mé- 
dians , CS ne touche ^ point à ce qui leur ap- 
partient y que vous ne foye ^ enveloppe ç en 
leurs péchés. Et T Apôtre en la a. aux Co- 
rinthiens. Ne vous accouple^point fous use 
même joug avec les infidèles: car quelle part 
à la JuJhce avec l iniquité t CS quont de 
commun la lumière avec les tenehres , quelle 
convenance a Cbrtjl avec le Diable, ou quel- 
le portion a le fidel e avec l infidèle , quelle 
convenance du Temple de Dieu avec les Ido- 
les ? Et pourtant Jorte^du milieu d eux , CS 
fepare ^ vous d eux die le Seigneur . Tous ne 
toucher e\point à ce qui ejl fouillé, Ci je vous 
recevra y. Item , en la 2. au Thelfilom- 
cicns: 0 F reres, nous vous annonçons à vous 
que vous vous gardie\ de tout Prere allant 
def or donne ment. Item, au 18. de lApo- 
calyple : Sortes d icelle mon Peuple , Ci ne 
foye ^ point participant de fes péché s, que ne 
recevie^defes play es. 

D. Par quelles chofes cft reconnu le 
Peuple qui n’eft point en vérité en 1 E- 
glilc? 

/(. Par les péchés publics , Sc par la 
Poy erronée. Car il faut fuir telles gens , 
à ce qu’on ne foit fouillé. 

D. Par quelles chofes doi-tu commu- 
niquer à la S. Eglife > 

J e dois communiquer à l'Egide au 
regard de la fubltance par Foy , par Efpe- 
rance, & par Chanté, & par l’obfervatioa 
des Commandemens , & par la finale per- 
feverençe en bfen. D. Con. 
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D. Quant as /on Im sofas mimjlerials t 

R. Dons , la Parola , (3 h Sacrement . 

D. Quanti [on li Sacrement f 

R. Dui, ço ès lo Bapti/me yelEucha* 
rijlia. 

D. Quai cofa èi la ter ça vertu neceffa- 
ria à [alu ? 

R. Efperança. 

D. Quai cojaès Efperança ? 

R. Lo ès certa [per an fa de gratta , e de 
lagloria avenador. 

L). Per quai cofa fe fpera la Gratta 3 

R. Per lo Médiat or Je fus Chrifl , de/ 
quai dt Sand Johan. i . Gracia es faita per 
Jcfus Cliriit. E dertfOy nos veguèn la glo- 
na de luy , plen de gracia e de vencà,e nos 
tuic aven rcceopu de la plcncca de luy. 

D. Quai coja es aquclla Gratin 3 
. R. Lo ès Rédemption , Rtmijfion de li 
pecca , JuJlifi cation , A /filament , e Sand/. 
f cation. 

D. Per quai cofa ès fpera aquclU gratia 
en Chri/l 3 

R. Per Fè viva , t per ver a Penitentim 
difent Chri/l: Pentè vos e creà lEvange- 
li. 

D. Dontproccdis ï Efpcrança 3 

R. Del don de I)/o , e de las promi (fions 
dont dis l'Apo/lol. El es poiflanc per com- 
plir quai que quai cofa ei promec : carel 
mefeime a promis. Si nlcun aurè conoijfu 
luy , e fe ferè penti , e aurè fpera : car el 
vol aver mifericordia , perdonnar , ju/lifi- 
car t (3c. 

D. Quais cofas dcviandaque/laEfpe. 

Tança 1 

R. La Fè mort a , la feduüion de l'An- 
te- Chrifl , en autre que à Chri/l , ço ès 
en li S and s , e en la foa potejla , e au. 
thorita , par oins , en bcncdtciions , en S a- 
c rumens , r eli qui as de li mort , en Purga- 
t ori y fo/ma , e en feint , enfeignar avèr 
que [fa /per an ça per li mc^ tiquai van 
dreitament contra la verita , e contra li 
Commandament de Dio, en aima fer Ido- 
latna de mol ta maniera , e per Jimonia- 
ca prav/ta , (3c. Abandonnant la fonfa- 
na de laiga viva , donà de gratia , per 
corre a las ci/le mas devant diHas , ado- 
rant , honarant , colent la créât ur a enai - 
ma lo Creator y fervent à lei per orat ions , 
per dejunis , per facnficis , don as , per uf- 
firtas y per pelegrinations yper envocations 
(3c. confidant lor aquijlar gratia , laquai 
neun non a de donar finen lo fol Dto en 
Chri/l. Enaimt lavorant vanament , laif- 
• jfon 
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O. Combien y a-if de choies Miniltc, 
rielcs ? • ■ . \ i ^ c. : , \ ■ 

A/ Ueux , la Parole, fir les SacremcflSi 

D. Combien y a-il de Sacremcns ?' ■ 

A.- Deux , Içavoir le Baptême, & l Eu- 
clianltie. r ■! 

D. Quelle ell la troifiéine vertu necef- 
laireàfalut? . N 

A; I tfpcrance. r» ri/f* 

O. Quell ce que lEfperance ? 

A; C'elt une certaine attente de la gra. 
ce , St de la gloire à venir. 

D. Par quelles choies efpere on la 
Grâce ? 

A: Par le Médiateur Jefus Chrifl, du- 
quel parle S. Jean. Grâce eft faite pur Je- y— ^ nl - 
fus Chrifl, . Item , nous avons veu fa gloire, 
plaine de grâces de vérité , 0 1 nout tout 
avons refeu de fa plénitude. 

O. Qu’clt-ce que cette Grâce ? 

A.- Celt la Rédemption , Remillion 
des péchés , Julbficacion , Adopcion , 8c 
Sanctification. 

D. Par quelles choies ell: efperéecef 
te grâce en Chrilt ? 

A.- Par la Foy vive , Sc par vraye Peni. 
tence, Jelus Chrifl difant: Repentiivous 
(3 croyés à l' Euangile 3 

D. D'où procédé lEfperance? lit. In 
A.- ^ es d°ns de Dieu St de les promcf- —.fit, 
les ,8c pourtant l' Apôtre dit : H ejf puijfant 
pour accomplir tout ce qui/ promet : Car i 1 a 
promis luy même. Que quand quelqu'un 
1 aura connu , Sc fe fera repenti , Sc aura 
efpcré,qu il luy veut faire mifericordc.luy 
pardonner , 8c le jufbfier , Scc. 

D. Quelles choies détournent de cet- 
te Efpc rance ? 

A- La Foy morte , la fcduâion de 
1 ru— — .. ... _ . ... 


-V ........ , iu U.UUC4IUII UC Rtfitha. 

1 Anti. Chrilt , en autre qu'à Chrift , alTa- 
voir aux Saints , Sc en la puiflànce du mê- 
me Auci-Chnll, en fon authorirê , en fes 
paroles , en benedichons , en Sacramens, 
Reliques des morts , au Purgatoire fongê 
8c controuvê.cn enfeignant d’avoir lifpo- 
rance par les moyens qui s'oppolent dire- 
élément à la vente , St contre les Com- 
manderions de Dieu , comme ell 1 Idolâ- 
trie en pluficurs manières, 8c par méchan- 
ceté fimoniaque, Scc. Abandonnant la 
fontaine de lcau vive, donnée de grâ- 
ce pour courir aux ciltcrncs crcvaflêcs, 
adorant , honorant , fervant la créature 
par oraifons, par juncs, par Sacrifices, par 
donations , par Offertes, parPelennages, 
par Invocations Scc. le confians d’acque- 
nr la grâce , que nul ne peut donner li 
non le feul Dieu en Chrill. Ainfienvain 
Q_i tra- 


dtt Saint. 
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fon U pétunia , e U vita , e aeerta non 
folament la vita prejent , ma f avenu, 
lier , per laquai co/a lu èt dtd , 1 Llpc- 
rança de htelon perirè. 

E ' U Solo.' D. £ quai cofa dit delà Beata E trgena 

" Man » } Car iHt it plena de gratia ,com a 

tejhfiea l Angel. Yo te fidue plena de 
gratia. 

R. La BeataVergena fo.eit plena de 
gratia enquant à la foa befogna , ma non 
tnqaant à ta communication b Tt autre. Car 
li fol feo filli it plen de gratia en quant à 
la participation, com h did de p mefei- 
mr : e no. tuit rcccopen gratia per grana 
de la plenctà de luy. 

tnUrrty 1 ). Ta non creet la Communion de li 
* Sanll. 

R.' Yo creo que h fon dont cofat en laf. 
qualt communion li Sanll. Alcunat fon 
Subjlanlialt, alcunas fon Minifierialt. Jlli 
Communion À lat Sub/lanliah per lo Sanll 
E/prit enDio.perlo ment de Jefu Chrt/l. 
Ma HU communicon à lat MwtJ/erialt 0 
Ecclejialliiai , per li M eneJHer fait débit a- 
tnent.en aima fon per lat parolat , per li 
Sacrament , e per lat Oratimu. Yo creoc 
I una e f nuira d aquejfat communiant de li 
S and. La premier a folament en Dio ,e en 
Jefu Chnfi , e al S and Efperit , per J prit . 
L autra en la Gleifa de Clirijl. 

D. En quat ifta la vita eterna f 
R. En la H viva , e obrivol , e perfeve. 
rinça en ley mefetma. Lo Saluador dit 
Jonn. 1 7. Aquclta ès vita alterna quiUi eo- 
noiflim a fol veray Dio , e Jefu Chnlt lo- 
qual tu tramés. Et aquel que perfeveraré 
entra à la fin aquelt 1 ère Cuva. Amen. 
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travaillent ils , Sc perdent leur argent Sc 
leur vie , Sc certes non feulement la vie 
prcfente , mais celle qui elt à venir , pour 
laquelle chofe il elt dit , que l EJpirance 
det felont périra. 

D. Et que dis tu de la Bienhcureulc 
Vierge Marie ? Car elle elt pleine de Grâ- 
ce, comme le tcltific l'Ange. Je te falue 
pleine de grâce. 

R. La Bicnlieureufc Vierge a cilé , Sc 
elt pleine de grâce en elle , mais non pour 
la communiquer aux autres. Car lôn fcul 
Fils elt plei 11 de grâce pour en faire part , 
comme il elt dit de luy : li nom tout avoue 
receu def a plénitude grâce pour grâce. 

D. Tu ne crois point la communion 
des Saints. 

Jf. Je croy qn'il y a deux fortes de 
choies aufqucllcs communiquent les fidè- 
les , les unes font fubltanticles , les autres 
Mimlteneles. Us communiquent aux fub- 
ltanticlcs par le S. Efprit en Dieu par le 
mente de Jelus Chnlt. Mais ils Commu- 
niquent aux Mimltericlrs ou Ecclcfialti- 
ques , par le Mimltere exercé deuement , 
lavoir par la Parole, par les Sacrcmens, Sc 
par l'Orailôn. Je croy lune St ! autre de 
ces deux communions des Saints. La pre- 
mière feulement en Dieu , Sc en Jefus 
Omit, Ce au S. Efprit , par l'cfpnt , l’autre 
en 1 Eglilê de Chnlt. 

D. En quoy conliltc la vie éternelle ? 

R. En la Foy vive , Se opérante , Sc et» 
perfeverance en elle. Le Sauveur dit au 
1 7. de S. Jean. City ejl ta vie eterneUa 
quon te connoiffe feu vray Dieu , a Jefue 
Chrijl que tu ai envoyé. Celuy qui per J e vo- 
tera jetfqti a ta fin ,fera fauve. Amen. 
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E/ihantillon 9. delà * Doflrine des Vaudou , particulièrement touchant les Sa- 
crement , fidèlement traduit de f original intitulé Almanac Spiritual. 

Q ue s'il y a quelqu’un qui après tant dc-bcaux Efchantillons de 1 ancienne Doctrine 
des Vaudois ou liabitans des Vallées , contenus és pièces precedentes , aye la cu- 
riolïté de vouloir lavoir plus particulièrement ce qu'ils ont cru Sc enfeigné touchant 
les Saints Sacrcmens , il n'a qu'i examiner , cfunelprit non paffionné.le traité qui 

commence : 

DijUOHn Sagrament fécond lo dire de S. Auguflin tic. 

" Sacrement félon le dire de S. Augullin , au Liste de la Cité de Dieu , tjl une gracie 
UiUfilo “ invifiblc rcprefentle par une chofe vifiblc. Ou Sacrement ejl figne de ta chofe Sainte. 
Smmimi. R y a g ran de différence entre le nud Sacrement Sc la chofe du Sacrement , autant 
“comme enne le ligne & la chofe lignifiée. Car la chofe du Sacrement elt la grâce 
« Divine, Sc le mérité de Jefus Omit crucifié, qui cil la réparation de ceux qui 
“étoicnt tombez. Cette caufè du Sacrement cil puiflamment , cffenncIlemcnt.S* 
“ authoritativcmcnt.ou par autlsonté , en Dicu,Sc en Jefus Omit raentoircmenr. 

“Car 
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« Car par fa cruelle paflion 8c cfiulion de fou Sang, il a acquis grâce & juftice aux fuie 
“les. Mais U choie du Sacrement elt en lame du fidèle par participation , comme dit 
*• S. Paul : Nous avons itt fan, part,,, pan, de Chnfi. En la Parole de l'Euangile par 
“ annonciation ou maniicltation. Es Sacremens facrementellenient. Car le Seigneur 
“ Jefus Chrilt a prêté ou donne 1 les aides des Sacremens extérieurs , afin que lesMinj- 
“ lires edifialfenten la Foy, s accommodant ainfi à la rufbcité & infirmité humain,- 
“ ôc initrui Tant par la Parole de 1 Huangilc. I 

“ il y deux Sacremens. L'un clt de 1 eau , l'autre de l'aliment , c'eft à dire du nain 
“ Sc du vin. 

. ’Du Haptfmt. 

“ Le premicrell appellé Baptême , c'elt à dire en noftrc langage , lavement d'eau , 
“ ou de «cuve , ou de huitaine , & faut qu il foit admmillré au Nom du Père , du Fils . 
" Sc du S. Elprit , à ce que premièrement , moyennant la grâce de Dieu le Pcre , rel 
"gardant à ion Fils, & par la participation de Jefus Chrilt, qui nous a rachetés', Se 
"par le renouvellement du S. Efprit , lequel imprime La Foy vire en nos cœurs ; les 
“ péchés de ceux qui font baptifés (oient pardonnez , St qu ils foient receus en grâce : 
“Sr après avoir perfeveré en elle, ils foientlàuvés en Jefus Chrilt. 6 

" Le Baptême duquel nous foraines bapnzês , elt celuy duquel nôtre Seigneur a 
" voulu luy meme élire baptifé pour accomplir toute julbce , comme il a votiiu eltre 
“circoncis , St duquel il a commandé que fes Apôtres baptilallént. 

“ Or elt ce baptême vilible & materiel ..lequel ne tait la perfonne ni bonne ni mau- 
"vaife, comme nous apprenons en lEIcnture de Simon Magus, 8c de S. Paul Et ce 
" que le Baptême clt admimllré en pleine congrégation des fidèles , c'elt afin que 
" celuy qui elt receu foit réputé Sc tenu de tous pour Frère St Chrétien , St que tous 
"prient pour luy quil foit Chrétien de coeur, comme il elt extérieurement eftimé 
"eltre Chrétien. Etc elt pour cela quon prefente les Enfons au Baptême. Ce que 
« doive nt turc ceux à qtu les Enfiins touchent déplus prés , comme font les Parent , St 
“ ceux aulqucls Dieu a donné cette charité, " 

Voicy ce qui fe trouve encore au traité de l'Anti-Chrilt , touchant le Baptême . qui 
mérité d eltre couché en langue Vaudoile. 

Fora lo necejfari encarta l'adminifiation 
dtlBaptifme ,fon li exorcifmi ,lo fofflor , 
lo feng de la (roux al peit e al front, lo met- 
tre là [al en la bot ta, f ognament de la fali- 
va en las aur cillas c al nas opnament al 
peit , lo feapuebin , l ognament de la crefma 
al vertis, elas fcmblant cofas confacritper 
loVtfcoJo donne li ciri en las man, , tem- 
panfament de la vejlimenta blanea , lo be- 
naijfn [aiga, lo poufar tri, vh , lo rcqui- 
rament de li P air in. Totas aqiîejl as cof/u 
encerco ladminijlration daqueft Sacra ment 
fou fora brfogna, a/y l, non de necejfnà, 
ni de fubjlantia requifa al Sacrement de! 

Baptifmc , de tafqual, moti prenon occafim 
mnjorment et error, e de fuberflition que édi- 
fication de fal'u , e fécond alcun, DoHor, 
non fond alcuua vertu ni profeit. 


Ce qui n'cft point necelTairc en l'admi. 
niftration du Baptême , (ont les cxorcif- 1 " remue- 
mes, le foufflement , le figne de la croix 
fur 1 Enfanta la poitrine 8c au front, le fel«~,<, «« 
qu'on luy met en la bouche, la falive inife 
aux oreillêes 8c au néz, Punition du chrê- 
me au fommet de la tête, te toutes les 
chofes icmblables confacreés parl'Evé- 
que , ce qu'ils mettent le cierge és mains 
vêtent d un vêtement blanc, cequ'ilsbe-' • 
niflèiit l'eau, ce qu'ils plongent par trois 
fois PEn6nt.ee qu'ils y requièrent desPa- 
rains. Toutes ces choies laites en l'admi- 
niltration de ce Sacrement, ne font nulle- 
ment neceflâircs , n’cllant tout cela ni de' ’ 

6 fubltance , ni requis au Sacrement dtp 
Baptéme,déquelles choies pluficurs pren- 
nent occafion d erreur , Sc de fuperlfition 
pluftôt que d édification Sc de iaJut.Sc fui- 
veut le dire de certains Docteurs ne font 
d'aucune venu ni profit. Y,.. ^ A 
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Ve la Sainte Cene de nôtre Seigneur Jefue Chrifl. 


« Comme le Baptême qui fe prend vifiblemcnr elt comme un cnroolemcnc entre 
“ les fidetes Chrétien*, lequel porte en foy protection 6c promeflc de fuivrejcfos 
«< chnll , 8c de garder fa Saintes Ordonnances, St de vivre lclon le S. Euangilc.Senia 
V blablement la Sainte Cene , 8c la Sainte Communion de nôtre Seigneur , la finition 
“ du pain 8c 1 aéhon de grâces , elt une viliblc Communion faite avec les membres de 
lelus Chrilt Car ceux qui prennent 8c rompent un même pain, font un même 
“ corps, c elt à dire le Corps de JefusChntt , 8c font membres l'unde lautic.cnt 
“ Sc plantés en luy , auquel ils proteltent 8c promettent de perfeverer en fon lervi 
julqu à la fin , fans fe départir de la Foy de l'Euangile , ni de 1 union qu'ils ont to_. 

•‘ promis à Dieu par Jefus Chrilt. Et pourtant comme tous les membres font nourris^ - 
« d'une même viande, 8c comme tous les fidèles prennent d un même pam (pi rituel de 
“ la Sainte Parole de vie de 1 Euangilc de falut , ils vivent tous d'un même Efprit , 8C 
“ d'une même Foy. 

<• Ce Sacrement de la Communion du Corps 8c du Sane de Chnfl , eft apprllfc en 
<• Grec Eucbarijiie , c'ett à dire Bonne Grâce, dont S. Matthieu dit, que Je/ni prenant 
•• le pain le rompit , d le donna à fet Difciples , d dit , Prenés Ci mangea , eety eft mon 
.. Corps. Et S. Luc , Cecj eft mon Corps , lequel eft donné pour mus , faites ceey en mémoire 
<• de mou. Et prenant le Calice te bénit , a le User donna , di/ant : Ceey eft mon Sang du 
«nouveau d Etemel Teftament , lequel fera répandu pour plufieurs en remifion det 
“ péchés . 

« Ce Sacrement a elté inlbtué par ordonnance Divine , pour nous lignifier parf-ute- 
“ ment la nouriiturc fpiritucllc de l'homme en Dieu , moyennant lequel la vie fpiri- 
« ruelle elt conifervéc , 8c fans lequel elle defaut , la Venté difiint : b i vous ne mange ^ 
.< la Chair du Fils de I homme , Ci ne beuves fon Sang , vont n'aurr- point ta vie en vont. 

“ Duquel Sacrement nous devons tenir ce qui s'enluit par le témoignage des Efcritu- 
“res. C'elt ce que nous devons confeifa purement de cœur , touchant lepainque 
« Chnfl prmt eu fa Sainte Cene , qn il bénit , rompit , 8c donna i mangerà fa Dilci- 
«« pies , qu en la réception d'iceluy par leMiriiltcrc des fideles Paitctirs , il a Luflè la 
•• nie moire de fa Paflion, 8c qu'il elt en la nature vi ay pain, 8t que par ce pronom Ceey, 
•< elt démontrée cette proportion Sacrementalc. Ceey eft mon i»rp/,n'cntcndant point 
••tel mots identiquement dune numérale identité , ains facrcmentelement.reellc- 
"meut, 8c vrayeincnt , mais non mcl'urablemcnt. Ce même Corps de Chrilt citant 
« aflis au Ciel à la dextre du Perc , où tout fidèle doit vifer en fon entendement , ayant 
«l'fifprit élevé en haut , 8c le manger fpiritucllement 8c facremenullemcnt par Foy 
“terme. Autant eu faut il entendre du Sacrement du Calice. 

“ S. Augultindit.quc le mander Ci te boire de ce Sacrement ,fe doit entendre ftiri. 
" tuellement. Car Chrilt dit : Us Paroles que je vous di font eflrit d mie. EtS.Hicrof- 
“ me dit : la Chair de Chnft s entend en denx maniérés, ou jfirituelemcnt, de laquelle Chrifl 
d a dit , ma Chair eft vrayement viande , Ci mon Saug eft vrayement breuvage. Ou s en. 
« tend de cette Chair laquelle a efté crucifiée Ci enfevehe. Delà manducation ftirituella 
« ChriJI dit : Celuy qui mangera ma Chair d boira mon Sang , demeure en moy ci moy en 
«luy. Amli il y a deux fortes de manger , lune (acreinentelle , de laquelle mangent 
" les bons, 8c les mauvais 1 1 autre fpirituelle , dp laquelle mangent (cillement les bons. 
“ Et pourtant S. Augulbn dit : Qn r/l et que manger Chrifl f Ce n eft pas feulement rece. 
“ voir fon Corps au Sacrement , car plufieurs le mangent indignement , léquels ne veulent 
“ point demeurer en luy , ni t avoir permanent en eux : mais cettnyjà le mange fpirituelle- 
•f ment lequel demeure en la vérité de Chrifl. 

d Touchant la S. Cene du Seigneur, voici encore de même ce qui fe lit au Livre de 



l'Antc-Chnft. 
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en la ma re cordonna >car f ai\à non fojfa 
manjnr fpiritual , is quafi befongnivol chel 
fia fait continuarncnt : coma di Auguflm t A- 
quel manja Chrilt en verità loquai crc eu 
luy. E Chrt/l di , qne manjar luy es pefma- 
ncr en luy. Enctrca la celebrit'a d aquefi 
Sacramcnt ès profeitivol r oration , /* eu 
mowr , la Prédication de las S and as Scrip- 
turas en volgar , e edificat on as , e et titrai 
quais que quais cofas fion ordenas à *t\è 
fécond la Ley Evangçlica , que pa\e cha- 
nta creiffe al poble. Malas atitr as cofas 
itierla Confecration de la Eucbarifiia , co- 
rne las cofas que fan li Preire en la Meffa , 

0 le Clerc conta al coro , de l introït o entre a 
la fin : e li ornament de li Preire en aifi corn 
fe uf % al prefent en la Gleifa Romarin com 
li adhèrent à fi , non J on de neceffita perti- 
nent à la SanHa Cena. 


V AUDOI SES. 
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mémoire de moy: car fi ce n'eftoic point 
manger en figure , Chrilt fe feroit obli gé 
à eltre mangé continuellement: car il elt 
quai! toujours beloin que le manger Ipiri- 
tuel foit fait: ainli que dit S. Augulbn . 
criuy mange Chrift en i rrité , qui trait en 
luy. Et Chrilt dit , que le manger , ceft de- 
meurer en luy. En la célébration de ce Sa- 
crement, ces chofes fout profitables :1a 
prière , l'amour , la Prédication des Sain, 
tes Ecritures en langue vulgaire Sc d'édi- 
fication: Sc les autres chofes quelles qu'el- 
les foient , léquelles lonc ordonnées pour 
cet effet félon la Loy Euangelique , à ce 
que paix Sc charité croiife parmi le peu- 
ple. Mais les autres chofes outre la Con- 
lwration de l'Euchariltie , comme font 
celles que les Prêtres font en la Méfié, ou 
queleCIcr citante au cœur, depuis l'in- 
troït jufqu à la fin: Scies orncinens des 
Prêtres déquels on le féit à prelentcn 
1 Egide Romaine, Sc en celles qui luy ad- 
hèrent , n appartiennent point de nccef- 
fité à la Sainte Cene. 

“Vu tSWariage. 

Quant au Mariage, voicy encore fidèlement traduit ce qu'ils endifent dans lcLi. 
vre intitulé : Almanac Spiritual. 

" Le S. Mariage a cité ordonné de Dieu dés le commencement du monde. Et 
"pourtant c'elt unechofe honorable quand il elt gardé comme il appartient, Sc en 
’■ toute pureté , Sc que le Mary qui elt le chef de la Femme 1 aime , la garde , Sc l'en- 
"tretient honnêtement , en luy gardant Fcvy Sc Loyauté : Sc que la Femme qui elt 
"faite pour eltre en aide à l homme elt fujette .Mon Marty, luy obeilfant en tout 
" bien , Sc l'honore ainfi que Dieu le luy commande , ayant foin de fbn ménage , fe 
"gardant non feulement de mal faire, mais auffi de toute apparence de mal , en luy 
“ gardant Foy Sc Loyauté , perfeverans tous deux en bien félon la DoCtrine de Dieu , 
"en prenant peine de vivre honnêtement , fans faire tort à aucune perlonne , cil en- 
seignant les Enfans que Dieu leur a donnés en la crainte Sc DoCtrme de nôtre Sri. 
“gneur , Sc de vivre comme nôtre Seigneur a commandé. 

“ La Pnerc Sc le Jïine font utiles quand il elt queltion de la célébration du Maria- 
"ge.Sc les remontrances , enfeignemens Sc advertiflëmens qui le regardent. Mais 
" lïmpofition des mains , Sc ics ligatures faites avec l'étole , Sc les autres choies qu'on 
"oblcrve communément , Sc par coutume humaine outre l expreflè Ecriture , n'elt 
“ point de la fubltance , ni requis de neceffité au Mariage. 

Quant aux degrés illicites , 8c des autres chofes qui doivent eltre obfcrvêes en ma- 
ticre de Mariage , il en lêra parlé en la Difcipline. 

“Des Ordres. 

Ce que je trouve de leur Doctrine touchant le prétendu Sacrement des Ordres , elt 
n court Sc concis que je le puis bien couchée icy en leur langue , Sc en faire la verfibn. 
Voicy donc ce qui s'en lit au Livre fus-dit de ! Almanac Spiritual. 


De l'Ordre fe deo tenir , que 
Ordre is appt 11 a poijfarifa danà de 

Dio 


Quant aux Ordres , ondoit tenir cecy , 
celt qu'on appelle Ordre la puifiàncc 

R a don. 
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Dit o f borne fer aminifirar dtbitammt à 
la Glcifa la parotae lt Sacrament. Ma la 
nonfe a per Fl dEfcritura, ma far cofiuma 
Ht ta G Ici fa Ht li tal Sacramtnt. E las 
Le tiras tefii moniale , f ognament He las 
maar , lo donc ment de la Centura , e de l'am- 
pola en las mant , d las autras cof u que fe 
où fer tan encerta aire ccmmunament fora 
Ctxprtffa Scriftura , tien le de jubfiantia , 
ni He neceffita requifi À [ Ordre. 


GENERALE 

donnée de Dieu à 1 homme pour admini- 
ftrer dcucraent à l'Egide fa Parole , & les 
Sacremens.Mais nous n avons rien de l'E- 
cnturc qui nous foflê Foy de tels Ordres, 
ains feulement la coutume de l'Eglifè , 8c 
les Lettres teibmonialcs , lonétion des 
mains, la donation de la ceinture, & de la 
phiole és mains , Sc les autres chofeslé- 
quellcs on obferve en cecy commune- 
ment hors lcxpreflè Efcriture , ne font 
point de la fubitancc d iceux , ni rcquiies 
de neceffité pour les Ordres. 


T>u Chrême , & Confirmation. 

Ara le de défit He ta Crefïma , laquai 11 fout maintenant parle du Chrême , 
al prefent Is apptUà Sacrament de Ctm- -qu'on appelle à prêtent Sacrement , 
firraarion , marnant de fondement djî- n'ayant aucun fbndamcnt en l'Ecnrute 
feritura en airtfi ; que! Jia premier amtnt en cecy -, c'eft que premièrement il foit 
tenfaerà Ael Vefco , e confeità doit d oh- confacré par un Evdque , Sc foit avec 
vas , e He baljamo , viant à t home bnf. d'huile d olive, te du baume, appliqué fur 
teib , al front , en figura de cro\ en aque. l'homme baptizd , au front , en figure de 
fia forma de farolas : Yo fcgno tu del croix , & avec tclcs paroles : Je te figne des 
feng de la croz.e confirmo tu per feng figne de la Croix , d te corfirme par figne du 
de Salù : In Noinine Tains , & Filii , & Saint : Au Nom du Pere , du Ftlt, d du S. 
Spiritus Sanéti : toquai le fait corn alpi- Ejfnt : ce qui clt foit avec împcfition de 
fation de muni , e eneerea ligament de mains, 8c avec vêtement blanc lid à la tô- 


vejhment blanc al cap : loqual appel- 
lan Sacrament He Confcrmatiou , non le 
vif effet ordenà He Cbrifi , ni de li feo 
Apojlol. Car Cliriji exemplari He tota la 
Glcifa , non fl en fa perfoua tedameut 
conforma , ni non requis l feo Baieime 
Cbrefima daquefia maniera , ma aigafin- 
gular. Donc ailal Sacramtnt non le vijl 


te : c'eft ce qu ils appellent Sacrement de 
Confirmation , qui ne fe trouve avoir eitd 
ordonné de Clirift, ni de fes Apôtres. Car 
Omit exemplaire de route lEghfè n'a 
point dtd confirmé en fa perfonne , Sc ne 
requît point qu'il y ût en fon Baptême 
quelque Chrême , ains de l'eau pure, lie 
pourtant un tel Sacrement n'elt point: 


e [fier de neceffità de fait alqual lo fe trouvé necefTaire à falut auquel onblaC 
blejlema en Dio , d Ha d ent remena per pherne contre Dieu , Sc clt introduit par 
movnment Diabotic , afin que lo poble mouvement diabolique , afin que le peu- 
fia fearni en la Fl de la àlcifa , e fia pie foit trompé Sc privé de la Foy de l'E- 
plut crrjù à ta Jalennitl , o nectjfitl de glifc , Sc qu'il croyc d'autant plus aux fo- 
U Vefco. îcmniccz.ôCncccffilés des Evêques. 

T)e l'Extrême Onêlion. 


Lo feptin Sacrament de ta Glcifa fio- 
mana le t Extrema Onllion de li enferm, 
laqua! perforç an fe fontlar loi al dut de 
SanSfaco Apoftol.Non efi vifi effet ordon- 
na de Cbrifi , ni de li Apofiol de luy. Car fi 
aqutfia OnSion corporal foffa Sacrament , 
en aiy coma fe feingi Cbrifi o li Apofiols 
non taifirta la débita manifefiation de l ex- 
ecution Helej. Li penfant ben aque fias co- 
fas non devin aufar , tenir, ni confeffar en 
ai\i com' article de Fl , rrquefi Sacrament 
effet ordonna de Cbrifi ,edeli Apofiol. 


Le fettiéme Sacrement de l'Eglifè 
Romaine elt 1 Extrême Onâion des ma- 
lades.laquclle on s'efforce de prouver par 
le dire de S. JaqucsApôtrc.Il ne fe trouve 
point qu elle ait été ordonnée de Chrift , 
ni par les Apôtres. Ciu- fi cette Onâion 
corporelle cftoit Sacrement , ainfi que 
I on fait accroire ; Chrift ou fes Apôtre* 
n'auroient point teu la maniieftanon de 
ion employ. A quoy ayaqt bien penfd 
nous ne devons ofer , tenir , ni confcflèr 
comine article de Foy, que ce Sacrement 
ait cité ordonné de Chrift , ni de fes Apô- 
tres. 

CH AK 
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DES EGLISES VAUDOISES. 

C H A P. XIII. 

EjchatitiUoti io. Je la Doflrinc des «. Anciens Vaudois , touchant les Jun, 
& la vifite des t Malades . 
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A ra scnftc del Désuni , toquai h Mie , 
ai^b is fpcrstual e corporal. I.o fpir't- 
tuai Is ftenir fedtli peccb i/o corporal h 
{tenir de limattjnr. Ma liber tà isalChrr 
Jlian de mattjar en tôt temp , com tuit li jorn 
Jîan aH de dejtmar , non obfervant fobreftr 
csofamcnt coma per vertu de continents. 

Nota que lo f on a! c une De] unis , tiqua! s 
non fon de tenir ,nide l susdite à li fidel, ma 
majorment fonde fcommingar , este f agir. 
Essaima fon li Dejuni de li Scrib , Pbarifo, 
e que fon ordena de t Ante-Clsrifl fabint 
Idolatria. Là Dejuni de li hereges e fobre- 
fticiot liquil obfervan li entant ador e fei- 
tursers , e nigr ornant , e li Dejuni limitât à 
leu créât ur su non al Creator , non fonda en 
la Ley de Dio.Li Dejuni defordenà en man. 
jars jpecialment plus rare , plus precios ,e 
delica ; enami coma fon beftias marinas , fi- 
gea , pajf u , uvae , amandolas , de liqual li 
pavret f m de/pouilli , e U rie engorryla , e 
C almona èt foftrata al pavre , al quai lutle 
filli dejunejfon en manjars plu légers e com- 
muns , illi poirian minijlar plu loger ament 
e plu faci/ament à la lorfamilla , e à li au- 
tres pavres. Com ta non is de Dejunar de 
neun manjar corporal s , quaft coma mais o 
nonmond. Car totas cotas fon mondas à 
li mond , c alcuna cofa non es de refudar 
laquai lia receopua con fozamenr de gra- 
nas : Car ès fanâificû per la parola de 
Dio.e per foration. Tuit aquilli déter- 
mina dejunis , fon excommingas , e non pro- 
mogis de li fidel. De lafquals cofeu noadeo- 
riass ejfcr repris ni cncolpa. 


S 'enfuit maintenant le Jûne , qui eft de Disants. 

deux fortes, favoir cil tpirirael *c cor- 
porel. Le fpiriruel eft de s abitenir de pé- 
cher, le corporel elt de s abitenir de man- 
ger. Mais le Chrétien elt en liberté de 
manger en tout tems , comme de jûner 
tous les jours , pourveu que le jûne ne toit 
obfèrvé fupcrlbdeuiêment , comme ver- 
tu de continence. 

Et notez qu'il y a certains Jûnes qui ne 
doivent point eitrc obfervcz , ni élire 
louez par les fidèles , ains doivent dire en 
abomination , 3c fuis. Comme font les 
Jûues des Scribes , des Phariliens, 3c ceux 
qui tout ordonnez par f Anti-Chnlf , reL 
fentaœ l'Idolâtrie. Les Jûnes des Héré- 
tiques 8c fuperlbtieux obten-és par les en- 
chanteurs, 8c tbreiers, 3c nécromanciens, 

8c les Jûnes dediez aux créatures , Sc non 
au Créateur, qui ne font point fondez en 
la Loy de Dieu. Les Jûnes defordonnez 
faits avec des viandes , plus rares , de plus 
grauds prix, 8c délicates ; comme font les 
poiflons de la mer , des figues , radins de 
patte , amandes , déqucTIcs viandes les 
pauvres font privez, 8c les riches en re- 
gorgent , l'aûmône ell tbûtraite au pau- 
vre , au lieu que s'ils jûnoient en forte 
quils mangeaflènt par après des viandes 
plus communes 8c de moindre prix, ils 
pourvoient plus aifênicnt pourvoir 4 leur 
famille , 8c aux autres pauvres. Non que 
le jûne confiltc à sabltenir d'aucune vian- 
de corporelle , comme fi elle elloit fouil- 
lée. Car toutes chofes font nettes à ceux s. rim-n, 
qui font nets , 0 rien ncjl à rejetter dt ce 
qui eft pris avec ailion de grâces : car elle 
eft ( and: fiée pu la parole dtDieu , 0 par 
la prière. Tous ces jûnes-14 déterminez , 
font detellés , 3c rejettés par les fidèles. 
Déquellcs choies ou ne devroit point 


ettre entaché , ni coupable. 

Dans le même Livre de f Alnmnac Spiritual , le trouve ce traité de la vilitc des Ma- 
Iades , dont je n'infere icy que la fidele traduélion. 11 commence ainti : El befogna Uv ; l j ,i, ‘ 
quaquel que porta la parola de Dso lo noftre Stgstbr , en tota diligrttfa , de. 

•• Il faut que ccluy qui porte la Parole de Dieu mitre Seigneur , attire 3c unitTc uu 
" chacun à notre Seigneur , en toute diligence 8c travail , en ten ant de bon exemple , 

“ de bonnc vie , 3c de bonne Doélnnc au peuple , Sc ne fuffit pas qu il enfeigne en la 
” congrégation . niais en outre il doit enfcigner par les maifons , 8c en tous lieux coni- 
“ me ont fut Jetus Chrift 8c tes Apôtres , confinant les affligez , 8c fur tout les Ma- 
“ lad.es. 11 faut quil les admonéce touchant la grande bonté 8c miiëricordc de 
. * S “DicUj 


raturai u- 
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>■ Dieu , montrant qu'il ne peut fortir que tout bien de celuy qui ell la fontaine de tou» 
« biens, 8c que celuy qui eit tout Puiflant ell nôtre Pere mifcncordieux, plus foigneux 
“ de nous que jamais l’ere ni Mere de leurs Enfins , difant que quand m/me une Mere 
« viendr.it à oublier fin Enfant , Ci la nourrice celuy quelle aHaitte , & quelle a port/ en 
"fon ventre , mantmoins nitre Pere ne note oublieroit point , faifant tout pour nôtre 
“ profit , 8c envoyant tout pour nôtre bien , & que s if elloit plus expédient qu'il en 
<« advint autrement qu il fcroit fait , & devons croire aifcurcmcnt que Dieu l'cnvoyc- 
“ roit, 8c le ferait ai nli. Et pourtant que nous devons foûmettre nos amesâfacon- 
•« duite , 8c croire fermement qu’il nous aime , 8c nous aime U, qu'il nous châtie. Ec 
“ nous ne devons pas avoir égard à la douleur ni à la pauvreté que nous endurons , ni 
“ ne devons point penfer que Dieu nous haifle , ôc nous rejette , ains plilrôt , nous dc- 
“ vons elbnier que nous femmes d'autant plus en fa grâce, regardant, non pas ceus qui 
“ fleuriflent en ce monde , en ayant leurs confolations : mais devons regarder à Jefïis 
‘ ' plus aimé du Père qu'aucun autre, lequel eft vray Fils de Dieu, 8c lequel a ellè affligé 
" plus que tous , 8c plus tourmenté que tous autres , 8c qui en fa fin a eilé traité puis 
“ pauvrement. Car non feulement la tres-amere Paffion qu'il a fouffert , luy a été tres- 
“ dure 8c afpre en ce qui regardé les tourme ns .durant léquels châcuncrioitâlcn- 
“ contre de luy , comme chiens enragés , luy difant plufieurs grandes injures 8c paro- 
les vilaines , fiufans contre luy du pis qu'ils pouvoient , de forte qu il fut contraint de 
“ crier en lès tourmens. Mon Dieu, Mon Dieu, pourquay m as tulaiff/. Et fentant que 
l'heure de fa Paffion elloit proche , il a ejl/ contrijt/ jufquei b la mort 1 8 c priant foa 
«‘ Pere que la mort ne le touchâtpoint , il fua fang 8c eau , à caufc de la grande tnflef- 
“ fc 8c angoiflè qu'il devoit fouffrir en fi cruelle mort. 

“ Et pourtant le Malade doit regardei à cela , c'ell qu'il n'eft point fi mal traité ni 
«■ fi amèrement tourmenté comme ce bon Sauveur l'a efté , lors qu'il a fouffert pour 
“ nous , de laquelle chofe il doit rendre grâces â Dieu , de ce qu il luy a plen nous dc- 
“ livrer 8c bailler ce bon Sauveur à la mort pour nous , en luy demandent mifericorde 
“ 8c grâce au nom de ce bon Jelus. Et faut que nous ayons cette parfaite confiance 
“ St alfeurancc que nôtre Pere nous pardonne par fa bonté. Car il ell plein de toute 
••bénignité. 11 eft tardif à ire, 8c promt à merci. Etparainfi le Malade fe doit re- 
“ commander 8c remettre du tout eu la mifericorde du Seigneur , à ce qu il 6flë félon 
“ fa bonne volonté , 8c qu il difpofc félon fon bon plaifir , 6 du corps 8c de 1 âme. Eri 
■‘outre il faut admonéter le Malade , qu il fàflê à fon prochain comme il voudroic 
•■ qu'on luy fit â luy même, fans avoir tort d aucune perfonne, regardant de donner tel 
“ ordre aux liens qu'il les laiffe en paix , à ce qu'il n'y ait entr'eux aucun procez m de» 
•• bat après fa mort. 

“ En outre il doit cflrc admonété d'efeerer falut en Jefus Chrilt , 8c non en autre , 
“ m par autre chofe , fe reconnoiffant miferable pecheur , à ce qu'il demande pardon 
•‘ à Dieu , fe fentant tellement coûpable qu'il meriteroit luy meme la mort éternelle. 
•-• Que fi le Malade a peur du jugement de Dieu , 8c de fon ire , 8c fureur , il luy faut an- 
•’noncer les Saintes Pronicfles que nôtre Seigneur a fait à tous ceux qui viennent à. 
•■ luy , 8c qui l'appellent de bon coeur , 8c comment le Pere nous a promis pardon lor» 
•■ que nous le luy demanderions par nôtre Sauveur Jefus. Et c'ell en telle chofe que la 
“ vray Euangclizeur fe doit fidèlement employer pour conduire le pauvre Malade à 
“ nôtre Seigneur. 

“ Et lors qu'il efl trépafTé , il faut donner bon courage aux furvivans par faintes ex- 
“ hortations , à ce qu ifs prenent plaifir à louer Dieu , 8c à fc conformera fa faintc vo- 
•* lonté. E eau heu qu auparavant on faifbit dépendre beaucoup d'argent a la pauvre Ci 
•' de folie vefve qui avoir perdu fon Mary , pour chanter , manger , ci boire , cependant 
•• quelle pleuroit ci jûnoit , 8c que l'on incommodoitlcs orphelins : afin que on n'adjoû- 
“ te pas de dommage à leur perte , il faut en ayant pitié d'eux , leur aider , 8c de bon 
•• confcil , 8c des biens , félon que nôtre Seigneur nous en a donné le pouvoir , ayant 
“ foin que les Enfuis foient bien inflruits , afin que vivant Chrétiennement filon le» 

“ Commandement de Dieu , ils travaillent pour gagner leur vie , ainfi que Dieu l'a or- 
•■ donne 8c commandé. 
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C H A P. XIV. 

Echantillon ii.de U DoErine des Vaudou , expliquant leur lent ment 
touchant C tAnti-Çhriff. 

parce que cc point cil encore à prcfant fort controverfé , il ne fera pas dcfagrcable 
x fans doute ïplufieurs, d en avoir icy, avec la vetfion , lorigmal même . que nous en 
trouvons en un vteux Lnme de parchemin écrità la main, ou font auffi pfufieurs Set- 
^ 1,VI ^ eft< j attédelan ” su- & partant cinquante ans devant que 
fAnri "chrift'' 1 ^ C ° nDU dlnS C mon<f<: - Vo,c Y k nrre qu'il y met devant le traité de 

En ayma lo ffimuay derant lo fasse , la batailla derant la viifona , en ayma la tenta, 
ttm de lAntr-Cbrtfl derant la glana. Ceft à dire , comme le filmée va devant le feu 
pmsTfoît de' la fo^ Vi<a ° ire ’ *“* ** Icntation dc lA nti-Chnlt va devant la gloire. Et 


Ante-Chrifl Is fatfetà de damnation 
seterna euberta de jpecie de la Verità , e de 
la Jujlitia de Chrifl .e de la Joa Spofa : 
eontrapaufà à mefeime la via de Verità , 
de Jujritra , de Fi, et Effieran\a , de Cari. 
tà,e à h vita moral ,eà/a verità mini, 
fierial de ta Gleifa , meniflrà per li fais 
sdfoflols , e drfendua ophsiofament de tua 
ede C autre bras: ô A nti-Chri fl is engan 
ref tondit delà verità de faits de cofaefub. 
fondais , e miniftcrials , 6 Is fraudulenta 
contraster à de Chrifl ti de la fin Spofa , e 
à ttn chafetm mambre fidel. Et enaymi , 
non Is alcttna jbecia! perfona ordenà en al- 
cun grà , o uÿici , o mrneflier , e at\b re. 
gardant smiverf aiment. Ma mefeima la 
fatjet 'a ,panfà contra la verità quittt fe 
euebre , e fe orna de btlleça , e de pietà , 
de fora delà Gleifa de Chrifl , enaima de 
Chrifl .enaima de Nom, de Officies, de 
Scriptural , e de Sacramins , e de mo- 
tets outras cafas. La Iniquità d aquefla 
maniera com li feo Miniflre majors , e 
menors ,com li fegalnt ley demaluàs cor 
e etc , aital congrégation enfemp prefa is 
appehà Anri-Cnrilt, oBabylonia, o quar- 
ts Beltia , o Mcretrix , o home de peccà , 
Fi lit de perdition. 

U feos Miniflre s fon appelle fais Pro- 
phetas, Maiitres mefongers, Mmiftres 
de tenebras , Sperit derror, mcretrix 
Apocalyprica , maire de fornication , 
niolas fenza aigua, arbres audtomnafs 
morts & arancàs per doas vez, undas del 
crudel mar , délias errans, Balaanuticns, 
e Gifltpriens. 

El Is dit Anti-Chrifl , empertb ca eu. 
bert e omà fot f petit de Chrifl, e de la 
Gleifa ,tdeli feo fidel membre , contra- 
ria à la faits faita per Chrifl , e aminiflrà 
ver amine en la Gleifa de Chrifl ; e parti. 
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L Anri-Chrid cd fauflèté de damnation n. 
éternelle, couverte de 1 apparence de la r' 
Venté . & dc la Judtce de Chrilt, & de fon'*" 7 ' 
Epoufe : oppofé à la même voye de Vérité, 
de J ultacc , de Foy , d’Efpcrance , de Clia- 
riré , & à la vie morale , & à la vérité rnini- 
derielc de l'Eglife, adminidrée par les faux 
Apdtres , & delfenduc opiniadrément par 
lun & 1 autre bras: ou bien l'Anri-Chrid 
ed tromperie.laquclle caclie la vérité du fa- 
lutdes chofes fubdantielles & minidcricU 
les: ou bien c'ed une fraudulcufê contra, 
rieté à Chrid 8 c à fon Epoufê , & à cliâque 
membre fidele. Et par ainficen'ed point 
aucune Ipecialc pcrlonnc ordonnée en au- 
cun degré, ou office, ou mmidere, cecy cd 
confidere univerfcllement. Mais c'ed la 
fauflèté même onpofécàla vérité, qui lé 
couvre & s orne de beauté, & de pieté, hors 
de lEgflfc dc Chrid , comme des Noms, km», 
des Offices, des Ecritures, & des Sacre- A"/”"! 
mens, éc de plulieurs autres choies : l'Ini-„”““ H, ‘ 
quité laquelle cd de cette maniéré , avec 
tous lés Mtnidres gratis & péris , avec tous 
ceux qui les enluivent de mauvais cœur , & 
aveugle , telle congrégation priïè enfem- 
ble elt appellée Antt-Cbrifl , ou Babyleme , 
ou quatrième Bite , ou Paillarde, ou homme S " Mm ' 
dc péché , Fils de perdition. 

Scs Minidres font appeliez faux Prophe. f , e, r„ 
tes , Maîtres menfongers , Miniflres dc te. Unifias 
nebres, Ejj/nt d erreur , paillarde Apocalyp. 
tique , Mere de fornication , nuées fans eau , 
arbres automunls morts ti arracht\par deux 
fois , ondes delà cruche mer, étoiles errantes, 
Balaamites , & Egyptiens. 

Il cd dit Anri-Cnrid.pourcc que cou- 
vert & orné de la Livre de Chrid, Sc dc fon J " JS 
Eglife , & de fes fideles menbres , il contra-^'Æ, 
ne au faluc fait par Chrid, & admintdré ' 
vrayejnent en lEgliic de Chrift , auquel 
S a par- 
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ripà de li fidel per Fè ,pcr EJberança , e 
per Charità : en liqual modo cl contraria 
per fapientia de/ mond t per falj tu Reli- 
gions , e per enfeinta bouta , per podefta 
fpiritual y per tyrannità fecular , per ri- 
gueJJ'as , honore de degnetàs >per de/ 1 fon- 
ças e per deleit del mond , e contraria per 
aquejfi modi. 

Per aiÿ fia manifejl àunchafcun que 
per ne un modo l Ante-Chrifl non po ejjer , 
comp/i , m venir ,finon quant aquejlas co- 
feu nommés foron conjorntas enfemp per 
far parfeH hypocrita e falfetà , ès cum 
li S avi del mond, Religtos, Pharifot, Mi - 
nijlres , Doflors , la potejld fecular cum 

10 poble del mond foron enfemp conjoint. 
Adonca feron / home de peccà enfemp e 
d'error entier. Car al temp de li Apo - 
Jlol ,ja fa \o que /' Ante-Chrifl era ja c on- 
ce opu , macar ejfent enfant , mancava 
de li débit membre interiors e exteriors. 
Empenné , el fe conoijfta , e fe deflrma , 
e Je ex commuai cav a plus legierament en- 
ai ma rojlic e groffter , el era fait mut : 
tar èl manque de fapientia rational , 
fenfativa , definitiva , car el manqué 
de li fols Minijhes fen^a verità , e de 

11 fatut humant , manqué de li religibs 
de fora. Emptr^à el era vengu en Cer- 
ror e al pecca , ma non hac cutn liqual èl 
poguès cubrir la fo^ura o vergongna de 
las errors o del pecca , cum èl manqué 
de rique^as e dé dotations , non poc con- 
duire alcun Minifre per f , ni non poc 
multiplicar , confervar , defendre /or : 
car el manqué de poijfan^a o poefa fe- 
cular , el non poc for far , o cofreigner 
neun de la verith à la falfetà. Car 
el manqué de mot , el non poc fco\ar ni 
efcandaliytr neun per li feo folenia- 
ment . Et enaima ejfent trop tetire e fre- 
vol non poc obtenir en la G Ici fa. Ma 
creijfént en li feo membres , \o ès en li 
Minifre cec e hypocrit , e de li fois del 
mond t e el mejczme ertifee entro à Ba- 
ron parfait en plenetà daità , \o ès cum 
li fpintuals e fecular s , e li amadors del 
mond y cec en la F è ,fon mtdtiplica en la 
Gleifa corn tôt a poejlà ejfent mais. Vo- 
lent ejj'cr or A e bonrà en la cofas fpirt - 
tuait , i cubrir la foa propria magefià , 
mal ma , e peccàs , a ahufa de Saint e 
Pharifos , à aifo , enaima ès dit de fo- 
brt : Car maxima i ni qui t à ès cubrir e or- 
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participent les fideles par Foy , par Elpe- 
rance, fie par chanté : en telle manière Con- 
tran e-il par la fapience du monde , par fau- 
lc Religion, 6c par bonté firaulèe, par puif- 
iance Ipintuelle, par tyrannie fcculierc, par 
richcilcs, honneurs fit dignités , par deltca- 
tefles & les delices du monde. 

Et pourtant qu’il loit manifelté à un châ* 
cun que l'And-Chnft ne peut venir en £a£ 
fon quelconque linon que routes ces cho- 
ies cy-deflus mentionnées foient conjoin- 
tes enfemblc, pour faire une parfaite hypo- 
crilic 6c faufleté , favoir eft avec les Sages 
du Monde , les Religieux , Pharifiens , Mi- 
ni lires , Docteurs , la puillànce >lcculiera 
avec le peuple du Monde , joint enfemblc* 
Amfi tous enfemblc ont lait l homme de 
péché & d'erreur tout entier. Car encore 
que l’Anri-Clirill fiift déjà conceu au tems 
des Apôtres , parce qu’il eltoic encor com- 
me en enfance, il luy dcfalloit des mem- 
bres intérieurs fit extérieurs. Et pourtant 
on le connoifloit, & le diflruifoit 6c cxcora- 
munioitplus aifément comme citant plus 
ruftique 6c graflier,i! elloit devenu muer. 
Car il n'a voit la fapience , ni la railon pouc, 
lexcufcr,pour définir 6c prononcer Sen- 
tence. Il n avoit point encor des Miniltrcs 
fans vérité , 6c les traditions humaines dé- 
fâilloicnt, 8c au dehors il n’a voit point da 
Religieux. Et pourtant il elloit tombé en 
1 erreur fit au péché , mais il n’avoit point 
de quoy pouvoir couvrir fa vilenie ou ver- 
gonge des erreurs ou du péché , n'ayanc 
point de nehefles ni de doutions , il ne put 
lors attirer à loy aucun Mi nillre pour Ion 
fcrvicc , Sc ne put multiplier , coiucrver, ni 
deffendre les liens : car il elloit delbtuc de 
puiflance ou pouvoir leculier , fit ne pût 
forcer ni contraindre aucun de 1a vérité à 
la faufleté. Et d'autant que pluficurs cho- 
fes luy manquoient il ne pouvoit Ibuïller ni 
fcanaalifer aucuq par fes tromperies, & par 
ainlî citant encor tendre 6c foible , il ne pût 
obtenir place en l Eglile. Mais croiflànt en 
lès membres , favoir elt en fes Miniltres 
aveugles , 6c hypocrites , 6c en fujets du 
monde , il eft cru julquà l’homme parfait , 
en plénitude d’âge, aflavoir lors que les 
amateurs du monde , fpirituels & lèculiers, 
aveugles en la Foy , fe lont multipliez en 
l’Eglifc avec toute puiflance. Eux eltans 
mauvais , voulans cltre priez, 6c honorez 
aux chofes fpirituclles , ils ont couvert leur 
propre majefté , malice , 6c pcchez , le lêr- 
vans des Sages du Monde, a cet effet, fie 
des Pharifiens , comme il a ellé dit cy-delà 
fus. Or c’cft une grande méchanceté de- 
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couvrir 6c orner l'iniquité digne dcxcom- 
mumcatiim , ôc de fc vouloir établir par le 
moyen de ce qui ne peut citrc ottroyé à*S**f rr ~ 11 
1 homme , ains convient au feu! Dieu , Ôc 
Jefus Chrift entant que Médiateur. Oiter f«» /**«/- 
ces choies à Dieu frauduleusement & par* ur,,c "‘ 
rapine , Ôc les tranfporter lur loy & les œu- 
vres, Jcmblc être une grande félonie, com- 
me Ion qu'on s'attribue de pouvoir régéné- 
rer, de pardonner les péchés , de diftnbuer r*Tic»*« n t 
les grâces du S. Efprit , de time Chrilt , Ôc la 
autres choies femblables. lit en toutes ccs 
choies, fe couvrir du manteau de lauthorité 
ôc de la parole , en trompant par ce moyen 
le peuple grolber qui fuit le monde , en ces 
choies qui lont du monde , fc le parant de 
Dieu , & de la vraye Foy, & de la relornia- 
tion du S. Efprit.s éloignant de la vraye re- 
pentance , de 1 operation vertueufe , de la 
pcrfevcrancc au bien , fe retirant de la cha- 
rité, de la patience, de la pauvreté, de 1 hu- 
milité, & ce qui eft pire que tout,fe départir 
de la vraye efperanccpour la poferen tout 
mal, & en la vaine clperancc du inonde, 
fervant à toutes les ceremonies qui font 
pour telles chofes , faifans idolâtrer le peu- ra if éHt t . 
pie frauduleufement aux Idoles de tout le but Ut 
monde fous le nom des Saints , 6c aux relûJJjjJJ 
ques 6c fcrvice diceux, en forte que le peu- 
pic criant méchamment de la voyc de veri- c “ t ' 
té penfe fervir à Dieu 6c faire bien , émeut 
ce peuple à haine 6c courroux contre ceux 
qui aiment 1a venté , fait pluiieurs meurtres 
Ôc comme dit véritablement l Apôtrc.G’cft 
cét homme de bêché accompli qui s éleve fur ■ 
tout ce qui ejt dit Dieu , ou qui ejt ftrvi , 6c 
qui contrarie à toute vérité , lequel eft •ffi* 
au temple de Dieu, c eltà dire en l'Eglife ,fe 
montrant comme s il ejloit Dieu, lequel eft ve- 
nu en toute feduHion pour ceux qui periffent s 
6c puis qu'il eft vrayemenr venu, il ne le faut 
plus attendre, car il clt déjà vieil par la per- 
miffion de Dieu , voire il diminué déjà , ôe 
fa puilîance ôc authorité eft déjà amoin- 
drie : car le Seigneur tuë déjà ce méchant 
par 1 Efpnt de m bouche par pluficurs per- 
lonnes de bonne volonté , envoyant une 
puilîance contraire à la fienne , 6c de ceux 
qui l'aiment, 6c dilïipant fon lieu 6c les pol- 
leffions, divifant cette Cité de Babylone en 
laquelle toute lortc de malice eft en vi- 
gueur. 


des EGLISES 

nar la iniquita dignà de excommunica- 
tion , (3 volèr ejjfer per ai\à que non ès 
don k à l'home , ma conven al fol Dio , e 
à Jef u Cbrift tant corne Médiat or. Oftar 
aqueftas) cojas à Dio fraudaient ornent 
per rapiua , e traportar fobre fi e las 
J oas oh ras , ès vijl ejfer maxima felo- 
nia , enaimi regenerar ,pcrdonnar li prê- 
ta , dsftribuir las gracias del Santé Ef pé- 
rit , confntar Cbrift , e enaimi de las ou- 
tras. E cubrir fe en totas aqueftas co- 
fas de mantel d authorità , e de forma 
de paroi as , e enganàr per aqueftas co- 
fas lo poble roftic , feguènt lo monâ en 
aqueftas colas que fon del mond , e de 
départir de Dio , e de la vera Fè , e 
de la reformation del Sanïï E (périt , 
départir de la vera penitentia , de la 
perfeveran^a al ben, départir de la Ca- 
rita , de la patientia , de la pauvretà , 
de la humilita , e %o quis plus peijfime 
de tôt , départir de la vera fceransp , e 
penfar ley en tôt mal ,e enla varia jpe- 
ronya del mond , fervir à tuit li mene- 
ftier à aaueflas cofat , far idolotrar lo 
poble , Jervir fraudulentament a las I- 
dolas de tôt lo mond , fot lo nom de li 
SanH , e à las reliquat e à li mene/lirr 
de lor , enaimi que lo poble errant peif- 
f ornent de la via de vertt à penfe fi fer- 
vir a Dio e far ben , ejcomrnou aquel 
poble à ods ,e à ira , e à malicia contra 
li fidel ,eencontrals amant la verità,e 
fay moti homec edi , e enaimi P A poftol dis 
verità. Quai ès home de peccà com- 
pli , e queàl le ctlcva fobre tôt zo quès 
ait Dio, e zo quès collu e quel contra- 
ria a tota verità , e auel feo al terapli 
de Dio , \o ès en la Gleifa , dcmonftrant 
le enaima el folia Dio , e quel ven en 
tota lcduûion à aquilli que periilon , e fi 
aquel félon ja venc perfeÜament , el non 
ès de querre , car el ès fait per permiffion 
de Dio ja veil , e que el defereis ja : car la 
foa potefta c authorità ès amerma , e que 
la Seignor Jef us occi aqueft félon perlo 
Spent de la foa bocca , en moti home de 
bonavolusita ,e trames poteftà contraria 
àfieàli feo amador , e decipa li feo luoc 
e pojfejfions , e départ aquefta Cita de Ba- 
bylonir. en laquai tota génération trac vi- 
gor de malicia . 

Qiuls fou las obras de l'Antc-Chrift ? Quelles font les œuvres de f Anti-Chrift ? 

Ia frémit. 

La prima obra de l Ante-Chrift ès toi- La première œuvre de 1* Anti-Chrift eft 'j*™* de 

1er la verità e combiar ley en fol f et à e d'ôter la vérité, 6c la changer en faufïètd 6c chr,f\,bt*. 
en error e en berefia # La féconda obra en erreur Ôc en hercfic. Lalcconde esuvre""/ 4 ^ 
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de t Ante-Cbrifl es cubrir la falfetà Ht 
la verità t e de las errors , e provar e cm - 
fermar ley per la Fc , e per las vertu r , 
d'tntremenar la falfetà en las fpirituals 
al polie fo£ct,o Jia en li Mentflre , a fia 
h Menefher , o Jia en tota la Glei/a. 
E aquefias dons obras i ont e non perfeHa 
e compila malicia laquai non pogron far 
tieun tyran , ne un poijfant del commen- 
f a ment del mond entre en li temp de 
lAntc-Clnifl. Ma Chrifl non hac alcu- 
na ve% attal ennemie devant aquefi que 
pogues enaima pervertir la via de ve- 
nta en falfetà , e la faljeta en verità , 
non femcillantament lo coltivador de 
l'un § de loutre , de la verità , e de la 
falfetà. Enaimi que la S and a Maire 
Glei/a cum li feo veray Fil li ès tota 
J quai que ià en las veritas , JJ ect aiment 
ai las Mhtijlerials de li veray Meni - 
Jbrt en verità , e de li Menefteri , e de 
l ufar de lor , e de li Fiüi participant , 
iiii plora pl or tlv ornent per lo parlar , e 
per lo plaint de Jeremia défont : En 
quai maniera le loi a la cita del poblc 
Pagan e non circoncis ? illi es fiiita 
vrfva, \o ès de verità del feo Spot. La 
Dona de las gens per fubjeHion de las 
errors , de It peccà , Prtncejfa de las 
Provincitu per départ iment del mond , e 
duquel! as cofas que fon al mond. P lor à 
o veias plus niant , e atrobarès ara to- 
tas cofas compilas per lo temp : car la 
S and a GlfiJ’a fo fia e ès tengua per Sy- 
nagoga. E la Synagoga de h mait- 
gnant , ès predicà per maire ben crefènt 
en la Ley. La falfetà ès predicà per la 
eygale^a , la non juJHtta ès predicà e 
tengua per la jujtitia , lo error per la 
Fè , lo peccà per la vertu , la mejfognia 
per la verità. 

D. Quais obras procedon de las pre- 
mier as obras ? 

Refpond. Aquoflas. La premier a obra 
ès que el convertis lo coltivament de La- 
trie , propi ament propi al fol Dio ,àfi,e 
à li Jto fait , à la pavra créât usa rat tonal 
e non rational ,fenfible e non fenjible. Na- 
tional , enaima h borne , S au H , o SanHas 
trapajffas daquefl mond , e a las tmagenas 
de r or , galas , reliquias. Li fait de luy 
fon li Sacrament fpicialment lo Sacra- 
ment de la Eucbarijlta , que èl col per 
Dio , e perlefu Chrifl finit liant ament , col 
las cofas bemtas e confacràs , e proibis 
adorarlofolDio. 

Ut *"*- La féconda obra de t Ante- Chrifl ès 
ebri/pm 9*1 °ft c c t9 l de Chrifl lo mené de Chrifl , 
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de l'Anti-Chrift elt de couvrir la faufleté de 
la venté , & de confirmer 6c prouver le 
menfonge par la Foy 6c par les vertus , 6c 
d'entremêler la faufleté parmi les choies 
foirituelles au peuple , qui luy eft allujen : 
loit par le moyen de Tes Mmiltres, ou par le 
Mmiftere , ou loit en tout ce qui eft en 1 E- 
glifo. Or ces deux manières de procéder 
contiennent une parfaite 6c accomplie ma» 
lice , telle que n'a pû faire aucun Tyran , ni 
Puiflimt , depuis le commencement du 
monde jufqu au rems de l'Anti-Chnft. Et 
n'a encor eu aucun eimemy avant cctuy-cy 
qui pikainfi pervertir la voye de vérité en 
faufleté , & la faufleté en vente , ni pareil- 
lement qui euft perverti ceux qui font pro- 
fciEon de lune ou de l'autre ; allavoir de la 
vérité & de la faufleté. En forte que la Sain- 
te Mere Eglifc avec fes vraisEnfans elt tou- 
te toulce aux piès , Ipccialemcnt en la véri- 
té , 6c caufe du vray lervicc en la vérité , 6c 
du Miniltcrc , 6c de fon vrav ufage , 6c des 
Enfâns qui y participent : elle pleure amè- 
rement és termes , & par les plaintes de Je- 
rerme,difanc:<v/wmrn/ és-tu feule cité du peu- 
ple Payen t Cf incirconcis t elle efl faite vefve, 
ceft a dire , dcltituéc de b vérité" de fon 
Epoux. La Dame des nations à caufe de la 
fubicétion. des erreurs & du péché. Priiv- 
cefle des Provinces par le partage du mon- 
de , 6c des choies qui font au monde. Pleu- 
re & regarde plus avant , 6c tu trouveras 
que maintenant toutes ces choies font ac- 
complies en ce tems: Car b Sainte Egliie 
elt réputée Synagogue . Et b Synagogue des 
malins cil reconnue pour Mere de ceux qui 
croyent bien en b Loy. La faufleté elt pré- 
chéc pour venté , l'iniquité pour b droitu- 
re , 1 lujullice elf tenue pour la juitice , l'er- 
reur pour b Foy, le péché pour b vertu, le 
menlonge pour b vérité. 

D. Quelles oeuvres procèdent de ces 
premières > 

Nsfpon. Cclles-cy:La première œuvre 
eft qu’il convertit le fervice de Latrie , qui 
n'clt proprement deu qu’à un foui Dieu , à 
luy,& à ies fâirs,à la pauvre créature raifon- 
nablc ou irraiionnable , fonflble ou infenfl- 
ble. Railonnablc comme à l'homme , aux 
Saints ou aux Saintes trépaflez de ce mon* 
de , 6c aux images , charognes, ou reliques. 
Ses faits font les Sacremens , fpcdalcmcnt 
le Sacrement de l’Euchariftie qu'il adore 
comme Dieu , & comme Jefus Chnft , fort 
aux chofos benites 6c coniacreés,& défend 
d'adorer le icul Dieu. 

La IL œuvre de l'Anti-Chrift eft qu'il 
ôte 6c ravit le mérite de Chnft à Chnft, 
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con tota la fur?: rient ia de la gratta , de 
la juJHtia , de la régénération , remijfton 
de li pecc 'a , de la fanüijication , de la 
confirmation , e de l ejberttual nuriment , 
e lo députa , e lo tributs à la foa autbo- 
rità , à las foas obras ,e a li S and ,eàla 
1er entercejjion , e al J'uoc de l*urgatori , e 
départ lo poble à aquejla cofat ja didas , 
que cl non quera aquellas de Cbrijl , ni per 
Cbrijl : ma folament en las obras de las 
lors mans , e non per la Fè viva en Dio ni 
en Jefu Cbrijl , e al S and S périt , ma per 
vol uni a e obras de l' A nte-CbriJl , enatmi 
que el predua tota la falhconjlar en las 
foas obras. 

La terfa obra de F Ante -Chri fi ès que 
èl attributs la reformait on del S and S pé- 
rit à la Fè morta de fora , e bapteia li En- 
fant en aquella Fè , e enjeignant ejfer à 
confegre per ley lo Baptifme , e la régéné- 
ration , e prefia e doua en ley me frima li 
Orden,e li autre Sacrament, e fonda en ley 
tota la CbrifUanità/que ès contra lo S and 
Ejfient. 

La quart a obra de l Ante-Chrijl ès la- 
quai enfemp bajlic , e edsfiqua tota J{eli- 
gion e fandità del poble en la foaMef- 
fa , e enfemp ba tetjfut varias ceremo- 
nias el Judatcas t e de li Gentil ,e de li 
Cbrijl tan. A laquai conducènt la congré- 
gation e lo poble à auvir ley , lo priva 
de r ejpirituàl e Jacramentàl manjament , 
e lo départ de la vera J{eligion , e de li 
Commandement de Dio , Ûf Je ojla de 
las obras de mifericordia per li feo of- 
fert ori , e per aital Mejfa aloguè lo po- 
blc en van a fperan^a. 

La quint a obro de F Ante-Chrijl ès quel 
fai totas las foas obras que èl fia vtjl , e 
que è lob re la foa non J agi vol avant ia , 
enaimi quel aya totas cofas vendables , e 
non faga alcuna cof a fenga fymonia. 

La J ex ta obra de ï Ante-Chrijl èi, quel 
doua luoc à li prccà mantfejl , J en fa J en- 
tent ia Ecclefiajhca , e non excommunua li 
non feintent. 

La feptima obra de F Ante -Cbrijl ès 

r el non regis , ni de fend la foa unit à per 
S. S périt , ma per potejliijecular , e en- 
femp pten lei en adjutori de las fpirituhls 

cofas. 

La odava obra de F Ante-Chrijl ès, que 
el eyra , e per fec , Cf acaijonna , roba e 
mortifie a li membre de Cbrijl. A que fias 
cofas fort quafi las plus principale de las 
obras de luy , lafqual el fai contra la ve- 
rità , lafqual s per neun modo non fon to - 
fias ejfer numbràc ni feriptas. Ma oajle al 
pre - 
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avec toute la fuffifance de la grâce , de la 
jullice , de la régénération , remifiion des 
pechez,de la fan&ification, de la confirma- 
tion, & de la nourriture fpiritucllc, & l'im- 
pute & attribue à Ion authorité , à la forme 
des paroles, à fes œuvres, 6c aux Saints, & à 
leur mtcrceflion 6c au feu de Purgatoire, ÔC 
feparc le peuple île Chrilt,êr le conduit aux 
choies fus-dites, afin qu'il ne cherche point 
celles de Chrift ni par Chrift : mais feule- 
ment és œuvres de leurs mains , & non par 
la Foy vive en Dieu , ni en Jclus Chrift , ni 
au S. Elprit,ains par la volonté & œuvre 
de 1 Ante-Chrift, amli qu il prêche que tout 
le falut confifte en fes œuvres. 

La troifiéme œuvre de l’Anti-Chrift con- I m * er \ r l * F,y 
fille en ce qu'il attribué la refôrination du 
S. Efprit à la Foy morte extérieure , & bap- 
tife les Entans en cette Foy-là , enseignant 
que par elle on doit avoir le Baptême & la 
régénération , & en elle il prête & donne 
les Ordres & les autres Sacrcmens, & fon- 
de en elle tout le Clirilhanifme , ce qui cil ce 4 . / «. 
contre le S. Efprit. ÏSÎSî* 

La quatrième oeuvre de l'Aiiû-Chrift eft w 
en ce qu'il a conftitué 6c mis toute la Reh- ^ 
gion & lainteté du peuple en la MefTe , & a 
coufu enfemblc plusieurs ceremonies dont 
les unes y font Judaïques, les autres des 
Gentils, fie des Chrétiens. A quoy amufant 
la congrégation & le peuple , le prive de la 
manducation fpirituelle & facramentale, 6c 
le fçparc de la vraye Religion, & des Com- 
mandemens de Dieu , & le retire des œu- 
vres de mifcricorde parfon offertoire, & 
par une telle Meflè il a logé le peuple en 
vainc cfpcrance. 

La cinquième œuvre de 1 Anti-Chrift eft £* r u /£• 
en ce qu’il tait toutes fes œuvres à ce qu’il 
foit veu , à ce qu'il réjouïfll* fon infatiablc 
avarice , à ce qu'il puillè mettre en vente 
toutes chofes, & ne raçe rien fans fimonie. 

La fixiéme œuvre de l' Anri-Chrift eft , l* 6. u 
qu'il donne heu aux pechez manifèftes,fans 
aucune Sentence Eccldïaftique , & n ex- 
communie point les impenitens. 

La fetidme œuvre ue l'Anti-Chrifl •'l'- 
en ce qu'il ne régit, ni défend fon unité par 
le Saint Elpnt , mais par la puiflance fecu-”'< ""f*- 
licre , Si joint à fon aide les chofes fpiri- 
ruelles. 

La huitième œuvre de l'Anti-Cluift elt , u *. u 
qu’il hai t & perfccute , & pourfuit , pille Si 
met à mort les membres de Chrilt. Ces 
chofes font qualî les principales des œu- 
vres qu'il fait contre la vérité , laquelle» 
ne peuvent eftrc nombrées en forte que 
ce loir , ni écrites. Mais il fuffit pour le 
T 2 prc. 
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prcftnt daver (bit à d a a uc (las quafi com - 
ma plus générais , per laj quais sofas ès 
cuber ta aquejla etuquejlà. 

Ouer^Mtb Premièrement e nui xi manunt per la 
vr"f.lZ- »"/<#•« dtfira dt la Fi. De laquai 
q.ili. i.f.r coj'a di fAptflol : car illi conteflàn lor 
Ton iïrf averconegù Dio per parolas , ma illi lo 

ChrèneauT dcDCgan DCT fait. 

*n*fp.trcn- Secoiulareamtnt per la longue^a de 
"p „ rém , temp , e per montera de li Savi , de li 
tiquai er Rjl/gios , de li Vergeno , (g Ver gênas , 
u mthii»- j aJ y e f V(U t e de l as bonifias F en- 

nas. E lo poble non numbrivol , de loqual 
ès dit en i A pocalyps : E poeltà fo do- 
na à Ici en tôt tribù , e lenga , c gent , c 
tuit aquilli que habitan en la terra ado- 
raren ici. 

j. Ter le Ter^ament , per autborità fpiritual 
twkriri ^ // Apojlol , contra liqttal dit Apojlol : 
spirlutU nos non poen alcuna cola contra la ve- 
f* .Afp*- ntà , e poelta non ès donà en deftrui- 

lieut. _ r 

T ment. 

4. Ter in Quart amènt , per moti miracli fait da - 

miretlet. a ut nitro aqui,de laquai cofa di t Apojlol: 

i'Advcnamentdcl quai ès fécond i'obra 
de Sathanas , en tota vertu e cnleignas , 
e inaravillas meilbngicras , e en tôt cn- 
gan d'enequità. 

5. Terfein- Qui n ta ment, per fanBità de fora e or a - 

tni eppe- t lon , f e ij e j unis , vi vil tas , e almonas : 
rra ‘ r contra ai di l A pofiol : havènc lafcm- 

blenza de pietà , ma denegant la vertu 
de Ici. 

<c .Ter Tek* Sextament , per alcunas parolas de 
rj!rr * e P er ^ e f r,t d* HA ntic , e per li 

Ç-'cbrifl. Conctli , lof quais illi gardon entant quant 
von dejlrucn la mala vita e voluptà de 
lor. 

7. T*r ftt Septimament, per l adminijlration de U 
~ S ne rament , per liqual illi vomen la uni - 
rtun. verfita de las errors. 

. » O&avament % per comptions % e predi- 
FrrJice. eau on s verbales lie li fut : car tut dton e 
tiw. non fan. 

9. Ter U Nonament , de liqual alcuns fan en- 

ne enfle- j tint ami ut , e alcuns ver ay ornent e maxi- 
fiturt?* mamint per vita vertuofa. Car liejleit de 
Dio ben volllnt e ben forint, detengu aqui 
en ai ma en Habylonia t Jon enayma or per 
loqual lo félon A nte-CbrtJl cuebre la foa 
vanité , loqual non fnjfre far lo veray 
colt ivament al fol Dio , ni tenir la fpe- 
ran\a al fol Chrift , ni entendre à la 
vtraia Religion. 

A queji as cofas e mot a s otras fon enai - 
nu mantel e vefiiment de l A ntc-CbriJl , 
ton lafquals el cuebre la foa mefongitra 
malicia , quel non fia reprovà tant coma 
Pagan, 


prefent d avoir marqué ce qui eftde plus 
general , & par lesquelles eft couverte cette 
iniquité. 

Premièrement & principalement par la 
confeffion extérieure de la Foy. De laquel- 
le chofe l'Apôtre dit : quels confejfent qui U 
ont connu Dieu ,par paroles , niait ils le re- 
nient par teuvres. 

Secondement il couvre Ton iniquité par 
la longueur du tous, & par la manutention 
de quelques Sages & Religieux, de certains 
Vierges, & Filles Vierges , & par certaines 
Vefves & honnêtes Femmes. Et cil main- 
tenu par un peuple innombrable, dont d ell 
dit en l Apocalypfe. Et puijfance luy fut 
donnée fur toute tribut , langue , (g nation , & 
tous ceux que habitent en la terret adoreront • 

En trodséme lieu , il couvre Ion iniquité 
par authorité fpintuellc des Apôtres , con- 
tre léqucls 1 Apôtre dit : nous ne pouvour 
rien contre la vérité , & puijfance ne nous efè 
point donnée en de Ûr *8 ton. 

En quatrième Leu par plufieurs miracles 
par-cy par-là , de laquelle chofe l'Apôtre 
dit : F A dvenement duquel ejl Jelon t teuvre 
de Satan , en toute vertu , & fgnes , & mer- 
veilles de mtnfonge } (g en toute tromperie d i - 
niquitè. 

En cinquième lieu,par fainteté exterieu- 
tc, par prières, par jûnes, vigiles , & aûinô- 
nes : contre lcquellcs choies l'Apôtre dit : 
Ayant l apparence de pieté t mass en ayant 
renié la vertu. 

En iixiéme lieu.il couvre fon iniquité par 
ccitaincs paroles de Chrift, & par les écrits 
des Anciens, & par les Conciles, léquelsils 
obfervent, entant qu’ils ne détruifent poinc 
leur muiivaile vie & leur volupté. 

Eu fetiéme heu , par ladminiftradon des 
Sacremens , par léqucls i& voinilfent le ge- 
neral de leurs erreurs. 

Eu huitième beu , par correéfc ions & par 
prédications en paroles contre les vices r 
car ils difent & ne font pas. 

En neufiéme lieu , par la vie vertneufe 
de certains qui vivent avec femtife , autres 
véritablement. Car les élcus de Dieu qui 
veulent & fonde bien, font là détenus com» 
me en Babylone-, & font comme l'ordu. 
quel le nié chant Anti-Chrift couvre fa va- 
nité, ne foufïrant point qu’ils fervent au feul 
Dieu , ni qu’ils ayent leur efperance au feul 
Chrift , ni qu'ils entendent à la vraye Relu 
gion. 

Ces chofes & plufieurs autres, font conu 
me un manteau & les vêtemens de T Anti- 
Chrift.avec lequel il couvre fa menfbngere 
malice à ce qu'il ne foit rejetté comme 
Payen * 
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Pagan , e eu lafqual el pb procéder desbo - Payen, & fous lequel il procède dclhonnc- 

itemenr , & comme la putain. 

Or ell il montré tant par le Vieil, que par dt 

le Nouveau Teftament, que le Chrétien 
tenu par le commandement qui luy en ell 
fait, de le feparcr de 1 Anti-Chnii : car le 


ejtament , eh las meritrix . Si lo ChrifHan 
ès entendu per commandamcnt départir fe 
de l'Ânte-Chrtfl , lo ès dit , e èt prova del 
Veiüi e de Novel Tejlament:car lo Seignor 
dit, Efaia 72. Departè vos, departè vos, 
ifli d'aqui non voilla tocar la fozà , iflb 
del mez de Ici , vôs liqual portà li veilTel 
dcl Seignor, lia mundà : car vos non iflirc 
en la rumor , ni non vos appropnarè à la 
fuga,&c.£ j eremia 70. Fugè del mez de 
Babylonia, faille de b terra de liCaldei,e 
fia enaima cabri devant logrez. Eve- 
vôs,yo amcnarci grand congrégation de 
gent de la terra d Aquilon en Babylonia, 
e lérèn appareilla en contra d aquienant 
ferè prela.No/n. 1 6 . Departè vos del mez 
de la congrégation azo que yo dcltrua e 
perda aquiili viazaroent. E derejo : Dé- 
partes vos del tabernacle de li telon , c 
non voilla tocar aqucllas colas que apar- 
tenon à lor , que vos non fia enveloppa 
en b pccca de lor. Levitico. Yo foi lo 
veftre Seignor Dio loqual départie vos 
deli autre poble. Donc vôs departirè 
dereçô lo jument mund del non mund , 
e loiucl mund dcl iminund , e non foza- 
rè b voftras armas en las beftias en li oi- 
fcl, e en totas aquellas cofas que fon rao- 
guàs en terra, elalquals yo moltèri à vos 
iozas. Item Exodi 34. Garda que unqua 
non conjongnas amicitia cum li habita- 
dor d'aqueliaCita, laquai fia en tu en rui- 
na. E aedins : non far paâcura li home 
d'aquella Région, que cum illi aurèn fbr- 
nigà cum li lor Dios,e aurèn adorà las fi- 
muberas de lor , alcun anelle tu que tu 
manges de las cofas fanltificas à lor. Ni 
non penrès moillèr de bs Fillas de lor à 
li teo Filli que en après cum clbs aurèn 
forniga zo ès Idolatrà , non fazan forni- 
gar li tco Filli en li Dio de lor .Levtt. 1 7. 
Donc vos enfèignarè li Filli difènt que 
illi fquivon bs non mundicias,e non mo- 
ran en bs lor fozuras que illi aurèn fozà 
lo mio tabernacle.E^ffA. 2. Ma lo cor lo- 
qual vay per offendament e per bs (bas 
offe niions , yo pauferay la via d'aqui (li a 
lor cap dis lo Seignor. Deut. 20. Quand 
tu lerès intra en b terra laquai lo teo Sei- 
gnor Dio donarè à tu , garda que tu non 
volhes refimeillar bs abominations d'a- 
qucUas gens: car loSeignor ha totas aque 
Ras cofas en abomination.Eperli pcccà 
d'aquella maniera el sfacarè lor al tco in 
trament. Tu ferès perfeite fenza macu- 
b cura lo teo Dio. Aquellas gens de lad 
quais tu poflèlfires bs terras auvon li Ar- 
guriador 


Seigneur dit au 72. d'Efuic : Jiytrie^ vous , 
J{ettre^vons , forte\ de-la , ne touche ç point 
à chofe fouillée, forte^du milieu d elle , Net. 
toye\vouf, vous qui porter^ les v ai J/eaux du 
Seigneur : car vous ne fort ne \ point en ha - 
Jlc , (g ne marchere^potnt en fuyant , tfc. Et 
Jeremie au 70. Fuye^ hors de Bahylone , (S 
fortes hors du pais des Caldeens , CS Joyc 5* 
tomme les boucs qui vont devant le troupeau. 
Car voi-cy je ni en vay fuf citer CS faire venir 
contre Bahylone, une âjfe/nblée de grandes na- 
tions du pais d' ji qui Ion , qui fe rangeront en 
bataille contre elle , dont elle fera prife. Au 
1 6. des Nombres; Séparé^ vous du milieu de 
cette aff emblée, (S je le confumeray en un mo- 
ment , ôc derechef : Rctire^vous du taberna- 
cle des médians , CS ne touche ç à aucune chofe 
qui leur appartienne , que vous ne foyés enve- 
loppés en leur péché. JLcvit. Je fuis le Sei- 
gneur vStre Dieu, qui vous ay Je paré s des au- 
tres peuples. Et pourtant vous feparere\la 
bête monde de l'immonde, CS ne fout lier e^point 
vos anus aux bêtes , ni aux oi féaux , ni en 
toutes ces chofes qui Je meuvent fur la terre , 
CS montré quelles font fouillées. Item en 
l'Exod. 34. Garde\ que vous nefaffiés amitié 
avec les habit ans de cette Cité-la , qui te foit 
en ruine. Et plus bas : Ne fait point d accord 
avec les hommes de cette Religion-là , de peur 
que quand ils auront paillardé après leurs 
Dieux , Ci auront adoré leurs fmîdacres , ils 
ne t'appellent , tls ne te convient à manger des 
choj es qui ils leur auront dediées. Ni vous ne 
prendre\point Femme d entre leurs Filles , de 
peur qu après qu'elles auront paillardé , c'efi 
à dire , Idolâtré , elles ne fajfent aujfi pail- 
lardes tes Enfans après leurs Dieux. Levir. 
1 f.Et pourtant vous enfeigriere^ vos En fat! s, 
C$ leurs dire ^qu'ils fe gardent de leurs foui /- 
lures , CS qu'ils ne meurent en elles , quand ils 
auront fouiOé mon Tabernacle. Ezcch. 2. 
Mais lecteur qui va après leurs ivfametès 
CS leurs insanités ,je rendray leur train fur 
leur tête , dit U Seigneur. Deut. 20. Quand 
tu feras entré en la terre que le Seigneur ton 
Dieu te donnera , garde que tu ne faces félon 
les abominations de ces gens-la : car le Sri - 
gneur a en abomination toutes ces chofes-lh. 
Et a cauft de tels bêchés il les effacera lors 
que tu entreras en leur pais. Tu feras net 
fans tache avec ton Dieu. Ces gens-lit déquels 
tu poffederat les terres entendant les A ugtu 
V ree 


78 L’HISTOIRE GENERALE 


dor c li devin , ma tu fies ordenà autra» 
meue del teo Dio. Ma del Ravel Tefta- 
ment ès manifejl. Joan. 12. Que loSei- 
gnor venc e fb poffionà perzo quel ajo- 
ltès en un li F1U1 de Dio. Car ès per 
a que fia veut à de unit à e départ de It au- 
tre cbel dis en Matth. 10. Caryovcnc 
départir 1 home encontra lo fio l'aire, la 
Filla encontra la foa Maire ,e laNora 
contra la foa Socra.e li domeltic de 1 ho- 
me Ion ennemie de luy. E commandé ef- 
ftr départi , dirent : Si alcun non laiflarc 
lo fio Paire e la Maire 8cc. Item : Garda 
vos de li fris Frophetas liqual venon à 
vds en vcllimenta de fèas , bec. Item : 
Garda vôs del levain de li Pharifio. /- 
tem ; Garda vos que alam non vos en- 
gane : car mon venren al mio Nom en- 
ganaren mon. Et adonca fi alcun dire à 
vùs. Venès Chrill ès aizi, o aylai, non o 
voilb creirc , non voilla anàr en après 
lôr. E en l Apocalyps : admonefia per pro- 
pia vou{ e commanda lo fio poble ijjir de 
Ilabylonia , di\ènt : E auvi vous del Cèl , 
difent à mi . O lo mio poble , iffi de Ici , 
c non fia parzoïmier de li peccà de lei , c 
non recela de las plagas de lei. Car li 
peccà de lei pervengro entro al Cèl, e lo 
Scgnor fe rccordc de Làs cncquitàs de 
lei. Co me feime di l A pof loi : Non voilla 
amenar joue cum li non fidel i car quai 
participation ès de la juibtia cum 1 mi- 
quiià,oqual compagma dcbluzcum 
las tenebras , ma quai convention de 
Clirilt al Diavol,o quai partè de li fi- 
del cum h non fidel, o quai confenti- 
inenc del Temple de Dio cum las Ido- 
las ) per laquai cofa ilîè del mez de 1 or , 
e fia départi dis lo Seignor , c nonroca- 
rè lo non mund , e yo rccelarcy v6s c le- 
rey à vos en Paire , c vos ferè a, mien Fil- 
lis e en Filins di lo Seignor tôt Podcros. 
J tem Ephef. y. Non voilla eflèr fait par- 
zonnicr de lor , car vos cras a b via de 
tenebras : ma ara le luz al Seignor. Item 

1 . Corintb. 1 o. Yo non voil vos clïcr fait 
compagnons del Demoni. Vos non poè 
efièr fait parzonnicr de la taula del Sci- 
gnor, cUebtaub de li Demoni. Item 

2. Theff. 3 . 0 Fraires nos anuncicn à vos 
al nom de noftre Seignor Jefus Chrilt, 
que vos gardé de tôt traire anant delho- 
nefiament, c non fécond las coltumas 
blquals vos reccopès de nos. Car vos 
raelcimcs fabc en quai maniera conven- 
ta refimeilbr nos. E dedins : fi alcun non 
obedirè à la noltra parob nota aquèlt 
per Epiltola , e non fia enfemp racfclà 

cum 


rts (3 Devins , maii ton Dieu en a ordonné 
autrement pour ton regard. Orelt-ii mant- 
fefie au Nouveau Teltamcnt Joh. 1 2. Que 
le Seigneur efi venu, (3 a fouffert mort (3 paf- 
fion afin qu'il unit en un les Eufans de Dieu. 
Et c'elt pour cette vérité d umté , & de ic- 
paranon des autres, qu’il dir co S. Matth. 1 o. 
Car je fuis venu divijer l homme de f on Pere , 
(3 bander la FM/e à l'encontre de fa Mere , 
la belle Ftlie à f encontre de fa belle Mere, & 
les domefiiques de f homme font fies propre s 
ennemis. Et il a commandé cette divifion * 
difant : s'il y a quelqu'un qui ne laiffe fon Pe- 
re & fa Mere tic. Item : Gardes^ vous des 
faux Prophètes , qui viennent a vous en vête - 
mens de brebis. Item : Garde ^ vous du levain 
des Pbartfiens. Item : Garder^ vous qu'aucun 
ne vous fedutfe : car plufeurs viendront un 
tnon Nom , (3 en feduiront plufieurs. Et lors 
fi quelqu un vous dit : y oicy Cbrifi ejl icy ou 
là, ne le croyez point e? n alle\ point après 
eux. Et en 1 Apocalyplè il admonête par la 
propre voix & commande aux liens de for- 
tir de Babylonc , difant: Et j'oùy une voîjc 
du Ciel , difant : 0 mon peuple forte^d icelle , 
(â ne parttpe\ point à f es ptche\ ,que vous ne 
receviez de f es play es. Car fes péchés font 
parvenus jufques au Ciel , (3 le Seigneur fè 
fouvient de fes iniquité L'Apôtre dit le 
même : Ne vous accouple ç point fous un mê- 
me joug avec les infidèles ; car quelle partici- 
pation a la juftice avec l'iniquité , ou quelle 
compagnie de la lumière avec les tenebres , eJ 
quelle communion de Cbrifi avec le Diable , ou 
quelle part a le fidèle avec l infidèle , ou quel 
confentement du 'Temple de Dieu avec les 
Jdoles f Et pourtant , forte ç du milieu d elle, 
(3 fepare^votis, dit le Seigneur , (3 ne touche 3£ 
aucune ebofe fouillée , (3 je vous retirer ay, (3 
vous feray au lieu de Pere , & vous me feres^ 
pour Fils (3 Filles , dit le Seigneur tout Puif- 
fant. Item au y. des Ephcficns : Ne parti- 
cipés point avec eux , car voue efliés en la 
voye Hé tenebres , mais maintenant vous tfies 
lumière au Seigneur. Item en b x . aux Co- 
ronth. 10. Je ne veux point que vous foyés 
faits compagnons des Diables. Vous ne pou- 
ve^participer à la table du Seigneur , (3 à la 
table des Diables. Item en b 2. aux The'ïT. 3. 
0 F reres \ nous vous annonçons au Nom de 
nôtre Seigneur 'je fus Cbrifi , que vous vous 
gardiés de tout Frère allant desbonnefle- 
ment , { 3 non point félon les coûtantes lé quel- 
le s vous avis receu de nota. Car votu mêmes 
fave\en quelle maniéré vous nota deve\ ref- 
fembler. Et plus bas : s'il y a quelqu un qui 
nobeiffe à nôtre parole , noté s Ut par E pitre? 
ti ne vous entremêle % point avec luy à ce 
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iia confondu. Item Epb. qui! fou confus. Item Ephef. r . AV commu. 


f. Non voilla vôs accorapagnar à las 
obras non fruâuofas de cenebras. Item 
2 w Tim. j. Ma l'apia aizô. Car penllos 
temps îltarcn en Ii derrier an. E dé- 
duis : liavcnt la Icmblnirça de piecà , 
ma deneganc la vertu de ley , iqui- 
va aquiib. De las co/as notât de fobre 
Je dtmonjlra masujejlament la mahtia 
de lA ntc-Chrifl , e la foa per ver/et A , 
(ic. Car lo ès commanda del Seignor 
de départir Je de luy me frime dedins 
e defora. E conjoingner Je à Hierufa- 
lent S an Sa Cita. Donc net conoijftnt 
oquejlas cofas , lo Soigner révélant per 
h feo Cerf >e crefent (ujueJU révélation 
jojta las S an S as Scripturas , e nos en - 
Jemp admonejla de li Commandament 
del Seignor , nos fa^en départi ment ex- 
ter r or e interior de luy , loqtuil nos cre - 
fin Ante -Chrijl , e avtn uni compagnia , 
e unit a de bona volant a , e de dreita 
entent ton , de pur e Jîmple perpaufament 
deplafer al Seignor , e ajftr falvà : lo 
Seignor ajustant , e la verità de Chrijl , 
e de la foa Spofa , enaima pechinità de 
I intell eS pb J'ofienir. 

Dont nos ordonnèn notar quais fan 
las caufas del nojfre départi ment , e en- 
car a de la nojfra congrégation , afin que 
fi lo Seignor aurè dona avèr aquefia 
mefeima verita : porte enfemp cum nos 
Camor en lei mefeima. E fi per aven ta- 
ra non fojfa ben enlumenh , recepia aju - 
ton per aquefi menejlier , lo Seignor ar- 
rofant. E fi lo is dont plus à aleun,c 
plus autament , nbs defirèn ejfer enjei- 
gna plus humilment , e Jabvr meilli de 
luy , e ejfer cor régi en li nojlre deffeS. 
Donc aquejlas cofas que enfegon fon 
caufa del nojlre departiment. 

Sia manifefi à tuit e à fengles , la 
caufa del noftre departiment cflcriftà, 
aital per la verità eflential de la Fè, 
e per la interior conoijfen^a d un veray 
Dio , e uni ta de e fient ia , en très perfo - 
nas , laquai non dona corn ni fang. E 
lo cultïvamcnt cmvenivol al fol Dio , 
C amor de luy mefeime fobre tôt as cofas t la 
fanQification e l bonoration de luy fobre 
tôt as cofas efobrè tuit li nom : Speran^a 
viva per Chrijl en Dio , la régénération e 
renovation interior per Te , per Eficrnn- 
%a , e per Cbarità : lo merit de JeJu Chrijl 


m - j — • — — “ • j • * • i i vin ru u. 

*"l at ï /»"“ aux ouvrer de tenebres qui J en! 
mfrutiueujes, lrem 2 . Tim. 3 . Or fachit et. 
cy qu ét derniers terni il fur viendra des terne 
fài beux . Ht plus bas : Ayant t apparence de 
pieté : mais en ayant terni U farte , détour- 
ne-toy de telles gens. Par les chofcs notées 
Cy-dellus , paroit ma ni follement b malice 
de 1 Anti-CImlt , & la perverfiré. Audi clt- 
d commandé par le Seigneur de fc fcpârcr 
de luy , 3c de le joindre : à la Sainte Cité de 
Jcrufalem. Et pourtant nous qui avons 
connoiflànce de ces choies , le Seigneur 
nous les ayant révélées par lès feniteurs, 
croyans à cette révélation fuivanr les Sain- 
tes Ecritures , cltans admonétés par les 
Commandcmcns du Seigneur, nous nous 
dépanons intérieurement , 8c extérieure- 1 "^*** 
ment de luy , parce que nous croyons qu'il 
e(t 1 Anti-CImlt , 3c avons fait compagnie Çf 
«c unité de franche volonté , 8c en lincerc £"*"£** 
intention , nous cllans propolés purement 
& Amplement de plaire au Seigneur , 8c 
érre fauvés; moyennant 1 aide du Seigneur, 
nous tenons fermes à la vérité de Chrilt , 

8c de fon Epouli , quelque petite quelle 
foir,8c ce autant comme nôtre intelligence 
peut porter. 

Et pourtant nous avons délibéré de mon- ee,f„ 
trer quelles lont les caufes de nôtre lèpara- M»«*i 
tion , 8c qu'elle cil nôtre congrégation, afin 

2 uc h le Seigneur donne la connoiflànce 
e cette même vérité : ceux qui I auront rc- i l,fr *•- 
ceuc 1 aiment avec nous. Et fi d'aventure"""' 
ils ne font fuffifamment illuminés, ils reçoi- 
vent fecours per ce Mmi Itère , 8c foient ar- 
rofés par le Seigneur. Que sileneft plus 
abondamment donné à quelqu'un , 8c plus 
hautement, nous délirons d'eltre cnfcigiiés 
dàutant plus humblement, 8c apprendre 
mieux de luy , pour cltre corrigés de nos 
dclàus. Ce font donc les choies qui fuivent 
qui font caufés de nôtre fepararion. 

Qifd foit manifelté à un chacun en ge- 
neral , 8c en particulier que U caufe de nbtre 
Séparation clt telle , aflhvoir pour la vérité i. r«r 
effentieUe de la foj , 8c pour lintericure u'"iZi,r. 
connoiflànce d'un vray Dieu , 8c unité d'ef- fZ'üll, 
fcnce en trois perfonnes , laqnelle connoif. 
fance la chair ni le fang ne donne point. Et 
pour le fervice convenable rien .1 un iêul Agi 'trèfle 
Lieu , par dcfliis toutes chofes s pour h 
lanctitication & pour 1 honneur qui luy eft " jervi- 
deu fur toutes chofes, 8c par defliis tout"*"/, 
nom i pour l'Efperance vive par Chrilt en “ ' 

Dieu , pour la régénération 8c renouvelle- 
ment intérieur par Foy , par Efnerance , 8c 
par Charité : pour le mente de Jcfus Chrilt 
V a avec 
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cum tôt a fufficienda de gratia e juftt- 
tiii : la participation o la communion de 
tuit li ejleit : la remijfton de li peccà : 
la J'anHa couver fation , e lo fidel com- 
pliment de tuit h Commandament en la 
Fè de Chrift : la vera penitentia , e la 
final perfeveran\a , e vit a eterna. Las 
». r» lu t r- v er itas Miniftonals /on aqueftas : la con- 
tter. gregation exterior de li Meniftres , cum 
tu tÜtt lo polie fujtCl , Cil luOC , C Cil ttmp > CH 
ttufifitm. i a ver îtà , per las meniftcrials , en la 
verità toc a de/obre , amenant , efta- 
blant , e confcrvànt , per fidella e fo- 
vendiera compagma i li bon Memfire 
per J en de la Fè e de vità , effènt en 
cofiuma , e obedientia , e per fanent efveil - 
lame nt la pratiqua e avança del Sei- 
gnor J'obre lo grecs. • 

. . Las cofas lafqtials H Ment [Ire fonen~ 
'/y - n tengufervir al poble fon aquejlas. La Pa • 
penn. r ola Èv an gel ica , e la paroi a de réconci- 
liation , o la ley de gratia al [en o atten- 
tion de Cbrifi. Car cl deo notificar la Pa- 
rola Evangelica : lo Sacramènt ajoinH à 
la paroi a certifica le feo J en e entendu - 
ment , e confirma l'e/perança en Chrift , e 
en lo fidel. La communion minifterial a 
tôt as cofas per la verità e/J'ential. EJi al- 
cunas autras cof ts fi an minifterial s , tôt as 
fi pan ja conclurre en aquefl dit. Ma et a- 
queftas fingulas veritas,alcunas f m ne ce/ - 
fanas , ejfentialmènt à la [alu humana , 
alcunas conditionalmcnt fi contenon en 
XI J. articles , en f ajoftament de plufi ours 
paroi as de li Apojtol. Car t A nte-Chrift 
ès per lopa/fa ja régnant en la Gleifa per 
la permiffion Divin a. 

c Las errors e las non munditias entredi- 
in errtnn tas per lo Seignor de l Ante-Cbrift Jona- 
T/l'ls 'n- » varia e non noinbrivol ido/atria 

lUkrifl. ès contra lo Commandament deDio ede 
* U*l 4 - fljrifi # doua à la créa tara , e non al Créa - 
tor » vefibla e non vefibla , corporal o [piri- 
d t fln/eurt t ua l 9 cntcndtvol , e f enfila na titrai o fa- 
I tr,tu bric à , per quai fi fia art f it quai que quai 

nom de Chrift , o de li S a ntl , ode las Sail- 
li as j c de las fiel i quia s, e de las autbori - 
tas , à la/ quais créât ur as ès fervi per Fè , 
per jperan^a y pcr e/feil y pcr orat ions , per 
pérégrinations , per ali mo/nas , per o/fer - 
tas, per /acrificis de grand dejpenfas. La. 
quai créât ur a illt colon , ad or an , honran 
per piaf ors manieras. Per cantons s pr oc- 
rais , per fol emni\ations , e célébrations de 
Me/fas , de Fe/peras , de complétas à l or 
me/eime t per boras t per vigilias , per fifti- 
vitàsyper aquiftamènt dégrada ifta al fol 
Dto ejfentialment , e en Jefu Chrift merit o- 


avcc toute fuffifancc de grâce & juftice : 
pour b participation , ou communion avec 
tous les éleus: pour b remiflion des péchés; 
pour la fainte converlation,& pour le fidele 
accompliflement de tous. Les Commande- 
mens en b Foy de Chriit : pour b vraye re- 
pentance , pour b perfeverance juiqu à la 
tin, & pour 1a vie éternelle. Les vérités nu- 
niftertales , font cclle-cy , b congrégation 
extérieure des Minières, avec le peuple fu- 
jet , en lieu , 3c en tems , en 1a vérité par le 
Minittere , en b vérité mentionnée cy-dcL 
fus , amenant, établiflant, 3c converfant les 
dits bons Miniftrcs par fidele 3c frequente 
compagnie, tendant à b Foy, 3c à lintegri- 
té de vie,en fuivant les coûturaes,& l'obeifr 
fancc , & s'addonnant couragculèment à la 
pratique , & aux faits pratiquez par le Sei- 
gneur fur le troupeau. 

Les chofes que les Miniftrcs font obligés 
de faire pour le fervicc du peuple font ccL 
les-cy. La Parole Euangclique ; les Sacre- 
mens joints à b Parole , Icqucls certifient 
quelle a cfté l intention, & 1 intelligence , 
confirment lcfpcrance en Chnft aux fidè- 
les 1a communion minifteriale à toutes 
choies par b vérité cftcnticlle. Lt s’il y a 
quelques autres chofes mi nifteriales , elles 
peuvent eftre toutes rapportées à ce que 
dodus. Mais de ces fingulieres ventés , les 
unes font neceflaires cllcnticllement au la- 
lut des hommes , les autres conditionnelle- 
ment, elles font contenues aux XII. arti- 
cles de 1a Foy , 3c en plufieurs propos des 
Apôtres. Car 1 Anti-Clirift a déjà régné 
par le paifo en l'Egide , par b pcrmimon 
Divine. 

Les erreurs & impuretez de l Anti-Chrilt 
défendues par le Seigneur, font ccllcs-cy,a£> 
favoir diverlè &c inombrable idobtrie con- 
tre le Commandement dcDieu & deChrift, 
lervice rendu à la créature, & non au Créa- 
teur, vifiblc & invifible, corporelle ou Ipiri- 
tucllc , ayant intelligence ou fenfible, natu- 
relle ou fabriquée, par quelque art & fous le 
Nom de Chriit , ou des Saints , ou des Sain- 
tes , 3c des Reliques & des authorités , b- 
quelle créature eft fervie par Foy, par elpe- 
rancc, par aétions, par oraifons, par pèleri- 
nages, par aûmônes.par offrandes, par facri- 
fices de grande dépenle. Laquelle créature 
ils fervent , adorent , honorent en plufieurs 
maniérés. Par chanfons, harangues, folen- 
nités , 3c célébrations de Méfies, de Vefpe- 
res, de Compiles aux mêmes créatures, par 
heures , par vigiles, par fêtes, par aquifinon 
de eracc,bquelle eft en un (èul Dieu eflen- 
tielïeraent , 3c en Jcfus Chrift méritoire- 
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rtamènt , c ès aquiftà per la fol a Fè , per ment, Sc eft acquile par la fcûlc Foy, par le 

S. Efpnt. 

Car il n'y a aucune autre caufc de rido-rrf MI >rf 
latrie que la faufil- opinion de grâce, de vc- j 
rité , d'authonté , d invocation, dintercef- «*#,. J 
fion , laquelle cet Anti-Chrift aoité à Dieu 
pour l’attribuer à ces ceremonies , authori- 
tés , œuvres de fes mains , aux Saints , & 
au Purgatoire. Et cette iniquité de l'An ti- 
Cliriit eit direétement contre le premier 
article de la Foy , & contre le premier 
Commandement de la Loy. 

Semblablement 1 amour defordpnné du 
monde, laquel eft en 1 Anti-Chrift, eft ccluy 
duquel germent tous les maux & les péchés 
qui font en l'Eglilc, aux conducteurs qui la 
regilTcnr , & à fis officiers qui pèchent fans 
aucune correébon , ils /ont contre la vérité 
de la Foy, & contre b conuoiflànce de 
Dieu le Pere. Témoin S. Jean qui dit : Cehty 
qui ptche ne connaît ni ne voit Dieu , car fi 
aucun aime le monde , la charité du Pere n'eft 
point en luy. 

La Seconde iniquité de lAnti-Clirift gift u ini . 
en l’Efperancc qu'il donne de pardon , de 
grâce , de juftice , de venté , &c de vie eter- ,Æ‘ /4 
nellc , comme n’eftant point en Chrift ni en «•$««<* 
Dieu par Chrift, jnais és hommes vivans où W4tm * 
ja décédés , en authorités , en ceremonies 
Ecdeliaftiques , en bcnedi étions, en facrifi 
ces,en oraiiôns, & en autres clioles cy-def- 
fus mentionnées, non point par vraye Foy, 
qui produit repentance par charité , fait 
oue I on le départ du mal , &c que l’on sad- 
donne au bien. Or l’Anti-Chrilt n'enfeigne 
point d'cfpcrer fermement telles dioll$,af- 
îavoir b régénération , b confirmation foi- 
ntuellc , ou communion , b renufiion des 
péchés , ni bfanébfication éternelle : mais 
d’efperer par les Sacremcns , ou par la mé- 
chante fimonic , par bquelle le peuple eft 
trompé, tellement que vendant toutes cho- 
fes , il a inventé pluficurs ordonnances an- 
ciennes & nouvelles pour attraper de 1 ar- 
gent, permettant que lî quelqu un fait cecy 
ou cela, il acquerra grâce te vie, Et cette 
eniquità ès appel! à proprement en las double iniquité eft appeüéc proprement é* 

Script tiras , ad/d ter/ e fornication. Em - Ecritures, adultéré , & pnillardife. Et pour- 
perçb allais Miniftres revint lo pol/le tant tels Miniftrcs qui conduilent le peuple 

brutal en ces erreurs-b, font appeliez b 
paillarde Apocalyptique. Et cette iniquité 
eft contre le fécond article , & derechef 
contre le fécond & troifiémc Commande- 
ment de b Loy. 

La troifiéme iniquité de l’ Anti-Chrift gift i« ?. >■«- 
cn ce qu'il a inventé, outre ce qui a cité oks 
des fautas Religions, & rciglcs,& des Mo- chniù'tu- 
naitçres * donnant cfpcrancc d'acquifirion^^" 

X de Su ouvrit* 


10 Sand Sperit. 

Car la non ès alcuna autra caufa de 

ldolatria finon falja opinion de gratin , 
de venta , de autborità , d'envocation , 
d entrepellation , laquai el me feinte Ante - 
Chrift départie de Dio e attributs en li me - 
neftier , e en las obras de las foas mans , e 

11 Sand , e al Furgatori. E aquefta ene- 
quità de Ante-Cbrift ès dreitament con- 
tra lo premier article de la F è,e contra 
lo premier Commandament de la Le i. 

Semeillamènt lo defordenà amor dtl 
mond de C Ante -Chrift , es dtl quai ger- 
menan tuit li mal e li peccà en la Glei- 
fa, de li guiador , de li regidor , de li 
officier s tiquai peceà iftan fença corre - 
H ion , illi fort contra la verità de la 
Fè , e contra la conoijfinça de Dio lo 
Paire. Tefttmoniant Joan , laquai dù: 
Aqucl que pecca non conois ni non 
vè Dio. Car li alcun ama lo mond, 
b Charità dcl Paire non es en luy. 

La féconda eniquità de C Ante-Cbrift 
ès I" efperança de perdon , e de gratta , 
e de juftitia , e de verita , e de vit a eter - 
na , non repofta en Chrift , ni en Dio per 
Chrift , ma en li home vio , e mare : e en 
autboritas e en meneftier Ecclefiaftic , en 
benedidions , en facrifieations , en or ci- 
tions , e enaisni de las outras fobre nom- 
bras , ni per ver a Fè laquai obra petit - 
ttntia per charità , e per ajoftamènt al 
ben. IJlablamènt e prtncipalmènt t A n- 
te -Chrift enf ligna non jperar en aiço , la 
régénération , la confirmation , la ffiiri- 
tùal refidion , o communion , la remijjion 
do li pecca , la fond ificat ion de vit a tr- 
iera a : ma per li Sac rament , e per la 
fia fimontaca ,pravità per laquai lo po - 
bit es fearni , c avènt tôt es cofas ven- 
dables , atrobè varias ordonnanças anti- 
cas e notas fit obtennement de pecuniaSy 
permettent fi alcun aurè fait aiçi o au- 
tre y dit o autre fait , vol qùattal aqui- 
ftarè gratin e vit a. E aquefta dobla 


beftial , en aquellas errors fin a t 
meretrix Apocalyptica. E aquefta eni- 
quità ès contra lo fécond article , c de- 
reço contra lo fécond e lo ter s Comman- 
dament de la Lei. 

La terça iniquità de t Ante-Cbrift ès 
quel atroba autrament que ès dtd , f al- 
fas Polirions , (jf peglas , 3 Moneftiers , 
en Çlctjas p«r aquiftament dejpcrança. 

Erf, 
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Enaimi quafi alcun fivendeirant auvirè 
dévot ament Méfias , e aurè ufa de h 
Sacrament , o ferè confis (ma raramcnt 
contrit ) e fatisfafint per dejunis e de- 
jpot II ament de borfa , o fi ferè ifia , o fe- 
rè membre de la Gleifa fiomana , o fi 
el ferè donà , o liorà à la fie fi a , o à 
la cappa , illi affermait contra tota vé- 
rité dever. E aquefia enequité del jin- 
te-Cbrifi is dreitement contra toy tin ar- 
ticle del Symbolo ; Yo creo al San# 
Sperit. 

La quarta eniquità de f Ante-Chrifl 
. '*'/ ès , car cl mefeimt effint la quarta befiia 
Yï-tnti- devant Scripta per Daniel , e meretrix 
çbrifl it jipocaUptica y fe orna de nom de autha - 
ituüfT* r i ta » “ â pote fié , degnetàs , de mette - 
lonvTt. fiiers , d ofiieis > de Scripturas , e fi ai- 
gala e compara a la ver a e S attela Mai- 
re Gleifa y en laquai mencfierialmènt ès 
falii , e non autrament , en laquai ès la 
vérité de la vita , e de la do'drina , e 
de li Sacrament. Car finon qui Ut fi eu - 
brès enainti y e li feo Mentjhre errontc , 
e manifefi peccadors , conoijjua y fer i a 
abandonné de tuit. Car li Emperador , 
e li fie y , e li Prtttci efhmant ley effer 
fernblant de la vtra SanHa Maire 
Gleifa , amerort ley mefeima , e la dote - 
ron contra lo Commandante rit de Dio. E 
aquefia eniquità , de li menijbe , de li 
JojèB y de li ordenna en error , e en pec - 
ca , ès dreitamènt contra lo ttoven. Yo 
creo la Sanéta Gleifa. A que fi ns fin de 
la prima part. 

De rendît» Secondament , car li participant a las 
jûpnfi-* fdas cofas de for a en las cofiumas , or - 
n m -tin denàs y e atrobàs humanamènt , creon , o 
efperan lor par tic i par à la vérité de li 
itftstjfat. offici pafioralyt de la cura,cum fi quil - 
li fian tondu enaimi aquel , e fian oinB 
a modo de las pares , e fian benaifi to- 
cant lo libre e lo caltci eom la nuin , 
confie JJ an lor effer ordeiiS dreitamènt 
Sacerdots. Semeillatament ( enaima ès 
dit de fibre) lo poble fijeft , communi- 
cant per pa rotas y per feynals , per exer- 
citations de fora , e fer li lor fiuvent 
divers fait , penfan ja lor participas à 
la vérité traita daqui me/ cime. E ai. 

ès contra l'outra part del noven ar. 
ticle : Yo creo la communion de li 
5an&. Lo ès de iffir de la pefiima com- 
munion de li Monacb , é la participation 
de l nouai amenant li home cornai, pois fan 
lor fperar en cofas de nient per t avari- 
cia y fi an quais fe fian o luxurios , o avars , 
/ dament qui II i dation é lor mefiimes dsf m 

lor 


de grâce à caufe de la conftru&ion de cer- 
taines Eglilcs. Comme aulli en cccy , alla- 
voir , s'il oit iouvent & dévotement la Mel- 
le , s'il a participe aux Sacremens , s’il s'elt 
confefTé (mais rarement contrit) & li on a 
fatisfàit par jûnes, & vuidement de bourfe, 
ou li on a cité , & eft membre de l' Eglife 
Romaine , ou li on ne s'elt point donné, ou 
voué à quelque reigle , ou cappe , ou froc , 
ils affirment contre toute vente qu'on y eft 
obligé. Et cette iniquité de l'Anti-Chrift 
elt directement contre le huitième article 
du Symbole, fe croy au S. E/prit. 

La quatrième iniquité de l'Anti-Chrift 
gilt en ce que combien qu'il loir la quatriè- 
me bête cy-dcvant décrite par Daniel , Sc 
la paillarde Apocalyptique, il s’orne néant- 
moins de l'authonté, puifïànce, dignité, dit 
minilterc, des offices , & des Ecritures , Sc 
s'égale Sc compare à b vraye Sc Sainte Mè- 
re Eglife, en laquelle eft le falut minifteriel- 
lemcnt , & non autrement , en laquelle elt 
la vérité de la vie , & de la do&rine , & des 
Sacremens. Car s'il ne fe couvrait ainfi , Sc 
les médians Miniftrcs étans reconnus pour 
pécheurs manifcltcs, il ferait abandonné 
d'un châcun.Carles Empereurs, & les Rois» 
& Princes, eftimans qu ileftoit femblable 
à la vraye & Sainte Mère Eglife, l'ont aimé» 
Sc l'ont doté contre le Commandement de 
Dieu. Et cette iniquité des Miniftrcs , des 
Injets , de ceux qui font ordonnez en er- 
reur Sc en péché , eft directement contre le 
neufiéme article , fe croy la Sainte Eglife. 
Voilà ce qui regarde la première partie. 

Secondement , d autant que ceux qui 
participent aux feules ceremonies exté- 
rieures , ordonnées par inventions humai- 
nes, croyent Sc efperent participer à la véri- 
té des Offices Pattoraux,fic des Cures, pour- 
veu feulement qu'ils foient tondues comme 
agneaux, Sc oinCb comme parois , Sc foient 
bénits en touchant le livre Sc le calice avec 
la main, ils publient qu'ils font ordonnés 
Sacrificateurs comme il faut. Semblable- 
ment (comme il a cité dit cy-dcflus) le peu- 
ple qui leur eft afiujeti , communicant par 
paroles, par fignes,par exercices extérieurs* 
Sc par leurs diverfes «étions, eftiment qu'ils 
participent à la vérité tirée de la même. Et 
cccy eft contre l'autre partie du neufiéme 
arude, fe croy la communion des Saints . Or 
faut il fortir de la tres-méchante commu- 
nion des Moines, à laquclles (ont attirez 
les hommes charnels , les fadantelpcrercn 
chofes de néant par avarice, voire encore 
qu'ils foient luxurieux, ou avares, feulement 
qu'on leur donne , 8c lors ils difent qu'on 
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lor partt ci par à la lor pavretà e cajli - participe à leur pauvreté , 5c à leur cha- 
tà. lteté. 


La (juinta mi qui t'a, de t Ante - Cbrifi 
ès quel promet enfeintament pardonnan- 
te e remijjion de li peccà à lipeccadbr 
non contrit v crament , e non cejjant ijla- 
blament de las malas obras : ma premiè- 
rement remijfton de li peccà en la con- 
fejpon auricular , e en labfolution bu - 
maria , en las pelegrinations per avari- 
tia. E aqnrjla eniquità ès contra l'on - 
tçn article Ae la Fè. Yo creo la re- 
miffion de li pcccà. Car illi ès enDio 
authoritativamènt , e en Cbrijl minijle- 
ri al ment , per Fè , per S p cranta , per Pe- 
nitentia , per Carit 'a , per obedientia de 
parole , en f home part ici pat tvament. 

La fexta eniquità ès encoquilli fervon 
à fier an fa entro a la fin de la vit a per 
las devant dites cubertas enequitàs ,per 
li manifefl peccador , e jpectalment per 
la extrema onftion , e lo Purgatori J'oi- 
nà , enaima que li borne rufiic de la ve- 
rità perfeveron en errbr , e fon abfout 
de li peccà de liqual unqua non fie dé- 
partir on per libre vol un ta que illi fie- 
reffan la remiffion avenador e vita ester- 
na. Et aquefta eniquità ès dreitammt 
contra t on\cn e lo doign article de la 
Fè. 


La cinquième iniquité del'Anti-Chrift 1 **; 
gift en ce qu'il feint firpromet pardon Sc/Jj »? 
re million des pechez aux pécheurs , qui ne ehn fl . k 
font point vrayement contrits, ne cedant Zuie 
de perfeverer en leurs mauvaises œuvres : urdmntr 
fie ce en premier lieu il leur promet rémif- 1 
fion de leurs péchés à caule de la contel- 
fion auriculaire , fie de 1‘abfolunon humai- 
ne, en leurs pèlerinages par avarice. Et cette 
iniquité clt contre 1 onzième article de la 
Foy : Je croy la remijjion des péchés. Car el- 
le elt en Dieu authoritativement , fie en 
Chrilt minilterialemenr, par Fov, par Efpc- 
rance , par Repentance , par Charité , par 
Obeïflance de parole, fie en l'homme parti- 
cipativemcnt. 

La fixiéme iniquité eft enccqu’ds fer- c* «•»*'- 
vent fie cfperent jufqu'à la fin de leur vie 
aux fus-mendonnées iniquités couvertes , wfrtfii- 
fie foecialemcnt julqu à l extremc onétion , 

& le Purgatoire rcfvé , en forte que les 
ignorans à groffiers perfoverent en leur er- 
reur, leur donnant à entendre qu'ils font ab- 
fous de leurs péchés , quoy qu'ils ne les 
quittent jamais de franche volonté pour 
efperer la remiffion des péchés , fie la vie 
éternelle. Et cette iniquité clt directement 
contre l onziémc & le douzième article de 
la Foy. 


C H A P. XV. 


Echantillon n.de la *Doftrine des VaudoU , touchant le Purgatoire , qui 
fe trouve dans le meme Livre de P *Anti-ChriJî , datte de lan 1 1 1 6. 

Del Purgatori feumà. *Z lu Purgatoire fongé ou rejve. 


L o Purgatori feumà , loqual moti Prei- 
res e Fr as promoven e enfeignan co- 
ma article de Fè , e com motos ntejfon- 
gnias difènt : Quen après aquefta vita , 
en après lo mont amen t de Cbrijl al Cèl , 
las armas fiecialment daquiUi que de- 
von ejjer J al va , non fatlsjàçent en a- 
quefia vita per li lor peccà ijjcnt del 
corps , foftenren penas fenfiblas , e fon 
purges en aquel fobre dit Purgatori en 
apres aquefta vita , e faillon de luy en 
après la purgation , alcunas premières , 
alcunas en après , alcunas al dia del Ju- 
dici , e alcunas ara devant lo dia del 
Judici : per lafquals armas un ebafeun 
ftdel devon e poon adjudar en après aque - a 
fia vita per ligàm de Cbarità , con ord- 
tions , e dejunis , e con almonos , e con M ef- 
fet. Sobre loqual Purgatori per compli- 
ment 


L e Purgatoire fongé , lequel pluficurs 
Prêtres 5c Moines avancent fie enfei- 
gnent comme article deFoy.avec pluficurs 
menfonges difant : Quaprés cette vie , fie i» 
après l AJccnfion de Chnlt au Ciel, les ames 
fpecialement de ceux qui doivent eftre fau 
vez, n'ayant point fatislait en cette vie pour 
leurs péchés fortantdu corps, endurent des 
peines fenfibles , fie font purgées au Pur- 
gatoire après cette vie , fie qu aprés cttre 
purgées elles en fortent , les unes plus toft 
les autres plus tard , fie d’autres n'en forri- 
ront qu'au jour du Jugement, 6c d'autres en 
fortent maintenant devant le jour du Ju- 
gement : pour léqucllcs ames un chacun fi- 
dèle peur , fie doit leur aider après cette vie 
par le lien de Charité, par Oraifons,par Jû- 
nes , fie par Aûmôncs , fie avec des Méfiés. 
Touchant lequel Purgatoire , pour aflouvir 
X a leur 
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ment de la l or avaritia moti an en feint 
mot ns cofas en enf oignant , e profitant 
TtumuiTt çofas non ter tas , difent que ait ali ar- 
Un'Zfn- nuu f :arl Arment as al fobre dit Purga- 
prtjent. tori , ûlcunas cntro al col , autras entra 

snfdUtt. £ i a f entura> la autras lo dè , e difor 
que al curais ve\ , feon e maman en ta - 
via p e fan tonviüi , e jpccialmènt quan 
ès la fcjla de totas las armas , quand 
h gène ttffron à li Preyrt largamènt fo- 
ire las fepulturas de lot. Et difon que 
cmfttt f.u r ^ cunat ve \ toi lion las brifas fot las ta - 
l'Mrnt. vlas de li rit. Per totas aquejlas cofas 
c mot as autras me f oingnas ,f avarie ia e 
f moni a ès creifua e alarga encerquaifo, 
c las Claujlras fon baulças , e li temple 
fumptubs fon edificà , e alargà , e an 
multiplicà autals outra moda , e non 
nomlrivol monte fa de fri oints , e de Ca- 
noinis , c an dintremtnà autras tofas 
la f quai s an dotutà taifon da largamènt 
e deligament , e an donna la Parola de 
Dio en definerj. Et lo poble ès mot de - 
teopis e engan'a en las armas s e en la 
fubftantia li quai fan lor cjptràr en co- 
fas non certas , e li fidel J on ref tondit: 
e quand illi non volon enfeignar aquel 
dit Purgatori per Fè , fon tondamnà à 
mort crudelmcnt e marturdià . 

Donc nos fen à parlar d a que Jl Purgatori, 
e notifient enterca lut lo nojbre • f émulant . . 
Settïïii Nos difèn premicramcnt , que las ar- 
Jjtrt p»r- mas ( { c if devint ejfer fait à , fon final - 
5 n*f*!nit. tntnt de dever effet purgàs de totas las 
lor non mumlitias fécond l ordennament 
de Dio , enaimi ès m attife (l en l’Apocalyps 
21 . Alcuna cofa foza faccnt abomi- 
nation ni mefongna , non intrarè en lei. 
Mdùt.fsr Nos fotporren que la Fè e l Eferiptura 
U fy. fpon à nos moti e divers modi de purgar 
per h quai fon purga li habitant en la vit a 
prefent de tuit liTorpeech de. fri a S an H 
Peine demonjlra. Ail. i f. que li cor fon 
purificà per Fè , e que la Fc ès fufficient 
à purgar li mal , lença antre ajoftament 
de fora. Enainia ès manifefi del lairon 
iftant de la defira , laquai erefhit , e reçu - 
noi fient li feo pectà v incarnent ,fo degne 
i.rst U rt ■ de Paradis. Autre modo de purgar l'Ejpo- 
ftnitnte. fa de Cbrijl per pcnitmtia , ès toc a en E - 
fai a, al quai luot lo Seigrnr dis : Lava vos 
e fias nrandà , oftà lomal de las voftras 
cogi&tions , de li meo oilli repaulà v6s 
defiirpcrvcrfiuncnt. E senfec : • Li vo- 
fbre peccà feren enaima vcrmedlon , ilJi 
feren cmblanquezi enaima neo , feren 
enaima verniz illi icrùn enauna Jana 
hkuca.Alqtml luot lo Seignor dtmofira fi 
tnefeime 


leur avance plufieurs ont inventé plufieurs 
chofes incertaines , qu'ils ont enfeigné 6c 
prêché , difant : que telles âmes font tor- 
mentées au fus-dit Purgatoire , les unes juf- 
ques au col , autres julqu à la ceinture , au- 
tres le doigt, ôc difent que quelques-fois el- 
les font affifes & mangent a table , & font 
des banquets , & Ipecialcment à la fête do 
toutes les âmes , quand les peuples offrent 
aux Piètres largement fur leurs fèpulchrcs. 
Ht difent que quclques-fois elles cueillent 
les miettes fous les tables des riches. Par le 
moyen de toutes ces chofes , & de plulieurs 
autres me nfenges, l'avarice & la fimonie c(t 
creuë & multipliée, les C loi lire s hauffes,les 
Temples femptueux ont été édifiez 6c élar- 
gis , les Autels font multipliez outre mefu— 
rc , & un nombre infini de Moines & de: 
Chanoines ont inventé plufieurs autres 
chofes touchant la délivrance, & déliemenc 
des dites aracs,& ont en mépris laParole de 
Dieu. Et le peuple eil fort dcccu & trorapéS 
touchant les âmes j & en leur fubltauce » 
d'autant qu'on les fait efpertr en chofes in- 
certaines , cependant que les fidèles fe ca- 
chent: car lors qu'ils ne veulent point en- 
feigner le dit Purgatoire comme article de 
Foy , ils font cruellement condamnez àfc 
mort & martinfez. 

Et pourtant il nous faut parler de ce Pur- 
gatoire , 6c dire ce quil nous en femble. 

Nous difons en premier lieu , que les 
âmes de ceux qui doivent eitre fauvez, doi- 
vent cftrc enfin purgées de toutes leurs ' 
feuillures felon l'ordonnance de Dieu, ainû. 
qu'il confie par le z i . de 1 Apocalypfc : au- 
cune thofe fouillée s'adonnant à abomination 
il menfonge , ri entrera au Ciel. Or nous fup- 
pofons que la Foy & l'Ecriture nous pro- 
met plulieurs 6c divers moyens de purger 
ceux qui habitent en la vie prefente de tous 
leurs péchés. Mais Saint Pierre montrre 
au i f . des Aétes , que les cœurs font pu- 
rifiés par Foy , ii que la Foy ejl J'uffi jante 
pour ptsrger le mal fans aucune autre aidn 
extérieure. Comme il appert au larroi^ 
citant à la droite , lequel croyant , Scrc- 
connoiflànt fes pèches X bon cfdent , fût 
fait digne du Paradis. L'autre maniéré de 
purger 1 Kpoufe de Clirift par repentance 
cil touchée en Eiâïe , auquel lieu le Sei- 
gneur dit : Lavci vous S foy (s nets , iftjj /* 
mal de vos penfées devant mes yeux , defflete 
défaire ebofe perverfe. Et aprds : Quanti 
vy péchés feroient somme le vermillon , tir 
feront blanchis comme neige , a quand iU 
feroint comme vernis , iU feront comme Itu 
Icint blanche. Où le Seigneur fe prefente 
jnfctup 
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mftJmeàlivHayptnitht Jt^nJh mo. même aux vrais repentans , fclrtn la manie- 


fio fiofi , a jailli h quai aurèn peccà ferèn 
emjilanquey coma nco. Autre modo de 
purgar li pecca , ès toca en S a ntl Mattb. 
3 . A Iqual lundi, Loventailli loqual es 
en la foa nwn , cl mundarè h foa aira , e 
ajoltarc lo froment al feo gramer. La - 
quai paroi a Chryfojlàme /port de laira de la 
■Gleifa prrfènt , e del j'ttoc de la tribula- 
tion. E non /blâment lo Seignor manda la 
foa aira per las tribulations , ma manda 
per fi me/eime la foa Spo/à , aisfi en aque- 
fia vita. Enaimi dis ci a ntt Paul. Chrilt 
amè la Glcifa , e liorè fi mefeime per Ici, 
quel fanéfcfiquès Ici minutant Ici cum b- 
vament d’aiga en parola de vita , que el 
mefeime donnés à fi gloriofa G Ici la, non 
avent macula ni ruga ni alcnna cofa d'a- 
quclta maniera, ma quilli fia fanéta c non 
loza. Dont ( Aüojlol dcmoflra que Chrifi 
amè tant grandement la Gleifa quel non 
vuolc mundar la ton autre lavamcnt,finon 
con lo feo propi fang , e non enaima non J of- 
ficient , ma fi que la non remagna alcnna im 
mundicia : car donè ley à /i enaimi glorio- 
fa quilli non aya mailla ni ruga , ni alcuna 
to( a d aquefia maniera , ma quilli fia fan- 
Sa e non foça. E aquefi tefiimoni nonfola- 
ment refonna en terra del fu/ficient man- 
da ment de t Efiofa de Chrifi al fang de 
luy : ma acèr ès tefiimoni al Cèl d a quilli 
l iqual an confegu ley mefeima^o ès aquel- 
la mundicia aH uniment fie liqual ès dit en 
r Apocalyps. Aquifti fon liqual vengron 
de la grand tribulation , e la veron las lor 
veitimentas, c las emblanzizeron al fang 
de l’Angel, emperzô fon devan lo feti de 
l’agncl c fervon à luy. Vè vos quanti mo - 
di fon cuilli de la Eè de t Efcriptura per 
liqual li fa\ènt viage en aquefia vita J on 
purgà al prefent de li lor peccà. 

Nos f uppmtèn ter\amènt, que lo ès cofa 
feguri filma que un tbafeun viva enaima 
en la vita preflnt , quel non befogne en a- 
près d alcuna purgation. Car lo ès meiUi 
far ben en la vita prefent , que fier a r en 
après non certan ajutori. E vita pins fe- 
gura ès que lo ben loqual alcun fiera e/fer 
fait per li autre en après la foa mort , 
quel lo fa ^a per fi mefeime aift dementre 
quel vio, cum la fia plut benevrà cofa fail- 
lir libre qtien après li ligam cerear li- 
berté. 

A que fl tu cofas devant pau/à s , nos di- 
ptyque la non fe troba firefiament per 
las S an cl as Scripturas de la Ley deDio, 
ny de li SanS DoHor , fondant en ilia 
mefeima , t non fquivolment , que la non 

ès 


re fus-mentionnée , ôc ceux qui auront pé- 
ché feront blanchis comme neige. Il cil 
fait mention d’un autre moyen de purger i.tntn 
le péché , en S. Matthieu 3 . auquel lieu clï é ^ aio " L 
dit : Il a fon van à fa main , (3 nettoyer a fon 
aire toute nette , & a/Jemblera fon froment 
en fon grenier. Parole que Chryloftome ex- 
pole de faire de 1 Egide prefente & des tri- 
bulations. Et non feulement le Seigneur 
nettoyé par les tribulations, mais il nettoyé 
fon Epoufê par luy même icy en cette vie , 
Comme dit S. Paul. Chrifi a aimé l Eg/ife , 

a / efi livré luy même pour elle , à ce quil la 
fanSifiât la nettoyant par le lavement 
d eau, par la parole de vie, afin qu’il fe la ren- 
dit une Eglifeglor teufe , n oyant tache ni ri- 
de , ni autre telle cho/e , mais quelle fut f oin- 
te Cfirreprebenfible. Où l’Apôtre montre 
que Chnlt a tant aimé fon Eglife qu’il ne la 
point voulu nettoyer par aucun autre lave- 
ment que par fon fang propre , non en for- 
te qu il ne loit fuffifant,mais en telle manié- 
rc qu u ne refte en elle aucune fouïliure: 
car il fe l’eft acquifc glorieufc en forte 
quelle na tache ni ride, ni aucune telle 
cnofe , ains à ce qu elle fut fainre fie nori 
lomUée. Et ce témoignage de lavement 
de lEpoufe de Chrifi au fang d’iceluy, ne 
rclonne pas feulement en terre : mais il en 
cil même rendu témoignage du Ciel pat 
ceux qui ont obtenu ce lavement aétuel, 
citant dit d eux- en l’Apocalypfê. Ce font 
ceux-cy qui font venus de la grande tribula- 
tion , & ont lavé leurs vêtement , (3 les ont 
blanchis au Sang de t Agneau, (3 pourtant ils 
font devant le Siégé de l'Agneau , (3 luy fer- 
vent. Voyez combien de maniérés on peut 
recueillir de la Foy des Ecritures que ceux 
qui voyagent en cette vie font purgez à 
prefent de leurs péchés. 

Nous pfefuppofons en troifiéme lieu , s„j rm <Jt 
que c cil chofc tres-feure qu’un cliâcun Vu a t lit u 
vc en telle forte en cette vie prefente , qu'il""" - 
n ait point befoin en après d aucune purga- 
tion.Car il vaut beaucoup mieux faire bien 
en b vie prefente , que d efperer par après 
une aide incertaine. Etilell bien plus af- 
feurê que le bien que quelqu’un efperc être 
fait par les autres après fa mort , qu il le faf- 
fe luy meme pendant qu il ellcn vie, citant 
choie plus heureufe de fortir libre , que de 
chercher liberté après qu’on a cité lié. 

Outre les choies fus-dites nous difons , frr. 
qu’il ne fe trouve point en aucun paffege **'*'" *’* 
exprès des Saintes Ecritures , de la Loy de mentüre- 
Dieu , ni des Saints Doéteurs fondés fur la en, * rf •* f* 
dite Ecriture, fans s'en détourner, que d'ùn JjJ? 

Z com. 
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ès vijl amena r concordivol {'entent ta , que 
li fidel de on effet cojireit de necejftta crey - 
re , ni tenir , ni confejfar publicamèut com 
per article de fi, que lafiaaital luoc de 
Purgatori en après aquejla vit a per lt bec - 
cà,al quai en après lo montamènt de Chrtjl 
al Cil, leu armas , fpect aiment daqutlli 
liqu.il devon ejfe falva , non Jatisfacènt 
en aquejla vit a per lipeccà, e fojlenènt pe- 
ints ftnfiblas elfbit del corps ,y fan pur- 
gés , de l af quai aie unas J'aillon premier as , 
alcunas en après ,e alcunas al diàdelju - 
dici , e alcunas ara devant lo dià del Jfidi- 
ci. En quant à la premier a part ,\oès de 
l Efcr/ptura,que non fa deducivol cofa Jè- 
gond ley mefeima s daifo appareil manifc- 
Jlament , car tranjcorrent.tota la Ley oblt - 
gant li Cbnjhan , non ès vijl ejfcr alcuna 
Jprrffa feriptura de la Ley per laquai a li 
fidel fia de necejftta creyre coni article de 
Eè, que en après aquejla vita fia ait al 
luoc de Purgatori , enaima alcuns dijon. 
Pli à luy me frime non ès doua la premier a 
fignification d' alcuna part de la Sanüa 
Script ur a , ni non Je pà far pè d' alcuna 
arma que fia intrà en aquel dit Purgatori, 
e fia failli de luy. 

Donc non ès de creire , tti de tenir per 
Pè. A confirmation dai^p , Augujltn al 
libre loqual s appel! a Mil Parlament , fcr't 
! mritnt ******* : Car nos crclèn per Fc Catholi- 
/iras frioH ca » c per Divina authontà lo Règne de 
li Ccl clTcr lo premier luoc alqual lo 
Baptifrne ès rcccopu. Lolègond lape- 
na à laquai li feomminga itrung de la Fc 
de Chriit ftenren eternal tonnent. Lo 
ters nos melconoilïcn al poltot , ni acer 
trobe luy en la Sandta Scriptura. 

Aquel me f cime fobre aquella mefeima 
parola. Non poilclirèn lo Régné de 
Dio ,fcri en atmi : O Fraircs alcun non 
s'engoue : car la Ion dui luoc lo ters 
non es al poftôt. Car aquel que non mé- 
rita de regnar cum ChrilF , perirè cura al 
Diavol fenza alcuna dubitation. A con- 
fideration d aquejlas cafas di Cbryfojlome 
fobre Mattb. 20 . Lo Régné de h Ccl es 
n s. ehry femblant à 1 home Paire de tamilla :fo- 
b re i a q Ua i p aro [ a fa : l'home Paire de fa- 
milla ès Chriit , al quai lo Cèle la terra 
quaficomaunamailoi). Ma lasfàmillas 
Ton li cclcltiàl e U terre nàl bloquai cdifi- 
que mailon de très cambras. Co es l'En- 
fern , lo Cèl e la Terra. Li combattent 
habitan fobre la terra, en l'Enfèrn li ven- 
zù , al Cèl li venzedor. Que nos, paulk 
al raez non voillan defeendre à aquilli 
que (bn en l'Enfèrn, ma montar à aquil- 
h que fou al Cèl dcfobie. Vè 


commun accord ils ayent tenu que les fidè- 
les doivent eitre contrains de croire de iu « 
cefliré, ni de confeflèr publiquement com- 
me article de Foy , qu'il y ait un tel licii de 
Purgatoire après cette vie pour les péchés , 
auquel après i'Afcenfion de Chriit au Ciel , 
les âmes, fpecialement de ceux qui doi- 
vent eitre fauvez , n'ayant point faosfait cil 
cette vie pour les péchés, endurent des pei- 
nes fcnfiblcs , lors quelles font forties des 
corps, fie foicnt purgées, dcfquclles les unes 
fortent plus tôt, les autres plus tard, & quel- 
ques-unes au jour du Jugement , & les au- 
tres avant le dit jour. Et touchant la pre- 
mière partie , allâvoir des Ecritures , on ne 
le fauroit montrer par clics -, car il elt mani- 
felté que fi on Ut toute la Loy , on n y trou- 
vera point qu'il y ait aucun pairage de l'E- 
criture , qui oblige le Chrétien à croire nc- 
ce liai renient comme article de Foy, qu'il 
y ait après cette vie aucun lieu de Purgatoi- 
re, comme aucuns difent. Et n'y a aucun 
lieu en toute la Sainte Ecriture qui le déno- 
té , & ne s elt point encore trouvé aucune 
amc qui l’oit entrée au dit Purgatoire , &C 
puis après en foit (ortie. 

Il ne le faut donc point croire , ni tenir 
par Foy. Pour confirmation de cecy,S.Au- 
gnlbn au livre quil intitule Mille Paroles* 
écrit ainfi: Nous croyons par Foy Catholique^ 
(3 par Divine authorité , que le Royaume des 
Cteux efi le premier lieu auquel le Baptême ejl 
receu. Le fécond ejl celuy auquel ejl la peine , 
auquel les excommunie ç (3 étrangers de la 
Foy de Chrijl endureront des tourmtns éter- 
nels. Pour le trotfiime nous l ignorons du 
tout , (3 ne le trouvons point véritablement en 
la Sainte EJ crlture. 

Le même , au même endroit , fur ces 
mots : Ne pojfederont point le Royaume de 
Dieu , écrit aiufi : 0 Freres ! qu'aucun ne fe 
trompe point : car il y a deux lieux , (3 le trot - 
filme nejl point du tout. Car celuy qui ne mé- 
rité de régner avec Chrijl, périra avec le Dia- 
ble fans aucune doute. Sur ce propos Saint 
Chrylbftomc dit fur le 20 . Chap. de S. Mat- 
thieu , où il elt dit : Que le fipyaume du Ctel 
efi femblable à l homme Pere de famille , dit 
ai nfi : l homme Pere de famille efi Cbrifl , au- 
quel le Ciel (3 la terre ejl comme une mat f on . 
Al ait les Familles font les Celejles (3 les ter- 
riens , lequel édifia une mai f on de trois cbam u, 
bres: aff avoir i Enfer, le Ciel (3 la Terre . 
Les combat ans font ceux qui habitent fur la 
terre, les vaincus en t Enfer, (3 les vidorieux 
au Ciel. Prenons donc garde (dit-il ) nous qui 
femmes au milieu que nous ne defeendions a 
ceux qui font en Enfer , mais démonter à ceux 
qui f mt là haut au Ciel , Ne 
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yè vos aquejltu nuthoritàs fort an ai^à , 
que la foutant folamcnt dm cert luoc en 
après lo montamcnt de Chrijl al Cèl , en 
après aqutjla vit a de las armas J allias del 
corps y e lo ter s non es al pojiot, tu fe troba 
quel fia en las Scripturas . 

Donc com enaltun luoc en laLeynon 
fa^a alcuna fitrcyt mention doit al luoc de 
Purgatori, tu li Apojhl an lai fia a nos nl- 
cun /près enjèignament . Ni la Gleifa pri- 
mitif a convenant f écond f Evangeli de 
laquai li Apojlols eran régi dors , non an 
liora à nàs alcuna coda per ordenamènt ni 
per commandament : ma Pelagi Papa en 
après li an delSeignor j-j-8. je legis luy 
aver ordena que en la A lefj'a fe aya re- 
cordan^tt de li mort. La rejla que de f E- 
fcriptura amenant fprejfament delà Ley 
de Dio, que la non ès de tucejjita crcire en- 
aima article de Fèyejfer ait al luoc de Pur - 
gatori en après aquefia vita. 

Ma la corre dubi per que li home mo- 
dem ayan tant d'nfeci à lt adjutori deli 
mort y com en tôt a la Sacra Script ura lo 
Seigtior non en feigne aitfi fpreffamènt , 
efher lo libre de lt Machabei , loqual non 
ès del Veiüi Tejiament , ni accr Canonico. 
Ni Chrijl , ni li Propheta com li feo Apo- 
Jlol y ni S ancl , proebatt enfegador de lor , 
non enfeignèron orar per lt mort : ma cn- 
ftsgnèron mot curiofamcnt que lo poble vi- 
vent fenfa crim fora SanH. Donc ref pon- 
dent al dubi d avant dit fotjong s que la 
prima caula ès lo decebamènteengàn 
de li Preire , procèdent d'avaricia , li- 
qual non eufeignerou lo poble al modo 
de li Propheta de Chnit, & de li Apoltol 
curiofamcnt à ben viore:ma cnfeigne- 
ron uffnr mot , mettent à lor fperauça 
de libération e béatification del Purga- 
tori. 
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No voyez vous pas par ces authorités 
qu'il y a feulement deux certains lieux 
apn ! s l'Afccnlion de Chrilt au Ciel, auf. 
quels vont les ames lors qu elles font forties 
du corps, fie qu il n'y a aucun troifiéme lieu, 
ni qu i! ne lé trouve point és S. Ecritures ? 

Et partant puis qu en toute la Loy il n'eft Gi'-'l *'•< 
fait aucune mention cxprelfe d un tel lieu',7;" 
de Purgatoire , 6c que les Apôtres ne nou6 friaunt 
en ont donné aucune inltrucbon. Et que 
l'Eglifc primitive conduite par les Apôtres, 
félon 1 Euangile, ne nous en a lailfé aucune 
ordonnance ni commandement : mais que 
le Pap cPelagim ff8. ans après les années 
du Seigneur , a ordonné , comme il fe lit , 
que on eut en mémoire les morts en la Méf- 
ié, il s’enfuit que puis quil n'y a aucune 
preuve exprefle de la JLoy de Dieu , quil 
n'eft point neceflàire de croire le dit Pur- 
gatoire comme article de la Foy , 8c qu i) 
loit après cette vie. 

Mais il y a matière de douter pourquoy c „,„ i„ 
les hommes modernes ont tant d affection mimtfut 
à laide des morts, veu qu'en toute l'Ecri- m '" 1 
ture Sainte il n'en eft rien enféigné exprcl- 
fement , excepté ce qui eft au livre des Ma- 
chabécs, qui n'eft point du Viel Teftamcnt, 
ni même Canonique , & que Chrift , ni les 
Prophètes' avec fes Apôtres , ni les Saint» 
qui les ont fuivi de prés, n'ont point enlèi- 
gné de prier pour les morts : mais ont en- 
leigné foigneufement que le peuple qui vi- 
vrait irreprehcnfiblemcnt, ferait Saint. Et 
pourtant répondant au doute cy - devant 
niennonné , il adjoûte : que la première eau- u f„„ t 
fe de cela eft , la déception i i tromperie qui a, m. 1 . 
vient des Prêtret , 0 procédé tfe leur avarice, 

/(quels dont point enfeignl les peuples comme 
les Prophètes de Chrift, ni comme les A pitres 
8 bien vivre : mais les ont enfeignl i beau, 
coup offrir , 0 à mettre leur e/peranee de de. 
livrante i S béatitude au Purgatoire. 


C H A P. XVI. 

Efchamiüon 13. de la Dollrine Je s ^Amiens VauJois , touchant t Invocation 
Jet Saints , contenue au traite' intitule' De l’Invocation de li Sanft , 
dam le vient manuferiftt fus -nomme', & datte de San 1 1 lo. 


A ra it à dire de l'invocation de li Tl faut maintenant parler de (Invocation 
SanCt , laquai a ver li Matftre , com -tries Saints, que les Prédicateurs , 8c leurs 
liajoftint fe i lor ,predican , e promonon fuffragans , prêchent , inculquent, & ex- 
con grand diligent ta ,publicant com per altent , comme article de Foy , difant : siaiomt 
artule de II, difent que h SanCi exiftènt que les Saints , qui font dans la Patrie Ce- 
cil la Patru cclcltiil Ion défier pregi de lefte doivent eftre par nom priés en ta 
nos vivent , en aquèl modo loqual folon maniéré que l en feignent les Prêtres , & 
ufar communament li Praire , e li autre que le pratiquent d'autres gens de la po- 
fopulàr perla lor amoft rament, enjoignent palace , pour leur endoctrinement. De 
alor Z a la. 
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à lor me f cime , e outras cof tu per ajutori 
d envocation. Per laquai envocation , att- 
t or i fat ion, e magnificat ion, lopoble ès vifl 
fientir dai\6 carnalmènt e arrivolmènt : 
crefènt que enaimà fie fiay devant lo pey 
ter rénal e fient trà,lt autre non enaynu irà , 
inter cedon per alcun , mit/ gant la fioa irà 
devant luy mefieime , enaimi lo poble eflima 
efifier fiait devant Dio,qui li SanH tirant fie 
al pr ce ador , mitigon l irà de luy . 

Et ai\o non ès vifl efifier de creyre , com 
enaimi non fieria vifil efifier ver a confibrmi - 
tà de la volontà de li SanH con la volontà 
de Dio : car à aquel al quai Dio fiendegna - 
ria non fieria vtjl que illi mefieime [tiré fan 
à luy. 

Sceondamènt ter aquefla magnificat ion 
e envocation de liSanHjo poble encorre en 
Jdolatria , confident fie plus à alcun de li 
San H que à Dio , e fiervènt à luy plus ajfc- 
Huofiamènt que al fol Dio y e demoflrant 
a t*o perfidie , e per ornamènt dautals plus 
preciàs , e per fions plus rejplandlnt, e mul- 
tiplications de candèltts , e per autras fio- 
lemnitàs. 

Per lafiquals cof eu ap partis à li fimples 
que illi me/ cime fi an plus mifitricordios que 
Dio,e que aquel loqual il mefieime aurè con- 
dahmà , illi mefieime lo dejhorarèn encara 
de la damnation per orat ions. Per laquai 
cofa, outra dahp li fimpli aprenonqueli 
SanH defirran dons ujfertas, e proprias lau- 
Jbrs , e quilli entereedon major ment par 
aquilh li quai donaren à lor encèns , ujfer- 
tas , e autras laujbrs e bonbrs , lafiquals 
tofias fion t otas d efquivàr e abominàr con 
grand diligent ta. 

Doncanos fien à parlas d aquefla en- 
vocation de li SanH , e notiflcàr enter qua 
ley la noflra entent ion. Premieramènt , e 
devant tôt as cof as ,nos fiotponèn que lo 
nom daquella Envocation e Envocar ès 
mefieime , lo de fier de tôt a la mènt e de ro- 
ta l'arma que manda la vou^ en la orat ion 
al fol Dio. Nos fiotponèn fiecondamint 
que rbome Chrift ès megencier de Dio 
de li home , e Advocat en après lo Pai- 
re , e appagador per li noftre pcccà. 
Apprc piant à Dio per fi mefeime \ ivènt 
totavia pregà per nôs. Alcun non ven 
al Paire fi non per luy. E qualque quai 
cofa vos demandarè al Paire al meo nom 
yo farey aiçô. Loqual dona à tuit abon- 
divolmènt e non la repropria. Et el ès 
Advocat en après lo Paire , c perdona- 
<l6r per li noftre pcccà, 

A ter 


laquelle Invocation cependant tant auiho- 
rifée & magnifiée , on void que le peuplé 
eu a des lentimens charnels & doutcus : 
Croyans que comme I on en ufe devant les 
Rois , quand ils font courroucés , que d'au- 
tres pc donnes qui ne font pas airni cour- 
roucés , intercédant pour quelqu'un, adou- 
ci fient leur courroux,ainfi le peuple le doit 
perfuader que les Saints appaifent l'ire de 
Dieu en faveur des pécheurs. 

Mais cecv ne le trouve pas croyable * 
comme aulucncc failànt il n’yauroitpas 
une vraye conformité de la volonté des 
Saints avec la volonté de Dieu, car il ne 
fcrablcroit pas qu'ils fuflent courroucés 
contre ccluy contre quiDieu eft courroucé- 

En fécond Leu par cette exaltation , Sc 
invocation de» Saints, le peuple tombe en 
Idolâtrie i ayant plus de confiance en quel— 
que Saint , qu en Dieu , & luy lérvant avec 
plus d'affeétion qu’au lculDieu , & le té- 
moignant par ctfcâ , & par des ornemens 
d autels precieus , & par des Ions plus écla- 
tans, & par la mulnpl! cation des chandel- 
les , & par d'autres lolennités. 

Par léqucllcs choies il femble aux Am- 
ples, que les Saints foicnt plus mi (cri cor- 
dieux que Dieu mêmes , & que celuy qu'il 
aura condamné.eux mêmes le délivrent en- 
core de la damnation par leurs pricres:pour 
léquelles choies les fimples apprennent 
encore que les Saints défirent des dons, de» 
otfrandes , & des louanges particulières , 8c 
qu ils intercèdent le plus, pour ceux qui leur 
offriront de l encens,de$ prelcns.des louai*. 
ges,& des honneurs : toutes lelquellcs cho- 
ies il faut éviter & abhorrer avec grande di- 
ligence. 

Nous avons donques à parler de cette in- 
vocation des Saints , & à faire connoitre 
quel clt nôtre fentiment fur ce lujet. Pre- 
mièrement & avant toutes choies , nous 
fuppolons que le nom d invocation , 8c d in- 
voquer eft la même chofc , c'eft à dire , le 
fiouhait que l'on fait de tout fion cecur , # de 
toute fion ame, & que l on adrefifie au fieul Die ta 
parla voix. Nous fuppolbnsen fécond lieu 
que Chrifl homme efl moyenneur entre Dieu (g 
les hommes , leur Avocat envers Dieu le Pe- 
re , C? celuy qui a fiat isfi ait pour nos péchés * 
s’approchant de Dieu par luy même , toujours- 
vivant & priant pour nous : fl bien que nul ne 
vient au Pere ,fi non par luy. Et tout ce que 
vous demanderez au Pere en mon nom , il voue 
fiera fait : qui donne à tous libéralement , GT 
ne reproche à perfionne. Or c'eft luy qui eft 
Avocat envers le Pere, & celuy qui pardon* 
ne nos péchés. 
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Acèr èl t"apprefienta èl en nlttma 
maniera à nos devant que not nos iriovan. 
El ijla à Ihus , e buta que la li fa Imbert , 
loqual volent ctaurè la via de tôt a idola- 
tria , ex i f ini al Cèl en la dextra del Pai- 
re , vol que tout fidel aya luy en la ment , 
e atenda à luy me f cime : cum la cura de U 
fidèl deo ejjfhr à Chrifi , per cogitation e 
per affeftion , e refintiaamènt en entendre 
à aquel ques dtfobre. JoJla ^6 qu'es dit : 
Si vos enlcnip refufeites cum Chrift qne- 
rè nqucllas cofas lafquals Ton defobre,aL 
qual luoc Chrilt es , fefiînt en la dextra 
de Dio. El ès l'hus per loqual (î alcun 
intrarè ferè falvà. Alcun non ven al Pai- 
re finonner mi. 

Nos fiotponen ter f amen t que li S an H 
mu fon laiffh a nos , à colcivamènt , ma a 
refimillamènt. 

SanH Paul dis : O Fraires fia rcfimil- 
lador de né énaimi yo de Omit , e gar- 
da à aquilli que van enaimi, vos ave la 
noltra forma. 

S and Pcirc non laijft fi adorar a Cor- 
neilli , ni t Angel a Johan t Evangelifia. 
E per at\à Augvjlin fie ris enaimi de la fe- 
ra Religion. O Religiùs lo cootiva de li 
home mort non fia à vos : car s'illi vif- 
quéron fanétimènt, illi non ou féron 
enaimi quilli quèrantal honor.mavo- 
lon luy efièr colù de n6s , per loqual 
entumenà lâtcgion nos efler conlort 
con lor. Donc tlli fon dejfier bonrh per 
refimillamènt , non d ejfier adora per reli- 
gion. 

A que fi as cofias fiobre paufas , non ds- 
t(èn que alcun home ifji del corps , autre 
que Chrijt non ès d efifier adorà , ni non ès 
cert ni verav Advocat , ni meiencicr de 
Dio e de li home , ni entrepelladàr per li 
peccador , après lo Pâtre. Nt ès nectjfia- 
ri quilli fian invoeà per aquella inter- 
pellation de li vivent : loqual jurànt re- 
ceop dal Paire ai fd que demanda , e auro 
per l humana génération , l aquel cl ré- 
concilié per la foa mort : E ès umal , e fiol 
mejènficr de Dio, e de li home, e Advocat , 
e enterpelladbr al Cèl en après lo Paire , 
per li peccador , enaimi Jufiicient , que lo 
Paire non refiudo alcun loqual demande al 
fieo nom , ma perla fioa reveren\a , efiau- 
cis luy de ço perche èl demanda , e aura. 
Car appropriant à Dio per fi mefieime vi- 
vènt prega tota via per nos. Car aital 
vefcoyo conventana que fos à nos , 
faut non noifent , non fozü , départi 
de li peccator , fait plus haut de li 
Cèl , F illi premier engendrà del Paire : 

lo- 
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11 le prclcnte luy même à nous devant 
que nous bougions , il le tient à la porte 5c 
heurte , à fin qu’on luy ouvre , qui le tenant 
au Ciel ù la dextre du Peré, Sc voulant em- 
pêcher toute Idolâtrie , voit que chaque fi- 
dèle fe le propofè dans l'entendement, ôc 
11 e s’attende qu’à luy nuîine , car le foin des 
fidèles doit aboutir à Chrilt, par penféc,par 
ainour,par defir d’entendre celuy quielt 
d'en haut , fuivant ce qui elt dit ,fi vous efies 
tnfi rmble refiuficitis avec Chrijl , cher (belles 
chofies qui font d en haut , ou Chrijl rjl afiis à 
la dextre de Dieu. C’clt luy qui efl la porte 
par laquelle quiconque entrera fera fiauvé : 

Nul ne vient au Pere finon par moy. 

Nous fuppofons Cptroiliéme lieu , que ü*Hf*** 
les Saints nous font lailTés non pour leur 
rendre quelque culte, mais pour les imiter. i«er /« 

S. Paul dit : ô Freres fioyés mes imitateurs ****** 
comme je le fuis de Chrijt , (ÿ regardés à ceux 
qui marchent de la J or te: comme vous nous 
ave^pour patron. 

S.Pierre ne le laiflapoint adorer par Cor- Extmpt. 
mille , ni l'Ange par S.Jean l'Euangeliltc : 5c 
pour cela S. Augultin écrivant à un ami de 
fa vraye Religion , ô J{eligieux (dit il) que 
la convoitifie des hommes morts ne fe trouve 
point en vous , car s'ils vef curent fiaintement, 
ils ne voulurent point qu’on leur en attribuât 
C honneur,mais ils veulent que cetuy-là fut ho- 
noré , duquel ayans eJU illumine ^ ils croyent 
que nous ferions fais leurf compagnons. Us 
doivent donques eltre honorés par imita- 
tion, mais ils ne doivent pas eltre adorés par 
dévotion. 

Ces choies établies , nous dilôns que nul chrijl /ni 
homme , excepté Jefus Chrift, dés qu’il cft d jJ‘ 'r* 
forti du corps , ne doit eltre invoqué , 5c * 
n'elt point vray 5c alluré Avocat, ni Média- 
teur entre Dieu 5c les hommes, ni Intercck 
leur pour les pécheurs envers le Pere. Et 
qu'ils ne doivent point eltre invoqués par 
les vivans : mais Chrift leul : C’cft luy qui 
jure qu'il a le privilège de recevoir du Pere 
toat ce qu'il demande pour le genre hu- 
main , qu il a réconcilié par la mort. Qu'il 
cit unique 5c leul médiateur entre Dieu 5c 
les hommes , Avocat 5c intcrceflcur envers 
Dieu le Pere , pour les pécheurs , 5c telle- 
ment lu (filant , qiie le Pere ne refulè à au- 
cun ce qu’il demande en Ion nom, ains 
pour l’amour de luy , il exauce ceux qui le 
prient 5c invoquent par luy: car étant vi- 
vant par luy même, il prie toûjoursnour 
nou 5 . Car il nous convenait d avoir un tel Sa- 
crificateur , qui fut Joint , innocent, fans ma- 
cule , fie paré des pécheurs exalté par dejf ut 
les Cieux , le premier né , engendré du Pere , 

A a lc« 
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local anial de tuit li borne en iffiment lequel Fils unique eftant par defius Cous les 

hommes , a le pouvoir & l'authorité de fan- 
étifier les autres,de prier & intercéder pour 


a potefià e autorità de fiatiBificar li au . 
tre , e aurar , e enterpellar par lor. 

Augufiin feris al 64. Salmo , de Chrijl, 
Tu fiés Preire , tu fiés Sacrifia , tu fiés 
roffrador,e tu fiés l'offerts : Jefus non 
entré en cafas faitas de man , efem- 
plaria de las appareillent en vérraïas, 
ma emmefeime lo Cèl cli’el apparcil- 
fe ara al volt de Dio per nés. 

D'él dû SanB Joban : Nos avèn un 
Advocat en apres lo Paire Jefu Chnlt 
lo jult. E Sancl Paul di: Jefu Clirilt 
loqual raoric [1er u6s acèr refufcitè , 
loqual es à la dextra de Dio , loqual 
acèr prega per nbs. 

Tenu tu- Donc aquel fer ta fol , loqual reguer- 
irnnutr- au f re tntcrccjfor. Car Chrijl ès f cm - 
pre vivènt en après lo Paire , (â prega 
per nos , ûf ès mot apareillà & alarga 
en la ment d'un chafcun viadàr loqual 
amè luy. Donc àpenre lo feo parlament , 
non befioigna demandas autre S an H per 
met entier , rom el fa plus bénigne c plus 
prompt dajudar que alcun autre delèr: 
ofiana que la ment de li auront fia di - 
fferfia per la montera de li SanB liqual 
èl aura , cm CajfeBion fie defioigna de 
Cbrijl , e per confequent illi fie remet com 
tüi fia enaimi Jparfia . en plufibrs. * E ès 
vifi à moti que quant f orafion fàs fmgu- 
larmènt à un endrey\à , a aquella per - 
fiona me\ana per adjutori Jpiritual. A» 
donca la Gleifia profitena e creijfieria 
plus quilli non fdy ara , quand lo fièn 
i. Xdifon. atrobàs motos intereejfions. Donc lo fie - 
ria vifi ejficr grand folia abandonnas 
la fontana plut appareilla , e apropriar - 
fie al rio trebol e plus lognàn. Donc 
aquefias cofias fion declairàs ,i.que a leu - 
na cofia non ès , ni fèpb impetrar de Dio 
». Ktifon. finon per Clnrifi megenyer. 2 . Que la fie - 
ria plus jpediènt adoras Cbrifi entre li 
home fimflamènt , cal el ès optime e be- 
nignijfime Médiat or e Interceffor , e 
quant à lutta e à l'altra extrémités. 3. 
Que à penre lo parlament de luy non 
befioigna entreme\ar lu autre SanB : 
com èl fia plus prompt de ajudar que 
alcun autre SanB , loqual ès ordenà de 
Dio à ai ^6 , que la entr épellation , 0 
intercefiion per luy , loqual ès plus mi - 
fiericordsès que li autre : car el fiap per 
liqual fia jufia cofia de pregar per lor : 
car el f campé lo feo fiang per lor , del- 
qual el non fie dementiga unqua , avènt 
lor ficrit en las fioas mans , e al feo 

- peiB : 


3 . Ktifon. 


eux. 

S. Auguftin écrit de Chrift au Pf. 6\. di- 
fant : Tu es le facrtficateur, tu es le facnfice, 
tu es celuy qui offres^ tu es l oblation même. 
Jefus ri efi point entré és lieux faits de maire, 
qui étoient figures correjpondantes aux vrais, 
ains efi entré au Ciel mime pour maintenant 
comparaître devant Dieu pour nous. 

C'elt de luy de qui S. Jean dit : Noue 
avons un Avocat envers le Pere, aff avoir Je - 
fi us Cbrifi le jufie . Et S. Paul dit : que Jefus 
Cbrifi qui efi mort pour nous , efi aufji refiuf ci- 
té , efi affis à la aextre de Dieu priant pour 
nous. 

Et pourtant cetuy-là leroit fol , qui re- 
qucrroit un autre întcrccfleur. Car Chrilfc 
elt toujours vivant , 8c prie pour nous Dieu 
le Pere , & elt toujours prelt à fecourir qui- 
conque 1 aime : Et pourtant, pour s'en tenir 
à ce qu il en a ait , il ne faut point deman- 
der aucun autre Saint pour moyenneur, vci» 
qu’il elt plus bénin, 8c prompt à lecounr 
qu'aucun d'entr’eus. Joint que 1 efpric de 
celuy qui prie elt égaré , 8c épars à la mul- 
titude des Saints qu'il prie , lors que l’aË. 
fcétion s’éloigne de Chnlt, & pourtant le 
relâche , eltant ainfi divilee entre pluficurs. 
Et y en a pluficurs qui cltiinent que lors 
que l’oraifon elt adreflée à un fêul , on a ce 
Icnl pour moyenneur, & qu’il elt plus en ai- 
de Ipintuelle. Mais 1 Eglife s avancerait 
plus , 8c croillroit d avantage , fi elle ne re- 
coenoiflbit point cette multitude d inter- 
ccüions inventées maintenant. Et pourtant 
ce lcroit une grande folie d abandonner la 
fontaine d’eau vive , 8c /aillante pour s ap- 
procher des rui fléaux troublés 8c éloignés. 
Ces choies donc font éclaircies, 1 . qu’on ne 
peut impetrer aucune choie de Dieu , finon 
par Chrilt, moyenneur. 2. Qu’il ferait plus 
expédient d’adorer Chnlt entre ceux qui 
ibnt fimplcment homniesxar il elt tres-bon 
& tres-benin médiateur , & intcrccflcur en 
l une & l’autre extrémité. Que fi nous 
nous tenons à fa parole, il ne faut point s’ad- 
drefler aux autres Saints pour entremet- 
teurs , veu qu’il elt plus promt pour nous ai- 
der que les autres Saints , d’autant qu’il elt 
ordonné de Dieu pour cét effet, alfa voir à 
ce que la médiation & l interceflion foie 
faire par luy , qui cft plus mifericordienx 
que les autres:car ils çait pour qui c’elt qu’il 
elt raifonnable qu’il pne : car il a répandu 
fon fang pour eux , ce qu’il n’oubliera ja- 
mais, les ayant écris en là main 8c en la 
poidtri- 
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peiH: 4. % aquel feria fol , que rt. poiétrinc. 4. Que cetuy-ià ferait fol , quie 
querria autre tntercejfor. f. Que» la demanderait un autre intercelfcur. y Qu en 
primitiva Gleifa 1 oration fi fiùgular. la primitive Eglife, on addrelfoit fes prières 
ment endreffà en aquetla perfona meta. à cette pcrlbune linguliere, & médiatrice 
na per adjuteri ffiritual. i. Que adon. pour aide fpiritueUe. «.Que lors 1 Eglife « JUi/i.. 
cet la Gleifa profeiti e creifè plus que profitent & croiffoit davantage quelle ne 
non fay ara cht l: a atrobas , mous inter, lait maintenant que lona trouvé pluficurs 
cejfionj , lafquals fon tome nivolas [en- intercellèurs , qui font comme autant de 
V nlga fourrent lo Soleil de Jufitia, nuées (ans eau.obfcurfillàns Cliritt Soleil de 
Chnfl, laquai is veray Intercejfor . Jullice , le vray IntercdTeur. 

Car pl ufors Jperant [ ajudori ffirituàl, Car pluficurs attandans l'aide fpirituelle, 

fon abandonà per varia fperanpa. Car font abandonnés par vaine efperancc: car 
com Dio fa juft , e nos Jian non jufl , e puisque Dieu cil jultc , & nous iniuftes , & ">• 

non fufficiènt per nos , el mefeime ès per. infuffilàns pour nous , c'elHuvqm nous par/"’' 
donador per le nofre pecca , tant pafiàs donne nos péchés , tant pafléis que prclcns. 
corne prefint. Car il doni fe mefeime per Car il s ell donné luy même pour notre re- 
fis nofira rédemption ,\o is, fi oftia per demption , c’eft à dire , à été 1 hoftic par l.l- 
laqetal la perdonnanfa is fait a : Dio tra- quelle pardon nous a efté fait : Dieu a cn- 
mis le feo Ftlli perdonador per U nofre voyé fon Fils à ce qu'il nous pardonnât 
peecà , e is enaimi remedi encontra lo pec- nos péchés : il clt le remede contre pé- 
ri , que nos non cajam en defperation. Lo ché , afin que nous ne tombions point en 
is de fitgir ès Cbrifl fanon , loqual garda dcfcfpoir. Il faut recourir à Cilrift Avocat 
tontinuamint ta nofra caiqm, demandant lequel defend continuellement noilrc eau! 
al P aire per nos, loqual nonjolamint aven fe . priant le Père pour nous , lequel nous 
luy per Advocat , ma ter Juge. Car lo avons non feulement pour Avocat . mais 
Paire donè tôt lo judici al Filli , e per auffi pour Juge. Car le Pere a donné tout le 
conjequènt à li pentint , is grant efpe- jugement au Fils , & par Confequent les re- 
ranca , que lo nofre Advocat fa fait lo pentans ont grande efpcrance que celuv 
netfre Juge. A que fa Fi et fonda en qui eft nôtre Juge eft nôtre Avocat Cette 
Cbrifl , enaima ferma peira , en laquai fis Foy eft fondée en Chrift comme fur une 
tempagnia de h SanS tfli tôt a via ferma, pierre ferme, fur laquelle les Saints ont toû- 
e dreita , entra que t home de pecca receop jours ellé appuiés , âc laquelle a cité droite, 
poefiès laqua l dintremeni las novas In- julqu à ce que 1 homme de péché a reçciî 
rerceffions de li Sanét : laquai Fi tuit li puiflàncc d introduire les nouvelles intercèf. *»!>"'•' * 
Sancl iffi del corps an tengU iflant ai%} , fions des Saints: laquelle Foy tous les Sai ntj ‘,« 17 ' 
e entro encoy confeffan quilli non [on ont eu eftans tey , 8c confcifent encore au- ' 
falvi per las offert as , ni per tas entre, jourd huy qu'ils ne font point fauvés par 
pcUatiins tfautreDio.e lor mefeime fou oblations , ni par I'interceHion d'aucun au- 
Jalvà e pervengù al peigne Celtfia ! , tre Dieu ,& qu'ils font parvenus au Rovaui 
Jegond 10 quis dit en l’Apocalyps J. O me Celefte , félon ce qui eft dit en l' Apoca- 
Seignor tu fiés digne de recebre lo li- lypfe y. 0 Seigneur tu es digne de recevoir le 
bre, e defliàr h legil de luy , c ubrir livre, 0 d’en délier le feau , 0 de Couvrir , 
luy , loqual fiés îftà aucis e remifcès del toy qui as efé occis , 0 qui nous eu racket h à 
tco fang propia à Dio , tuit li tribu , e Dieu par ton propre fang de toute tribu 0 
lengas , c fezics nbs Reys e Prcires al langue , 0 nous as fais fois 0 Sacrificateurs 
nottre Dio : vi vis ta humihtà e la lor i nètre Dieu : voyés comment leur humili- 
agradivoleyi refonna encara en terra , té & leur rcconnoillànce retentit encore 
quant illi reconotjfon effer intra aqut al enterre, quand ils reconnoiffcnt qu'ils font 
fang del mefeime, e confeffan avir agis entrés au heu où ils font par le fang de 
per luy tôt lo ben loqual illi an , e ténon Chrift , & confeflcnt qu’ils ont eu tout leur 
de tuit li ifamint ai y 1 quilli non rece. bien par luy , 8c celuy duquel ils ont joui , 
bon alcun ben finon per lo bon Mtgen- tandis quils ont demeuré icyiSc qu'ils né 
cier.e Intercejfor Jefu Cbrifl. reçoivent aucun bien que par le boiiMoyen 

ncur éc Interccflèur Jcfus Chrift. ’ 


Aa 2 


CHAP. 


9 i L’HISTOIRE GENERALE 

C H A P. XVII. 

De la Dollrine des Vaudois , centenant plufieurs a Ht critiques 
Conjtjjiom de leur Foj. 

J e penlc maintenant que nul ne peut plus eftre en doute de la creance des anciens 
Vaudois , tant en ce qui regarde tons les Articles de la Foy Chrétienne , que les 
points qui comroençoicnr à eftre controvcrPcs au rems de la datte des pièces fus-at- 
Ieguées,& qu'ils y taxent de nouveauté. Néanmoins pour ne laiflër aucun moyen à la 
plus noire malice d’y trouver encore des exceptions , ou de les calomnier d'avoir eu 
d autres fentimens , je m'en vay munir le Leâeur des plus folemnelles & autenriques 
Confiions lit leur foy, qu'ils ayent jamais formées, & qu'ils ont en divers tenu prclcn- 
tées à leurs Souverains , pour convaincre de fauflèté & d'impofture ,-les foufhets du 
Diable , ou du Calomniateur , qui pour les animer à les exterminer, tâchoient de leur 
perfuader qu'ils enfeignoient des Doârincs inonftmeulês. 
ctiftfln Tu commenccray par uric pièce admirable , & pour fon antiquité , & pour fa ma- 
rJjïvZi t ’ ere ’ M u ' trouve dans le vieux manufeript fus-nommé , & rapporté par Perrin en la 
rM'tiï' pageaif. de fon Hiftoire. Elle eft dattéc de lan ino.do, ou 80 . ans devant que pa- 
r«mo. rut Valdo de Lyon. Ec commence ai nli: 


Nos cri fln,e firmament tenèn tôt quant 
fe conttn en li dotf Articles del Symbolo 
toquai èj did de gli Apoftol , tendit ejfir 
Htrejïa tota cofa laquai fe dif cordât e non 
is tenvenint à It dbyy Articles. 


Vêla Foy au Symbole . 


•4N.J. 


Nous croyons , Sc tenons fermement 
tout le contenu des douze articles du Sym- 
bole appellé des Apôtres : tenans pour He- 
refie tout ce qui difeorde , ou ne convient 
pas avec les fus-dits douze articles. 

De la Divinité. 

Nos erefiti un Vio Paire , Fil , o S and Nous croyons en un Dieu Père , Fils , 5c 

EJperit. S. Efprit. 

De la S. Ecriture. 

Nos recontèn per Sondas Scriptural Nous tenons pour Saintes Ecritures, 5c 
Canonicas ,li Libres de InSanSa Biblia. Canoniques , les Livres de la Sainte Bible. 

Aftâvoir : 


Fit- 

Moyfe , autrament Gene/i. 

Moyfe , diS Exodi. 

Alosfr , diS Levitie. 

Moyfe , diS Nombre. 

Moy/c , dtS Deutéronome. 

7 ofue. 

?".?"• 

J. Samuel. 

JJ. Samuel » 

I. Del/ J(ey. 

II. Deli J{ey. 

I: De las Cbroni. 

JJ. De las Cbroni. 

J. Efdrcs. 

Kebemia. 

E fl ber. 

Job. 

Lo Libre de li P / aimes. 

Proverbis de Salomon. 

Ecclefiajles , autrament lo Predicator . 
Cantic de Salomon. 

La Prophetia d Efaia . 

La Propbetia dejeremia % 


La 


Moyfe , autrement la Genelc. 

Moyfe , dit Exode. 

Moyfe , dit Lcvitique. 

Moyfe , dit Nombre. 

Moyfe , dit Deutéronome. 

Joiue. 

tuces. • 

Ruth. 

I. Samuel. 

II. Samuel. v > \ 

I. Des Rois. 

II. Des Rois. 

I. Des Chroniques. 

II. Des Chroniques. • - 

l.Efdras. <* / 

Nehemie. 

liithcr. . > 

Job. 

Le Livre des Pfcaumes. 

Les Proverbes de Salomon. 

LEcdefialle , autrement dit le Prêcheur. 
Le Cantique de Salomon. 

La Prophétie d’Efaye. 

La Prophétie de Jercmic. 

Les 
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La Lamentation de Jeremia. 

E^echiet. 

Daniel. 

O^ea. 

Joël. , , 

Ammos . Vf»*- ■ '" iJ 

A b di as. * i> 

Jouas. + 

Miches. ' s ' « 

1 Wahum. * î i’ » * . 

Absent 
S of> h onia. 

à achat ta. 

Malachia. 

Ara fenfegon li Libres A poertphes IL 
qnal non J on pas receopu de li Hebrios , ma 
nos li ligen (enaima dis Hierome al Pro- 
loge de li Proverbi) per l’cnfcigiumènc 
dd Poble non pàs per confèrmàr lau- 
thoritàdc las UodtrinasEcclefialhcas, 
enaymi. 

Lo ter s d'Efdrss . 

Lo quatre a Efdras. 

Tobias. 

Judith. 

Sapientia. 

Ecclefiajlic. 

B ar uc b con la Epijlola de Jeremia. 

Eflher de f pois et i o. cap. anqut à la fin . 
Le cant de li trey Font in en la f ornais. 
LHi'loria de Sufanna. 

L Hi florin del Dragon. 

Lo premier de li Machabei . 

Lo fécond de li Machabei. 

Lo très de li Machabei. 

Ara fenfégon li Libres del NovelTe- 
Jfament. 

L’Evangeli S. Mathco. 
li E vangeli S. Marc. 

L Evangeli S. Luc. 

L' Evanreli S.Joan. 

A clés fie li Apojlols. 

Epijlola S. Paul à li pom. 

J. à l os Corinfbos. 

II. à loi Corinthos. 

A li Galaticns. • * 

A li Ephefiens. * ~ 

A li Philippiens. 

A UColoutens . 

I. à liTheffaloniciens. 

" II. à li Tbeffaloniciens. 

J. à Timotheo. 

II. à Timotheo. 

A Tito. 

A Philemon. 

A li Hebreos. 

Epijlola S. Jaco. 

U 


Les Lamentations de Jercmie. 

Ezechicl. 

Daniel. 

Hozée. 

Joël. 

Araos. <■ $ 

Abdias. -f v 

Jonas. 

Michée. • -»J>. 

Nahum. 

Abadie. 

Sophonie. 

Agedc. 

Zacharie. 

Malachic. 

Maintenant fuivent les Livres Apocri- 
phes , qui ne font pas receus des Hébreux , 
mais nous tet U font (comme dit Jcrofme en 
fa Préfacé fur les l’roverbes)/'o«r Cmflru- 
ihon du Peuple , quoy que non pour confirmer 
! autboriti des DoHrinei Ecclefiajhqucs , 
comme font. 

Le troifiéme d'Efdras. 

Le quatrième d'Efdras. 

Tobie. 

Judith. 

La Sapience. 

L'Eccleliaibque. 

Baruc avec 1 Epltre de Jeremie. 

Eifher depuis le i o. cliap. julqu à ta fin. 

Le Cantique des trois Etifans dans la Fonr. 
L'Hilfoire de Sulànne. (naifc. 

L Hiftoirc du Dragon. 

Le premier des Machabées. 

Le fécond des Maclwbécs. 

Le troifiéme des Macliabécs. 

Maintenant fuivent les X.ivrcs du Nou. 
veau Tcifan.cnt. 

L'Euangile de S. Mathieu. 

L'Euangile de S. Marc. 

L'Euangile de S. Luc. 

L'Euangile de S. Jean. 

Les Aétes des Apôtres. 

L Epltre de S. Paul aux Romains. 

La I. aux Corinthiens. 

La II. aux Corinthiens. 

Aux Galates. 

Aux Ephefiens. 

Aux Philippiens. 

Aux Cololicns. 

I. auxThellàloniciens. 

II. aux Thefliloniciens. 

I. à Timothée. 

II. à Timothée. 

A Titc. 

A Philemon. 

Aux Hébreux. 

L'Epître de S. Jaques. 

Bb ta 


H 

La I. Epijlola S. Part. 
La II. Epijlola S. Pare. 
La I. Epijlola S. Joan. 
La II. Epijlola S. Joan. 
La III. Epijlola S. Joan. 
L' Epijlola S. Juda. 
LApocalit de S. Joan. 


Ttm pé- 
cheur f c* 
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La I. Epiftre de S. Pierre. ; 

La II. Epiftre de S. Pierre. 

La 1. Epiftre de S. Jean. 

La 11. Epiftre de S. Jean. \ 

La 111. Epiftre de S. Jean. 

L’Eptltrc de S. Jude. ‘ 

LApocalypfe cie S. Jean. 

Du péché originel. 

Lot Libres fobre diB , enfeignon aiço , Les Livres fus-dit5,cnfeignent cecy, qu'il 

que les un Dio tôt poiffant , tôt jfàvi ,e tôt y a un Dieu tout puilTi nt, tout lage, & tout 
Ion , loquàl per la foa bontà , a fait tôt as bon , qui par fa bonté a fait toutes choies. 
las cofas. Car el a formà Adam à la foa Car il a formé Adam à fon image fit fein- 
7 magma , e femblença , ma que per l envi- blance , mais que par 1 envie du Diable , ÔC 
dia del Diavol , e per la defobediença del par la defobeiUànce du dit si dam , le péché 
diB Adam, lo becca ès intrà al mond,e que cil entré au monde , & que nous fournies 
nos fèn peccaaors en Adam, e per Adam. pécheurs en Adam , Ôc par Adam. 

De Jefus Chrtji. 


Que Chrifi ès ijlà promis à li Paire , lu 
n quai an receopu la Ley , ai f à que per la 
Ley conoifîènt lor peccàs , e la non jufii - 
tia y e la lor non abajfança , defireffon 
tadvenament de Chrijl , per fatisfar per li 
lor peccà, e accomplir la Ley per luy mef ci- 
me. 

- ért.6. 

MtniftJU- 

ii an de 

Chrifi cm 
■ <hor. 


Que Chrift a efté promis aux Peres , qui 
ont receu la Loy , à ce que par U Loy con- 
noilTans leurs péchés , leur defaut de iulti- 
ce , & leur impuiüance, ils deliralïent f avè- 
nement de Chrift, pour fatisfàire pour leurs 
péchés , & pour accomplir la Loy par luy 
. même. 

De la M ort Pajfion de Jef is Chrifi. 

Que Chrifi ès nà al temp ordonnés de Dio Que Chrift cft né au tems ordonné par 

lo feo Paire y foès à fabtr à l'bora que tôt a Dieu fon Perc , allavoir au rems que toute 
eniquità abondie , e non peu per las bonas • iniquité abondoit : Et non pour les bonnes 
ah ras folamènt . . Car tuit eran peccadourty oeuvres feulement , car tous cftoient pe- 
ma afo qu el nos fè gratta e mifericordid chcurs : mais à ce qu'il nous fit grâce & mi- 
en aima veritadier. * fcricordc , comme eftant le véritable. 

De fon Efficace. 

Que Chrifi ès la nofira vità , e pais , e Que Chrift nous cft vérité , vie , jufticc , 
TZ it u i ufhtna * e ^ a -fl or » e ^ Avocat y e Hoflia , & paix, Pafteur,& Avocat, Oblaoon,& Sa- 

ftur f m. ePreire yloqual ès mort per la faliit de crificatcur , qu*il eft mort pour le falurde 
tuit li crefint , e refufcità per la nofira ju- tous les croyans, & refufeité pour nôtre ju- 
fiifi cation. ftification. 

^w.8. Chrijl féal Avocat. 

E femblablament nos tenèn fermamènt Semblablement nous tenons fermement, 

e Jf er a ^ cun autre Mediator e A dvo- qu’il riy a aucun autre Médiateur &Avo- 
cat en après Dio Paire J/non Jefu Chrifi : cat envers le Pere finon Jefus Chrift : mais 

ma que la V trgena Maria , ès ijîà fanBa , que la Vierge Marte a elté fai nte , humble, 
h U nul e plena de gratta : E en ai mi cre - & pleine de grâce : Et de même croyons 
fen de tuit li autre SanB , quilli ffièran nous de tous les autres Saints , qu ils atteru 
en h Cèl la refurcBion de lor corps al dent au Ciel la refurrcébon de leurs corps 
Judui. au Jugement. 

yeusi. Contre le Purgatoire. 

court le * tem * nos cre fe n > en a P r ^ s aquejla vit a item , nous croyons qu’aprés cette vie , 

Vnrjlttirc. e JJ n tant folamènt duoi loc,un de li falvà » il riy a que deux lieux , un pour les fau vés , 
laquai appellèn per nom Paradis , e l autre que nous nommons Paradis, & un pour les 
de li damna , loqual abptOèn Eiifern,rir»r- damnés, que nous nommons Enfer, renon-, 

f ont al pojfot à quel Purgarori leumi de cans entièrement à ce Purgatoire fongé du 
Ante-Chrift, e en feint contra la vent à. f Anti-Chrifi , & fei nt contre vérité. 

Sri. io. Contre les Traditions. 

ctminiet Item , nos havèn totavia crefu effer Item , nous avons toûjours cru , que 
Traîne*!, abomination . non parlivol devant Dio . c ' eftoit l ",’ e abomination dont il ne falloir 
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mafon las Fiji as,' lu Vigiles dt II San», me font les Fêtes , & les Vigiles des Saints , 
e I-aigua laquai dtfon Bemeta , efe aijlr. 8c [tau qu on nomme benite , 8c de sablte- 
nir alcunt jorm de la carn ,edeli autre nu en certain jours de chair Sc autres vian- 
manjart ,elas f - metUant eefu,e prtnu- des , Sc choies fouiblable* : Sc fur tout Ut 
palment lasMcdas. Méfiés. 

Encore contre les Traditions. ^ 

N 01 ahtmmtn li Atrobarnènt humait , Nous avons en abomination les Tradi- 

tn aima Ante-Cbnfiiàn per tiquai J en con. tions humai /innomme oftant Anri-Chriibc- 
tarba , e que prequdtcan a la liberté de lies, pourléquelles on nous trouble , 8c qui 
t EJpent. font prejudiciables â La liberté de l'Efpnr. 

Touchant 1 er Sacrement. 

N or enfin que li Sacramènt jonfignàl Nous croyons que les Sacrcmens font les ' ' 

de la cofaSanaa , o forma vefibla , tenent lignes , ou la forme vdible des choies lam. D " s “"' 
efl'cr bon nue U fidel u^an alcune vees da. tes : croyans qu'il faut que les tidcles ulent 
quiflt didfignil , o forma vefibla ,fi la ft de tems en tenis de ces lignes, ou formes vi. 
po far. Ma emper fo not enfin , e tenèn fibles, s'il fe peut faire. Mais nous croyons 
que li predtU fidel pon effet fait falf s , non pourtant que le fidele peut être fauve* quoy 
rcccblnt li prediUfignal , quand non hanlo qu'il n'ait pas réceu les lignes fus-dits, quand 
luoc nilo modo de poer ufar de li prédit! il n'a pas eltt en heu , tu eu le moyen de fe 
fignil . ' forvir des dits lignes. 

Du Baptême (3 Eucharijlie. ^ n . ij. 

Nos non avèn cône gu autre Sacramènt Nous n'avons 'point connu d autres Sa- n “ Béfli ‘ 

que lo Baptifme , e la Eucharifiia. cremens que le Baptême 8c lEucharifcfe. TLnfin' 

De l obeïjfance ans Supérieurs. 

Not devin honor à la poteftà Secular , Nous devons honneur à la puilTance Se- ïll'ÙL 

enfubjedion , en obedienqa, enpromptefa culiere , en lubjeétion , en obeillànce , en/'*"' 
e enpagamint . promptitude , 8c en contribution. 

.Autre ConfeJ/ion de Foy, intitulée Urieve Qmftffton de Foy, faite par les Pafleurs 
& Ctf* à** Oamilies des Vallées de Piémont , afjèmblés à ^Angrognc le 1 1. 
de "Décembre 1531. de qui fe trouve confervée avec les aut/es pièces dans ht 
"Bibliothèque de Çambrige. Elle commence par la Préfacé fumante. 

L es Articles fuivans ont elle foûlignés par tous les Pafteurs Sc Chefs des Familles 
lors prcfons.qui ont juré de lits croire Sc de s y vouloir tenir, comme les reconnoif- 
fans conformes à l'Ecriture Sainte , 8c contenans le fommairc de la Doétnnc , qui leur 
avoit ellé enfeignée de Etre en F1I1 félon la Parole de Dieu , comme «voient fut les fi- 
délies du tems d lifdras 8c de Nelicmie. lîldr. cliap. 1 o. 8c Nchcm. 9. Sc 1 o. 

Touchant ta manière en laquelle fe doit faire te Service Divin. 

1. Nous croyons que le Service Divin fe doit faire en efprit Sc venté .parce que 
Dieu efl Efprit , 8c veut que ceux qui l'adorent , 1 adorent en efprit 8c vérité* y 

Touchant l Eté thon. 

a . Que tous ceux qui ont efté , 8c qui feront lauvés , Dieu les a éleus devant la fon- 
dation du monde. 

Et fon fuech. 

3. Qu il clt impofliblc que ceux qui ont elté ordonnés an falut ne foient fauvés. 

Du Franc Arbitre. 

4. Que quiconque mainticntle Franc Arbitre, nie abfolument la Ptedelbnation , 

8c la grâce de Dieu. 

Des bonnet œuvres. 

T. QiVil n'y a autre bonne oeuvre que celle que Dieu a commandée , ni mauvaifc 
que celle qu'il a défendue. 

Det Serment. 

«• Qu'un Chrétien peut jurer par le nom de Dieu fans contrevenir à ce qnicft 
écrit Math. 9.34. pourveu que celuy qui jure ne prenne le nom de Dieu en vain : Or il 
n cft point pris en vain quand le forment tend à la gloire ale Dieu, 8c falut du prochai n .- 
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De plus on peut jurer devant le Magiftrat , parce que celuy qui en fait l'office , (bit 
qu'il foit fidèle ou infidèle , tient (à puilfiincc de Dieu. 

Courre la Confcjjim auriculaire. 

7. Que la Confcffion auriculaire n'elt point commandée de Dieu , ni déterminée 

E ar la Sainte Ecriture , mais que la vraye Confcffion du Chrétien elt de fe confcflcr il 
lieu fcul , auquel appartienrVhonneur & la gloire. Quil y a une autre forte de Con- 
fefiion qui ell , quand quelqu'un lé réconcilié avec fon prochain , dont cil parlé en S. 
Mathieu , 8c en S. Jean char). f. Qb une troifiéme Confcffion elt , quand quelqu'un a 
commis quelque faute publique ; St quil confeflc auffi fes fautes publiquement. 
Dujourdurepot. 

8 . Que nous devons celTer de nos œuvres manuelles le jour du Dimanche , com- 
me defircus de l'honneur 8c donc de Dieu, 8c de charité envers nos férviteurs , 8c 
pour nous appliquer à l'oiiie de la Parole de Dieu. 

Contre la vanneuses. 

9. Quil n'eft pas permis à un Chrétien de fc vanger en quelque maniéré que ce 
foit. 

Des Marijhrats. 

1 0. Qu'un Chrétien peut bien exercer la Magiftrature fur les autres Chrétiens. 

Des J unes. 

xi. Qij'il n’eft aucune détermination en fEcriturc touchant les J unes des Chr 




Du Mariage. • 

il. Que le Mariage n elt défendu à l'homme de quelque condition 8c qualité qu'il 
foit. 

Contre le Cœlibat. 

ij. Que quiconque défend le Mariage .enfeigne laDoétrinedu Diable. 

Du don de Continence. 

14. Que quiconque n'a le don de Continence doit (ê marier. 

Du changement des Pafieurs. 

1 f. Que les Mimltres de la Parole de Dieu 11c doivent point cftrc transférés d'un 
lieu à autre , fi ce n'eft pour quelque grand bien de l'Eglife. 

» De leurs biens. 

lé. Qu'il n'eft point incompatible à la communion de l'Eglife Apoftolique que les 
Miniftres polTedeut quelque bien propre pour la fubfiftance de leurs Familles. 

Des Sacremens. 

1 7. Touchant la matière des Sacremens. Que la Sainte Etriture déterminé , qu'il 
n'eft que deux Sacremens que JeliisChrift nous ait laiffés , le Baptême 8c l'Euchari- 
lbe , que nous recevons pour témoignage que nous voulons perfeverer en la Sainte 
Communion , où nous fommes entrés par le S. Baptême , 8: pour commémoration de- 
là Paffion de Jcfus Chrift , mort pour nôtre rédemption , qui nous a lavé par fbn pré- 
cieux fang de nos péchés. 

^Attire [onfejfton de Fcy , prefentc'e au Roy de Bohême par fes fujets les Vaudois 
tan 1 y 3 J . le quels après une belle Préfacé des Miniflres des Cglifes des "Picards 
ou f'dndois , qui rendent raifon de leur feparation et avec l'Eglife "Romaine , 
dr taie autre de la Noblefje & des "Barons du Pais , deduifent les caufes pour 
liquides ils avoient embrajjc leur "Religion. 

Art. I. 

"Des Saintes Ecritures , qui commence : 

Tyrincipid nofiri c runes unanimi confenfu datent Scriptural Sacras (de. 

JL Premièrement tous ceus de nôtre profeffion enfeignent d'un commun accord , 
que les Saintes Ecritures , contenues en la Sainte Bible , tenues par les Pères , établies 
par authorité Canonique , doivent cftrc fans contradiélion receués pour tres-venta- 
bles , 8c qu'en toutes diofes elles doivent eftre préférées aux profanes , 8c les divines 
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aux humaint# : comme suffi , qu'il /sut abfblumcnt cherccr île là , coûtes les réglés de 
vérité appartenantes à nôtre falut par la Foy, comme eftans divinement infpirées.ainfi 
que 1 affirment S. Pierre , & S. Paul : & qu'd les faut lire & annoncer en toutes nos 
Églifes , fur tout les Evangiles Sc les Epltres , Sc ce en nôtre langue maternelle Sc vul- 
gaire, félon la coûtumeac la primitive Eglife, afin qu'un cliàcun la puiflë entendre: 
comme auffi que de là le doivent tirer tous les points de doétrine , d exhortations , de 
de prédications , de confolarions Scc, que les Paltcuis doivent taire au peuple. 

Art. II. 

Touchant leur Catcchifme avec le fommaire de la Doflrwey contenue. 

tint , Catechifmum dotent Catholicam banc ti ortbodoxom Dollrinam Patrum tic. 

L De là tirons-nous le Cateclufmc, comprenant la Doârine Catholique Sc Ortlio- 
doxe des Pères, qui elt en fubltaucc la même cliofc que les Commandement de Dieu, 
Scie Symbole des Apôtres compris en XI [.Articles, & donné pour Symbole parle 
Concile de Nicéc : nous enfeignons pareillement qu'd contient l'Orailon Dominica- 
le. De plus nous enfeignons que toutes ces chofes lonunairement contenues és Com- 
raandemans de Dieu , au Symbole des Apoftres , & en l Oraifon Dominicale , doi- 
vent eltre foigneufement éentes és coeurs de tous, puis que la Loy tj I jpirituellc : com- 
mc auffique les elits Articles de Foy doivent ellre certainement crûs de coeur, con- 
feli'és de bouche , & manifellés par les oeuvres : lefquels Articles nous réveillons auffi , 
Sc tonifions par les Ecritures , & avec toute force nous travaillons à en expliquer le 
vray fëns ; Sc où il fc rencontre quelque choie difficile pour eu expliquer clairement 
Sc luhdcment le fens : nous confrontons une écriture avec une autre écriture : nous 
enfeignons auffi que nous devons prier Dieu feul , St feulement au Nom de Jefus 
Chrilt nôtre unique Mcdiateur.comme auffi qu'il Élut prier pour tous les Conducteurs 
de l'Egli(c , St de même pour tous les autres qui font conlhrués en authorité , pour le 
régime des hommes. 

Art. II!. 

Touchant la Foy en la Sainte Trinité . 

P rater ei fide nofci Deum Script uris , tic. 

De plus , nous enfeignons que Dieu fè reconnoit par la Foy és Ecritures , cftrc 
une eflènee deDivinitc en trois Perfonncs , affiivoir lePcre .lcFils, St leS. Efprics 
que quant aux Pcrfonncs il y a diltmûion : mais quant à l'Eilènce Sc à la fiibftance 
qu d y a égalité , fans aucune diftinétion , conformément à ce qu'en a décidé le Con- 
cile de Nicée, ce qui fe void auffi au Symbole àlAtbanafc. En outre nous enfeignons 
la touce puiffance, fageffe, Sc bonté de ce fëul Dieu , comme auffi ces trois oeuvres ex- 
cellentes qui ne fe peuvent attribuer qu'à luy feul , affiivoir l'oeuvre de la Création, de 
la Rédemption, Sc de la Confervarion ou Sanâification : De plus nous enfeignons que 
ce feul vray Dieu doit feuleftrc fervi en unité d'Eflcnce , Sc en Trinité dcPcrfonne. 

Art. IV. 

Du péché Ércle fe s fruit t de la connoijjance de foy-mfm(. 

[ inc décernas ne peccata ignoremus que tùm in proximum titm in Deum , tic. 

D'icy uous enfeignons que nous ne devons pas ignorer les péchés que nous 
commettons contre Dieu Sc contre nôtre prochain s Et premièrement , qu'd faut que 
les hommes reconnoiflent qu'ils font ctmccus ti naic en peché ,qu ils font tranfgref - 
feurx dit te ventre , Sc que par ce moyen ils font tenus comme prévaricateurs de U 
Eoy faite contre le peché, félon qu'il eft écrit que / Eternel a regardé du Ciel , i il rit 
verrait quelqu'un qui fut fage , ti qui le recherchât : mais ils fe font tous fourvoyée , Ut 
fe font tons corrompus : il ny a mil qui face bien non jufques à un : Derechef Dieu a 
veu que la perverjité de I homme ejloit grande fur la terre , ti que toutes les penféee & 
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méditations de fon c<cur ejhieut du tout meiuvaifes. Et derechef le Seigneur dit : que la 
penfie dateur de! homme cjl nichante dis fa jeunejfe s 8C S. Paul de même que nous 
ejlions de nitre nature enfans dire comme astffs les autres. En fuite nous enlêignons par 
les Ecritures que les hommes doivent conteflêr toute leur dépravation 8c corruption , 
8c reconnoitre la fource de leurs péchés qui provicncnt de cette racine d'amertume , 
• 8c attirent jufteinent ruine 8 c damnation fur leur telle , 8c qu'ils méritent juftement les 

peines de l'Enfer : Car (S.Paul dit) te pape du peehi c'ejl la mort.Sc S. Jean en l'EuangUc, 
ceux qui ont mal fait iront à la damnation etemeüe , où fera pleur (ÿ grincement de dents : 
En outre nous enfêignons que tous doivent reconnoitre leurs infirmités & leur indi- 
gence, & la malice, où ds tombent à caufe de leurs péchés , & qu'ils ne peuvent aucu- 
nement fe juftificr eus-mémes , ni le fauver par leurs propies oeuvres, & mérités, & ne 
peuvent aflêurcr leur confiance , li ce n'elt en Jefus Chriftfeul , par lequel ils ont cité 
rachetés 8c délivrés des piégés du Diable, de l ire de Dieu, de la mort éternelle. Com- 
me aufli qu'il n’y a rien en l'homme en quoy l'on puifle lëcourir 1 homme devant 
Dieu , puis que tous font également , de leur nature , deltitués de la julbce de Dieu , 
8c fujets a fon ire par le péché. 

Art. V. 

De la Hfpcntancc. 

0 TT« loto docemus panitentiam effe que in peccatore ex ira Divine agnitione , fin f ci. 

rliw, c te. 

Icy nous enfêignons que la repentance cft, ce qui procède de la connoiflànce du 
péché , 8c du courroux de Dieu , qui premièrement épouvante la confcience , par la 
conflderation de la Loy de Dieu, 8c de la Parole : Car quant à la Parole de Dieu,l'nom- 
me y cil convaincu entièrement du péché , fon efprit cft agité par une confidence in- 
quiété , trille , 8c perplexe , en forte que luy même ne peut dire confolé ni (oulagé : 
mais (c trouve tout amigé , fon efprit abbatu , timide , avec grande apprehenfion de fit 
perdition , 8c de lentir les effets de 1 ire de Dieu , comme David dit de luy même : Il 
ny a point de repos en ma chair , à caufe de ton indignation , ni de tranquititi en mes os , à 
caufe de mon péché. Je fuis devenu mij trahie , te me complains tous les jours : cependant 
nous enfêignons que dans cét étonnement, il ne fefaut point defdperer, mais plu- 
tôt fe convertir à Dieu de tout nôtre cœur par la Foy en Jefus Clirilt , qui déjà elt une 

P artie de la Repentance , qui embrafle la mifcricorcle de Dieu : eltans tres-marris de 
avoir offencé , car quoy que nous foyons deltitués de Juitice , nous devons pourtant 
implorer la grâce 8c miséricorde de Dieu , à ce qu'il penne compaffion de nous , 8c 
nous pardonne nos péchés pour 1 amour de Jefus Chrill, 8c de fes mentes , luy quia 
ejlifait peclié , fi malédiction pour nous , afin que nous fijjious jiiftict de Dieu en luy , 8c 
qu'il fatisfit à la julbce de Dieu pour nos péchés. 

A R T. VI. 

, De Jefus fkriil de la Foy en luy. 

j~\mmum primé docemus certam firmamque fidem hahtndam in J. C. Domino nojiro. 

Le Avant toutes cliofes, nous cnlcignons que nous devons avoir une ferme 8c cer- 
taine Foy touchant Jefus Omit : aflavoir qu'il elt vray Dieu , 8c vray homme de natu- 
re , par lequel toutes chofes ont cité faites , les vifibles 8c les invifihles , au Ciel 8c en 
la terre , que S. Jean appelle ta Parole Eternelle : c'eft à dire qu’il elt Dieu, lumière sic 
la lumière, 8c tunique demeurant nu fein du Pere, plein de grâce & de vérité , comme slit 
S. Jean, lequel dit eucore en fa 1 . Epît. chap. y. cctuy^y eflle vray Dieu d la Vie Eter- 
nelle. Nous déclarons aufli coucliant les œuvres , qu'il a fait pour nôtre falut , fon In- 
carnation , Nativité , Paflion .Mort, Sépulture , Refurrcébon , Afçenlion , Séance ù 
la dextre de Dieu, 8c fon Retour pour juger les vivans 8c les morts ; que de ces choies, 
les bons fruits nous en font appliqués par la Parole , 8t par les S. Sacrcmens , à ce que 
nous (oyons fauvés, félon que les Ecritures l'enfeignent. En outre nous enfêignons 
que J élus Omit n'elt plus au monde quant à la chair, 8c qu'il n y apparoltra jamais 
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devant la fin du monde , en cette maniéré fenfible en laquelle il y a converfo , louffert 
mort 8c paffion , & refufcitd le troiliéme jour : mais qu'en cette manière il n'elt qu'au 
Ciel , d'où il viendra juger les vivans St les morts , comme dit S. Paul aux Thcff. Je fus 
Chrill défendra luy mime du Ciel avec voix d Archange CS trompette de Dieu : S. Pierre 
auffi dans le Livre des Aétcs des Apôtres dit , qu il faut que le Ciel le (antienne jujquau 
rejlablijfemtnt de toutes chef et ; St au dernier chapitre de S. Marc , qu abris quil ût 
achevé de leur parler , il fut élevé au Ciel CS s'ajfit à la dextre de Dieu , St les Anges di- 
rent aus Apôtres : ce même Jef u que vous avés veu monter au Ciel .viendra comme vous 
lavis veu monter. Nous enleignons auffi que quant à fa Divinité , il elt prefeut entre 
les Mi ml 1res de fon Eglife , en fa Parole , Ce csS.Sacremcns, Scque par ce moyen | 
tous hommes le doivent recevoir par la Foy , à ce qu'il habite en eus parlEfpntdc 
Vérité , dont lia dit -.je feray en vont , 8c derechef: je viendray à vous. Nous croyons 
pareillement , que par la Foy en Chrill , par la milcncorde de Dieu , les hommes lont 
jullifiés, St obtienent le falut, St la rcmiffion des péchés par Jefus Chrill, fans autre le- 
cours ni mérité humain : nous croyons auffi qu'il faut colloquer nôtre Foy 8t confian- 
ce en luy foui, n'efperant qu'en luy foui : Dieu n cllant apparie, ni réconcilié envers 
nous que pjr fes mérités ; que c elt pour 1 amour de luy qu'il nous aime , preferve , St 
adopte pour les Enfans : St qu en luy cil la Vie Eternelle : St que tous ccus qui c rayent 
en luy , auront Vie Eternelle par luy. Nous enfeignous auffi que nul ne peut avoir 
cette Foy de fil propre faculté : mais que c'ell le don de Dieu qui la donne , ou quand , 
St comme , il luy plaît : 1 opérant en l'homme par (on Efpnt , à ce quiil purile bien re- 
cevoir ce qui luy cil prefenté par la Prédication de b Parole, St par les S. Sacremens : 
De cecy parle S. Jean Bapcifte : Seigneur nul ne peut avoir quelque chofe f elle ne luy ejl 
donnée d en haut. Et Jelus Chrill luy même : nul ne peut venir à moy , file Pere qui m'a 
envoyé ne D tire : St un peu après il adjoûte , s U ne luy ejl donné de mon Pere : c'ett à di- 
re , par fon Efprit. De plus , nous enleignons que les hommes font jullifiés devant 
Dieu par b feule Foy en Jefus Chrill , fans égard à leurs oeuvres , ni à leurs mérites , 
félon ce que dit S. Paul , à ccluy qui n œuvre point , mais croit en celuy qui jufiific le mé- 
chant ,fa Foy luy ejl allouée à tufiiee : maii maintenant la jujlice de Dieu ejl revelée fane 
ta Loy , ejlant approuvée par la Loy CS tes Prophètes , CS cette ju/lice ejl par ta Foy en Je. 


Art. VII. 

Des "Bonnes Œuvres. 

H ic addsmus utquifolà DeigratiA CS Vide in Chrifium jujlificati funt , CSc. 

A ces choies nous adjoutons , que comme cllant jultifiés par la foule grâce de 
Dieu , Sc par la Foy en Jefus Chrill , nous fâifons les bonnes œuvres que Dieu a com- 
mandées , qu'il faut que chacun chemine en elles , félon qu'il cil foant , folon fa voca- 
tion, de quelle qualité , vocation , 8t âge qu'il fuit : Car ainfi dit Jefus Chrill en S. Ma. 
thicu : enfeignés les à garder toutes les chofes que je vous ay commandées : mais parce 
que les Saintes Ecritures font remplies de ces chofos , nous ne nous y étendrons pas. 
Nous enleignons auffi particulièrement en quelle manière , fur tout , & à quelle fin , 
il faut faire de bonnes oeuvres , non afin que les hommes s'imaginent de pouvo*obte- 
nir b jullification, la rcmiffion des péchés, & le falut par elles : Car Jefus Chrill même 
nous dit : quand vous aurés fait tout ce que je vous ay commandé , dites nous fommes des 
ferviteurs inutiles. Derechef dit S. Paul : nulle chair ne fera jufiifiéeen fa pre fente par 
les œuvres de ta Loy. David auffi dit ainfi : 0 Dieu neutre point en jugement avec ton fer. 
viteur, car homme vivant ne fera ju/lfié en ta pre fente. Mais nous enfoignons qu'il faut 
tellement faire des bonnes oeuvres , que par elles fo demonllre b vraye 8c vive Foy ca. 
citée au dedans , 8c les fruits par léquels on connoir fi l'arbre elt bon , ou mauvais. 
Math, x . Et afin que par elles les hommes affermilfont leur vocation , fuivant quoy dit 
S. Pierre en fon Epîtrc a. au chap.i . F reres ejtudiés vous d àjfermir vôtre r IcH ion CS vo. 
cation par bonnes œuvres. Nous enfoignons encore qu'il but faire diffcrance entre les 
œuvres que les hommes commandent, 8c celles qui font commandées dcDicu:SC 

S ar quels moyens on les doit faire 8c obforver , en forte que les œuvre? commandées 
c Dieu, ne foicnt jamais négligées , pour fuivre les traditions humaines , parce que le 

Ce » Soi, 
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Seigneur reprend rigourcufement ccusqui le font , pourquty annullls vous les 

Commandement de Dieu par vos traditions l En vain ni honorent. iis , enfeignons des Do - 
Seines des hommes. De plus nous enfeignons qu'il n’y a perfonne qui puiffe accomplir 
tout ce que Dieu a commandé , 8c quil n'y a perfonne qui ne peche , quoiqu'il s' cm. 
ployé de tout Ion pouvoir és bonnes œuvres, & en b Loy de Dieu, félon qu'il eft écrit. 
Il n'y a nu! qui face bien , & qui ne peche. 

Art. VIII. 

De la Sainte Eglfe [atholique. 

D occmns prim'um Chrijlum Dominum fuo merito, gratii, CS veritate , Ecclef ’« capta 0 
fundamentum ejfe. 

Nous enfeignons premièrement que Jefus Chrift, par fon propre mente, par fa gra- 
cc,& fa venté, cft le Chef St fondement de l'Eglife, auquel elle cft unie par fon Efprit. 
par la Parole, St par les S. Sacrcmcns, félon ce que Jelus Clin il dit à S. Pierre -.fur cet- 
te Pierre fc’cll à dire fur moy même) iedifieray mon Eglife. Et S. Paul r . Cor. j. Nul 
tu peut pofer autre fondement que celuy qui a cjlc pofé ,aff avoir Jefus Chnjl. Ainfi dit 
auffi le même Apôtre ailleurs : Celuy. là feul e/l le Chef de t Eglife qui accomplit toutes 
chofes en tons. Nous eufeignons auffi, que nous devons croire , St confcifer quel» 
Sainte Egide Catholique , comme elle le trouve prefentement , cft compoféc de» 
hommes de quelle nanon du monde que ce foit , qui font unis enfemble par la Parole 
de Dieu à la fuéme Foy en Jefus Chrift , 5c b S. Trinité , de quelle qualité qu ils pmf. 
fent cftre , félon qu'U cft écrit en l'Apocalypfe : A pris ces chojes je vis «ne grande mut. 
titude que nul ne powoit nombrer. Et' le Seignettr , là où dent ou trois feront afJembUs 
en mon Nom en quel lieu que ce foit ,je fuit au milieu detu : Car par tout où Jefus elt 
prêché, par tout où fe pratique fa Parole, St fes S. Sacremens, St qu ils s'y adminiltrent 
St reçoivent félon fon ordonnance , b eft la Sainte Eglifc , 8c le Peuple de Dieu , quel 
que Soit leur nombre : mais où Chrift n'eft point , 5c où fa Parole eft rejettéc , là ne 
peut élire la Vraye Eglife , ni le Peuple agréable à Dieu : mais quant aux djvcrfes Egli- 
fes particulières , où que ce foit qu elles foient recueillies , nous croyons qu elles font 
feulement membres 5t parties de cette Eglife Univerfellc , dont parie S. Paul i . Cor. 
cliap. i a. Vous ejles le corps de Chrift , (i châcun de vous fes membres. 

En outre nous enfeignons que ceux qui font impies, pervers , impenitans, 8c en. 
durcis, 5c qui ne prêtent point l'oreille aux rcmonltrances de lEglife .peuvent cftre 
obligés par cenfurcs 5c diieipline , 8c même par l'anathemc 8c l’excommunication , Sc 
que cclt ce qui fe doit faire fans acception de perfonne , contre tousccus dont telle 
impiété eft notoire , 8c qui font addonnes à des péchés tres-enormes , 8c qui fouvant 
admonetés v perfeverent encore. Nous enfeignons enfin que l' Anti-Chrifl cft / homme 
de pechd, qui Jied au temple de Dieu,ceü à dire en l'Eglife, duquel les Prophètes 8c Jefus 
Chrift , 8c même fes Apôtres , ont parlé , exhortant tous les hdcllcs de fe prendre gar- 
de de luy St de fes erreurs , 8c de ne fe biffer point diftraire de b vérité. 

Art. IX. 

Hachant Us Ordres EccUjîafliqstes, ou des Surueiüans des Minières 
de l'Eglife. 

D ocemut Mtniflrot Ecclef te quibut adminijlralio Vcrbi 0 Sacramentorum Ecclef a 
demandantur , riti tn/litutos efjedebcrc C3c. 

Nous enfeignons que les Mini (1res de l'Eglife , aufqucls cft commifc b Prédication 
de la Parole , Sc l'adminiftration des Sacremens , doivent dire légitimement établis , 
félon la réglé que Jefus Chrift Sc fes Apôtres en a donnée , 8c qu’à cette vocation doi- 
vent cftre cnoiiis des Serviteurs fidcllcs 8c irrcprchenfibles , qui ayent les dons ncccf- 
faires pour le Miniftere , de bonne convcrfation , 8c fur toutqu'ils doivent cftre créés 
par les Anciens, 8c confirmés en b congrégation àcét office par l'impofition des 
mains : c'eft pourquoy il n’eft permis à perfonne encre nous , de Élire b fonction de 
Pafteur, s’il n'eft appellé 8c établi félon cette règle. En fuite, nous enfeignons que 
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ccd le devoir de ceux qui font clciu de cette façon au Miniltere de l'Egife , d’avoir 
grand foin de ceus qui leur font commis, 8 c de leur détailler fidèlement la Parole de 
fEuangile , 8 c les S. Sacremens félon linlhtution de JcfusClirid.Jc de fc produire 
cus-mémcs en bon exemple à tous hommes , 8 c de prier pour eus afin que Dieu leur 
pardonne leurs offenccs. 

Art. X. 

Delà Tarole de Dieu. 

T“V«Wr docemus quoi Verbi Dti , five Evangelii pradicatio.efi minijlerium à Cbrijio in. 
-1 — J Jlitutum . d preeteptum. Matth. 28. 

En après nous enfeignous que la Prédication de l'Euangile , eft un mimdcreindi- 
rud, 8 c commandé de Jcfus Clinlt. Math. 8. jUMi partout le monde Ci pré thé s lEuan. 

f ile à toute créature. Nous enlêignons auffi que nous devons faire différence entre 
efficace de la Loy, 8 c celle de l’Buangilc i que la première ejl mimjlere de mort, ruait la 
féconde mimjlere de vie Ci de plaire parjtjus Chrijl. 2.Corinth. j. la lettre tué .malt 
l'ejprit vivifie : 8 C en 1 Euangifc de S. J can 6 . 1 er pur pies que jr voue dit font e/prit d vie. 
De plus nous croyons que nul ne peut obtenir la vraye Foy , s'il n écoutc la Parole de 
Dieu , félon la fentcncc de l'Apôtre : la Joy vient de lotie . d l oitie de la Parole de 
Dieu : Et derechef comment croirontals en celuy dont Ut n’ont jarnait oui parler ? partant 
les nôtres s'étudient de tout leur pouvoir d enfeigner la Parole de Dieu en 1 Egide , 
fans aucun mélange de traditions humaines , 8 c pour ccli nous hfons les Euangiles 
mêmes dans nos Kglifcs , 8 c les autres Saintes Ecritures en langue vulgaire. 

Art. XI, 


D" 


Des Sacrement. 

uotemut imprimes Sacramenta per Chrifium inJHtuta ad falntem netefifaria ejfe de. 

* Nous enlêignons que les S. Sacremens inibtués par Jefus Clin If , font nccefi- 
faires au falut , comme des moyens par léquels les fidèles font faits participans des me- 
rites de Clinlt : de forte que fi quelqu'un les méprifè , ou prétend d en ufer autrement 
que Omit n'a commandé, nous croyons qu'il peclie grandement contre Clinlt qui en 
elt l'autheur : mais s'il 'arrive que quelqu'un en fincerité délire de partiper à ces Sacre- 
inens.raais que la perfêcntion , 1 éloignement, la captivité , 8cc, l'cmpéchc de fans- 
Eure à fon faint defir , en tel cas nous croyons qu il ne laiflé point d'eltre fhuvépar la 
Foy en Chnlt feulement , croyant fermement en fon Euangile. 

Nous eufeignons en lutte que les Sacremens deus-mémes , ou d ouvre temmée, com- 
me quelques-uns parlera , n'operent point fans la grâce, ni la Foy jultifiantc en ccus 
qui ne fora pas premièrement vivifiés par le S. Efpnt. 

A r T. XII. 

Du "Baptême. 

D ocemus item quhd Baptifmus fit falutaris adminifiratio a Chrifio inflituta des 

Nous enlêignons de même que le Baptême eft une falutaire adminiltration or, 
donnée par J. Clinlt , adjoutée à 1 huangilc , par lequel A purifie d fanSifirjon Ejr/i/e 
par fon propre fang : comme (iit S. Paul : Chnji a telle ruait aymè fon Eglife .qu'ils' ejl 
donné foy-mime pour elle , à ce qu'il U lavât par le lavement d eau par fa Parole. Nous 
enfeignons fcmblableraent qu'il faut baptifer les Enfans à fàlut , 8c les confacrcr à Je- 
lus Chnlt félon fon Commandement : latjfés let petits Enfant venir à moy, d ne le) cm. 
pechét point : car i tels ejl le Royaume des deux. 

’• «Kytnf».* ., • 1 . •• • .'• ’ j 'Il 1 'Âtd* > '■ ’ él’u'j rllL/ti 9 • rh ?î 
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Art. XIII. 

De la Çene du Seigneur. 

D ominicain Crnam feu Eucharifti* Sacramentum mijlerium effe à Chrifio , (je. 

Noos enfeignons que la Sainte Cene , ou le Sacrement de l'Euchariltie . eft un 
miftere inftituè par Jcfus Chrift , pratiqué par les Apôtres , & tranfmis à toute l'Egide 
pour lutage 8c le falut de tous les fideles , comme 1 enfeiguent lesEuangeliftes , 8c ÏA- 
™jtre , des Paroles duquel Te fért toute l'Egide, f ay receu du Seigneur ce que je vous ay 
donné, ceft que Jefus, le jour quil fut trahi , prit du pain tic. Et par après : Partant met 
frétés quand vous venir pour manger (ce 11 à dire cette Cene) attendis vous ! un I autre . 

Nous enfeignons aulli que les hommes doivent croire de cœur, 8cconfdlèrde 
bouche , que le Pain de la Cene du Seigneur ell le vray Corps de Chrift . qui a cité li. 
vré pour nous, 8c que le Calice elt le vray Sang , qui a cité répandu en rcmiflion de 
nos pcchés.comme Chrdt le dit expredement. Cecy eft mon Corps , ef eecy eft mon S ang. 

Mais nous enfeignons aulli qu en La célébration de ce Sacrement , il ne faut nen 
faire que ce qui eft expreflément enjoint par les Paroles mêmes de Jclus Chrift .qui 
donnant le Pain à fes Difciplcs dit : tarent s , mangés, cecy ejl mon Corps, 8c prenant le Ca- 
lice dit : heuvês-en tous : Car cecy ejl le Sang du Nouveau Tcftamcnt , répandu pour plu. 
peurs en remiffion des péchés. • 

Et par ainfi félon ce Commandement du Seigneur , nous enfeignons , que tous doi- 
vent recevoir le Corps 8c le Sang de Jcfus Chrift , fous toutes les Jeus efpeces, comme 
elles font dilbnguécs par cette mlbrution, 8c comme en ufoit la primitive Eglife : 8c 
que fi quelqu'un elt fi prefomptueus que d'attenter d'en ufer autrement , contre l'inlti- 
tution de Jefus Chrdt , il peche grandement contre luy , 8c contre là volonté recelée 
en fa Parole. 

A R T. XIV. 

De lafuijfance Ecclefiaftipte , ou de l ttfage des Clefs. 

E t docemus ut credatnr , claves à Chrift o Ecdeftce Sic. 

Et nous enfeignons qu'il faut croire que la puiflancc des Clefs a efté donnée à 
l'Eglife par Jefus Chrift (dont il a parlé à S. Pierre pour tous les Apôtres , je te donne- 
ray les clefs du ftoyaume des Citas) *c qu elles rcprefcntcnt l'adininiltration de 1 Egafc 
donnée aux Palteurs , qui jufqu'icy font confacrés * fon fervice , 8c le feront jufqu à la 
fin du monde. 

Nous enfeignons auffi que la charge', 8c l'authorité de cette adminülration félon le 
commandement 8c [ intention de Chrift , elt ( comme les Saintes Ecritures l'expli- 
quent) de corriger , 8c reprimer les impies , 8r les impenitens en l'Eglife , 8c les priver 
de fa communion. Et au contraire d'anloudrc des vrais repeutans , 8c de les rétablir 
dans la paix de leur confcience , les afTeurer de leur falur , 8c par ce moyen leur ouvrir 
le Royaume des Cieux , 8c les enfeigner 8c fortifier contre toutes les tentations , 8c ce 
doivcut-ils taire non comme de leur propre authorité 8c volonté , mais feulement com- 
me diftenfateurs des Msftcresde Dieu , en qualité de Miniftrcs Sc Serviteurs de Chrdt, 
par fon Authorité , par fa'Parole , Sc fes S. Sacrement. 

. v ,*> e- Art. XV. 

Des Traditions humaines. 

H tournât Tradttionrj, rit us, (S confuetudines quet nihil pictati advtrfantur, in puhlicss 
couvent chus fervandee tic. 

Nous enfeignons qu'il faut obferver és AfTemblées publiques , les Traditions 8c les 
Ceremonies humaines qui ne répugnent point à la pieté : mais comme nous remar- 

n ns que telles Traditions , 8c Ceremonies tcrniflëut la gloire de Dieu Sc fa grâce , 
ervent à détourner le peuple dé la vérité 8c de la Foy de Jefus Chrift , 8c font pré- 
férées 
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de quel rang qu.' ils foicnt >uoi vont entendre quils ne font rxiinr l - M - i giHr.uure, 
l'œuvre lie Dieu , «cqueceft Uiy qui cille feul Souverain de rous %t' r “‘“"•'nais 
vent au® rendre conte de leur «dininiftration. * -auquel ilsdoi. 

îJousenfet gnons encore que la ParoledeDieu commande crue rr..,e i. 
vent élire fujets au» Puiffances Supérieures .orfmis que quanti l es riamnicsdoi. 
commandent de-s choies contraires à la Parole de Dieu. Car oUand 11 f._ cri f u ” noa « 
regardent la Voy , adcfalntdes âmes, nous enfeignons quil x ifo f, ur B rAi»r 
qiS 1a Parole de D.eu.Kaux Paltcurs qui l'annoncent .fclon Le Clîrdl d,i °T- C 

quel 4 u un nous veut obliger a des cliofes qui font contre Dieu , Ser ta Parole ,nXd, 
Ions qu il laut fuivrcl exemple des Apôtres , qui donnèrent cette reftrord è aux Ma,»! 
ilrau de Jerufalcm : Niai visions obéir à D, eu plutôt quatu hommes. ^ &" 

Art. XVII. 
r invocation des Saints. 

T"***oe Aoceenm quàdpaji irtatos bomines , nul us torum ufquc rxtitit, nee nurse fuoqeuejl, 
J »«e eelmuandafuturui eJI.CJc. 

°<Ss 1 entrée nous enseignons , qu'il n 'y dt jamais homme dés la création du mon. 
«di.-.l ncft-S ne rera jamais perionne.qm foit pareil tement julte par les propres me. 
c-omme dit Job : 1 * rjl ce que de ifivmme quil lait pur . OS de celuy <jue ejtm de 
*•" • ~.i. J . r. .* a. /Vivent recon. 
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- - e« «/ /«" l u fl e ‘ mais que tout ce qu'il y a de bien ds Sai nts , ils d™ vent recon 

>ltr c a u ils l' onc receu de 1a bontd St libéralité de Dieu, fit que s'ils ont cdtsf agréa- 

les îx iJieu.ce n'a e(t<5 que par fon bon plailir. 

ÎSTcv s cnfcignons fcmblablcmcm qu'il ne faut jamais transférer aux Sai nts ,n i aux 
nax K i- s I honimm qui n appartient qu à Dieu fcul , comme il cit écrit en Elaie ije J-tt 

I? àe-w-ntl • 1 e Jr a mm oim.jene Aanneray peint ma glaire aux autres. ,, 

» Art. X V 1 1 1. 

Des J unes. 

I ejeunsa najhacuUuen qucmdarn exteruum in piit ,/Ji , Der/oli exibendum de. 

Nous enjoignons que les Jùncs font un certain cuire extérieur , que les /îJcle» 
do» vent feulement rendre h Dieu feul , & qu il l c faut obferver divcHcmea r , Del 
f?n»| rCOllft3, è CCS d “ nœ ° ns * tWs lltn,s • d « reins , St des affaires , fans fapcrlUct^ » « 

“^'‘ypocnnr. 

^ou s nfeignonsde plu, q* le Jdne ne eonfilfe pas dans l abllmence clés v>a£ 
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A R T. XIX. 

Du Çalibat. 

A d Mihatum doeernus ncmintm cogendum , aut ab eo retrabcndum ejficgc. 

Touchant le Codifiât, nous enlcignons qu'il n'y Élut obliger perfonne , ht 
qu'il n'en faut dillrairc perfonne , parce que Dieu ne l'a commande', ni défendu à per- 
icinne , mais a laide en £1 liberté de chicun de fe marier , ou de ne fe marier pas : nous 
enjoignons en outre , que nul ne doit choifir une vie folitairc dans cette penlêc , qu'il 
puill'è par ce moyen mériter la remiffion de fes péchés , Sc la vie Eternelle ; que quel- 
que œuvre que nous puiffions faire n'ell pas capable de nous 1 acquérir , mais feule- 
meut la grâce Sc raiféricordc de Jcfus Chrill. 

Art. XX. 

Du tems opportun pour rechercher & obtenir la grâce de "Dieu. 


H oc demiim to:o doc mus, ut feiant bomincs tantijper, dum in tivis fruit , tempus à Dca 
quart gratin ejl de. 

Enfin, nous enfeignons que les hommes .tandis qu'ils font en vie, doivent cher- 
cher Dieu & fa grâce , fa milericorde 8c fa bienveillance , afin que félon fa promeflè , 
ils puiifent obtenir le falut , te la félicité : afin que tandis qu'il clt tems , & que la porte 
de la grâce eft ouverte, les hommes fe puiflènt repentir , le convenir à Dieu, & appai- 
iér leur confidence , par la Eoy en Jcfus Chrill , & par le miniltere qu'il a établi en (on 
Eglifé , croyans fermement que leurs péchés leur lont pardonnés , & que Dieu ell ré- 
concilié avec eus par le mente de Jelus Chrill , par la grâce duquel ils font affermis , 
cherainans , Sc perfeverans és bonnes oeuvres : un tel certainement peut cfhe perfua- 
dé que fon amc délivrée de la prifon du corps , ne padera aucun tourment , mais fera 
portée dans la félicité éternelle , Scy demeurera avec Chrift és ficelés des fiecles. 

Témoignage tire ’ delà Préfacé de tSMartin Luther , mife devant la Çon- 
fejjion des Vaudois de l'an i f 3 3 . d la louange des dits V sudois , 
de léser Dolbine. 


,c -rater bas autan accurrebant & ifli Fratres, quos Piccardos vocabant,jam mibi non ita 
_ . “ J Li avili. 

“ F.ntr'autres lé prefentoient ces Freres qu'011 appelle Piecards , qui ne me font plu» 
n.i .i « en averGon , comme ils l'eltoicnt pendant que je demeurois dans le Pnpifmc : car en 
farnéifr*'* un mot , j'ay trouvé entr'eus cette chofe adnurable, dont à peine avois-je jamais ouï 
“' <» parler en 1 EgUfe du l’ape , allïvoir la rcjetlion de la Doânne Sc des Traditions des 
‘•hommes: & qu'ils méditent tant quïls peuvent jour & nuiét la Parole de Dieu , 
■■ cllans tous intclligcns Sc exercés és Saintes Ecritures , au lieu que dans le Papilmc , 
“ nos Maiftres les ont du tout négligées , fi bien que ptufieurs Doéteurs ne virent ja- 
« mais la Bible, Sec. Concluant par ces mots, c'cll pourquoy nous devons rendre grâces 
« a Dieu, le Perc de nôtre Seigneur Jefus Chrill , qui Iclon les richedès de fa gloire , a 
« voulu que le Hambcau de là Parole refplandit dans les tenebres , pour détruire en 
“ nous la mort , Sc nous rcridrc la vie. 

u Vcfemhechius en fonOraifon des Vaudois au 1 . 4. adjoute que Luther, ayant leu 
mulll tl » la Confedion de Foy des Vaudois, rendit grâces à Dieu île la grande clarté quïl leur 
■■ avoir départie , s cjouifiant avec eus de ce que toute occafion d'ombrage edant 
s, a fâ e f p ;lr laquelle ils cudènt peu ellre fufpeéls les uns aux autres , ils fe font appro- 

1 ' <■ chés de fi prés, quïls fe font réduits cnfemblc en un même bercail, fous 1 unique Pa- 

« Heur Sc Evêque des âmes. 
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; pars «£• -J ‘«=ft*nw, jwfcmage excellent , au-*!!? * *> ««. £,r,»„ 

auront beaucoup mieux entendu mon o PII u,‘T Uans ce nôtre entre-!'"' **- 
t:cord . tou o liant rouslcspnncipaus points d e I V \ nouslom- 

femmes réciproquement & aimablement anilir sr Y cl,rêt >ennt , & 

-.ce de Ccro m omis elles ne doivent nas « n . . . _ a: e ■ 3 •* puis ouc nour 0 


L puisque poure« pc. 


1 1 1 « & > — - — - — x - — j w mv MiuMuicincnt ani I 

»ce deCcromc3iiics elles ne doivent pas de/uui r n — ' r u,a que pour a« 
iouvent des Ceremonies , mais il défend aux fï* i of P nts - 
pour ccb , qaoy que le monde cfi/pure afpreipeptponr femb 1*ÏÏZ?' V? dc fe 

De vray je «' improuve pas cetteplus leverc metexfe dexcrefï ■ . S**® 01 »**» ? 

« fe pratique en v «js Egides : P 1 il C à Dieu quelle hic exercée avec ..„* 1 ' L> " c 'P/ me » qui jj/ 
44 gucur parmy * nôtres. Qu m î ci à mon affedhon particulière- r, p<^u plus de ri.«« 


14 gucur parray 
“ilrois que vous 


(tffmoiuti 

**ft4*it 
f'tportrr 
. Ifimltt 

,, - * n- 

nv ers vous.jcvou- 
Us treu f <1 UI «n, ew £t!E* 


■ ni/c-mblc à n a - 


Je/ 


De vr.iy je 

i vostgmm x-xm 

' nôtres. Qomi _ 

creuffiés que je loûhaite grandement q Ue Ccil: 

"ÏEuangtle.Sc «que le nom de Jc-Lus Clinft feitglorifié, voif/u/jj., ir . . — iu lnmit 

•‘fer réciproque: ment, comme je vous ambrafle , Sc sunrlîcnr us s etioambraf. 

“vaillerdun accordà la dcltruotion des fàullès Doélrincs , au lieu «J » *7™cnjble*na.‘ 

“ par des ïmtwici «Ss Sc diflèncons particulières, même pour des *-' nrr v-dé , r U irc 

"on ne devroit point débita. Adieu. Pnés pour iC&poor7.f.fn-"5 9 r'! rS 
‘•Chnft, donné à Witemberg lan i f3i . Philippe Melanttor,. ~ ^Jelu» 

^«trr Xc'moignage tire' du F ivre de Buter , ,nt,tuU\ i 4 t», 

It chapitrer où il traite de l'autorité Je l e £ /J/?. ' 

T«a certè ratio optima cjt <]uam obfervant Fratree Pieeardi , or*-. . 

, Certainement U mamere d agir des Frères Piccards oit crcs-cxceUa,rr,„u,S, 

„ n aguercs prefentd leur Contelfion de Foy au Roy Ferefènerne/ 1 a n x r 3 J • l'eut 

c imprimer avec une Prctace. Ils ont auffi retenu entr eus la Dilcipline de Jefu,. , 
r* r, tl, ce qm nou . s oblige rtc leur donner ccttc louange , à ce que nous puiilionsiw *r 
irnic: r I),cu , qui a 11 mervcillcufcmenr operd en eus. Qiioy que ces Frères 
‘ mcSp^^s p:lr l es liommcs nialicieurcmcnt Doritcs , leur manière d agir enn cycfti»i,. 
‘'lotictblc 1 outre les Miniibrcs de la Parole , ISc des Sacremens , ils ont cerrta. «Colle- 
lc, gos J liommc trcs-cxccllcns en prudence &gravitdd cfprit , dont 1 office cjt d ad-i, t , a„r,. 
“mes néter K corriger les Frcrcs qui manquent , & accorder cens parmi léqucls le le. 

" Ve ^ luc lquc difeordc pour J uger de leurs differens.- 

t» a „ s le livre de George Morel , Paftcur de, Vaudoi, , touchant la Confcr^cc^ml 
lit avec oecelaenfadeSeBocer f c trouve une Lettre dcA/«r/i« . aux 

qui c;«r>mntance : l e Seigneur T) eeuçs Prre /oit bénit , lequel voue a ‘onf'rvéJ J«Jf* ' 
fcer/'F-rr t une / gtMde conmejj' met- de fa venté ; iefi le probre ele la Foy de co ”/ r to „ t a 
onær^/'r ruent les ebtjet f ut luy f om données de Dieu lie. C'c(t ainfi q u '* P ar,e ( 
loccafw» «i' l cUr Çonfeflion de Foy. 

L> ai ns temfenejga ^BWW re encore une belle Lettre d Oecolarup^/er derl 
sunc V audois de Proc ence, qui ont toûjours elle comme un même corps avec oc 
Mail oScs, St q uc l,ous avons prouvé même en cflre dérivés La voicy copiée m° P 
mot. 

“ TsJous avons entendu avec Iwnw, i i .„\rre* fîilclc Palieur naMni. 

•;Or Mous rendons grâces à ce P et e t^beL , qui v ZTa appelé enûgrttad^ J*,.*. 

/-t- ^ s;:/; 

Vaudou ' •' °* ■ï. Vjprit ,aux bun-eamts Frétés en Chrejt , q" 0,1 


E« 


S*u- 
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Autre Cottfejfion de Foy ,prefentée au Parlement de Turin & oppofée à un 
Edit qu'il fulmina contre ces Vaudou , daté du 13 . de Cdiars 1 y y 6 . 

L e fommaire de l'Ordre ou Edi éfc , publié contre ces pauvres gens , clloit : Qye de 
'par le Roy, (3 i lllujlre Cour du Parlement , ét oient faites exprejfes defenjes auxSyn- 
diquts , Communautés , Hommes , Ci Habit ans de Ltuerne , la Tour , Vilar , Bobi , lilic. 
Neufve , Foras , S. Jean , Angrogne , Lucernette , Bubiane , Fenil , Campiglon , G arc il - 
loue , Mombron , autrement S. Martin , (3 autres de la Vallée de Lucerne, (3 à toutes au- 
tres perfonnes de quel qualité ou condition quelles puijfent ejlre,de recevoir tu admettre en 
leur Pais , Maifons , ou Edifices , ni écouter à l advenir aucun Prêcheur venant de Genè- 
ve , ou d ailleurs , moins ceux quijêront des dits liens , s'ils ne font commis à tel effét par le 
ReverendiJJime Archevêque de Turin ,fon Vicaire , ou autre Prélat Supérieur des dits 
liens , (3 approuvés par la Cour du Parlement , (3 ce fous peine de confif cation de corps (3 
de biens. Item , que fous la même peine , (3 fans dijpute , ils ùjfent à Je Confeffer , Commu- 
nier , faire leurs Mariages , en/eveltr leurs Morts , ouïr la Mejfe , (3 entièrement ob fer- 
ver toutes les conflit ut ions de S.Mere Eglife : (3 en outre,quc venant des dits Prêcheurs , 
ils ùjfent à les prendre , détenir , révéler , (3 manifefler cens qui les recèleraient y fous la 
même peine , avec promejfe aux révélateurs de la troifiéme partie des biens des coupables , 
(3 d être tenus fecrets avec pardon de tout le gaffé , 13 aujft de grâce (3 pardon du pajfè à 
tous autres qui f t voudront ranger à l obeïjfante de /’ Eglife Romaine , (3 vivre en repos , 
venons à cet effét à fe faire écrire entre les mains des dits Commtjf aires , ou dlnquifiteur , 
(3 c. fai faut commandement a tous de luy donner réponfe (3 déclaration de leur volonté par 
écrit figné , (3 bien authorifé ,jur tous les points contenus en l'ordre publié. 

Pour répoufe , les Vaudois luy prcfenterent une brieve Confcffion de leur croyan- 
ce , en laquelle ib dedaroient 1 . de croire (3- vouloir fuivre tout ce qui efl contenu en la 
Sainte Ecriture du Vieil ( 3 du Nouveau ’Teflament compris fommairement au Symbole des 
Apoflres. 1 . Qu ils confejf oient , (3 tenoient les S. Sacremens inflitués par Je fus Chrifl , 
félon le vray ujage de leur inflitution. 3 . Qu'ils approuvaient tout ce qui efl continués 
Symboles des quatre prunier s Conciles generaus, de Nicée, de Confiant inople, dEpbefe,(3 
de Chalcedoine , (3 aujji au Symbole d Atbanafê. 4 . Item, qu'ils tenoient les dix Comman- 
demens de Dieu , contenus au 20 . çbap. d Exode , (3 au f. du Deuter. (3 que félon ic eus ils 
sctudioient de vivre ,/ans foufrir entr'eux de tout leur pouvoir aucune méchanceté , ni 
ouvres contrariantes aux dits Commandemens. y. Qu ils reconnoijfoient aujft les Supério- 
rités données de Dieu , leur voulaient eftre fournis , (3 obéi ff ans en tout ce qui ne répugné 
point aux dits Commandemens de Dieu , qui ejl le Souverain Seigneur , Maiftre de tous : 
Qden cette Religion leurs Pères 13 Meres avoient continué depuis plufieurs centaines 
d'années ; toutes j'ois , que fi par icelle Parole , on leur pouvoit montrer qu'eus , ou leurs Pe- 
res ,f ùjfent ou ùjfent ejlé en erreur , ils jer oient prompts à fe retraiter. 

Quequant aux Articles contenus en l'Ordre public, ils répondoient I. Touchant 
la MelTe , Qu'ils tien vent la vraye , c efl ajj avoir la S. Cene que notre Seigneur a injfituée, 
C3 les Apôtres ont celebrêe : Mais quant a celle que les Prêtres celebrent maintenant en la 
Papauté , fi on leur peut prouver qu elle efl conforme à la Parole de Dieu , ils i accepteront , 
(3 non autrement. 

II. Toucha^ la Confeffion auriculaire , Qfiils conjejfent tous les jours leurs péchés 
à Dieu , (3 luy en demandent pardon en public , (3 en particulier , félon [es Commandemens , 
i 3 de nôtre Seigneur Je fus Chrijt , contenus en plufieurs paffages de jd Parole. Que fi far 
la même Parole les Prêtres peuvent prouver leur Conjefjion auriculaire , ils ne la refufe- 
ront point. 

111 . Du Baptême , Qu ils reçoivent en toute humilité i ordonnance fur ce faite par le 
Fils de Dieu , (3 iadmnujlrent comme Chrifl là inflitué fans y adjoùter , diminuer , ou 
changer chofe aucune ,faijans le tout en langage entendu de tous , comme S. Paul nous a 
commande : Que fi on peut montrer que l'addition des conjurations , le fiel , f huile, (3 autres 
chofes je mb labiés ,J oient félon la Parole de Dieu, ils font prêts à les recevoir. 

IV. Quant à la Sépulture > Qu'ils enfeveliffent les morts honorablement , (3 en belle 
compagnie, avec feintes exhortations pour conjoler les Parens, (3 admonêter tous de vivre 
en telle forte, qu'on putjfe mourir de la mort des jufles : mais quant aux chandelles ,au [on de 
cloches , (3 aux autres ceremonies quon fait en la Papauté, fi on prouve que Dieu n'y ejl pas 
ojjenfé , on les acceptera , V. Quant 


' is e s. 


C<J ntlicurio‘ lS '%. 


,r r' de mtrllt.Pou. !... „ „r : Jy ** n i/tere 
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traditions 

V. Qiiatitauac _r, ,} ibw - - . . 

f« /«m*t à *« " ' /i w «■ mtnt'pur t,„ & ob/i„~~ 7 J "" * |w a 

iitisquifiontfrofi^i p^xxxmtt accepter- te à ee & rj ron/cmtit, contre 

U Partie de Du* , iU r^jpandent ,<juil fin • f“ r « propoj i que let 

Conçût t les mit orer ///en les Conciles ht auraient or,/ ° ,,tr , pmnt rjlé a, don. 
nltt fir n ' 0 „ m /. me un einge duCiel ordonnant r - -- * onn f‘ s '•«« . il ntn 


f pw uraonnartr cou*- *- # 

/<nr/ atuur* » fût y>/ esc// ours belles (4 faint ex Coijhtue , 0r . / î/* Parole de Dieu. 


r^gncs 


& fcandaletu , 


klicnt dcpolcs t en parle point , situ feulement Je cr nue retaee... t '* x< -'° ,nmu ni<! > &C: 
U^SûJcinoé syuJiofrrrett de prouver tout recy .en défias* CttfseV^^e' n/pZT 
'TZhZ, Stionet éditée, défit ans r/ne ceUfirt btca tojt , de. > ffen. 


Henry PcntaU 
Buylmgcr 1 ai 1 » 


: on en la 2. partie de Ton Martyrologe , imprimée A Iîa/lc nJ rV,. t 
y-« j.suiLr.tol. i jo. StluivJiB.iKius donne encore- J., P Ncolas 


Sc'^fctïi Ô«^ nt'effion, prefentdepar qoj Vaudou au CarcWaï ^’^rJZ/fe^Co"'? 
(uls d' Avignon «eàïEn&pe de Caitag^on&dcCarpentrns , c,.» pnsx'i nt zuW en th 

.. i fro .{« i - l\i s- dit Roy de France, dont il dit , qu ayant e/Icf pufofiq uenict leu "en 
••prcfencedefalvlajertd par le Chaltelain t fa dire Alajeitcf , cjui lavoirat 

«tentwement: écoutée , dit He-ejuoy / quel mal y a-il ? trouve t or» & re- ester o a cette Con. 
«« f effort , dont on fait tant de bruet f lit que tous les ajftjlans fe tûrers# 9 /»> en ùt bas 

« ^ Jeul, qui ut le courage d y faire la moindre oppo/ition du monde. “ 

ïllc ne peut eftrc leue qu avec grande fatisiadbon par tous ceux qui aiment la pure, 
claire, 8t uAidcThcologie- Mais comme elle ell fort ample &c prolixe? , & ne contient 
enfubftancequcla raènicDodfcrinc que les precedentes & les fuivantes , Je me con- 
tente ray d’en reprefenter 1 ordre, Sc d’en remarquer feulement les exprcfîionj en 
quelques articles plus confiderat>les , particulièrement pour la contr overfe. 

L’ A.rticlc i . Trait cdetE cric ure , &c dit entr autres chofês , /**-*■ «'f*/ r/rnrs de la S. 

£trst»^ re contiennent tout et qui efi necejfatre au fa/ut : Qu'au regard de» fêrxstrr de Dieu , 
il no foiut reconnaître aucune autre réglé : Qu'il ne faut point avoir et ar»trrr carmes pour 
réfuta t (rf fur les hereftes de ceux , qui combattent la vérité , ni poe»r corriger les vues 
(f /r j* . ^bravées des hommes , que pour ces raifons , tous fideles ers doivent ejhmer 

t itesdd^- ^ [a levure plus quel or & les perles » Quil fe faut garder d'y adjoùeer , ns tmu 

T; ^Vrndc z- Traite de la Sainte (4 ddorab le Trinité , & particulièrement de Dieu le 

de J e f Chrift Fils de Dieu , dont après plulieurs belles remarque S 1 *J//yde° t qui 
loie C** 1 aulbcur de la vie eternelle : Le feu! qui nous fauve. , <7 /y/ f, °“ï Aj* / r «/ Sa. 
nors*- y^£iBiP g : U f** 1 Jntn P rete > Patron . (j Avocat du Genre humain J t^o J 


Sa*** 

norsa- 
tri/» t 


reur , n M n a P° mt be f°* n d* futcejfeur . 
s%r cft d*. f a C° nce P t,on du S. Efjcrtt. 

^ de/ on Incarnation miraculeufe. 


de J on tvn 'fur acuieuje. _ dit 

dtfa r»JP”> ■ qu'il dit eftie préfigurée par l’Agneau Pafcal, SC le Scrp 


d’ai- 


Lc - 7 . A /“ DtfccnteâMX Enfin , & rejette la delcente locale. 
Lt 8 . ûc[‘c Rsf unrra ' m f. to c‘euJi. 

Le- s t .dcfi’> n ^f‘ tn f‘ m - , 

"Lee i o. d' f a Srmce à la dextre ûc Dieu fin Etre. 

txa x x . de j m fcctud Adveriemmt. 

Fe x 2. du S. Effirit. 

Le x ». JelaS.E/life ,CS de ta Communion des Sainte . 


. -J , J J a •'-Jv.wnoi. mur nas pecuet.luy jujee pour noue #.y ^ 

tùr P‘fur U Croix , comme rjlant le 'ftul Agneau de P>cU 

Le i delà J^furreSion dei morte. 

- Ee 
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ljci6.de la Vie Eternelle. 

Le 1 7. du Baptême , où il dit : que Je fus Chrifl feul dotuie vertu aux Sacrement d nous 
rend participant des chef es figntfiées , communiquant aux fideles les dons d les grâces qui 
ne par oiffent point devant leurs y eus. Item , ce que les Prêtres ont adjouté au Baptême 
outre t Ecriture Sainte , comme font la conjurât ton de l eau , le chrefme , 1 e fri , (J le cra- 
chat , font pures inventions humaines. Ce us -là auffi errent grandement qui élaguent du 
S. Baptême les petits Enfant. 

Le ii.de la Sainte Cene , en ces mots ; Nous croyons Ci confejfons que Jefus Chrifi a 
ordonné le Sacrement de la Cene , qui ejl une ail ion de grâce , Ci une commémoration de la 
mort , Ci paffion de Jefus Chrifi , ou le bain Ci le vin f ont dtflribués ci receus comme des 
fines vif blés Ci moniimens des c ho fes J ocrées » c efl a ff avoir du Corps d du Sang de Jefus 
âr,J}. offert en la Crois pour la remijjion de nos bêchés, Ci pour reconcilier le Genre humain 
avec Dieu, Qs/ conçue croit que Jefus Chrifl a livré fon Corps Ci répandu fon Sang en ré- 
mi [fi on de fes péchés ,c efl cetuy. là qui mange la Chair Ci qui boit le Sang du Seigneur , 
e fiant véritablement fait participant de f un Ci de t autre de. Et un peu plus bas : Il ne 
je faut point imaginer comme font quelques-uns , que le vray Corps de Chnfl , fa chair d 
fes os ,Je trouvent Ci f oient cachés dans le Pain de la Cene , ou qu'il y foit couvert i: car 
cette opinion ef contraire à la Parole , d aux Article s de notre Foy , qui nous enf signent 
clairement que Cbrif ef monté au Ciel , d ou tl viendra bour juger les vivons CS les morts. 
Donqucs que nul Chrétienne s'imagine quelque charnelle union d communion entre Chrifb 
d fes élrus , quoy qu’ils f oient véritablement unit à fon Corps Ci à fon Sang , comme os de 
fes os , Ci chair de fa chair : car les fideles reconnoijfent que le Myjltre de nôtre union d 
communion avec Jtfus Chrifl ef grand ,d que la maniéré en (font fbirituelle , elle ef im- 
perceptible Ci incomprehenfible a f entendement de t homme. Or les Chrétiens n ont pas be- 
foin de la prefence corporelle de Jefus Chrifl de. Partant il efl bien affuré que ceus-là font 
des nupojleurs qui enjeïgnent que le Pain de la Cene efl le propre d reel Corps de Chrifl : 
car la Chair mangée ne fert de rien i cefl l offrit qui vivifie d c. 

Le 1 9. eft touchant le Service de Dieu. 

Le 20. de la Loy. # 

Le ii.de la Foy. 

Le ii. des Bonnes Oeuvres. 

Le iy du J une. 

Le 24. de l abfiinence de certaines viandes , où il condamne abfolument l'Eglile Ro- 
maine. 

Le 2 y. touchant les Magiflrats . 

Le 16. touchant les P afleurs. , 

Sommaire et un autre Confejfton de Foy des Vaudois. 

L an 1431. les Vaudois de Bohême (qui comme nous le prouvons ailleurs , ont receu 
avec le Nom auffi la Religion & la Vocauen de leurs I’afteurs des Vallécs,au(quel* 
auffi on cnvoyoït des Batteurs des Vallées ,& qui envoyoient étudier aux Vallées ceus 
qu’ils defti noient au Saint Miniftere) dreflèrent encore une tres-ample Confcffion de 
I-oy , qu'ils oppoferent à tous les argumens des Catholiques Romains , & fur tout aux 
Sophinncs d un certain Fameux Boken-rytna , qui s ellant révolté de leur Religion , 
préchoit & écrivoit contr eus au grand achopement des infirmes : où ils édairciflent 
premièrement ces fondemens. 

1 . Qùil ne faut écouter que Jefus Chrifl. 

2. Que l'Euangile f cul , fans les Traditions humaines efl fufftfant aux fideles voya- 
geurs en ce monde. 

3 * n y a ( l uc ! (S Ecritures Canoniques , qui puiffent fiervir de réglé à notre Foy . 

4. Ju/qucs où il faut admettre les écrit des Peres. 

y. Quelle efl la nature des Ceremonies du NouveauTeflament. 

6 . Que touchant les S . Sacremetu, il ne faut nullement écouter C Eglife Romaine, mais 
t Ecriture. 

Et puis expliquent à plein fonds, toutes ces matières. Mais comme cette explica- 
tion fait un Livre de 303. pages en grand oétavo , nous ne devons pas entreprendre de 
l inferer en cét endroit , & ifnous luffira d’advertir le Lcâeur Curieux , qu il le trou- 


a s E G I" I SES Î’^OOISE S 

'• "—<«42 

JI*a(udDusdrtc/> tan , 

„ 0 <*> »tar Foy,pr,/ent:iau Koyd'F r *„ ce . 


tAulri 


lr, CZ-w*rJJ -mesrrc 1 rxn I J44. 

.,àI.Roy de France, qui poflêdoit le Piésm 

A u teras tic F y jj <- de Turin, qui maintenant elt le «a.- nt ,* ®* tcno,t fon 

Parlement — «. j_ n i n . nn . > . ^ doc n«u*« Ai» c-, 

voyeiksVaudo: 

ce,: i- u r3 £^^,«^~<telal’°P*J* I,,crIui ‘u ‘•*a ,rc “; «h» mitoirc eu «-T-...I ï. y:. 

Voyta.&deî' - luypreleriirercnt leur Confcffion de Foy , ïww „j C 1 ««-délira- 

-*= - 



biiaucmciu icuv; *‘*- Ll * «‘y jcs autres par 

brièveté , me contentant d infcrer encore icy de mot a mot cette devrai c-re , ou. ne Lt 
quabbreger ce que les autres expliquent plus an long. Voicy connue elic commence. 

î. "Sous croyons qud ny a qu un leul Dieu, qui cftEfprir , le C - rcateur déroutes 
chofcs ,1c Pure de tous, lut nous tous , panuy nous tous, &cn nous cous, qui doit 
eUre adoré en clprit &c vérité , qui (cul peut donner la vie , la nourriture , la vêtement, 
U famé , Va. maladie , les commodités, ôc les incommodités i nous 1 aimons comme au. 
theur de toute bonté , & le craignons comme le ferutateur des coeurs . 

Dcje/us Cbrijt feui médiateur. 

II- "Nous croyons quejefus Chrilfc eft le Fils & Minage du Pcre , auquel habite 
toute plénitude de l>eiuî , par lequel nous connoiflbns le I’ere ; qu’il o/fc notre Média- 
teur & Avocat, & 7 “ d ny a aucune autre nom fétu le Ciel qui /oit donn* ree/x hommes , 
par lequel il naUJ f a *^ e eft^efauxj és. Nous invoquons feulement le Pcre P^ r l° n nom , 
& nti tfaifons aucune twicre à Dieu , que celles qui fout contenues dans la S- -Lcmurc , 
ou du moins qui °nt le même fens. 

Du S. Ejprit. 
enousavo * ~ 

fpi ration d 

/oreix^es rëgc 001 ^ 5 - Qii 1 ^ ^ l,t en nous toutes les bonnes œuvres 


u o • # ■ jprti . « r occd 

Hl jqous croyons que nous avons le S. liTpnt ponrConfoI^cur , ^ 
Pcre V du r* U . par linfpiration duquel nous prions , & par 1 ™ ca oarTuy nou, 

(r*r-*-* * . . ^fre-ncres. Qu u t.ut en nous toutes les bonnes œuvres » oc «-P ^ 


fo. 


cxximcs 


conduits en toute vérité. 


De l E rit Te. 


, ïv 

de XZ> 
Chef" cft 
cr> 
pri 
co 


- >Jous croyons quil y a une Sainte Églifc , qui cft l altèinblife s ^Uc'k 

-- f au il » élus depuis le commencement jufqu îi 1 " ’ ,,de ' U - - 

• eu , S" c „, J r'u-.ii i II. Jn 


. , l à la lin du ’j e de Ûien , St 

notre Seigneur Jefus Chrilt, laquelle cft gouvernée par la 1 •* , ,Arieus i elle 

, *iitc par fon S. lifpriL Ùans elle doivent convcrfcr tous les vrais |j c a Peinte. 
■ .-.rclTanicnt pour tous , elle cil agréable à Dieu, par de ver s leque. 

J^X horS d<;Uc Ü “ y a P° lnt ac ftfot, 

Des PaJleurj. . Pa<teurs,«toi< 

"VT . No 05 tenons cccy pour rcfolu parray nous, que les Evéq tics oc ^ doivent 

lent ollre irrcprchenfiblei en lcurDodtrine, &en leurs moeurs . l l ' non l /Z CTtr , Orque 
cltrc dcp°l*- <s ’ * c ‘) autreJ établis en leur place, qui rempli (lent ’ cu f %-aÈï,s point le 
t'rfô„ n e»e i attribut est bmtuetr .famtjutl y /„< nppeUt de Die» • " a f. tyC> ctif dan 

f aim s/tontjle temme dnm, riant fur les héritages dm Seigneur , niais citant [ c p a rU 

Tarse courage , derme exemple aux perferwes pienfes en parole , en converjattort , 

‘i . «S r en chafirti. 

Drs ’Magijiratl. ppicU, 

VI. jsjous confcflbns que les Roi, , Prmces, îc Magiftrats, font ordonnes c le ^ Jt-< 
aul qucl s î I fiut élire fujets : car ils portent 1'cfpéc pour protéger les bons » ^1^ 

mccKan* ; c’cft pourquoy il feut que nous leur rendions tout 1 honneur c l ul cette 

» ” ous ^ P a y° ris letnbut. Or perlbnne ne fc peut excmp r f^ ur Je- 

oociUaucc * s il veut cltre appdlé Chrétien , fuivant 1 exemple de nôtre lus 

' Ff 
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(us Chrift : car il a payé le tribut , 8c n a voulu ufurper aucune junfdiétion ni domina- 
tion temporelle , déployant par cet état d'humilité 1 efpée de la Parole de Dieu. 

Du Baptême. 

VII. Nous croyons que l'eau dans le Sacrement du Baptême n'elt qu'un (igné vifi- 
ble St externe , nous reprelentant ce que la Venté de Dieu opéré en nous , aliavoir le 
renouvellement fpiritucl,8c la mortification de nôtre chair en J.efusChnlt, par le- 

• quel Chnit auffi, nous fommes faits membres de la Sainte Eglife de Dieu, dans laquel- 
le nous montrons la profeffion de nôtie Foy , St la correâiou de nôtre vie. 

DetaS. Cent. 

VIII. Nous croyons que le Saint Sacrement de la Table de nôtre Seigneur Jefus 
Chrilt. e(l un faint memorial , St une adtion de grâces , pour les bénéfice- que nous 
avons rcceus par la mort de Jelus Chrilt ; qu'il doit eltre célébré dans l'alfemblée des 
Saints. en Foy St Charité, St par le relennment qu'onade loy-néme. Et amfi en 
prenant le Pain 8c le Vin.nous avons commumon à la Chair & au Sang de Chnli.com- 
me nous le lifons dans la Sainte Ecriture. 

Du Marùn. 

IX. Nous croyons que le Mariage elt bon "honorable, faint, & ordonné de Dieu: 
qu'on 11e le doit détendre à perfonne finon que la Parole de Dieu y intervienne. 

Des Bonnet Oeuvres. 

X. Nous croyons que les perfonnes pieules & craignans Dieu , fe doivent confâ- 
crer à luy pour vaquer aux tonnes ouvres ,quita préparées afin qutls tes enj vivent. Or 
ces oeuvres font charité, joye . paix , patience, bénignité . bonté , attrempaiicc, tem- 
pérance , 6c autres oeuvres ordonnées dans les Ecritures. Au contraire uous conter- 
ions , qu il nous faut prendre garde des tàus Prophètes , déquell le but elt de détour- 
ner le peuple de l adoranon religieulc , deiie à un leul Dieu 6c Seigneur , 8c le Eure ad- 
hérer aus créatures , 8c s y confier , de ne Eure pas les œuvres qui nous fout comman- 
dées en la S. Ecriture , 6c fuivre les inventions des hommes. 

De ta S. Ecriture. 

XI. Nous tenons le Vieux 8c le Nouveau Tcltamenr pour règle de nôtre Foy. 

Du Symbole des À pâtres. 

XII. Nous fuivons le Symbole des Apôtres. Orquiconque aura dit que nous en. 
feignons ou talions protcfhon d une autre Doétnne, nous montrerons, qu il le trom- 
pe grandement , fi tant feulement d nous elt permis de le montrer. 

La fus-dite Confcflion fe trouve mot pour mot au Livre de Charles du Moulin de 
Monarchiâ Fraucorum pag. 60. 

Peu auparavant , les Vaudois de Provence , nommés Albigeois , à calife de b Ville 
d Albi , qni tut des premières à en eltre îemplic , fameufe pour eltre le Siégé de 1 E- 
véque , avoit aufli prclenté une Requeltc au Parlement de cette Province , qui cou. 
tenoic en iubltance les mêmes Articles, à l'occafion déquels je ne puis oublier deux 
belles remarques , qui fe trouvent au premier Livre de 1 Hilloirc Eccicfiaitique des 
Egides Reformées de France , imprimée à Anvers par Jean Reray lan içîo. en la 
page 4 a. fous 1 an I J- 44. La première elt que 1 Evêque de Cavaillon s ellant tranfpor- 
js au„M„té vers les dits Vaudois pour les convertir , 8c fait diligemment examineras dits Arti. 

^des par fon Docteur : Ce boâeur bien loin de vouloir entreprendre d'en réfuter le 
{4 emft ton moindre, co nfefla tout hautement qu il n avoir encore jamais tant apprit ês SainresEcrù 
rs*2k r tUreS m ^ ° Vle ’ av “'‘ f a ‘ r rft h"'* l tun m cùn frontant ! c> mêmes ar- 

’ tld" > a °tc tes pajj'apes cottis pour tes prouver. L autre elt que le même Evêque y 
o-uiii,- citant retourné avec quatre Moines , fféchement venus dcl'Uuiverfitéde Paris , l'un 
**' . cu * ■ ayant oui répondre les petits Entans de ces V audois , fur les Demandes de leur 

Catechifme , confellà de même publiquement qu'il n avoit encore jamais tant appris de 
tien en toutes tes Dijputes qu'il avait faites , (S ouïes en la Sorbonne , qu'il en avait appris 
en ayant ces petits Enfant. 

Cet Evêque , ce Doéteur , 8c ce Moine , qui convaincus en leur confciencc , que la 
Doârine de ces Vaudois cltoit conforme aux Saintes Ecritures, luy rendent un fi beau 
témoignage , nettoient guère en dtat d'en contefter l'antiquité, ni de critiquer fur 
«,.■ 1 ce qu ils fë glorifioient, comme ils viennent de le prote/lcr à François I. Roy de Fran- 
BrhJsâ cc & Mailtre du Piémont, 8c à fon Parlement, qüits lavoientrtçeüt de main en main de 
YssUtH. leurs 
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venert'Z-t 

apale 


i»: sinicyt*** — 

AuffilHi (tories *' ‘^ c lcur 

Jf .d u ‘.Lin.e^j „yïx 

mmmenal Je Jerr»*^ r ^ 


eux fuperjèitiens 


après avoir mont«r i .*1“ Koinoi ns , parce quiis eftnent reconnus pon ^ S “ P ‘]; mo , n c > “ 
nLparlesCatlvc^lq^ ennemis des vices , adjouce 

lnaus , afidtler » dj, & esse P. celte aaajirn ils ont toujours ef/é per Si-n, ™ 

sfiEK* ^rs^sïS^rÿasKsniSâË-I 


TorsConfeflions nous poumons adjouter les belles & folides Apologies quïlsor 
iteSnécs . 4 P- >43 + ; «C xroS. Mais puis quelles s accordent eufubftance 
ituwnu: , adUr-otottc au Due de Savoye. âc quelle eft beaucoup plus courre, je n , 
contenway de la produire comme un échantillon , par lequel on peur juger des plu 


grandes p' 


rtcccs . 


T), datation des Vaudou de le* l'ail fe de Meane , rf>- de AdTatAss*r , ej>- du Mar- 
quifat de SaluJJc , fad‘ f an 1 603. f»r le Vue de Savoy e /es erAe^sjÿa de leur 
“ Pais, fidèlement tire'e de la copie autentique que fay en messes ees Italien. 


r en f ils .» ont cite en/êi- 


« -pv- autant que nos Predece fleurs de tous tems , & dePere - — 

.. JJ pnés enla Do&rine & Religion , de laquelle nous avons toujours iait ouverte 
u profefîkm dds nôtre enfonce -, & y avons înltruit nos familles , comme nous layons 
• “ apprife de nos Pcres , St de laquelle ( jufquà ce que le Roy n’a plus donunc le Mar. 


* rain prince , dont nous nous réjouïflbns , en ont obtenu la connnu 
'que fouAlteffe, pouffé pldtût parlcconfeil desperfonnes mal '"'rféét ila£mï!ü 
' Ion propre mouvement . a rcfolu de nous inquiéter , Sc qu ;> CC ^ OIjr quoique Cri. 
Edi t niiuc nous : à. ce que tout le monde fçache, que ce n e» pas P 0 J ,»ur rcbcL 

— tu .... «,n\nç rnmmis . ou rnnrrc la nfrionne de notre XI** 1 '-*-' * A/ .i nc 


"me 


i t contré nous -. à ce que tout le monde fçache, que ce n elt pas P ot ? ,„ur rcbeU 

^ oU s ayons commis , ou contre la perionne de nôtre 1 rM laixecins «ce, 

>. 1. , ' 3 ue e les Lois , ou que nous loyons coupables de meurtres . c | ia flïfs de nos 
* CO ','s foraines tourmentés de la forte , dcfpoiidlcs de nos bl< 7 nS ’l2s que laDoébi. 

.,3 . »° u -Mous déclarons crne nous lommes certains.Sc perlua i ii e »riaenc,' 


neu rs, & d y continuer jufquau dernier fo'ûpir de nôtre _ t ,juil >\ ous 
c ic que nous tommes en erreur , nous le fupplions tres-liumb faiyre 3°“* 
“nrontK nos rtreurs.nous offrans d'y renoncer tout à 1 heure ^ i]e j e j^rypre.à 
cirai nous icra démontre cltrc plus excellent , 1 
“Ûieu lob ç? ir '~* 

** obtenir^' 


il nous 

pout ce 
. n dreà 
Uioycn 
dii'cW 

e?*?.#’ 

t , pour iiuvre Vcrrcuc;& l cS (Je Iî0 ? 

urines, jnvtuivcjjr»* ••wuHL» i «««us u luifilions plûtôt de fo unrir a p 

m ailôns, biens, & vies , lupphans tres-humblcinent (on AkclTê ■ que naaS r t ^ foyota 


. Sc de fa iVre fo ^ 

cr c , j . ‘ ^ncde retldre ? 

nous fera démontre cltrc plus excellent , ne defirans rien P lu5 ~l „. lf . ce irioyen 
1 lobeïffance que nous luy devons , comme pauvres créatures » , ot iS veulent 
ois ternir ale lu y unc vrl y c & éternelle félicité : Mais fi par violence ,usn f (j-. s JJo- 
co ratraindre d'abandonner le chemin de falut , pour fiiivre l'erreur *• tes a r.. nos 

: • _..,intAoc iiôr IfsÇ nrins.uotf noo. ^1 , . .LlZ " *" 


'-«ncraiou 11 ' ^ 7 , . , ^ 

* ^ririe-s, inventées par les nommes , nous choil 
‘‘ maiP , ' r 1 1— — • » 

“ ions 


1 Altcflê , que nous re . oM 
efoulfi-e pas que nous 


"WllOnS) • -I l 

“ tons pour .nôtre légitimé Prince Sc Seigneur ,quii neiounrc 

'‘prrfècurdslâns caille: mais plûtôtque nous puiflioas continuer tout le rt ^.qilé 

tre vie, de nos Hnf.im, 8c de nôtre pollenté après nous, en la même obéi . 

'jufqu'i_çy nous loy avons inviobblement rendue commefes vrais 8c fidèle* 

' Ne dernandans riéii plus de luy , linon qu'en luy tendant font cç que i ,t,u — 

«‘vons félon le Commandement de Dieu exprès, il nous laiffc suffi rendre 

TJ C . 
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“ fervioe qui Iny elt deu , fie qu'il exige de nous pat fa Parole, lit cependant aü milieu 
« de nos calamités 5 c banniUemeus , nous prions les Egides Reformées , de nous re- 
" connoitre pour leurs vrais membres , toujours prés a lecler par nôtre propre fang , 
« fi Dieu nous y appelle , la Confolüon de loy, qu elles ont publiée , que nous tenons 
«• toute concordante avec la Doârine des Saints Apôtres , y voulons vivre Sc mourir ; 
tutmwa << & fi C n ce faifantnous lomincs perlecutés , nous en rendons grâce à Dieu , qui nous 
n£**^* 1 “ ^aic 1 honneur de fouflrir pour la querelle , remettans 1 événement de nos affaires, 8c 
<• la juftice de nôtre caulc , entre les mains de la Providence de Dieu . qui nous dehve- 
■< r a quand , 8c par les moyens , qu’il luy plaira. Le fupplians tres-humblement que 
■< comme il tient en fa main les coeurs des Rois Sc des Princes , il luy plaife plier le 
«* cœur de S. A. à avoir pitié de nous, qui ne l’avons jamais oflênlé ,& forntues refo-i 
« l us de ne le jamais ofténfer, ôuc s il uous cpnnoiflbit, il reconnoltroit que nous foin- 
*■ mes bien plùtot fes lideles fujets , que ne font ceus qui le pouflent à nous perlécmer 
r, delà forte , & que quant à nous > il luy plaife de nous fortifier parmy les tentations , 
-< gc 110 us donner confiance 8c patience , pour perfeverer dans la proteifion de la Vers. 
«< té jufqu’à la fiu de nôtre vie , Sc nôtre poiterité après nous. Amen. 

« 

Nous avons mis au premier rang de ces Déclarations & Confeffions de Foy des 
Vaudois des Vallées , celle de l.an 1 1 20 . comme la plus ancienne de celles, que nous 
avons pû recoin.êcr. , & croyons effectivement qu'ils bayent pas plfitôt eu befoin , de 
venir à la publication de telles Déclarations fit Confcfiions publ.ques, pour leur lcrvir 

comme de Faâüm fit de Manifclle , pour fo mettre a l'àbri de forage des perfecu- 

1 1 >o. t j ons , ou foire connoitre au inonde parce moyen , la jullicc de leur csufe , puis qu on 
i'i'i fil” 11 en eltoit point encore venu contr eux auxperfecutions fit violences ouvertis, fié 
iif\Trr 1 , que la prudence mémo les devoir porter aie tenir cois jsour ne réveiller contrcuxles 
fH»"' it _ q u j déjà avoieut unt abb. yé après Claude de Turin , leur Archevêque, qui pre- 

fnüt.! mieé ; comme il fc verra cy-aprés , les avoit détachés -de lacomnmnion de Rome; 
désqu’cllc les vouloit obligera recevoir les Images , fit devemr Idolâtres, fur la fin du 
8, fiedc, SC s'eifoient du depuis un peu rendormis. 

. Deforte que comme c'elt et» la fus-ditc année 1 1 ao. qu’on a foit de nouveaus efforts, 
pour les obliger à recevoir 1 les Traditions de Rome : c ell suffi cn ce rems qu ils firent 
befoin d'adjouter au traité de lacqufc de leur feparation de l’Egide Romaine , que 
npiis rapportons ailleurs la Confdfion de Foy fit Déclaration (us-dites. 

Voyons maintenant, fi l'mrervalle de j-j-o. ans , qui s ert écoulésdes lors, a été ca- 
pable il altérer en quelque fotte la mémo creance de nos Vaudois. 

Accterteci-nous n'avons qu'à produire icy la dernière Confeffion de leur Foy, 
qu'ils publièrent après leurs mallàcres de 1 au i« f y. de fo relieur luivantc. 

Xrifve [onf effort de Foy des Eglifes ’Rfformfes de Piémont , publiée avec leur 
tsMamfefie , à t occasion des effroyables ma]] acres de fan 1 6 j j . 

P arce qüo nous avons apriS que nos AdverCtifcs ne fo contentans pas de nous avoir 
pcHecutés.fit dépouillés de fous nos biens, polir nous rendre tant plus odicus, vont 
enâtfemans beaucoup de fait» broies, qui tchdcnt lion feulement à flétrir nos porfon- 
nes , biais' for tout à noircir par des infimes calomnies 1a faillie Sc falutaire Doctrine , 
dont nous foifons profclfio’n , n&us Tommes obligés , pour defâbufct l’cfprit de ceux 
qüifiburroiCnt aVoir cité préoccupés de ces fifiiftres imprclfions , de foire une britve 
'Dépuration de nôtre Foy, comme, nous l'avons foit par le pàifô.Sc conformement à 1a 
Parole de Dieu , afin que tout lé monde vôyc la foulfoté de cés.CalomnicS , fie le tort 
qit'on a de nôus haïr , fie de nous {wriécufcrpoar une Doârine li innocenté. 

-l/.imjjtrt p, Nous Croyons. .m -ji«J 

B» U sel». I. Qu'il y ,a un-feul Dieu , qui eft une effence fpirituclle, éternelle , infinie , tout fa- 

■ ‘ " C. t, 1..IU . «n rbnr rnnf nnrAiro . rvi'll V 3 ImiC 


tt Triait i. 




jumw ; — J ■ Ty r w» 7 -j— v.11 Ul IV. CUkllM .f.o ISHVUV1 — - » 

j,.tout nulericordiculê , fie toutiullc i en un root tout parfaite s 8c qa'd y a trois Per. 

lonnes en ccttq feulq fie Ample cllcnce , le l’pre , le Fils , fie le S, tèfprit. 

a Dim ,.H. QaecçÇie>i.»:eitjnaiufefté ans hommes par fes œuvre», unt delà Création, 
qyade laPronjjçnçe, Sc parti tarole, révélée au commencement papUraplesca 
méoiftlu. w ôi- 


Æ 

.&■ 


uiS tcd. K cf « 


ILr i £ îIÿ D o isEs - 

diverfc foc» , f 

111. Qùilfiti* 1 **® i irc ooor rt :ale de nôtre f o y & . - -*- 5 : ri cure pour Divine, o* r* r. i« 

8c Canonique , L , vr ?s «Je l'Ancien * Nouveau rdlnTi^ ’ ^ q “ eEc clt cotfc ‘ r ""' 

teimcj.lc.nemerV' ■* ' rt citrcj compris feulement * 1 < r" t : S« [An- 
cien Tc.lamenc a crortjo.irs approuvé ou reconnu pour lj.v,' 

g l,(c Judaïque, ^^.Joruê , ies JUgçs, Kuth. Ic Br a. Sc ScJ^uL^I ^' l* 

ps>«. 


ïri£î,ï;'A^v.^çi“'- j = s - R«^.„rû;Sï ïr.t.'r.'Q 

„ubuL J ■ . «oc 0" Sphcfiom. une nus Phd.pp.eus , une ans Coloflu-n, . S2S 


Jacques , Jeu* JcS. Picrfc, trois de S. /eiui'.'u^s.^ 


Coloflicns , l'Eptrre 


a^n fenlçn ientp,^ ^ 

* nciuoitablc vrri.v 


^IV^Cto^ncivis reconooiflôns la Divinité de ces Livres Saerds , 

k téi'm^ug^ *JclKgbfc.mais principalement par l'éternelle & .«aub, table vmé‘— 

ilcDDoClnnc: qui y elt empenne , par 1 excellence , fublinntcf , & taj ci id du tout Di 

vwc qui V parole: „ Se parlopcrauon du S. Efpnt , qui nous fait recevoir avec deferan- 
cclcitmoigiragc quclHgltlc nous eu rend , oui ouvre nos yeux pour découvrir 1rs 

TavonsdeUVcuvsicrc celcL.c qui dclatrent en I Ecriture , & redit/ ïe nûtre goilrpour 
décerner cette viande pur la faveur Uivinc quelle a. 

V. QueDieu a fantômes choies de rien, parla volonté coure libre , «5c par la puif- Dr fins, 
fanée infinie do fa Parole* 

VI. QjiiYYcs conduit 8c gouverne toutes par fi Providence , ordonnant & adref- nu /n - 
fant tout ce qui arrive au monde , fans qu'il loit pourtant ni audieur » ni caufcduniql t,rf '*««, e- 
que les créatures lime , ou que la coulpe luy en puifle , ou doive en aucune /â^on élire 

imputée. iSnwSmfn 

VU. Qirçlcs AngcsayanrefYd créés puis 8rfaints.il y en a qui forte roniWi dans 
une Corruption 8c perdition irréparable , mais que les autres ont pcrfcvcrc par un efler 
delà liontc Divine , qui lésa foùtcmjs 6c confirmés. . . - 

VI f 1 Que 1 homme qui avoir cllé créé pur 6c laint , à l'Image de OiC'u > * *-* • prvt 
par fia fuutc^c cet ctt.u bienheureux , donnant lès .ifTeutimcns aus difeou 1 > ca[ ncui 

X ;>£ ^ l> Quc 1 homme a perdu par fa cranfgrcflion , la jufticc 6c la *®j nt ^ 3 7. U p U 
ecef, .. c . 0 courantavccliiidignattondeDicu,lamoit8clacapti v ' te » 1 p fr.u 

ce cite ™U,v qui » l'empire de la mort , aflâvoir le Diable , à ce potne q Lie - 

bitr-e ,,(> deveu'Aed ®' ecl-ve du péché , tellenicnt que de nature cous 
J tl , v gentils, lune Enfans d'ire, tous morts en leurs fautes 6c peenc- “ * t . r aucune 

nua Roubles d avoir aucun bon movement pour le falut , ni nid rn ‘r ,,„e niai en 

S>n tvcr pcnVdc fans La grâce ; toutes leurs imaginations 6c pcitf écs n cita I 


ti'il avoir cWr u 
(Tan--;;- 
rancar-jv.,^ 


conio 


dérobe, flance^infe^^ 


tt; q^c tonte la porte-rite cl ^ dam , cft coûpablc en luy de fa ‘ 

iii corruption » ôc tombde dans la même calamité j ufcju c S aus p c 
Itvc- ntre de leur Mere «doit vientlc nom de Pediconginel. . ./.-ncs qu'il iptrilt. 

jxi I QueDieu renre de cette corruption 8c condamnation , les pc jj-oit ir-""*. 

éteiiers oar famifcncotdEenfon Fils leliis Chnll. vlaiifinr les autres parui 

XII. Que Jcius Clinlt ayant cité ordonné de Dieu en 


fondec^eternc^rp^ 

, , - ,.,, s „.cftlEt;life, , J laracii^ t l,us^. r V“ 

tmiproprc Sang .dans 1 accompl.lfcnieiit des tems , fie luy offre 8c comnlumcjtJ es,,,. 


pat famifcricoc* enfoi, Vils Jeiiis Chr.ll , y laiffant les 
{«Me de fa liberté 8c jufticc. 

... Que JefusClinlt ayant cfté ordonné de Dieu en fo. - 

eftre le fcul Savent, 8c I unique Cliefdc fon Corps , qui cft 1 Eclife 
fon pi-eaprc Sang .dans 1 accompliilèmcnc des tenu , 6c luy offre A 

fcsbcr.cficcsparlEua.ig.lc. _^crnentnv, w „ 

XIII. Qu '1 y a deus natures en Jefus Chrift , la Divine 6c l'humaine , vr: ’^ ne c, £"'•> 
CO une rntfriic perfonne , fans confiilion , fans divifion . fans feparation , fins ei'- o «—r. 
™ nc J cljiîquç nature gardant fes propriétés dillinâcs , 6c que Jefus CJwd* el 

y’®* \-r.iy homme tout enfemble. r par Wr ,„ 

r_ JV- JÇilc- Dieu a tant aimfc le. monde, qu’il a donné fon Fils pour nous ^"V, r , 1 cirC”' , /™Ac 
nommément par celle qu'il a montré en lbtt®*P? a , ecU 
, ôc par les viétoires qu il a remporté fur le Diable, le Que 


maudite de la Croix 
mort. 
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ïmftnft- XV. Que Jefus Chrift ayant fait l'entierc expiation de nos péchés par Ton facrifice 
tres-par&n, une fois offert en la Croix , il ne peut , ni ne doit dire réitéré fousquel- 
t'utri. que prétexte que ce ioit. • 

r .vt ■.»< XVI. Que le Seigneur Jefus nous ayant pleinement réconcilié à Dieu par le Sang 
“ê de fa Croix , c'eft par Ion feul mente , 8c non par nos œuvres , que nous tommes ab- 
"fous 8c julhfiés devant luy. 

XVII. Que nous avons union avec Jefus Chrift , Sc communion à fes bénéfices 
/«>. par la p 0 y > qui s'appuye fur les promeffes de vie, qui nous font faites en ion Euangile. 

rrati,.,, XVIU. Que cene Foy vient de 1 operation gracieule & efficace du S. Efprit , qui 
iMSXtm. dclairc nos âmes , & les porte à s'appuyer fur la mifencorde de Dieu , pour s appliquer 
le mérité de Jefus Clirilt. 

ctriffnl XIX. Que Jefus Chrift eft nôtre vray & unique Médiateur : non feulement de fif- 
M'imrtT. _ nl ais auffi d IntcrceJJion , 8c que par fes mérités 8c fa médiation , nous avons 

accds au Pere , pour l'invoquer avec la lai ntc confiance d dire exaucés , fans qu'il foit 
befoin d avoir recours à aucun autre mterceflêur que luy. 
fntir* XX. Que comme Dieu nous promet la régénération en Jefus Clirilt , ccus qui 
font unis à luy par une vive Foy , doivent s'adonner , & s'adonnent en effét , à bonnes 
œuvres. 

f. XX 1. Que les bonnes œuvres font fi neceflàircs aus fidèles , qu’ils ne peuvent par. 
fit. venir au Royaume desCieux fans les taire, citant vray que Dieu les a préparées afin 
que nousy cheminoins, qu'ai nfi nous devons fuir les vices, 8c nous adonner aux vertus 
Chrétiennes, employant les jùnes 8c tous aucres moyens, qui peuvent nous fervir à une 
cliofe fi faune. 

XXII. Que bien que nos œuvres ne puiflènt pas mériter, nôtre Seigneur ne laiUè- 
ImiSniu ^ J,, les recompeufer de la Vie Eternelle, par une continuation miléricordieulc 

de fa grâce , 8c en vertu de la confiance immuable des promefles qu il nous en foit. 
tthmm. XXIII- Que ceux qui poffedent la Vie Eternelle en fuite de leur Foy , 8c de leurs 
bonnes œuvres , doivent eltre confiderés comme Saints , 8c glorifiés, loués pour leurs 
vertus , imités eu toutes les belles aérions de leur vie , mais non adorés , ni invoqués , 
puis qu'on ne doit prier qu'un feul Dieu par Jefus Chrift. 

/'rgDf.o- r XXIV. Qtre Dieu soit recueilli une Eglilê dans le monde, pour le falut des liom- 
/«. chf. mes _ q UC Ue n a qu'un feul Chef, 8c fondainent , qui ctt Jefus Cnrift. 

DtfMiiin XXV. Que cette Eglife efi la compagnie des hdeles , qui ayans efté éleus de Dieu, 
j cvim i a fomlacion du monde , 8c appeîlés parune fainte vocation, s'unifient pour 
fuivre la Parole de Dieu, croyans ce qu’il nousy enfêigne , 8c vivans en fa crainte, 
i H uUmi XXVI. Que cetteEglife ne peut défaillir, ou efire anéantie , mais quelle doit 

i.jiil- c p rL . perpétuelle. 

uùiunf- XXVII. Que tous sy doivent ranger, 8c fe tenir dans fa communion. 

Mnïj XXVIII- QueDieu ne nous y infiruit pas feulement par fa Parole , mais que de 
plusilainlbtué desSacrcmens pour les joindre à cette Parole , comme des moyens 
mni. pour nous unir il Jefus Chrift, 8c pour communiqucràfes bénéfices , 8c qu'il n'ycna 
que deux communs à tous les membres de 1 Eglile fous le Nouveau Teftament , affiu 
voir le Baptême , 8c la Sainte Cene. 

BuMéfit- XXIX. Qifilainlhtué celuy du Baptême pour un témoignage de nôtre adoption, 
8c que nous y Ibmmes lavés de nos péchés au Sang de Jefus Chrift , 8c renouveflés en 
fainteté de vie. 

ptUs.ec XXX. Qu il a inftitué celuy de la Sainte Cene ou Euchariftie, pour la nourriture 

m. de nôtre ame , afin que par une vraye , 8c vive Foy , par la vertu incomprehenfible du 
S. Efprit , mangeans efteétivcmcnt la Chair , 8c beuvans fonSang.Sc nous unifiant 
trcs-étroiccment 8c infcparablement à Chrift , en luy , Sc par luy , nous ayons la vie 
fpirituelle 8c eternelle. 

Et afin que tout le monde voye clairement nôtre croyance fur ce point, nous ad. 
joutons icy les mêmes termes qui fout couchés en nôtre Prière avant la Communion , 
dans nôtre liturgie , ou manière de célébrer la Sainte Cene , 8c dans nôtre Catechil. 
me public , qui font pièces qu’on peut voir à la fin de nos Plêaumes : voicy les termes 
de nôtre Priere : £S comme nêtre Seigneur non feulement a une foù offert fon C orpt Cf 
fon Sauf pour la remijjion de nos péché r , mais aujji nous les veut communiquer pour mur. 
riture en via eternelle , fais noue cette grâce que de vraye fineerité de tetur ,0 d unifie ar. 
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de bonne vic^a*- ceux qui e« ont Je droit .tant pour prêcher b * , 1 cns " 1 ^ TUIts , 8 c 

SS î« Sacmn«^ S Sc vcUcrfurle «rou^au de JrfScï^t ?"T 
rcglesdune honncKf »?* 1 r>i/c.p!inc, conjointement araclet * , fuivantTei 

feLupranque t a.«lF#feanc,ç nDe . » A^.c-ns «c Ducres, 

XXXII. Que Dieu a état»! « J es Rois & les Mngtftntfs . pour i_ 
pies . 8c que les pc «pies leur dos vcnteflre fujets & obciflàns en vc-,T,?.r '"" llcs F 011 - 
feulement front ler^ ,mati p°«r Sez conférence , en toutes les choies r e c <5t ordre, 

la Parole SToio va , qu. cil le Roy des Rois , & Seigneur des SeswL^ 0 "* confo ™« 4 
XXXUI. üavftn.qinl hue recevoir le Symbole des Apôtres , lOca.c, n 
cale , St le Décalogue » comme pièces fondamentales de nôtre err -, , n ” m - f»» *** 


dévotions. 


ereancc, & de nos A'" 


Et pour plus ample déclaration de nôtre creance, nous réitérons ic-v /a 
quenous fanes imprimcrl'an Koj. alla voir que nous confenrons à /a 
avec toutes les EelrfoRetorméos de France , d Angleterre , du Ra s _Ans 7???u *' 
gne deSuUTe ,dï llohemc, de Pologne , d Hongn?. * aut^ss , n, o/i 4‘T, élt c ^ 
primée en leur Confc ffion d Au sbourg .félon la déclaration qu'en a donné lAurit^' 
Et promettons dy perfevercr Dieu aidant, inviolableroent en la vie Sc en Ijmorr 
eltam prêts de ligner cette vente éternelle dc Dieu dc nôtre propre /n.m, comme’ 

I ont fait nos predeccfleurs depuis le temsdes Apôtres .parti cul licremenc c rn ces der- 
niers lie clés. Et pourtant nous prions bien humblement routes les Ecli/es Euarujeh.. 
ques ôc Protellantes , de nous tenir, nonobftant nôtre pauvreté &c peti rcfïè, pour nais 
memfc> rçs du corps myluqncdc j élus Chnft.foufrans pour Ion Saint NTo/n ; & de nous 
c 5 >nt . 1 ^Uer l afliftince de letirs prières envers Dieu , & tous autres bons offices de leurs 
t7iaritr«< s ^ cornnic nous les avons déjà abondamment expérimentés , dont nous les re- 
n» crçi 0ns avc c toute l'humilité , qui nouscftpollibie, &fuplions de tour jiôrrc coeur 
kSci ncU r qu’il en fou luy même le rémunérateur, verfant fur clics les plus prccicufes 

^ ^ions de fa grâce & de fa gloire , & en ccttc vie , ôc en celle qui elt à venir. 

Additions d la fus -dite ÇonfcJJim. 

•ivîve julhfication touchant les points , ou artides de Foy , que nous imP -iSZnl^ 
XJcdeurii de Rome , en commun avec toutes les Eclifcs Reformées. xvousac 
eufans ducroire. 




Que Dieu foit autheur du Pechd. 
p Dieu n eft pas tout Puiflànt. 
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quç Dieu n cit pas tout Guidant. 

Jcfus Chrilt s eit defcfpcré en la Croix. . 

Que dans les crimes du falut , où 1 home cil mû par l Efprit de Die u , d 
> ti plus ou une picce de boi« . . (411 lin» 


asr, , **“ui,uuuioraceit 

u plus qu une picce dc bois , ou une pierre. 

Ji.cn venu de la l’rcdcftination , il n importe qnc I on face bien on 
Ü.e les bonnes œuvres ne fontpas nccellWs au falut. 
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mal- 


* ur * lont P as *iccef?àires au falut. 

* • rr ) ctt01 “ abfolnment la Confdlion des péchés , 8c la Pénitence. 

*^ Ut rejctter cs J utlcï ' & autres mortifications dc la choir, pour vivre d 
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*• xuc le Hanté nie n cfl d aucune ncccŒtd. 

av^Afchn^ C mT C r 1 e l Eudunlt '- » nous n avons aucune scelle cctrtnnt 

avec jeius Chrdl.mais feulement en figure. Qu'on 
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Quon n'eft pas obligé d'obeïr aux Magiftrats , Rois ♦ Pri nccs , &c. 

, if. Parce guenous n'invoquons pas U Sainte Vierge, & ks hommes déjà glorifiés, 
on nous accule de les méprifor, au lieu que nous les publions bieuheureus, dignes, fie 
de louange , & d imitation , & tenons fur tout la Sainte Vierge Bienbeureufè entre ten- 
ta les Femmes. 

pr tous ces Çhcfs qui nous font aiufi roalicieufoment imputés , bien loin de les 
croire ou eufeigner parmi nous , que nous les tenons pour Jieretiques ôc damnables , 
ôt dénonçons de tout nôtre cœur anathème contre quiconque les voudrait foûtenir. 

Dernier Echantillon de la Doffrine des Vaudoit. 

T^n fin pour dernier Echantillon de l' Ancienne Doétrinc des Vaudois , j'infere icy le 
XL Symbole de S. Athanafe en leur langue , & traduit en François , parce qu après le 
Symbole des Apôtres , ils étoient fort foigneus de le faire apprendre à leurs Enfuns. 


Quelque l que volejfer fait falf, devant 
tôt as co/as , es de necejj'ttà tenir la F è Ca - 
tbolica , laquai ,fi ale un non tenrè entie - 
r a ml ni f enfin dubi périr è eternalment. 
Ma quejla es la Fc Catholica , que nos ho- 
nora n un Dio en Trinità , e la Triait à en 
unit à , non confondent las per fanas , ni 
départent la fubfiantia. Car antra èr 
la perfona del Paire , e del Filli , e del 
SanH Ejperit. Lo Paire non créa , lo Fil - 
li non creà , lo SanH E /périt non créa. 
Lo Paire non mefurivoî , lo Filli non 
mcfurivoljo SanH E (Périt non mefurivoî. 
Lo Paire erernal, lo F tilt e cernai, lo SanH 
E/perit cternàl. Empire à non très eter - 
nàls , ma un cternàl , enaimi non très 
tneofurivol , e non creà. Semeillament lo 
Paire es tôt poijfant , lo Filli tôt poif- 
fant , e lo SanH EJperit tôt poijfant , ma 
un tôt poijfant. Enaimi lo Paire ès 
Dio , lo Filli ès Dio ,lo SanH Ejperit ès 
Dio , emperco non très D/os , ma un Dio. 
Enaimi lo Paire ès Seignor , lo Filli Sei- 
gmr , lo S. Ejperit Sngnàr , emperçè non 
très S eipnbrs , ma un Seignor. Car e 
tni nos J'en cofireit eonfejjar per Chrijliana 
verità , que ebafeuna perfona ès Dio , o 
Se igné r , enaimi per Catholica Religion , 
nos J'en défendu dire ejfer très Dios , ni 
très Scignùrs , !o Filli ès fol d al Paire, 
non fait ni trrà , ma engenrà ,lo S. Ejpe- 
rit ès dal Paire , e dalFtlli , non fait ni 
créa , ni engenrà ma procèdent. Dont lo 
ès un Paire , non très Paire , un Filli , non 
très Filli , un S. Ejperit non très S. L /pe- 
tits. En aquejla Trinità ni una cofa, non 
fs premier a , ni der niera , ale una co/a ma- 
jor o menor , ma tôt as très perfonas entre 
lor , fon enfemp e tentais , e eygals. Enai- 
mi que per totas cojas coma ès dit , defo- 
bre , la fia et honoras la Trinità en unité , 
el unit à enTnnità . Donc aquel que vol 
ejfer fait falf fenta enaima de la Trini- 
tà. 


Qif avant toutes chofo$,quiconques veut 
eftre lauvé doit tenir la Foy Catholique, la- 
quelle qui ne la tiendra entièrement périra 
éternellement , mais cét icy la Foy Catho- 
lique que nous honorions un Dieu en Tri- 
nité, & la Trinité en unité , fans confondre 
les perfonnes , ni partager la fubitance : car 
autre eft la pcrfouuc du Pere,autrc celle du 
Fils , autre celle du S. Efprit. Le Pere non 
créé, le Fils non créé, le S. Efprit non créé. 
Le Pere iramenfo, le Fils iramenfc, le Saint 
Efprit immenfe. Le Pere éternel , le Fils 
cternel , le S. Efprit éternel , & cependant 
non trois éternels» non plus que trois jnw 
menfes , & trois incrcés. De même le Pere 
cft tout puiflànt , le Fils tout puiflànt , le S, 
Efprit tout puiflànt. Et cependant il n'cft 
qu un feul tout piflànr. Comme aufli le Pe- 
re eft Dieu , le Fils cit Dieu , & le S. Efprit 
et! Dieu , & pourtant n'y a-il point trois 
Dieux , mais un foulDicu. Ainn Je Pere cft 
Seigneur, le Fils eft Seigneur, & le Saint 
Efprit cft Seigneur : & n y a pas trois Sci- 
gneur$,maisunSeigneur.Car comme nous 
fommes obligés de confefïcr pour une ve- 
riré Chreftienne , que chûque perfonne cft 
Dieu ou Seigneur, aufli par la Religion Ca- 
tholique, nous ell-il défendu de dire qu'il y 
ait trois Dieux , ni trois Seigneurs. Le Fils 
cft foui du Pere , non fait ni créé , mais en- 
gendré. Le S.Efprit eft du Pere,& du Fils, 
non fait ni créé , ni engendré , mais procé- 
dant. D'où vient qu'il y a un Pere , & non 
trois Pères , un Fils , & non trois Fils, un S. 
Efprit, & non trois S. Efprits. En cette Tri- 
nité aucune chofo n'cft ni première, ni der- 
nière, ni aucune chofo n'elt plus grande ou 
plus petite , mais toutes les trois perfonnes 
cntr’ellcs, fonrènfemble éternelles & éga- 
les. De forte que comme il eft dit cy-cief- 
fus, il faut, fur toutes chofos, honorer £1 Tri- 
nité dans l’unité , & l'unité dans la Trinité ; 
que dônques celuy qui veut eltre fauvé,aye 
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Ummenaaljezr^de la fmOf/xmr*ttn delà Jtancc “ * 

Maire, tjent pmr~ftÜ D'° ' borner / ^wr/- 
ir.arausnal t e d' Ær jimana cire» , r/gal del 
Paire je^ond la Z> ^‘vinità d rrre-recfr fécond 
! humanité. Loefr*.*zl ia fia f © yrxt*/ f/a Dio 
t boni: , emprç À /o i/ ^ * <* «©« 

du, ma a», «on /» *r converjiorx s/e la Di- 
vinità en tara r/i sx apropiomcnt s/e la hu- 
manité en Dio , een totalmntt 9 non per 
mfafien de / ttbj/sintia , jw© />r** eenità de 
ptrfona. Car ertsxirna larma ra t tonal , r 
la mm ,'tJ an borne ,en aima U/o e home 
es un Cbnjf , loqual es pajjionà par la no - 
//ra falut ,dtj cendl en li Enfers» , lo (ers 
jorn rejufiitù de li mort , f monté en li 
Cil , e i e Jeo à la dextra de Dio lo Paire 
omnipotent. Daqui ès a venir jntrear li Ciel 

rctompuiflant.doù il vier»cf.ra juger W 
1 ans & les morts :i la venniie duquel cM 
cun refufeirera avec fôn corps,* devra «nT 
dre conte de fes propres .idions , &uu, au . 
ra bien fait ira eu vie erc-radicr » OSc qui aura 
mal fait ira au feu eceruel. 
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uu U L & i ,0 ,“ ,nic par/à.r,, ' 1 Mère, eftant 
ble , & de chair iiun,a, f '! °, n on,t » fonda, 
ion laUiviniftf , & , no ,"^V «-fiai au IVrc , fe. 
{?? 1 '"""an.fc. jr. 1,^/° C l Uc *<■• Ptfc, fe. 

£ leu , & ^ , 0 mm c , n •„ 5 Y°y ^ Ul1 foit 

point deux 


y a-ii 


Chn/t 5 ,/nais un C.r.« x 

dehu.vuutden j a ch.ÏÏ 

perfonne : car conm ic'l •am“ S P? r “>ur<îde 
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fou à rendre façon de li lor propi fa ici. 
EaquiUi que aurm fait ben , ariaren en 
vira et trna , f aquillt queauren fait mal 
anarees» a \ £ oC t terrai . 
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desa^ 5 .^* autent.qucs.que ceux tfeaCarcelffations O.. InttSurions‘qu',1 

f . ,, *>vehia j LU4 , 1e- Lt s Indications qm luyfont faites & les Coi ifcflïoris deFoy 
*Ï» Belle*. d u 1 ncl,t P°“* re glc de ii Religion, qu'il prefente- i iè-s Souverains, quil 
FiU I par route la terre, & qu .l feele pari Aufio.îde C 

à^Teraiitiiu’uis povir n.ipofer un éternel lilenceàMeffieursdela CommOniOo de Rev 
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C H A P. XVIII. 

»a«r lavons vuej u f,uîcy dans leurs propres Ecrits. 

tr*** des VattJois ’ a dc tourterns crnpI oudè 

que la litxftnne des Vaudois u l' PPdVoit diâer , pour faire croire au 

15 cftoit tout a »a.t^erct,que & monllrucufc , 1 » *£&** "' 


tiS L’HISTOIRE GENERALE 

en mille Bc mille maniérés , & leur imputant une infinité de dogmes qu'ils avoient en 
horreur , bien loin de les cuicigner. Afin quencorc à prefant ni à l'advenir ils ne pré- 
tendent point cl mlinucr à ceux qui rien lavent pas la vérité , que ce que nous avons 
décrit de leur Doctrine, tirée de leurs écrits loit fiippofé ou fàlfific , je m en vay copier 
leur Doctrine des Livres de quelques-uns de leurs plus grands & plus fameus Adver- 
faires , qui nous l'ont produite telle quil leur a plû : & je fuis alfcuré que qui prendra 
la peine delà mettre en parallèle avec ce que nous en avons des écrits des Vaudois , 
m avoiiera de bonne Foy que c clt entièrement la même Doctrine. 
liMigu- L' aI , , y 0o . floriifoit Claude Seillel , Evêque de Marfeille , qui a fait un Traité de la 
istifîî Monarchie , dédié à b rançon I. Roy de France , dés le cominancemcnt de fou adve- 
nement à la Couronne, dans la Préfacé duquel il dit : qui / avoir déjà été dam le manie, 
ment des affaires fous trois Jtgis precedans,msxa\r Lois XL Charles Vlll. & Louis XII. 

Ou crût qu un perfonnage d un fi grand âge , d une fi rare expcnence, d'une autho- 
nté fi grave , & doué d un fi grand l'avoir , feroit fort propre pour ramener les Vaudois 
des Valides au giron de l'Eglife Romaine : à cette fin , d'Evéque de Marfcille qu'il 
étoit , on le fit Archevêque tic Turin , k ce qu'ayant les Vaudois dans Ion propre Dio- 
cefe , il û: d'autant plus de fujet de faire tout fon poffiblc pour les ramener , ou les ex- 
tirper. Cét Archevêque donc fit un Livre contr'eus , que j'ay entre mes mains , & qui 
fe trouve aufii prelque copié tout entier dans le Traité de la Doétrine des Vaudois de 
Jaques Cappel , imprimé à Sedan l'an 1 6 1 8 . Au commencement de ce Livre , dés le 
douzième feuillet , il donne au public un petitTraité intitulé Dijcoursdes L'audoû, 
dans lequel, après un long di Icours qu il leur fut taire, ils montrent que! a eJK S. Pier- 
re , (1 Us autres À pitres, ti que le Pape ne peut offre dit leur vray Jucceffeur , il les intro- 
duit parlans de la forte : 

itifm- « TandisquclesApôtrcsfontdemcurèsenChrift.ory font-ils demeurés toûjours , 
dés quils ont receu le S. Efpnt , le fondementdclEglifeUniverfellc a tenu fans 
tsf, >i /»> «■ doute fa fermeté comme fur des Colomnes , & baies tres-fermes , aufii a elle fait en 
rMcMbt “ leurs fuccclfeurs , tandis qu'ils ont imité les actions, la vie, les mœurs , St la Foy des 
£ “Apôtres .niais depuis que lès lucceflèurs ont commencé de fe dévoyer des prece- 
„ p tcs enlëigncmens des Apôtres, eilans feduits par diverfes convoinles 4t mèclun- 
" a '“ cetés , ils fe lont finis doute départis de Chrilt , & Chrilt s cil départi d'eus , pointant 
“ ont-ils etté retranchés de Ion Corps mylhque : car on ne peut pas appeller Mi mitres 
«< de Clinlt , non feulement , ccus qui ne le fuivent pas , mais fuivent un chemin tout 
"contraire: de la vient que d arbres fruétueus.ils lont devenus arbres médians , ne 
“ pouvans rapporter aucun bon ffuiét , félon que N. S. témoigne luy même , le mau. 
« vais arbre ne peut porter bon frutSi la raifon pour laquelle fis avoient cité choifis, 
“ cédé , pourtant avili cclTe l'eflêét ; 

“ Et un peu plus bas : Même le Sauveur nous a advertis qu'il nous faut garder de tel. 
“ les gens , dilaut : gardés vous des faux Prophètes qui viennent en vetemens de brebis , 
" mais au dedans font loups raviffans , vont les comoîtrés i hors fruits , or les fruits , ce 
" font nos œuvres , fi elles font mauvaifes , on nous doit fuir , quand nous forions cou- 
V verts d habits de brebis , ou de Palteurs , cela étant comment 1 Evêque St le Prêtre , 
"qui cil ennemi dcDieu,pourra-il avoir puifiàncc de rendre Dieu propiccauxau- 
tn .'i« très: celuy qui elt banni du Royaume des Cieux , comment en peut-il avoir les 
j™ jjS'" “ Clefi ? avec quelle puiflince conlcrcra-il les Ordres ? comment confciera.il les SS. 
ttjaim “ Sacremens eu la verm du S. Efprit ? Veu que tant s'en faut quil habite en luy , qu'il 
mi’i/jut « en elt même ennemi : Certes il n'habite point en un corps alforvi au péché , ains il a 
plûtôt en abomination les aûions , 8t fcs prières : pourtant fi Dieu n exauce point le 
"méchant, en vain implorons nous les fufirages de celuy qui luy même n'a pas Dieu 
" propice : Bref puis que fa prière St fcs autres aétions n'ont aucun ufage , comment à 
" fa parole , Chrilt fc transformerolt-il fous l'cfpece du Pain & du Vin , St fe laiflèroit- 
“ il manier par celuy qu'il a du tout rejette ,Sc duquel ildeteltc les aérions ? 
fuels Tifs « 'Déplus ô Dieu immortel ! qui clt l'homme fage qui croira qu'un Roy mcdiocre- 
“ ment fage , veuille commettre fa Lieutenance , avec puiflànce fouveraine , à celuy 
iecknp. "quil dédaigne poureifre au plus bas rang de fcs . Serviteurs ? Celuy qu'il rientdigne 
"de tout fupplice comme ennemi public > Qui elt le Berger qui commette fcs brebis 
“au loup > Un homme fage , commettra.il fonElpoufe tres-clialte à un tics-vilain St 
tres-düfolu macqucreau ? 
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i /.w par alliance *' ft!, ‘ ! ï* 

iciiu*» — rir avu nt *j»v . 7 » —vc* Itey mon poitcntc hut Jlucr ^ #lt 

. 1 » / ^-ri» c . y __ - / .„. rr .,„ f . il irlirmfr. a r **c& fie t'ie Qf de paix , ©■ linue» 

„*s traces tic crainte es? r* nrt a cramt - u anjoutc , Alats ,» i.. r / 

Mv* ‘"“"'i 1 '" /../.O...»,.,,. ma 

*• ptHùles (innnte certes , conviennent à cous Evêques , &r ► r 

“ «tcUbiît Irtorcl ou 0 * nce * dc Chrilt & des Apôtres, veu qu il dit par un aum l'rupfe 
UW K-r/r/i *' » a ]' nC m •f" r ’3 l p°"‘ r « *-«■ /rr TT,rc/j<*»s , & ailleurs - 

Xv'»Zm«^ «t î“ f^P rev ‘l r ' c ‘^J n . *£*»“' *£«-'<hl pas dit 

I l C quc lots qu>l ûttranlgreflîf le Cormoandcn.eut de O.cu . l'EfpmdiDicu 

«feâaa J de lvsy ° ,C ‘* 


- «VUUJMMlll 

a_ *iaal , nue ssji*h«" o >u l r j , a EipntdcDicti 

frôéw Jde lsry.Vq® aupararanr avoir eitéchoifi ; de Dieu pour gouverucrle 
le ' C \e>Christ tic dit il pas en 1 Euangile , Nui tu peut Jervir a» rô-r/r mntj/rti , il), eu 
^ tnm9n lit commaut donc commcttroit-il la Lieutenance à celuy quilncdai- 

« goe crtans C 'tcW qu'ils n'abandonnent rien du leur , 3c ne gardentpoint t,j„ 

au'res choies tic 1s Loy de Chrilt, en quelle puiflànccordoni • '• •-*»-* ' ■ L — 1 

* . mie fr*l nnn l»»iiliMiipnt le Ponri/Ÿ^ 


14 les 


«donnent rien du leur, Sc ne gardent point mij*,* 

les autres uv — quellepuiflii.ee ordonnera r-ïls Jes Eufqàcs?'**^. 

‘ “Sî donques nous montrons que tel elt non feulement le Pontife , mais auilirous ici 

« Prèles St Evêques de 1 Egide Romaine, il appert cvndamment tqyic ce ncihiomtcn 
«eus qucVU Egide de Dieu , car Clinlt ne peut citre le Chef de cens «jcii ne /ontpoim 
44 les membres. - « # 


t. btu ’ 0, ‘ f ruil/ct 14 - Le PontifeRomain , 6c les ai u rres rrclan , & 

Prêtres de 1 Uelifc Romane , ncfuiveut, nilavie ,ni les préceptes tic m -|'’ .i/fi.f,',.',', 

" font tout k contraire , K ce non plus eu cachette , mais f. ouv f ils fe glt-~'"^ 

“ Itcratcnt qu’on ne ^nt plus tero.verfer , n. le couvnr d aucun voile ^ ^ mfcprj g nt «.. 

’ "ri Ho ru nruicipulcme.it c‘s choies qui font contraires à la vivo.™ en 

«na, e.» ..meut, mais fe mocqiicnt des enfc.gneinens des Apartés . du monde. 


• "nfie llt onncipalcme.it <s Choies qu. (ont contra, rcs à la * ^ ux viV o,entcn 

*paa fcu c,nent. mais fe mocqncu des enfe.gnancns to ApôTO > du monde, 

« K r a „i, nauvretd , humilité , continence des chofes charnelles , j- , ua - 0 n , clh- 

“mai^nu! autres Prélats !c Prêtres , en un tres-grand lift, lu*e «c fUintctéSa. 

u m ,a v e c clt choie hellcal exceller eu puiflànce Royale , plûrôt «J arrn i Ieshom- 
„ c * l * J 5 ‘l 1 .^ 1 Je tous voselhides tendent à vous acquérir de h» gloire P^ c ro utes clio- 
u * *~clot^ ’ 0 \ n t par vertu , laintetd , ni doânnc , m;iis par abondance 1S , dor 

ni ^S , HOU \ „o soOOraC C\C C- • 

*Al 


^ n point par vertu , laintete , ru dodtnnc , m;us par abon«*« 

- >=. , 

f 5 * 11 ît>« après le bien daucruy plus avarement & plus imp u c princes Sc pcu- 
c 'eit pourquoy vous faites la guerre , & incités aus armes c on ^jc 
* L 5 41 CZ r*br^ t ’ cns: ^ US 0001010 refufans, par le commandement ou > n P ' f cS charges 

-voient V ordination pour le falut des autres » mais vous vous a mauvais 

r r»n nir iorff ; OU r»r»r la fîwpiip < 1 i>c Vrmm «mue les ' 


" pi 


-s les r Cl Dieu, 

JPP ««gSSe. charœei 

—voient l'ordination pour l e (alut ries autres ; mais vous vous * nJ - juiiii 

argent oopst force i ou par la faveur des Princes .vous les ^ r, Ç't >ur én rich' r 
ÿens . * ce non pour autre fin que pour allbuvir vos volupt és , p ^ £,ca ucou P 
c sis > K P° ur ** S' oire monde , d avantage eus paflïucnr > clir m0 ntrct aux 
lies, jûnes, voyages, ne s'dtonnans du travail, ni du péril >P°“ gc en ü titres 
la voye de falut: vous paflils tout le temsen oylîvité , en volupte » -. r aruite- 
.néchantes i Eus îndpnfans l'or & l'arm- nr . rnrnmp ils avoient rccc ^i~ 0 fc$ 


le temsen oyfîvi ré , en voiuprc^^ riltl iitc- 
cnoiesn ,eu,4mw . , .‘ -M ,uv i: u,a ‘ B * ur « l'argent, coïmnc ils av^ent^ ^ ^Jiofa 

ment la grâce Divine . ainh là difpenfbicnr-ils: vous cxnofc5s en vente X>i- 

‘ fai rites , & h*s threfors ccleltcs de Dieu nidnic, vous confondes contes les _ oU /f de 
* vines , ^ humâmes, tellement quel' Eglifè Romaine nepeur cflrc dire I ü r.^j 
“ Chri/t , mais ccrtc putain publiquement prolbtufce qu'Elaie , Jeremie , . 0C 

r ‘ s * Jea ri en l'Apocalypic , dépeignent de vives couleurs , car Clmït sé/r aoj ^ rrcr ric*s 
“ glife . *-*,-»iir Ulv dire Èpoufe fainr*» . nrrrr . mr/v rlr»<; orncincnS ^ V 1 


Jea n en i’Apoca^'pfc , dépeignent de vives couleurs , car Chrifl sé/l a îcs^* rtr * cS 
8^*c , pour luy dire Epoufe fai n te , nette , belle , parte des ornemens ^.D^^ri^c- 
(!e toutes verras , fans tache , fans ride , telle que le S. Efprit la depeint t'ëgjpoufe 
Ornent en (es Cantiques s là «'advienne donc que Chnll veuille changer n >,J 

belle , 6 excellente , en une nurain ii fale . & fi «IHbhle. ** : 
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une putain li falc , & fi dcttable. 
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Iio L’HISTOIRE GENERALE 

«« Et plus bât nu feuillu i i. Que fera-il , s'il appert que les Papes achètent notoi. 
ci reincnc le Pontificat, s'ils expo lent en vente les Charges Sacerdotales , & qu ilscta- 
“ bli lient fur les Egliles , non par erreur , mais par malice , ceus qu il conite eltre tuta- 
i< lcinent indignes , non feulement délire Prêtres .mais auffi du nom de Chreltiens ? 
« obéirons nous a tels Prêtres & Prélats , qui ne nous mènent au falut , ni par piuole , 
«ni par œuvres, mais plutôt tâchent de nous trainer avec eus en ruine? Nôtre Sci- 
«•gneur ne dit-il pas qu il ne fc faut pas biffer conduire par des aveugles ? Comment 
« f e peut-il faire que celuy foit Vicaire de Chrift , qui n'elt pas feulement Chrétien , ni 
« membre du Corps de Clinlt , St qu'il commande de fuir comme Paycn , tandis qu il 
« cfl incorrigible. 

L „ fdM" Etau feuillet 38. L'Autllorité Apoltolique , la Foy de Pierre , laquelle Chrift a 
EjWcrc- n dit ne devoir point défaillir ,1 Egide Catholique avec laquelle il prometdedemeu- 
“ rer , fe touve entre nous, qui imitons la vie des Apôtres , qui felon nôtre fragilité, 
I». n gardons fes Commandcmcns Sc Ordonnances , nous liimnies ccus-là mêmes dont 
Il parle l'Apôtre aux Corinthiens : I reres crm), eierts vôtre vocation , e ejl que vous liejles 
« pasplujieurs fapes Jeton la chair , ni plufieurs piufjanr , tu ■ plusieurs nobles , mais Dieu a 
“ cbotfi les ebofes Jolies du monde pour confondre les Jupes , les ehoj'es' infirmes pour confort. 
i< dre les fortes , les ebofes tontcmpttblcs , H celles qui ne J ont point ,pour détruire celles 
“qui J ont. 

Cét Archevêque ayant ainlî rapporté le difeours des Vaudois , réduit aux articles 
fui vans les choies où il trouve à reprendre en leur Doctrine, 
r, fti tuu “ Ils re,o venu ditdl au feuillet 4.) tant feulement ce qui eil écrit tant au V icil qu'au 
ebreisur “ Nouveau Testament. 

££ 5 Ï,“ FeuiU. 6. Ils difent, que les Pontifes Romains, 8c autres Prêtres ont dépravé l'E. 
XMiinci U criture par leurs DoCtm.es Sc par leurs glofes. 

des reedem. „ p eu jji . j . ils difent , qu iis ne doivent difmes ni prémices aux Ecdefiaftiques. 

« FeuiU. 7. Ils difent , que les confecrations d Egides , Inuulgcnces St autres telles 
n bened étions , lout inveiiuons de t.ms Prêtres. 

■< FeuiU. 7. Ils 11e célèbrent point les Fêtes des Saints. 

<• FeuiU. 7. Ils difent, que les homr. .es mortels u ont befoin des fuffrages des Saints,' 
« Chnlt lulüfaiit abondamment en toutes choies. 

*i FeuiU. 7. Ils affirment que tout ce qu'on employé pour délivrer des peines do 
•I Purgatoire les aines trcfpallécs , cil inutile , perdu , fupcntieux , êcc. 

“ FeuiU. i. Ils difent , que uos Prêtres n'oncaucune puiflance de remettre les pe. 
<■ elfes. s 

“ FeuiU. 4g. lis difent, qu'eus fculs gardent la Doétrine Euangclique 8c ApoPoli. 
« que, St à cette occafiou avec une impudence intolérable, ils ufurpent le uom tFEplu 
k « Je Catholique. 

FeuiU. f 5. Ils difent , que l authoritê d'ouïr les Confcffions , appartient à tous les 
“Chrétiens, qui cheminent felon les préceptes des Apôtres (ce que leur barbes sat. 
“ tribuent) veu que S. J aques dit : Confcjf 11 vos péchés lundi autre. 

<* FeuiU. 14. Ils difent , qu il ne faut recevoir aucune forte d'oraifon , s'il ne confte 
n qu elle ait cité coiupolic par quelque certain Authcur, & approuvée de Dieu , pour 
“nnpetrer quelque choie de Dieu: leurs Barbes ont fouvant prêché cela pourabolir 
« fe lervice de b glorieufe Vierge 5 c des autres Saints. 

« Feu. U. 74. ils ne tiennent pas qu il taille que les fidcles récitent à la Mère de 
•• Dieu , la Mutation Angélique , dilans qu elle n'a point forme d'oraifon , mais de fa- 
« lutation .mais eu cffc« c elt à fin qu ils foûtrayenc le fervice i b Vierge , difans qu'il 
« n'elt permis de 1 adorer , ni fervir, non plus que les autres Saints. 

“ FeuiU. 16. Ils affirment que les benediétions des Prêtres n ont aucune verru. 

« FeuiU. 78. Ils difent, quaus Eglifes.il ne fauc point deau benite, parce qua 
« Chrilt , ni les Apôtres , 11c 1 ont ni tait , ni commandé , comme fi nous n'avions rien 
« u Jire , ni â taire , que ce que nous liions avoirclté fait par eus. 

<• FeuiU. 61. Ils affirment, que les Indulgences oétroyées pari Eglifefbntàmé, 
“ prifer. 

FeuiU. 66. Ils difent , que les aines des trépanés , fans eltre examinées par aucu- 
“ ne purgation, en fortant des corps, reçoivent inconti liant lajoye, ou le fupplice, St 
« que les EcclcfialUques aveuglés par leur cotivoitife out controuvé le Purgatoire. 
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FeuiS. 7«. Us ne jiLnent point le Carême ni les jilnes de lEglife, nuis mangent 
la chair quant îb ofent. 

Feuill. 83. Ils enfeignent à leurs complices les Paroles desEuangiles des Apô- 
tres , 8c autres Saints , en langue Vulgaire , pour former leurs coeurs , informer les 
autres , allécher les fidèles, 8c orner leur Sede de belles paroles des Saints, à fin 
qu'on croye falutaire ce qu'ils perfuadent. 

Ftuill. I7. Us difont qu'il iuffit au falutde fe confcflcr à Dieu St non aux hom- 
mes. 

Ftuill. 87. Us le mocquent de ccus qui offrent des luminaires aus Saints , pour il- 
luminer les Eghfes. 

Ftuill. 91. Sous ombre qu'ils prétendent qu’il n'y a point de Purgatoire , ils con- 
cluent qu'il n’y a non plus point d’indulgences, 8c que le Pape n'a puiflànce quel- 
conque de les conférer , & que s’il en donne , elles font de nulle vallcur. 

Ftuill. 9 s. Qinl n'eft point befoin que l'homme fc macère par oeuvres fatisfoâoi- 
res , Chrift ayant abondamment (an s tait pour nous. 

Ftuill. 1 oo. Qu'il ne faut point Élire de Voeux , on que fi on en a fait, 3 les fout 
cafter. 

Ftuill. 1 oa. Que le droit de contracter Mariage , ne peut cftre interdit par l'au- 
thoriré d'aucun. 

Ftuill. 1 os. Que la Mcflc n’eff point une commémoration de la Paillon , Sc que 
fon Canon elt coufu de plufieurs haillons , Sc mélé de chofcs nouvellement forgées. 
Quelle n'eftoit point du tenu des Apôtres. 

Ftuill. 114. Qu'il faut détruire les Images à caufe de l'Idolâtrie , 8c que toute la 
* vénération qui leur eft rendue déplaît à Dieu , & à fes Saints. 

Julqu'icy nous avons aufll ouy la Doétrine des Vaudois rapportée par Claude 
Couflard , grand Théologien de 1 Univerfitfc de Paris , contemporain de Claude Seif- 
fcl , Archevêque de Turin , il eft vray qu'aulfi bien que plufieurs autres, pour en demi, 
uuer la pureté , 8c foire que leurs argumens n'aycnt pas tant de force , il la propofe 
fouvant de tres-mauvaife Foy , la tourne , biaize 8c altère contre fon vray fens, mai» 
cependant , de ce qui luy eft échappé de bien véritable , ily en a fuffifoment pour foi- 
re fa différence d'avec la Romaine moderne , 8c pour montrer qu’elle cftoit véritable- 
ment Apoftolique. Et ce qui eft merveilleus, c'eft que fo où la paillon , où les finiltrcs 
informations , luy font imputer à ces Vaudois , ou des herefies , ou des crimes , ils en 
font incontinent relevés par le fus-dit Archevêque , qui les a dans fon Diocefo , qui en 
eft tout voifin , qui les void tous les jours dans fon Evéché , 8c qui parvenu dans l'àgc 
de crépit, où il elloit déjà pour lors , ayant tant difputé avec eus , 8c écrit contr’cus, 
en avoir une connoiflâncc plus fevre. 

Par exemple Claude Coulford , difant en la nage 78. Qu'ils ne reçoivent point l'An, 
citn Ttfiamrnt , mais f eulement Itt F.uangtles . Claude Seidel au contraire dés la page 4. 
affirme Quil s reçoivent feulement et qui ejl écrit au Vie! CS Nouveau 'Teflnmenl . 

Pour ce qui regarde les Moeurs , Claude Couflard les ayant acculés en la page tfo. 
de louer tellement la continence ,tjue cependant ils permettent la luxure. Claude Seidel 
répond pour eus au fouilla 48. en ces mots : lit fardent ta Loy Chrétienne mieux yue la 
plut part i entre nout : bermit les tbtfti qùilt prêchent contre nStre Foy CS Religion: it 
autres chef es , ils meinent une vie plut pure tjue les autres Chrétiens , ils ne jurent peint 
tjùils ny J oient contraints : ilr gardent leurs promeffts de home Foy , {# vivent en grande 
pauvreté. 

Adjoûtons à cela la notable témoignage d'un Grand Pontife, je veus direccluy 
dÆnnuSj/wiafquiaeftéPape de Rome fous le nom de Pré II. grand ennemydca 
pauvres Vaudois) tel que nous le lifons en fon Hiftoire de Bohême chap. 37. au com- 
mentaire de Jacob Picolominem , de l'impreflkm d'Antoine Bons , en fon Livre des at 
foires d’Hongrie , 8c aus Décades de Luxembourg , au Catalogue des Hérétiques , au 
titre IValdenfcs. Il parle de ceus de Bolieme , qui s'eftoient retirés de l'obeïflance de 
l'Eglife Romaine , 8c les faifans defeendre des Anciens Vaudois des Vallées. 

«< Us a abayent (dit.il) contre tous les Prêtres , 8c s'eftans feparés de l'Eglife Catho- 
“ lique , ont embraflé la Seétc Impie des Vaudois , de cette foâion peftilcute ôc dés 
“ longtems condamnée , les Dogmes font : 

« 1. Que l'Evéque de Rome eft égal aux autres Evêques. 
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“ ii. Que la vraye Eglife de Dieu eft celle qui fe tient à fa pure Parole » & ans &U 
“ crcmens qu'il a ordonnes en quelque lieu qu elle fe rencontre. 

" « 3- Que les Voeus ont cité inventés par les hommes , pour la nourriture de So. 

" dôme : & que tant d Ordres font le caractère de la Bête. 

«* 14. Que 1 Ordre des Moines elt une charogne puante. 

“ ' f- Qü? tant de fupcrltitieufes Dédicacés de Temples , commémorations de 

“ défunts, ces continuelles vociférations d'hommes ignorans , tant de bénédictions 
“ de créatures , de pèlerinages , de jùnes forcés , de Fêtes fiipcrflues , & l'obfervation 
“ d autres telles ceremonies , qui empêchent ouvertement que la Parole de Dieu ne 
“ foit enfeignée , font des inventions du Diable. 

“ ic. Que le mariage des Prêtres elt , âc permis Se ncccflaire. 
n*' Guillelinus Regmaldus , qui de Turc s'eftoir fait l’apilte , au chap.j-, de fbn 2. livre, 
rapporte laDoCtnne des Vaudois en ces mots, qui comprcnent lommairemeut, te 
confirment ce que vienent de nous dire de fi grands Témoins. 

“ Us ont improuvè (dit-il) qu'on mêle I huylc avec l'eau au Batéme. 

*• Ils ont improuvè toutes les bénédictions Sc conlêcrations des créatures. 

“ Ils fc (ont moqués des chants Ecclefialbques , & des heures Canoniques. 

«* Us ont oté la Confefilon auriculaire , la Confirmation , 8c l'Extreme OnCtion , lo 
“ Carême & les principaux jours de Jûne. 

•' Ils hailfoieut les Religions particulières des Moines qu'ils attribuoientaumau. 
“ vais Démon. 

“ Us rejettoient le Pontife Romain , & les Prélats de l'Eglife, aufquels ils croyoient 
" qu il ne falloit point obéir. 

“ Us enfeignoient que depuis le tems de Sylvejlre Pape de Rome , cette Eglife li 
“ s'eftoit tant contaminée que qui fuivroit fa Foy (ou la DoCtnne) ne pourroit point 

“eftrefauvé. 

* Qifil ne falloir point célébrer en l'Eglife, les Fêtes des Saints, & qu'on n'y pou. 

" voit invoquer , ni fervir les Saints , fans taire injure à Dieu. 

“ Que les Méfiés , Aumônes , Prières , 8c Suffrages qu'on fàifoit pour les rrépaflès 
*■ ne leur icrvoiclir de rien. 

“ Enfin , ils avoient tant d'averfion pour les Images , qu'ils crioicnt que c'eftoit une 
• ■ Idolâtrie inanitèfte que de les fouffrir en l'Eglife de Chrilf. 
riii'fei Petrus Cocnobii Vallis Sernenfis , de 1 Ordre de Ciflcaus,en fon Livre intitulé: 
rm.srr- Hijlona Jlbigenfum, d Sacribedi incos ann. 1 109 . fssptepti, c'eft à dire, l'Hiftoire des 
Albigeois, 6c de la guerre Sainte qu'on leur à faite l'an 1 209. Eu laquelle il s cftoit trou- 
vépag. t. & 2. Sec. Apres avoir ditde la Ville de Tholofe en Languedoc : Que jamais 
rtmt e> riV ' n avott ejlt fans cttte peftilcntielle berefie l'audoi/e , mais que ue tous tems a Pain 
in hlios fuit p ropagata , veneuo wfuiditatii fueceffivi dsjfujo. Elle avoit efté cultivée 
d'i‘~ ti,c l’ere en Fils , éc que le venin de cette infidélité avoir toujours pairé fiicceffivement 
îw»,,’cv des uns aux autres : Et peu de lignes après que cette Doétrine elfoit, antique vifiofitatk 
f ex ,U lie d'une ancienne vifioté , à laquelle il ncfçait point donner de commance. 
ment : venant en fin à décrire, fie deguiler trcs-mahcicufement en plufieuis articles: 
cette pejle d berefie , d ctttl lie d aveu mit vifofitt : La force de la vérité luv tait encore 
dire qu'ils croyoient : 1 . Oye / Eglife fipmaine liejloit qu une caverne de Brtgans d la 
paillarde de C A pocalypfe. 1, Qdtl ejloit permit débaptiser de / eau du pluye, a que i ha. 
Aie jatreb duCorpt de Cbrijl ejl duPain. Ee que si! efloit vray qu on mangeajl materi». 
’lement le Corps de Cbrijl , il ferait déjà tout confiant quand il ut eJU aufft gros que les mon. 
tapit' J des al Ipes. 3. Que la Confirmation, (S Confie filon auriculaire ne font que ebofer 
frivoles. 4. Quequoy quils ne puijfcne pas atteindre la perfeüion delà Jaintetidela 
vie , ils entraient pourtant de pouvoir ejlre fauté s par leur Foy. f. Quils dtj oient que let 
Images qui font dans les Eghfes , n ejl Otent que Idolâtrie , de. 

Il eft vray qu'il leur impute aufii, quils permettaient ta patUardife : qu'il fuffifbit pour 
eftre fauve , de dire Pater nojler un peu devant que de mourir d c. Mais il fera fi haute- 
ment démenti au chapitre ou nous traitons de la Difciplme , de la Vie , & des Moeurs 
des Vaudois: qu il n'en remportera que confulion, 8c mêmes eft déjaconfos par les 
Dépolirions des Evêques 8c autres precedans. 

Je n'auroy jamais fait s'il me tailloir icy rafTembler ce que tous les autres Ecrivain* 
Papilles ont inféré dans leurs Livres, de la Doétnnc des Vaudois, aufii feroitceun 


Eli* leur 
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Que î- Urt lllut ’^ c » P u,s qu'on n'en fauroit exiger des plus Aucentiques témoignages 
r^P rccc dans , ni qui doivent avoir plus de poids parniy ceus de la Communion 
ïiï^nies* nKH ^ eruc » venans de leurs plus Fameus Docteurs , Archevêques , & Papes 

Icj ra PP°rt déquels cependant , il plaira au Lecteur de fe fouvenir , que ce lbnt*«"M« * 
biaise™ 65 ^ CS ^ au ^° ,s < 1 U1 parlent , qui dmiraulent leurs meilleurs argumens, ou '* 

leur • ^ Cn éluder 1a force , & même louvant leur imputent des choies qui negudtlct- 
Que D ^P art,cncn cp°inC , 6c dont ils font plus que julbfiês tant par leur propres écrits fjjjfiî. 
àrin • ? CUS Pleurs autres de leurs Adversaires , aflurans qu'ils le De ne ne à la Do- * 

renr^ l S r^’ A ^ tres l° ,m uaircmcnt compnlc au Symbole , & qu’on 11 e leur peut 
conn f’S CC n Cft S ulls blâment iJEglife Romaine : Comme elt contraint de le rc- rtrifio pt 
,° lcrc ^^ynerus Sacco, établi parle Pape lnquifiteur contre ceus des Vallées , di- n "f*J‘* 
É fuit ^ comme on le void au Livre fait contre eus , louvant cotté dans^^nT^ 

denfesb cette Hi»toire,au fujet de leur Antiquité , affirme ablolument : quod Vol* 

/efa jf ne 0mma de Ûeo credunt , (3 omnes artictdos qui tn Symbole continent ur c api unt 
c*eft à Y rnanam b la /p bernant Ci oderunt , üf votant Ecclefiam malt quanti uni , 

des aA** 0 ’ Cro y cnc toutes choies bien de Dieu, & tous les articles du Symbole 
l LL>!,/T eS,reu,cme,lt 'k blalphenacnt & haiflentl Eglilc Romaine, & l'appellent 
tenu J C q I ! la ^ nSt H adjoûre encore q u difent : Quelle commença à fe révolter des 
*7 tic lie '/Jj V c[ * rc> 7 Ue 1* venin du ternJ> or tl y entra, que cefila paillarde de f dpmalypje, 
jettent / " détournée de / a Dotfr nie Euangtlique pour fe tenir aux Traditions , qu ils re. 

J*e tout 'f e ; Xorc, / rat - t , fe mocquent de l* Mejje , (3 que les J pitres ne l ont point connue , 
c/sarifiu en Li’\Z ue y ulgatre , que le changement dee ejpecej enfEu - 

rereitj/p, Je l au point par /« r>, a m d» P titre emj ocrant , maù en la bouche de celuy qui 
tes f nuBaj”""' ■ P a >~e:c q mds ne v ” dtnt "revoir î“ /« Bible , nulle t Décréta . 

le Creme &c. Suit. Lttent P invocation det Sa, ne , , [ adoration de la Croix, 

A,J.;, '*£" u rDee 
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Ç re,v Xi^ r Tome livre J 7 -<>ù il prend à tâche de parler des “ 

dop J , ov . c d n " ilV <^^V t anvés av^ 11 Amiens de Menndol, Cabneres, & autres üeus 
v'eLs a \S_* ««“^îÎLssveftoient grandement mubpbds .mais 


' traite a ftoicn[ grandement multipliés , mais 
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e.tmsr- Une antre remarque qu’il faut encore faire fur les relations que font les Catholi- 
utd!"!'-’ q ue Romains de la creance des Vaudois , c’eil que préque jamais ils ne rapportent ce 
qu'lis croyent , mais feulement ce qu'ils ne croyent pas .preuve évidente qu'ils ne fa. 
d ' U , C ”7, ÏCDt l l uc remordre fur les articles pofitifi, ou affirmatifs de leur Foy. Par exemple, on 
x»«r.” ' a garde de leur imputer Qu’il r croyent en Dira Pire , Fils , ti S . Ejpnt , la Sainte Egli- 
fe VniverfeUe : Que te Sang de Jefns Chriji lei furie de tout péché : Qu’il faut invoquer 
Dieu le Pere parle mérité de Jrf il Cbrijl , confejfer let péchés b Dieu , faire det bonnet 
couvres , obéir ans Pajleurs qui prêchent la Parole de Dieu, ej aut Magijlrats , t# leur 
payer le tribut. 

Mais feulement qu’ils ne croyent pas ans Saints , quilt rejettent t Eglife Romaine , le 
Purgatoire , t invocation des Saints , la Confejfton auriculaire , te mérité des autres , (S 
les uuvres de furerogation , qu’ils ne veulent pas obéir au Pape , ni b fon Clergé , de. 
u’a Et par ainfi l'on les condamne 5c perfccutc , non pour ce qu’ils croyent , mais pour 
T’rsaLm ce qu ds ne croyent poi nt : 5c de fait comment cft ce que Rome les pourfuivoit par le 
fû r»r‘(î> Fer Sc le Feu , fimplement pour les articles affirmants de leur creance , puis quelle 
«io/Vi g,j t prokffion de les croire avec eus , Sc que le Pape même fè glorifie de croire cc 
qu’ils croyent : comment donc les condamneroit-il pour ce qu’ils croyent. Certaine- 
»=■ t°rr raeur on n e les condamne jamais pour ce qu'ils croyent, fi ce n’efl quand on veut faire 
’uutX'sr croire au monde qu'ils croyent ce qu'ils dcteflent comme que Dieu foit autbeur du pe- 
tnymt. ebi t que "jef us Cbrijl s'efi dcfejperi en la Croix i qu'en vertu de la PredeJUnation , il ejt 
indifferent défaire bien ou mal s que les bonnes uuvres , la confeffson des péchés , ni la pe- 
os tance , ne font pas ncceffaires s qu'ils méprifent tes Saints , même la Sainte Vierge, de. 

Articles contre léquels ils proteftent encore fur la fin de la Confeffion de Foy.qu'ils 
ont publiée l'an ttff j-.infciéecy-dcflus. 

C H A P. XIX. 

'Réfutation de cens qui font defeendre les Vaudois des a, Anciens cArriens , 
t yÿlanichfens , Cathares , tire. 

1 1 femblc fuperflu (après ce qui a cité produit pour la juftificarion de la Doétrine des 
Vaudois , tant par leurs propres Adverfaires , que par eus mêmes) de s'amufér à rc. 
foter les herefies dont quelques-uns de leurs ennemis ont voulu faire croire au monde 
qu'ils avoient elté entachés : Sc particulièrement que ce nejioit que des reliques des an. 
tiens Arriens , Manichéens , (S Cathares , qui font les memes félon la creance de plu- 
fieuts Autheurs) neanmoins puis qu'il fêniblc que cette opinion foit encore aujour- 
d'huy reçue parmy quelques-uns .mêmes des Reformés , ayant entendu moy même 
des perfonnages graves , 5c favans d entr'eus , qui font dans cette penfée , ayans peut, 
cftre leu Hovedcnu's , qui dans la a. partie de (es Annales fur l'an 1176. confond les 
Arriens , Manichéens , 5c Vaudois enfcmblc , 5c n’en fait qil'unc Seéte : ou Jacob de 
Ribena en fon Recueil de l’Hiltoirc de Tolofe , qui dit que ce font des reliques de la 
SeBe des Arriens continuée de Pere en Fils entre les Vifgpts : ou Petrus de Valle Ser. 
nenfis , qui dans le a. chap. defonHiftoire, veut qu’ils (oient Di/ciples d Origine , 5c 
autres femblables Hiltoriens ou mal informés ou malicicus , qui cependant ne font en 
cela que reconnoltre 1 antiquité des Vaudois. 11 faut que je les éclairci fié, 5c édifie 
encore fur ces particularités. 

A cét effet pour n'avancer aucune preuve qui puiflé élire fufpcéle.je les exhorte 
rtf* <jc vifiter les gcfles de Tolofe de Nicolas Bertrand , ils trouveront aufèuill. 9. col. a. 

uu'exeufant le Comte dcTholofe Vaudois, ou Albigeois ,c‘cft à dire, Vaudois de 
creot. Provence , de ce qu'on le vouloir faire paflér pour Arrien , il affirme que cette calom- 
nie avoir eflé forgée par fes ennemis , Imbibât rnim multos Principes atque magnatei 
ratione vir Cutis Ci posent ne mvidos , quum a nemine vinci poffet, ideoheerefim imputabant, 
c'ell à dire, parce que plufieurs Princes 6c grands portoient envie à fa vertu 5c puifTan. 
ce, 5t ne le pouvoient point vaincre, 5c pour cela luy imputoient-ils cette Hercfie. 
it te c.il - Item le 2. Livre des Annales de Bourgoigne de Guillelraus Paradinus fur l'an 1 109. 

T 4 dZl‘~ P a g- 2 47' 2 4 8 - imprimées à Lyon l'an 1 ;<5S. ils y verront qu'il affirme d’avoir appris 
1 par d'autres Hifloires auf quelles il ne contredit point , que tes Albigeois font déchargés 
‘ i ‘" *‘u tels vices Ci de telles erreurs controuvées , Cf qui leur avoient ajit malicteufemsnt im- 
j ‘ P* 
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futln : ne fiant coupable, daueunede, thofei dent il, efto.ent fanfement accuN, 
s ojf qu, l, reprenoml trop librement le, vice, ci corruption, de, Prélat,. 

AMbrefcr-apportc pas mal la Déclaration de M,. du Haillon au a. tome defon*-*'. 
Hiltoire fur Ph.Dppe H. quand il dit . que ce ne furent pa> tan, le, erreur, de, Eaudoü qm Hvi "- 
& citèrent centr eux ta haine du Pape & de, grand, Prtnce , , comme la liber, l dm, , h 
aj oient à btimer te, vue, U le, d.folurnn, de, d,t, Prince, a de, Ecclr/ia/Equr, Ci né. 

M ta fier Pjahmr /lui rm ('a,* Sm In 1.UU..U ./ A. : t > . • J J ’ 



N e t pas moins remarquable la belle & autcntioue Dcpofitmn de Bernard Girard*, a, 
au 10. livre de fonHiftoire de France. Çuoyquil, Ifent de, erreur, (dit., 1 ) „ ne» pas 
tant ce qm cxcitou coûte eu, la home du Pape Ci de, Pocentac, . comme la liberté avec la. 



*/“ 

ejfoi 


ejf oient du tout éloignés. 4 *" 

Adjoùtons icy 6 Déclaration que nous prefente de bonne foy Nicolas Vigncr , en e„, K , 
fon Hiltoire Ecclefiaft.duc fur Inn notf. Et tm homme dione de 


dé que lie s i 


, . C S/r , ! . ienin ’c digne de foy (dir-dj ri a a juré ,« r.j.'îT. 

T unr de Confefjion, (parlant des Albigeois ou Vamlois de Provence) écrite 
en vleu, langage Gafcun, Ci prejentée au Chancelier de t Habitai .un peu avant te, le. 

, end, trouble, de tronc , , cou, à fn„ conforme a la Doffnnc de, Coudais : mai, qui! ne 
par„JT UC peu la moindre noce de /opinion de, Manichéen, , nullo oimüno Mamchafim 
compare llte vcltigio. Ont, déclament exprejfement qttil, admet oint le, Livre, Ca 
non, que, tant du I tel que du Nouveau TeJ/amcn, . (j rejecoient toute DoHrmc qu, n e fû 
point fondée , ou qu, eu, quelque ebofe de contraire , mai, au , 1 , rejet mène a condamna, nu 
toute, te, rradiuon,, Cere morne, Ci Ordination, de lEgt.fi Romaine, d.Jan, quelle efioit 
une caverne de brtgan, , ci ta paillarde de l Apocalypfe. ‘ J 

A ces bons témoignages , adjoûtons encore céluy que leur rend leFaroeus Tefuite*. a.,, 
Gretferus en la page 300. du Livre qui! a hit contrées, où nous verrons quen les vou>*«"W 
lant noircir , il les ddeharge hautement de ces cnmcs&deces erreurs-car voici/'" 

comment il fait parler en ces lieus-Ià ces pauvres Vaudras dans la f, 7 . 

leur impute : Nous ne fournit s 


leur impute : Jyousne jommes point obligés àgc 
tjue ce / ont Traditions des hommes , & non de Di 


lieu s-là ces pauvres Vaudras dans la fcptitbne erre ur qu i! 
pont oblige, a garder le, conttitution, Epi/copa/e , , parce 


, , r , parce 

- . u a i / „ » teu * ca . r ^ e ft * mt au héeuteronome , vous 

n adjouterès rien a la Parole que je t ous dis , & n en diminuer és rien. Item , « que je te 


commande tu le fanai tant feulement , Ci tu ni y adjoÛtcrcu Ci ny diminuera , > r„„ Item 
(dit encore ce Morne),// abjeUmt te qui ejl écrit en Efaié i,. fef Ma, b. Envarn 

me fervent les homme, mf tenon, pour DoÜrine le, commandement de, homme, Or ie 
vous pne Cher Leâeur, fi les Vaudois lifTent accoûtumd de rejetrer le Vieus Telta- 
ment, comme les Manichéens , ce Moine ût il oublié de le leur reprochor voyant 
rotfme qu ils s en fcrvoicnt pour fe défendre contre les Traditions des Papes ? * 3 
De là même fe peut facilement découvrir la fauflètd de la calomnie iuvan 


i mvantée con- 


tr eus , noir par Mathieu Pans , mais par crus qu i! a films , fans examiner leur rela- 
tion, quanti il dit que l an 1 103. /« Albigeois a J], cgi, jet, oient tEuangile par la cite' de, 
ajficgtasu avec ces mots , voi/b vôtre Loy non, ne non, en foucion, point . quelle roit t il 
rrr, car au contraire, on les perfecutoit furtout parce quils liloienc diligemment h 
Bible , ne pouvans foufnr ccus qui en defendoient la leâure , pour patUrc le peuple de 
legc.de. Ci de Deere, ale, , lie partant le dit Mathieu Paris fe rend fort ridicule- au récit 
qu il fait d eus fur 1 au 1 a 34. difant qu H, niaient la Foy Chrétienne , ef le mrflere de tin 

T," J T- ; fur ce 9 UC Ic C I U, 1 'f s pe^ecutoïc difoit que cefioi, nier C Incarna, m, du 

Etls de Dieu , que de mer la tranfubftantintion , comme fatf oient ces Vaudois 

Aufn leFameus Rcynems, qui a pafTc la plus pan de fes jours à exercer l'office/,^/ 
a lnquintc tir contre ces mânes Vaudois, comme nous le remarquons plus amplement 
ailleurs auffi bien que dans le témoignage que nous venons n aguaires d'en produire,™" ^ 
les jufbfie encore hautement de toutes ccs hudes aceufanons , quand pour la troifiè- 
me raifon . pour laquelle i! trouve cette Scdlc Vaudoife la plus dangereufe qui ait ia. 
mats tttf.ldit que cdlpartt que le, autre, S, Ht, (,! veut particulièrement parler des 
Cathares St des Manichéens);»/ H monflruqficé de Dur, blafbbeme, contre Dieu , font 
barreur au, Auditeur,. Mai, que celle de, Leomjle, a grande apparence de pieté , t 

Kk a 


» comme 
ci* 
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vivant jujlement devant let homme s ,CS croyant bien tout et qui ej} de Dieu, & tout let 
articles du Symbole : feulement blnjfihementuls t Eglife Romaine ti le Cierge , ce que let 
Laies ereyent volontiers. D'où vient que méfiant f cuvant trouvé à t Inquifition fi i texa. 
monde tes Hérétiques , ont efic contées 41. de leurs Ecoles au Diocef i de Padoiic <3 10. i 
Babac ou Clrmna. Et peu auparavant , Et en toutes tes Mies de Lombardie , enProven. 
ce, (S en autres Royaumes ti rais il y avoit plut d Ecoles de ces Hérétiques, que de Théo, 
logiens , (i plufieurs Auditeurs qui dtjputoirnt publiquement , (S convamquoient le peuple 
au! débutes folemnelles , pr échoient aut chams , aus Haies H fur tes toits, a ri y avoit nul 
qui tes ofat empêcher. 

Or que par ces Hérétiques il entende toujours les Vaudois , non les Cathares Sc Ma- 
nichéens , c'eft qu'il ne donne du tout point ausdits Manichéens ou Cathares , que fix 
Eglifes , auchap. 6 .p. 71. 8c p.71. ilconclud encore touchant les mêmes Manichéens 
& Cathares (quauflr bien que plufieurs autres Hiftoricns il prend pour la même cho- 
ie) à Le 9 eur ai ajfeurement que pour les Cathares il ny en a pat 4000. en tout le monde de 
tout Sexe : fed credentes a fidelts , tlli junt innumen : mais ily a des croyans 8c fidèles 
fans nombre. Or fi tu veus favoir amy Leéleur qui font ceus que cet Inquifiteurap- 
s«i fer ht pelle credentes (i fidèles les croyans 8c les fideles . il te l'apprend luy même au chap. 9. 

de fon Livre , où donnant les réglés félon léquclles il le ralloit conduire es interrogats 
.“’rnlîti qu'on fufoit à ceus qu'on faififloit pour Hcrctiques Vaudois : il dit qu'il ne fuffifoit pas 
de leur dire , es tu Vaudois ,oudei ordre des Leonifies de. mais aulli s ils eltoient de l'or- 
p’.'Ih, *drc , fidelium aut credentium des fidèles ou des croyans, entendant manifeftemenr, par 
vatn ue- ccs fideles 8c croyans , un nombre innombrable de Nicodemites , qui croyoient bien 
ceiferi,. la Doûrine des Vaudois , mais ne fe dccouvroicut pas fi ouvertement à caufe delà 
eu. perfecution : 8c de ces gens là il fe complaint de ce que le nombre en clloit encore in- 
nombrable , 8c cela à 1 entrée du XIII. fiecle. 

Il y a bien plus c'eft que ce Reynerus luy même nous apprend encore une raifon 
™ftï* , '.rP° ur on I e5 appelloit Manichéens , c’ejl dit-il au chap. 7. page I j.quihcon- 

Y-q--»-*'*.- damnent le mariage , di/ans que les mariés pêchent mortellement , s’ils n'accouplent fiant 
en-Urii efifioir de lignée. Ne vous femble-il pas que voilà une plaifante raifon de les appeller 
ièmüUnt. Manichéens. Un Paycn rieft pas blâmé pour avoir dit : ' 

Vin a Jitim Je dent natit Venus aima creandit fujficit ,hos finit tranfilhifife nocet. 
c'eft à dire, ■ 

Que l'ufagc du Vin fuffife pour étancher 1 a foif, 8c ccluy de Venus pour fore des 
Enfant - 

Car on ne peut outrepaflèr ces bornes fans offenfe. 

Et l'Impératrice Zenobia elkloüée , de ce quelle ne permettoit pas que Ion Mary la 
toudiat dés qu elle fe fentoit groflè ; je n'advance pas cette fentencc , ni cet exemple 
pour condamner la couche fans macule , non plus que le fobre ufage du vin : mais 

E our faire voir 1 innocence 8c la (implicite de ces Vaudois , auffi bien que la noire ma- 
ce de leurs acculateurs .puis que faute d'autre crime 8c lie refie , ils en veulent nrer 
des chofès qu'ils n'oferoient mer eftrc d'elles mémes'tres-loiiablcsàqui les a pû, 8c 
peut encore bien obferver. . 

ni| (| . Par parenthefc , à 1 occafion de ce dernier témoignage de Reynerus , qui comme il 
t'ff.t'ù “ fait ailleurs defcctulrc les Vaudois du terns de Confiant m le Grand , 8c veut encore cy- 
deflus qu'ils foient des le teins de Sylvejlre , le Leâcur peut faire cette remarque con- 
^mruée fidcrablc , aflâvoir que l'intention de cét Inquifiteur aulli bien que de plufieurs antres 
omfe. graves Autheurs , produis à diverfes occafions dans cette Hiftoire , a ellé de 6ire dé- 
mîn' Sjl ~ cendre les Vaudois , quils appellent Leonifilas , d'un Leon , contemporain , 8c même 
compagnon du dit Sylvejlre , qui ne pouvant approuver la Bombance les richeflès , le 
luxe, Sc les honneurs mondains , où Confilantin élevoit ce Sylvejlre , te en general 1 E- 
ghfe Chrétienne , prévoyant la grande corruption que ces richeflès 8c cét orgueil y 
ammeneroient , n'y voulut point avoir de part , 8c fè détacha de la Communion de ce 
Sylvejlre , pour lors Evêque de Rome , pour fe tenir purement à la pauvreté 8c fimpli- 
cîcé Apoltoliquc : Ce qui devraveft d'autant plusvray fcmblable , qu'on voit à tout 
coup dans les écrits Vaudois , 8c fur tout en leur Traité de [Anti-Chrijl , 8c en leur No. 
ble Leçon , que de puis te tenu de Sylvcilre , il n’y a plus û dans Rome de vray Evêque , d 
qui fut véritablement Apojhlique. Mais revenons à nos prétendus Arriens 8c Mani- 
chéens. 

Ccr- 
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Certainement , fi nos Vaudois ùlfont cfté infeCics de ces puantes Hcrefies , & s'ils E,dt u *+ 
«voient elté des Amens , ou des Manichéens &c. Comment cft ce que Moniteur de 
la Popelinicre ,cn Ion Hiftoire de France tom. z. imprimé 1 an i y 1 1 . fol. 5I. & i+f. k*u- 
nous alTcureroit que la religion des Anciens Vaudou ejl oit fort peu differente de celle que 
tiennent aujourd huy les P rot ejl an s. Et qu'il enconjle par plufieurs fragment d monu- ,ji u mtm 
mens écrits en leur propre langue (ce qui ne fort pas peu à confirmer faut honté des ma- i M * «•*» da 
nulcrits dont nous avons recueilli leur Doctrine) d même par une di/pute jelemntïït de 
M. Arnolc , Mimfre de Lombardie , contre l Evêque de P a mur (ce Mi ni lire de Lom- 
bardie étoit dés Vallées de Piano lit, le Piémont étant de l' Ancienne Lombardiey«ir 
les affes fubBJlent encore jufqùà ce jourcC huy , (3 Je trouvent couchés en une langue qui 
femble plutôt la Catalane que ta Frarifoife : voire plufeurs mont ajfuré (adjoûce cet Hi- 
itoricn) qu'ils ont apurement veu leurs Articles de F by gravis Jur des vie us marbres , qui 
fe trouvent en la Vide à Albi , d quils font conformes a cens des Protejians. 

Ce qui s'accorde fort bien avec ce dont nous aflure Monficur le Prefidcnt de Thou, it krt**. 
au 1 . f . de fou liiitoire , fur l'an 1 y f o. où après avoir dit des Vaudois des Alpes , & par ""*• 
confcqtunt particulièrement de ccus des Vallées, qu'ils enfoignenr que l'Felile Ro- 
maine ctt la grande paillarde , parce qu elle a renoncé à la Foy de Chrilt 1 qu'il ne fout 
point obéir au Pape , ni au Clergé Romain , qui fomente les erreurs : Que la vie Mo- 
nattique eftoit vaine , ne fervant qu'au* amours mtames des jeunes gu arçons : Que le 
feu du Purgatoire , le facrificc folcmncl ou la Mcilc , le eufté des Saints , les Pnercs 
pour les morts , font des inventions du Diable &c. il adjoûte : bit prsecipuü ac certù eo- 
rusn Do tir nue capttibus , alla funt affilia de conjugio , rej urcBione , anima Jlatu pojl mor- 
tem , d de cibis , c'cit à dire , outre ces prindpaus 6 r allurés articles de leur DoCtnnc , 
on en a foint , ou inventé d'autres qu on leur a imputés , touchant le mariage, b refur- 
re&ion, l'eftat des âmes après b mon, & touchant 1 ufaec des viandcs,&c. Il ne pou- 
voie rien dire de plus exprès pour les purger de l'Hcrene , fur tout des Manichéens , r##rfJU , 
qui ncaumoins clt celle qui leur cil le plus univcrfoleraent & opiniâtrement imputée ,f« • ***** 
te qu'on pou voit d autant plus facilement colorer devant les yeus des (impies , ou cffc- /n 
CLvcment pbficun de leurs Pafieurs ou Barbes , ne fe marioient point , pour mieus 
dire en eftat d'cllrc cm r oyés dés Vallées, prêcher en I’oviilc , Calabre , AÜacc, Bohê- 
me , & ailleurs , ou l'on void & par le cliapitrc des Barbes , & ailleurs en cette Hilloirc 
quon les envoyait. 

Et d ailleurs quils cfloient extrêmement fobres en leur vivre : & fur tout parce que 
préque tout b monde crioit qu'ils établilToicnt deus Principes aulli bien que les Ma- 
nichéens. 

Comme le remontre le Doâe , Picus & Sinccre Charles Drclinconrt , en fa repon- ri*nip*. 
fc au Pnncc Ernejl , Landgrave de Hdfo , és Seéhons 4 3 . te 44 . i td ‘ r> rf - 

Et vojlre Altejfe (by dit-il)^/ femble avoir pris a tâche de nous diffamer (g de nttu;"* 7 '' 
couvrir de conlufion,fi elle pouvoit , nous reproche devoir mis nu rang des Martyrs des 
Vaudois d Albigeois , des Vallées de Piémont, de Calabre, de Bobeme, de , d elle Joûtient 
que ces gens là ejtoient impurs en leur creance , d de mauvaife vie , d même que ceftoient 
des rejtes des Manichéens , mais il faut bien dire que la fuperjlition a mis devant les yeus 
de Vojlre AlteJJ'e , un ejlrange voile qui f empêche de voir les ebofts les plut claires d les 
plus apparentes , ou qu elle a tellement troublé Jês fétu par la pajjion qu elle luy a infinie , 
quelle reffemblc à eau qui ne regardent les objets , au au travers d un verre bleu , jaune ou 
rouge , d à qui tout femble de la même couleur. Saches Mon Seigneur que ces pauvres gens 
avoir nt la même creance que no tu , en tous les points effentiels à la Religion Chrétienne , d 
que la plut part d cuir eus vivotent en la crainte de Dieu , d avec beaucoup ef édification. 

En répondant au prétendu DoHeur Hollandais, je Jeray Dieu aidant leur Apologie,d pour 
les jujhfier ,te produtrayle témoignage de vos Moines , d mémo de leurs plut grands en- 
nemis , qui les reprefentent d une vie exemplaire , d fans reproche. Cependant f ay pitié 
de Vojlre Altejfe de veotr quelle fe mejlc avec la foule des ignorans , qui accuf mt tes Vau- 
dou d'avoir efii Manichéens. Ejl ce que comme tes Manichéens , ils ont Joùtenu que le 
vin efl le venin du Dragon , d qu à taufe dt cela ils ont refufi de boire à la Coupe au Sri- 
gneur ? nullement , car félon l tnjlruchon de Je fus Cbrifi , d la pratique des Apôtres ilt\ 
ont toujours communié d communient encore, Jbttt les deux e (je ces. Mais voicyla belle 
raifon , cejl que le Pape Bomfoce Vlll. ayant pofé en fo Bulle unam SanClam , que le 
Pape ejllefeul Principe duquel toutes ebofes doivent dépendre, d cela, parce qtiil ejl écrit 

Ll qui 
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Di tu crea h Ciel (S la T trre au commencement , Ci non peu ans commencement : (S que 
cent qui veulent mettre en parallèle ta puiffiance île I Empereur avec celle du Pape ,/ont 
comme les Manichéens , qui croyent quily a deux principes de toutes ebofts ,1 union, et 
I autre mauvais : de !o vient que les Vaudoitti Albigeois (i généralement tousceusqui 
<1 „ 0 „t pas voulu reconnaître cette unique puijjdnce Souveraine , ni cet unique Principe , ont 

ejii appt H ès M amibiens. Et voilà lavraye origine de cette injure infernale , dont on a 
voulu noircir les Serviteurs du Dieu vivant. 

n ti Or ce n'eltpas de merveille fi Monficur Drelincourt tient ce langage, car loogtems 

rt.mm es- ( j cv . ant l u y Joacliimus Camcrarius Pabepcrgenfis , en fa Narration des Egides & Bo- 
hême , Moravie , Pologne , Scc , nous dit les mêmes choies , 8c l'on les y peut lire tout 
du long. 

En voilà de relie pour jufli fier autant la pureté que l'antiquité de la Doéfrinc des 
Vaudois : fi quclcun en veut davantage, je lerenvoyeàla fus-dite Apologie de Drc- 
lincourt , contre le prétendu Doéfcur Hollandois , ou même au deufiéme de fes Dia- 
logues Familiers , où après avoir prouvé de point en point que la Doânne des Eghlcs 
Reformées , n'etl autre que celle des Anciens Vaudois 8c Albigeois : 8c partant que 
s, t, f,s, celle de ceus-li n'eltoit ni Amené , ni Manichéene , il condud par ces mots : Mau il 
C, i an. u e jf Jcjija que j suffit d avantage à prouver que la DoBrine Euangelique que noue 
prefejfons par I agace de Dieu , efl JrmbUble h celle des simiens Albigeois , veu que voue 
trouvere\cc!a formellement dans le Livre intitulé Sommaire de tliifioire de la guerre fai. 
te contre tes Hérétiques Albigeois , extraite du Tbrefor des Chartes du Koy ,par fu Jean 
du Ttllet , Greffier du Parlement de Paris , Sieur delà Bufiiere , imprimé h Paris cbeg_J{. 
Kivelte i 790. avec Privilège. 

i, t. J,. Certes il ne pouvoir produire un témoignage plus autentique , ni moins fufpcét , 
/««, s, h. pour nous faire conclurre avec le Jefuitc Ribera , au Livre intitulé ColltBanta de Prie 
Thotoys (nota bene Cher Lcéteur , Sc pcfe bien le témoignage de ce grand Champion 
de Rome) Sjffiles Vaudois (S Albigeois rfloient excellons en DoBrine , ce qui tes fatfoie 
avoir eu rtjjieil Ci en e/lime parmi te peuple. i» 

Auffi fi uos Frères de la Confcffion d Ausburg , ûfient jamais découvert la moindre 
de ccs grollicrcs erreurs és Egides Vaudoifes, ils n'auroicnt jamais imité, ni n'imitc- 
ruient le Grand Martbin Luthee julques là , au fait de 1 approbation de leur Doéfnne, 
que de la pro Juiic pour une preuve invincible de 1 Orthodoxie 8c pureté de la leur 
(auffi bien que ccus qu'on nomme Calvinilles font fait, 8c font à leur avantage) 8c ce- 
pendant je viens tout prefentemem de voir un Livre d'un Fameux Doéteur de ceux 
qu'on appelle Luthériens, qui fait claire meut voir, comme ccus de ce parti font gloire 
de s'cllre conformés aux Anciens Vaudois , en tout ce qui regarde la vérité de la Do. 
étrille : en voicy le titre , qui fcul nous fulfit , Ecctcfia Waldtnfum Orthodoxi* Luther a- 
use lefiis Ci joua , in Theatrum public um produit a à joachimo Hejferberg , Hamburgenft , 
c'cit à dire , lEghfe des Vaudois , témoin 8c compagne de l'Orthodoxies Luthcriene: 
produite fur le Théâtre public par Joacliimus llellerberg de Hamburg , imprimé à 
Srrasburg it 6 i. 

Car daus 1 article 4. de ce Livre , il preuve quelle a cité la croyance des Vaudois , 
(parlant fur tout des Vallées de l'iémont 8c circonvoifines) 1 . Touchant ta S. Ecriture. 
î.Xouebant tEglije. i.Dcüttu ci du Souverain bien. 4. Du Péché, s. De! Homme. 
O.Delaljsyii ici Euangile. 7. Delà bonne volonté duPere. 8. De Cbrifi médiateur. 
9. Des grâces du S. EJhrit. to. Delà main qui conféré ta grâce Euangelique. te. De ta 
ftpentcnce. 12. De la vie ti félicité éternelle. Montrant article par article qu'ils 
n ont eu nul fentiment erroné, 8c Faifânt gloire de ce que ceusdes Frenes de la fus-ditc 
Çoufeffions d Augsburg y font tout à fait corfbrmes. 

Çommc de fait , fi encore prefentement , ccus de la fus-dite Confcffion (e renoient 
purement Sc fimplcmeut à leurs Coufeflions , 8c aux véritables Icntimens de Luther , il 
n'y a point de doute que comme les Députés des Vallées ayant conféré avec Luther , 
Meiancbtoa 3 .Oecolampade , Buter, Scc. furent entièrement d'accord avec eux tous, 
auffi bien qu avec Calvin : comme nous le remarquons en ce Livre, 8c le prouvons 
ppr les Lettres mêmes , que ces grands Réformateurs en écrivoient aux Vallées , elles 
ne fuflent encore maintenant entièrement d'accord avec les uns 8c les autres : auffi 
bien qu'eUts.Javacnt déjà auparavant cité avec les Zwinglicns 8c Huiliers , dont llly- 
riyusiu 1 7, hv«a du Catalogue des Témoius de la Vérité, dit : que la DoBrine nefioit 
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f*" ‘W 9“ AnnmJ /W ““ • « />«'•'* l Euanprjt, de Cbrift , qùaprh , J . 

t exemple dtt Vaudou r/s avaient taché de reflemrer. " J " F* > £5» 

CctteDo(ftr,nc Vaudoifc, fc trouvant donc fdffifammcm iiiftifiéc par les I uthe 
nens , auffi bien que par les Calviuiftes , écméme par les Papules , te par eus tous re- 
connue fl éloignée des fennmens Hérétiques , & des Manichéens , St des Arncns St 
des Cathares, Scc.Unc fera pas neceffairc que je myeftende davantage. Me difpén- 
fant donc de tranfente ,cy , & d.fpcnlant le Eeéteur de la peine de lire encore un tas 
dautres tdmo,gna«sde.néme étoffe . que les precedans , pour prouver plus ample- 
ment la pureté, de laDodrine des Anciens Vaudou, qui Icltdéia plus que fuflifem. 
ment par les precedans , je pafleray maintenant à vuider cctie grande queftion aflk. 

VO,r c.mment ,1 a ejl pu fotre que cette Sainte De, Urine . « véritablement Jl.olhLae 
dé, que / Italien reteu lEuanjeile parla pred, Catien de S. Paul, ci de Je, X, prlhe’t 
Juccefcur, , s, fl pue cenjerver çi défait .eft cenfervie dan, le. Vallée, parmi, an, de 
cerruptton, ,/uperJlttiea , , ci idelatne, retenante, : vie fur teu, , /. nandemdtr^. 7 
Penttfe. Eematn,. u.Ufe.bl.Jfe de, E^fe, de, dite! VaUe, ^tXiZ.él 
eeüedeKsnu. Etceftce que jefperels fure cia, ren,entvo,r , S avouer ' Lt 

préoccupations 11 P “ *“ U “ p,tr “ fuivam aveC lcs faufe lu '>«tes de fes pallions ou 
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Que jufyues auVU.fiecU , .1 ferai, atfurde de demander des preuves de ta 
Suce effort vApofioltcpce des EgliJes Vaudoifts des Vailles. 

C 1 ''"* fcro,t nJicule, qui vondroit perfuader à des pauvres gensquïl, 

'eur lêroit .mpoffibLfcfa.repaXre 
par 1 arbre de leur GeneJogie ,& par leur continuelle fucceflion dePerc cnF b 
^'1°“ ^, len defeendus : te qui dés 11 nrcroit cette conlequence . ou q,?,ls fo« 
tombés des nuees . ou que comme des Potirons , ,1s font nés dans une nui?, ou bien 
que c eft quelque nouvelle forte Aon,, «s , paffetort indubitablement pourndTcule 
plûtot que pour fubtd, parce qu apprenant par la Parole de D.eu , queCt fc Genre 
humain cil tout d un mémtfang , 8t trouvant en eus, comme aus autres , la Nature hu * 
marne . nous concluons hardiment qu’il faut qu'ils precedent de la même S^Atafi 
puis que I tenture Sa, menons déclare que la vraye Eglire ell la même déf fc com- 
mencement du monde & que tous en «qui tiennent la vraye Fby, quelle nousenfct 
gne, en font les Enfhns bromes , Les hab.tans des Vallées prouvai invmablemem 

'lt°,ï r ‘"“J 0 "" P™ l , 1 ro . fe r fl H n f cncores ccm mdroe Foy , fc font aufli fans 

SS* : u ^y^uteeflfon de 1 Eghle fteftant pas fculementïa locale , ou h 
fonelle . nuis ceUe de la Foy , & faine Doârine , comme le S. Efprit même l'cnfiJmc 
Rom + . ». , , Mate. ,. Jean. 8. «ce. & comme d,fo,t Grégoire île Nazianzc , enfin 

Tandis que l Eglifc Romaine a retenu la vraye Foy & Religion émblie 
Saints Apôtres . leurs Dilaplcs, 6c Succeflcuts par toute l'I^e^rout iTmcmle m a* 
vouera , (ans qu ,1 foit befom de récourir à la preuve des Généalogies a des fuceef 
fora des Fanu les , que dûcune des Eglilés Itilienes, aeu d'eus lafoccrffion deFoy 
aufti bien que la Romaine , qu eUcs iont toutes demeurées unies avec JelusChnïfc 
kur unique Chef , & entreUc, aufli tant , en fautqu elles Aflrnt deu penf^ri quelque 
fcluHne ou fcparat, on , que ia feufc penléc en ùt eité cnnnnelle. quelque 

U lulnt donc, pour prouver incontrlfablcment 1a vrave fucceflion de< n„l r 
Huangeliqucs des Vallées, & hure voir à tout le monde , quelles lotît vJtabSnSjXr* 
Apoltohques . qu il conftc évidemment qu à incfure que la Romaine s eft corrompue '""‘î 7 

S, t,UC plullcu [? r % lllts * Fafteurs , ont en vain tâche de la ra «Æ 

ncr de /es egareraens ; celles des ValJees , voyant qu elle le rendoir incorrigible s en dn 
foient ouvertement feparées , n ellans par ce moyen jamais entrées dans laCommti 

Auflifc feparans delà forte dellsgld'e Romaiiw ,eUcs ne devenoiera pas desEgli. 
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fes nouvelles, moins intertompoient elles leur fucceffion , mais elles perfeveroient 
dans la vraye antiquité de bquclle la Romaine fe departoit. Comme quand les Juifs 
fideles , croyant en Jclus Chnft , Sc retenans la Doârinc des Anciens Patriarches Sc 
Prophètes, St cllans perrecutez par les Souverains Pontifes des Juifs incrédules, St qui 
payeurs nouvelles Traditions annulloicnt les Commandemcns de Dieu , fc font fepa- 
rés deux, ils n'ont pas perdu leur ancienne fucceffion par une telle feparation , mais 
c'ell par là qu'ils l'ont maintenue, comme 1 Eglife de Jerulilem 8c de J uda, lors qu'eL 
le fe icpara des dix Tnbus qui devindrent idolâtres. 

Pour donc diffiper les tenebres dont les Adverfaires des Rcfonne's Sc Protcftans 
que tout le monde récoanoit avoir allumé leur flambeau a l'ancienne lampe des Egli- 
ses Vaudoifes) tâchent d'obfcurcir leur vraye Succédions Apoftolique, j'av à faire 
voir , premièrement jufques où elles ont pû demeurer dans la Communion ac Rome, 
fans fe polluer d aucune fuperilition Idolâtrie, ni Hercfie, elle même n'en cftant point 
encore louillée , St mêmes s'il y avoit déjà quelques légères erreurs , ne contraignant 
point les autresàlcs Cuivre : Et puis en linte de quelle manière dés auffi-tôt quelle a 
commencé à forger , fomenter , Sc vouloir faire recevoir des erreurs capitales , Sc fur 
tout lidolatnc , c elt adultère fpintuel.qui donne â la Babylonc de l'Apocalypfe le 
nom de Paillarde ; les Eglifes des Vallées de Piémont Sc etreonvoifins ont ouverte, 
ment fait divorce d'avec elle, Sc jamais plus ne font rentrées dans fa Communion t 
ce que je téray voir plus clair que le Soleil, eltre arrivé dés la fin du VIII. fieele i Sc que 
dés lors l'Empereur Charles-Mague , avec la plus part des Eglifes d'Occident s ellant 
inutilement employé , mêmes par la convocation du Concile de Francfort , à détour, 
ncr le Pape Adrmn, Sc 1 Eglife Romaine de b fuperftibon où elle fe precipitoit , Chu. 
de Archevêque de Turin , Sc par confequent des Vallées , an des plus grands hommes 
de fon fieele , Sc au témoignage de l'Evêque de Meaux , en fa Préface fur le Livre de 
Chnrles.Magne , un des principaux fondâteurs de l'Eglife de Pans , Sc des plus affidés 
Confeilliers du dit Cbarlei-Magne , fit un Livre admirable , contre les Images , qu'on 
tâchoit d'introduire dans l'Egide , item contre les PeUertnages, les Reliques, b prêter», 
duc Prééminence de l'Eglife Romaine , C a ut Imité djsPape , Sec. Sc qu à l'mftance de 
Louis le Debonaire , Fils de Charles-M agne , ayant ellé fait Archevêque de Turin.^sur 
fournir h Doctrine facrei aux peuples d Italie .environ l'an 8 1 y. fit tout fes effors fur 
tout parmy les Eglifes de fon Diocefe (dans lequel fc trouvent celles des Vallées) 
comme le reconnoit de bonne foy Jonas Aurclianenfis fon Advcrfairc , au Livre fait 
contre luy , difant qu'il vaquoit Jur tout a l tnjlrullion duTroupeau qui luy avoit ejli 
commis: Sc en dépit de l'Eglife Romaine le ont exempt de toutes ces dangeteufes 
nouveautez , ne ccfiànt de les combattre de bouche Sc par écrit , Sc que fi bien après 
luy , partie des Eglifes de fon Arclievéché , ont enfin ployé le col fous le joug du Pa- 
pe , & aveuglement reçu toutes fes Traditions .jamais cela n'eft tellement arrivé dans 
les Vallées dont s agit , que b pure Vérité celeite, n'y ait ellé fbigneufement, confiai», 
ment Sc fidèlement confervée jufques â ce jourdhuy , quelques artifices violences, 
cruauté/. , Sc ruzes , qu'on ait pû employer pour les eu détourner , Sc pour leur ravir ce 
facré dépôt. 



Vallées , faute d'avoir plùtdt renoncé à fa t . „ . 

vrayes Eglilés Apoftoliques, Sc pouf y procéder piéàpié.avec plus d'ordre, Sc de 
clarté , commençons à faire reflexion fur les fix premiers fiecles. _ 
y, inmt Déjà feroit ce certainement avec fore peu de jnfticc 8c d'équité , qu on exigeroit 

/, 7 -jî«frtldcs preuves de ce que deflus , devant le VII. fieele , puifquc tout le monde avoue que 
IrctfJtt C bien devant la fin du VI. fe trouvent déjà des femenccs d'Antichriftiamfmc , Sc que 
««c*/, in le myficrcd iniquité commençât à fe former (comme il fiiloit bien que l'Anti-Chrift 
in rsiitei, futconceu devant que de naître) défi tres-confiant ncantmoins que qui fera bonne 
reflexion fur 1 état general de l'Eglife , 8c pefera les affaires de b Religion , fans une 
semé Se préoccupation trop paffionée , aux babuccs de 1 Ecriture , Sc des Anciens Pères , fora 
‘J/Î’lelu- ’ pleinement convaincu non feulement que 1 Idobtrie nyregnoitpointencores,8cque 
„,ieU tous les pnneipaus fondemensde b vérité , fubfilloient en leur entier. Maisqu'ilne 
fe crouvo , t > ■ nc j, r;>y pas j ans nûrre Europe , ni dans tout 1 Occident , mais mêmes 
dans le inonde , ni corps d'Eglife , ni homme vivant , qu'on ùt pû raifonnablemcnt oq>- 
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pelbr du nonidePapifte.ni qui tint la Doéfrinc que lEglife Romaine moderne a 
plantée , & maintient avec le fer & le feu. 6 mouerne a 

Qijc fi quelqu'un s'cll laiffé prevemr de quelque opinion contraire, fans ou,I foit 
ncccllairequcjcmamufe,à prouver que de ce tenu. là, toutes les Traditions de Rome 
qui ont fait retirer les Eglifes Reformées & Proreftantes de là Communion , eftoicnc • 
inconnues ; Il na qu i prendre la peincde lire les preuves invincibles qu en donnent 
eutraim-s F .mieux Ecrivains le grand JueUus , en fa defenfc contre Hardingus ait t< !TTÎ' 
17 . la Nouveauté du Papifmc.de du Moulin: la Nouveauté .Wtv, iJ gus , 
parM'. Da.llc contre Cotti bi mêmes les plus aIwfa C &TO^rT”«PaMs^q^^us 
en ont fait 1 Hiftoirc.comme Baronius, Eunuphius.Platina.&c . qui nous SécnvanTlël 
V'cs des I q’es. ne manquent jamais de remarquer les nouvelles Traditions , Decrets 
Iulhtutions . Bulles , Articles de Foy , Scc , que chacun d'eux a voulu avoir 1 honneur 
d introduire dans 1 Egide: comme 1 un a établi l'adoration des Images , 1 autre! W 
canon des Saints, 1 autre le Purgatoire , l'autre les Pèlerinages, K Jubilés 1 autre 

CCr T CS Vla " d f s cn certains jours , l'autre les têtes , 1 autre le Célibat 
dcs Ecclefiaibques , 1 autre 1 adoration de la Croix , & des Reliques , l'autre la Tran 
fubUantianon Scc. Et comme desque la MelTc acllé inventée , prefque dîqueP^ 
durant deus ou trois ficelés y a voulu coudre fâ pièce • ccrramem ,,, „ ,3 1 n P e 

tnbuer à un tel Pape un tel article , un tel à un tel , Scc , fans avoiier en mtoe“ rem”* 
qu un tel Pape , fe portant pour le premier Autlicur d'une telle Dotfnne , avoue bien 
par confcquant quelle nefloit point reçue auparavant ; Scfuffit qu'aufli-tôtqiicccs 
mauvaifes feniences ont commencé à crolrre.Sc pouvoient élire difrernées un mfimté 
de bonnes Sc faintes âmes, pluficurs peuples enners, quannté de bons Paflrurs v 
mes pluficurs Synodes Sc Conciles , s y Lent couralufanem En 

mifcncordieufe Providence eft d'autant plus admirable, que ces o^ofirions nfon/pal 
cflé moins prompte s que courageules: caron n'a pas accoûtumédc s'allarmcr pour 
v 1 ■ ni ^ e, J nft l ug> à cc l l u 'cUc commence à faire du bruit. 


mier, uecles , paflon, donc aux deux ou trois fuivans , & voyons \om ment ces Z\[Z ~7,Zt, 
\ audoifrs ont pû foire , vue lo corruption furvenuc tont cn Ii TVuO-nn#» 7. «r 

des Eglifes Occidentales, à conferve/ oùjours les fondemens de la vmve ÏZF' ** 

^che,quehWj r *M. rif 

fiede pluficurs grands abus ne s y foient fourrés, Sc que comme Ca.phe S'ouvcn. n Pon 
pfe des Ju.fi . projetas touchant Jefus Chnft , quand il prononça aüü flhrt 
hommr miurut pour le peuple : de même Croire le Ôrand, Evêque de Rome n dt b,ëë 
prophetizé fors que combattant la prefompnon de Jean , Evêque de Conftanrinnnlë 
(qmfous prétexte que cette Ville-là clloit pour lors le ficgl de I Empire 
lOccidcnt que de 1 Orient , vouloir ufurper le titre d'Evéquc UnirerfelÆl^onc! 
hautement que celny qu, prendrait et titre, ne pourra tjlre que CJnU.Chr.O lùhnPrf 
- çur/riir seque c'cll ce que fit le Pape Ban, faction fuccefllV au fus*Œ^ 
l aide Sc faveur du Tyran Sc pa.TicuIc I‘ h. eue , qu, comme un autre V, m , mdTicm 
1 1 Empereur Muur.ee (on maître, pour fc faifir de 1 Empire, fit ^b\he t mFedeTee 
^TT Z'ttytTum, le Siégé de 1 Eglifc Lmaine pour dire b Ck fît 

toutes les Eglifes (comme en parle Bcda, au Livre des fix âges du nionde, Paul Diacre 
ReruniRom. hb.ty. HiftXong. lib. 4 .c.i i . Sc autres Hilloriens) Sc la Ville de Rome 

r Vï'jL T: “ vu f ah *^ n ‘‘ m t,fa q'‘ auparavant, à tauft dufiere de 1 Empire c était 
Conffantmople , comme s cn exprime Pomponius Lætus , in Compemlio Hdl Rom 
Jcconfcfic aufli , fans que Meflieurs de la Communion de Rome fe mettent en oc. 
ne de le prouver , St de me dédire aux dépens de J honneur de IcurEghfc St S 
prétendue mfall, b, 1, té, que pluficurs erreurs Sc dogmes hétérodoxes pL , forent fc 
pnrent vigueur en ce même ficelé, mais je prerens pourtant de faire Ludier’au 

ment de Satan , qu, devoir feduire toute la TcT: ,7e Ln^eneore v^T) nminfëm 
cote qu elb ait pénétré jufqucs à ceus des Vallées i mais que tant en Orient qu'en o£ 

Mm ci dent, 
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cident , Sc particulièrement en France , en Allemagne , en Angleterre , 8c en Italie , 
fctoient confervés en leur entier tous les points fondamentaux au falut , fans avoir elté 
altérés par les nouvelles Traditions, qui s'alloient infmuant , ayans toûjours eu très- 
grand nombre de Defenfours , qui les ont conftamment 8c fidèlement confervées en 
leur pureté, ce qui ellant une fois clairement prouvé , il ne reliera plus aucun (crapule 
à croire que les Eglifes dont il s'agit, fe rencontrans mêmes fous la conduite de ces 
bons Palteurs 8c Doéteurs qui font demeuré» fidcles , 8c incorruptibles , ne le foient 
demeurées de mêmes, • 

x Je, J c nc m'arretteray pas à ce qui regarde l'état des Eglifes d'Orient , puis que celles 
tfUfn ïo- dont il s'agit en font fi fort éloignées , 8c que quand toutes celles-là fe feraient confer- 
'rm'iî " V ^ CS dans la pureté vrayement Apottolique , il ne s'enfuivroit pas que celles-cy ne s'en 
" ml fulTent éloignées! je me contente (culement de prier le Lecteur , de fe ramentevoir 
(touchant les dites Eglifcs du Levant) que nonobllant la grande brèche qu'y avoit 
déjà faite l'abominable Mahumetifme , aulli bien que pluficurs autres herefies ués l'an 
df4. le culte des Images, 8c la Tranfubftantiation , deux des points les plus impor- 
tuns , qui ont deu depuis obliger les Eglifes Reformées, à fe feparer de la Romaine , y 
fùrcntnautemcnt rejettés ,& mêmes prévenus par la Déclaration de jj 8. Evêques, 
pour lors affomblés en Concile à Conllantinople. On le voit mconteftabkment , tant 
au fait des Images que de la Tranfubftantiation tout enfemble , quant ils definiflent , 
wucam cjfe lmagincm , panent nimtrum CS vtnum tn EucharijliA , qui reprsef entant ChriJU 
corpus csfangutnem.coKautccm levoid par les Aâcsdu II. Concile deNicée, fur la 
fin du troifiémc tome ; c'ell à dire , nous nc reconnoiflbns autre Image qu'une feule , 
8c c'ell le pain 8c le vin de l'Euchariftie, qui reprcfentent le Corps 8c le Sang de Chrift. 
Tellement qu'un clilcuu void affoz combien I Orient pour lors cftoit éloigné du culte 
des Images , 8c de la creance de la Tranfubftantiation , ou de la Mcflè moderne , le 
grand fondement de l'Egide Romaine s le meme pourrions nous dire touchant plu- 
fieurs autres articles. 

mît pr Mais je viens à nos Eglifes Occidentales ; voyons comment elles fo font compor. 
’inioal- fées, au fait des Images , de lAuthoritè du Pape, 8c fèmblablesDoélrincs, pendant 
Cm,. ' tout ce tems-là , pour en recueillir fi le mal cftoit déjà parvenu à tel comble , particu- 
lièrement en 1 Eglifc Romaine, que les fideles n uffent plus pu faire leur falut, fans s'en 
féparcr. 

nmmttiiti Premièrement touchant 1 horrible Idolâtrie , qui s'y commet aujourd'huy au fait 
r ,'JÜ?c!Z- de * l ,na ges , il fè tint un Synode fort célébré en Efpagne, en la Ville nommée Elibc- 
Umr- ris , aujourd huy Granate , où nonobllant ce qu'en avoit fait établir dans l Orient fins- 
!. £« efte- peratrice /rené , au Concile de Nicèe , poulféc à cela par le Pape Adrien , en dé- 
fi* P' f d’elle , de ce Concile 8c de ce Pape , fut conclu qu'il n y aurait point <t Images dans 

liront, les Eglifes s comme on le void és actes du Concile : Que fi l'on veut favoirquel cftoit 
anffifiircefujctcnméme tems le fèntiment des Eglifes d'Angleterre, voicy comme 
en parlent Symon Dunelmcnfis , Rogerus , Howedenus , Mattheus Florilegus , 8c Ru- 
fcnfis.qui en a fait 1 Hiltoirc fur l'an 798. L’an 791. de l Incarnation au Seigneur . 
Charles Rgy de France .envoya en Angleterre les Actes du deuxième Synode de Nicée , 
qu’il avoit rteeude Conjlantinople .dans lequel (ô douleur! ) pluficurs chofes fe font trou- 
vées qui font contraires à la vraye Foy , fur tout qu’il falott adorer les Images , ce que 
l Eglife de Dieu a tout à fait en exécration. Et Alcuïnus a (dit-il) écrit une Epttre contre 
ce Livre , merveilleufement bien prouvée par lesSaintes Ecritures , au nom de nos Evê- 
ques A de nos Primats .CS la envoyée au Èoy de France , avec le même Livre. 
j. en -eUt. Et il ne faut pas dire qu'il n'y ût plus que l'Angleterre, 8c que 1 Efpagnc qui nc fè foC 

mngnr.tr font laiiTées infecter de cette nornblc Idolatiie, car il cft aile de foire voir, quêtant 
“ ,rtl “ r ’ l'Allemagne que la France en avoit la même averfion , 8c par confequcnt que les Egli- 
fes des V allées , qui de tout tems ont fait 8c font encore un même corps avec les Egli- 
fes du Daupliiué , terre de France , 8c font elles mêmes dans la France Cifalpine , ne 
s'en eftoient point fouillées i 8c pour cela il ne faut point de plus illuftrc preuve que le 
fameus Concile tenu à Francfort fur le Main , par 1 aurhorité de Charles. Magne , Em- 
pereur 8c Roy de France , l'an 794. fur la fin du VIII. ficelé ,quo PfeudoJiynadns Grse- 
corum pro ador audit Imagtnibus . habita . CS falfo feptima vocata . ab Epifcopit omnina 
damnai a ejl : ccd à dire , auquel le Fameus Synode des Grecs .tenu en faveur de l'a- 
doration des Images , 8c faulfonient appellé le VII. a cité abfolumcnt condamné par 

les 
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les Evêques , comme le rapportent Walfi-idus , Strabo , & le Moine Egolilmcnfis (qui 
nous a lailft la vie de Cbarles.Magne) Ado Vienenfis , & Regmus Prunenfis, auffi bien 
que les fept Livres qui fe trouvent encorcs compofez par le commandement de 
Chariot. Magrse , 8t qui mêmes portent fon nom , à quoy regarde le Famcus Hicmarus 
Archevêque de Rlieims , au Livre contre Hicmarus Laudunenfis chap. 20. quand U 
dit . qu'au tems de Cliarlcs- Magne , Empereur , « de J on ordre .fut crtebré un Synode 
General en France . auquel par les Saintes Ecritures , d tes Iradnions des .Incitas fut 
détruit , ef du tout rejet té le fans Synode det Grecs , en un gros volume compoj é , que faq 
(dit- 1 ) moy mimé leu dans le Palais de I Empereur , contenant les ratjons de cette deffru. 

Mon d rejeté, on , qui fut par luy envoyé à Home par quelques Evêque, députera cét effet 
Et 1 ou ne peut pas dire que ces bons fcntimens ayent cite enfcvclis dans le Ton, beau 
de ce grand Prince , car 1 an 812. Michel Balbas, Empereur de Conltantinople, ayant 
envoyé conférer du même fait des Images avec Louis le Debonaire , Fils de Chartes. 

Magne , & Lothaire 1 aîné de fes Fils , par luy aflbcié à 1 Empire , qiu pour luy donner ' 
là delliis une Réponce d'autant plus fotide & authentique, firent affemblcr à Paris tous 
les plus grands Doûeurs de leur tems, qu ils pûtent ramaflèr ,& particulièrement 
ceus de France. On trouve cucores au Livre des Décrétâtes Impériales en la page 
7f0. de cul tu lmagtnum , une belle Lettre de ces deus Empereurs , Père & Fils .par • 
eus envoyée au Pontife Romain , par Jeremie Evêque de Siene , Italien , & Jouai Evê- 
que d Orléans , en laquelle ils perliltent abfolument dans les fentimens du Concile de 
Francfort, «cdonnenecharge aux deus Evêques fus-dits , Députez auprès du Pape , 
tant par les dits Empereurs , que par la dite Vénérable Aflemblée des Doâcurs, dé 
foûtemr leurs Décidons, & celles du Concile de Francfort contre le Pape fit fon Cler- 
gé , bac de cauj a cum ipj 0 patienter d modeflé dtfputando , difputans avec luy touchant 
cette matière , patiemment & modeftcn.ent. En quoy chicun peut bien remarquer , 
qu on ne tenoit point encores mêmes bien avant dans'le IX. ficelé, le Pape de Rome 
pour Souverain & InlàilÜbe Juge des Controverfes , pour fuivre aveuglement les Dé- 
cidons , mai s que les examinant à la règle des Saintes Ecritures , oulcsrejettoit libre- 
ment quand on trouvoi t qu elles leur ettoient contraires. 

Adjoûtons icy ce que nous apprend le Fameux Junlconfultc Papirius Maflon Pari- P ,^„, ; 
den , qui nous donne les Oeuvres de S. rlgobard Evêque de Lyon , qui fait imprimer'*" 
à Pans, avec l’nv.legc du Roy, 1 an ,«oq. Ayant reprefente en laPredicc qu il met"” "‘Z"’ 
devant le Livre du ilit S. rigolard , qu il vivoit du tems de Charte, -Magne , auffi bicn^.i-'î!" 
que Claude de 'Turin , dont nous allons parler au chapitre fuivant,& remontré que 
célloit un" homme rempli d une Science Divine , ti dune grande Jainteté : il adjoûte 
Qu il avait courageufement découvert (i combattu l erreur Ci l idoratrte des Grecs', tou- 
chant les Images Ci les Peintures .niant qu'il les fallut adorer cic. Et puis introduits. 
slgobard luy même , qui dans un Livre qu'il a fait contre les Images , & que le même 
Maflon donna au public , dent en fubftance le même langage qu a tenu cy-devant le 
fus-dite Claude , & que pourraient tenir aujourd'huy les Reformés contre Meilleurs 
de Rome. Voicy ces mots au beau commencement du dit Livre : 

'• Dieu dit au premier Commandement de la Loy : Je fuit t Eternel ton Dieu de. Ttt 
“ nauray point de Dieux étranges devant ma face , tu ne te feras aucune Image taille , 

“ ni aucune reffimblance d aucune des chef es qui font au Ciel en haut, d en la terre en b as, 

“d és eaux qui font fous U terres Tu ne les adoreras point , ni ne les ferviras. Aux 
«quelles paroles S. Augulhn adjoûte ( dit-il ) en une homilic fur l'Exode , Dans ce 
« Commandement rfl défendue toute reprefentalion de Dieu, que prétendraient faire les 
« hommes , non que Dieu naît aucune reffemblance , mais parce que nulle Image de Dieu ne 
“ doit offre ferviede. Ce que difantS. Auguftin.il nous moutre fommnirement de 
“quelle façon il faut entendre ce précepte & les femblables , car quand il elldiffin- 
« etement défendu de faire aucune Image , ni reflcmblance de chofe qui (oit au Ciel, 

« & en terre &c , on void bien que ce n eft'pas feulement des Images des feux Dieux 
« qu'il parle , mais auffi de toutes les créatures celeftes Sc terreftes , que le lêns hu- 

main pouroit inventer, même en l'honneur du Créateur : c'clt pourquoy Moyfe le 
« déclare ouvertement au peuple , dilant : Quand Dieu vous a parlé du milieu du feu , 

•• vous avis bien entendu ta voix des paroles , mais vous navés du tout point t ende ref. 

« femblanee . 

En fin après un raifonnement auffi (blide contre l'abus de l'introduétion des Ima- 
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f rcs, qu'on le peut faire , tres-judicieufemcnt appuyé par S. Auguftin, de Civ. Del 
’b. i o. c. i . il conclu d par ces beaux mots : Quf fi donc il ne faut point adorer les ter*, 
vres des mains de Dieu , pas même en f honneur de Dieu , combien moins faudra-il adorer > 
fervir , (3 honorer les œuvres des mains des hommes , Jour prétexté qu'on le fera en l bon • 
neur de ceux dont on dit quelles J ont les images ? 

De labo» des Images, il pafleàceluy de 1 Invocation des Saints , dont il fait un 
beau Traité : voicy le titre du premier cnapitrc, qui peut faire juger de la piece : Quoii 
inter Deum (3 hommes nullus Jit ali us médiat or , qua rendus nijt tüe qui Detts ejl , (3 homo % 
c’elt à dire , qu’entre Dieu fie les hommes il ne faut chercher autre Médiateur , que 
ccluy qui eft Dieu ôc Homme. Le titre du fécond chapitre n'elt pas moins remarqua* 
b le. Quod nul! a créât ur a colens Deum v élit pro illocoli eut (3 ip] a fubdita ejl : c'elt à 
dire , qu'il n'cft aucune des créatures qui fervent à Dieu , qui veuille qu'on la ferve en 
la place de ccluy quelle fert elle même i concluant enhn par ces mots : comme il ne 
faut facrifier quà Dieu , il ne faut invoquer que Dieu. 

De là il patie à un Traité contre les Sacnleges (3 les Simonies , qu'il remarquoit déjà 
ai l Eghje Romaine. 

Et enfin à un autre contre f Anti-Cbrifl , (3 le mérité des Oeuvres , qu’il combat avec 
autant de zele & de force que lait jamais fait un Calvin , comme on le peut remarquer 
par la lecture de ce digne Traité même. 

Et qui peut douter qu un fi grand Evêque , combattant de la forte les abus qui s’in» 
troduiloicnt cnl'Egliic Romaine, dans le VIII. fiecle,fic ju (qu'au commencement 
du IX. & ce dans la fécondé Ville, mais plus marchande de France , fi proche delà 
Provence , du Languedoc , & des Vallées , le grand fie unique Magafiu de toutes les 
marchandées qui y pailent de France , fie y foûccnant fi vigoureuferaenr la pureté de 
la Doctrine Euangel. que, cette fainte lemence n ayant pù eftrc tout à fait eftoufféc 
au X. fiecle , ne loit celle qui s'elt fi puiflamment & miraculeufement accrue dans 
tous ces quartiers-là , dans le X 1. & X 11. fur tout dés qu elle y fut amplement arroféc 
par la prédication , 5c réchaufiée par la fcrucur&le zele de Pierre faldo , ou pour 
mieux aire Vnldenfis ? Puis que comme nous le remarquerons cy-aprés,il ne commança 
pas plutôt à prêcher en cette Fameufc Ville-là, que les places publiques fembloient 
trop petites pour contenir 1 innombrable quanoté de 'zélés Auditeurs & Difciples , 
dont auffi la difpcrfion a pourveu de Do&euis fie de véritables Pafteurs , fie Euangeli- 
fics à tous les coins de 1* Europe , 5c à une partie même de l Afie. 

Auffi trouvons nous dans la vie de Louis le Dehonaire , mife en lumière par P. Pi- 
thaeus , que quand le Pape Grégoire IV. de ce nom , fit raine de vouloir excommunier 
cét Empereur 5c fes Evêques /ils proteficrent hautement qu'ils ne vouloicntcn façon 
quelconque fc foûmetcre à fes caprices , 5c que s'il entreprenait de les excommunier , 
il s en retournerait excommunié luy même. Et dans les Annales de France , recueillies 
par ce même Pithæus, fur l'an 8 6$. fe trouve une admirable Lettre de Guntarius 
Archevêque de Cologne , ôc de Thcufgandus Archevêque de Trêves , au Pape Nico- 
las I. qui hiifoit mine de les vouloir excommunier pour s'eftre hautement oppofez à 
fes innovations , 5c à fa prétendue authorité , en laquelle ils luy parlent en ces termes 
qui font bien voir , de quelle manière ils fe moquent de fes ordres : Et nous (difent-ils) 
(3 tous nos Confrères , mèprïjons ta Sentence comme une impiété , (3 ne voulons avoir aucu- 
ne communion avec toy , nous content ans de la communion de toute l Eglife, (3 de la focieté 
fraternelle , que tu méprifes avec arrogance , (3 dont tu te tiens indigne par ton orgueil , 
t excommuniant toy même par ta propre Jentence , puis que ccluy qui ne garde point les pré- 
ceptes des Samts Apôtres , doit ejlre anathtme comme toy , qui violes les Lois Divines , C3 
méprifes les Sacre^Canous : fâches que nous ne fommes point tiens t ni ton Clergé comme tu 
t'en glorifies. 

4. et psrti- Voilà comment en celX.ficcIe en ufentcncoresnon feulement les Evêques 5c 
enïnitîe er ^ cs d'Angleterre , fie de France , envers le Pape , fie fes innovations , mais auffi 

n Tiimont. celles J Allemagne. Toutes iois,afin qu'on ne fe perfuade pas que les Eglifes des Val- 
lées , dont je ptrlc , comme efians en partie dans 1 Italie , à fçavoir dans la Lombardie 
(dans laquelle fe rencontre le Piémont) fie partant bien proenes de Rome, n'ayent pas 
eu la hardiclfe d’en faire autant, ni pû s empêcher de recevoir l’adoration des Images, 
fie autres abus, fans qu'il confie qu elles ayent ouvertement Elit divorce d'avec l'Eglife 
Romaine (ce que ncantmoins nous vérifierons cy-npres avoir elté fait) fie qui tout le 
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inonde fâche , qu'en confervant b faine Doôrine des Saintes Ecritures, & des An- 
ciens Conciles Orthodoxes , elles riûflcnt pas biflè de pouvoir conti nuer à rejetrer li- 
brement , comme elles ont fait , tout ce qu'on léur avançoit au contraire, il confte 
quelles en portoient mêmes les pbintes non feulement à Rome Ôc au Pape même, 
mais auffi , ce qui ell fort remarquable , aus Eglifes d’Oricnt : témoin irrcprchenfiblc 
en ell b belle Lettre que les Evêques d'Italie en écrivirent à tous les Patriarches des 
Eglifes de 1 Orient , addrcfTéc à P bottas Antilles de Confiant! noplc , rapportée pa rTJJJÎPj 
Baronius en fes Annales , qui fait parler ces Patriarches comme il s'enfuit. {«,. 4r 

Nous avons receu une F. pitre Synodale d Italie , oh les habit ans d Italie fe pleignent 
contre liur propre Evêque , d une infinité de mechanctte\ de crimes , eut r autres de la 

? bannie qü il veut ufurper fur eus , Gf nous appellent à la defence de leurs Eglifes , avec 
eatuoup de larmes: Ex partibus Italia Synodtca Epifiola ad nos a Hat a ejljexccnta corn, 
tmens mal a (S de l ici a , de quibus advtrfus proprium ip forum Epifcopum illi oui ltaliam 
i ne olunt, maxime de tyr annule &c. Par confcquent tant s'en but que-toute l ltalic fbù- 
crivit à toutes les nouveaurez que les Papes alloient introduisant , qu'on y tenon des 
Synodes exprès pour s’y oppofer formellemcnt,mémes vers le panchant du IX . fiecle. • 

C H A P. XXI. 

*]De Claude %Archrjéaue de Turin & des Vallées : & comme dés la fin du 
VIII. fiecle , il ieft ouvertement , avec elles Réparé de la Communion 
de f Eglifc Tpmaine , & du Pape . 

Q uoy qu’il foit allez évident par ce qifi vient d'étre fi ebirement prouvé , que mê- 
mes jufques à b fin du IX. fiecle , quelque effort qu’ait fait l’Eglife Romaine & le 
Pape, pour introduire diverfes fuperfbtions dans le monde, ncantmoins plufieurs Egli- 
fes , Provinces , & Royaumes entiers , bien loin de les admettre , les ont vigoureufe- 
mçnt combattues j & que ceus qui ne les ont point voulu recevoir , n'y ont du tout 
point pû cftre forcés (comme de fait félon b predi&ion de l’Apocalypfe , tout le mon- 
de ne devoit pas courir après la Bête t adorerfon image , ni prendre fa marque dans la main 
& fur le front fous peine de ne pouvoir acheter ni vendre , c'cft à dire , d'ertre pcrfecutcz 
& privés de b liberté du commerce .jufques après les mille ans au bout déquels Satan 
devoit ejlre délié) nous devons encét endroit adorer 1 ineffable Sapience & mcrvcil- 
leufê Providence Divine , qui confervant plus grand nombre de fidèles témoins pour 
les oppofer avec plus de force & d'édat , au P ils déperdition , auffi-tôt qu’il feroitpbi- 
nement manifelté , a voulu toûjours cependant fufciter de tems en tems plufieurs 
Grands Hommes , qui refillaflcnt hautement à l'Anti-Chnlt nai fiant , & commençant 
à fc produire par l'introduâion de l' Idolâtrie : afin que dés lors , elle fc pût auffi parti- 
culièrement fervir de ces courageus Atlhetes pour la combattre dés fbn berceau : voi- 
re même ayant confcrvé pour ceb des corps d’Eglifcs confiderables dans les Vallées 
des Alpes, où le flambeau de l'Euangilc ait toûjours clairement refplendi, quoy qu'en- 
vironné de toute part des tenebres tres-épaifles. 

Il famble que l'Efprit de Dieu ait de toute ancienneté voulu donnerun préludé de 
ce graciais avantage qu'il refervoit pour les Vallées dont il s’agit, & dont il a bit £dc- 
commc une perpétuelle Gofcin dans 1 Egypte i puis-que dés le tems du Paganifme , 
on trouve que leurs Armoiries efloient un flambeau , tifept étoiles environnées de tene - * 

bres , avec cette Dcvrifc Lux lucct in tenebris : d’où fans doute b principale de ces Val- 
lées , aflavoir la Vallée de Lucerne , a tiré Ion nom. 

Et de fait fur b fin du VIII. fiecle, & dés le commencement du IX. au tems dc^Jet*- 
Charles.Pt agne , & de Louis le Debonaire , b Doélrmc de Claude Archevêque de 
rin, clloit en grande vigueur dans toute 1‘ Italie, au Diocefe duquel (ce que le Leâenr^ rm ^ fM 
doit bien remarquer! n appartenoient pas feulement les Vallées , qui maintenant de- 
pendent des Ducs de Savoye, comme Princes de Piémont , mais mêmes celles qu iiÜ** 
font dans le Dauphiné , & du côté de Provence, terre de France , fur l’autre panchant « [*- 
des Alpes : & clloit fortement appuyé par le Faraeus Ber tram , le Doékcf o/ifcal, 
iix Vrgelitanus , qui fut compagnon de Ber tram , & Précepteur de Claude , Sc autres im*ga . o>* 
grandes lumières de fon fiecle , comme le remarque Gciicbrardau troifiéinc livre d 

N n fes^r ’ 


ï 3 8 L’HISTOIRE GENERALE 

fes Chroniques , où il appelle mêmes Calviniftes les Dogmes de cet Archevêque , 8é 
si r»B'inc de ceux qui le fuivoient , & avec luy rejettoient les Traditions de Rome Calvmijlas 
VfftJcîl. Claudii Taurinenfis opiniones fequentfs dit-:l. Et de fait il a bien raiion de l'appeller Cal- 
t ..iflr psr vinifte , comme il donne plufieurs fois ailleurs ce même nom aux Vaudois de fon Dio- 
cefe : car voicy comme parle de ce grand homme lllyricus Cat. teft. verit. lib.9. Clau- 
' de Evêque de Turin (dri-û)flturiJfo)t au tenu de Charles-Magne , Ci de Louis le pleut 
dêaueh mimes il fut ami tres-mtime , dis devant qu'il fut Evlque : il a puijfamment cent - 
éefêôfcM. l’ut tu , de bouche Ci par écrit , contre I adoration des Images , de la Crois , d des Reliques, 
»< , contre l invocation des Saints , les Pèlerinages , la Primauté du Pape , Ci plufeurs chef es 
wî H’af J fthlables i traînant fort rudement le Pape mime , qui s'irritait fort de ce qui / coudant- 
fr 4 ,’evé- noit hautement le lucre qu'il faifoit furies pauvres fuperflttieux qu'il attirait en peleri- 
!fV *’ 0r ~ na Â e * H° me - si prés la mort de cét Evêque , Jean Evêque d Orléans publia un écrit ots- 
trageus contre luy , du ttms de Charles le Chauve , dans lequel il inféra quelques points 
qu't} avait recueillis des Livres de ce Claude , defquels biens qtsils ne forint point rappor- 
tes de bonne Toy , Ci quil ait omis fer principam argument , je ne veux pas laijferaeles 
pref enter au f.eileur prudent , parce quil ne laijfera pas de pouvoir encor juger par ces pe- 
tits échantillons , de combien grande ci excellente utilité devait efire fon ouvrage. 

Voicy le titre que ce Jean Evêque d'Orléans rapporte que Claude Archevêque de 
a» Thurm.donna à fon Livre fus-nommé. Apologettcum Refer iptum Claudii Epijcopi ad- 
verfus Tbeodemirum Abbatem , c'eft à dire , Ecnr Apologétique , ou Réponfe de Cl au. 
de Evêque , à l'Abbé Theodemir. 

Cette Apologie route mutilée 8c altérée , que nous produit le fus-dit Evêque d'Or- 
* leans , 8c pleine de mauvaife Foy , comme vient de le remarquer lllyricus , elt encore 
cODceüe és termes fuivans , fidèlement traduits du Latin ; 8c j'ay crû les devoir inferer 
en cét Ecrit , afin que le bénin Leâeur foit d'autant mieux alluré , par le témoignage 
même d'un fi fùmeus 8c fi puiflànt ennemi de ce Claude , qu elle a elté la Doétrine qu il 
enfeignott , 8c là Religion qui fe prariquoit dans les Egides de fon Diocefe dés la fin 
du VIII. ficelé , 8c comment, 8c luy Scelles avoient déjà rénoncè à toute communion 
avec Rome. Voicy donc la fidcle verfion de fes mots : 
i.r Inmiri" J'ay rcccu (dit ce Claude à Theodemir) par un certain porteur ta Lettre avec fes 
IhU'I'lî “Articles , toute remplie de babil 8c de lottifes ; Tu déclares en ces Articles que tu as 
vt 'rîûlL “ ellé troublé de ce que m'a renommée s'eft répandue non feulement par toute l'Ita- 
».™j sfo- •• b e , mais aufli en Efpagnc , 8c ailleurs : comme fi j'avois prêché , 8c prêchoit une 
0.1 ~ nouvelle Sctfte , contre les règles de 1 ancienne Foy Catholique , ce qui eli abfolu. 

ment tres-faus : 8c ce n'eft pas de merveille , fi les membres de Satan parlent de moy 


floliqur, 
non point 
mnrnoirjtl- * 

■jêtttUrie " de la forte .puis qu'ils ont appellé nôtre Chef, SeduBeur Démoniaque , Scc. Car je 
n.t'hft k “ rien feigne point une nouvelle Scâe, moy qui inc tiens à la pure Vérité , qui ne prê- 
“ che 8c ne publie que la pure Vérité; mais entant quenmoycft, j'ay reprimé, corn. 
cri nni- “ battu , atterré , 8c détruit ; je reprime , combats , 8c détruis , tant que je puis les Se. 
« éles , lesSchifmes , les Superllitious, 8c lesHerefies : 8c je ne ceflèray de le foire avec 
“ 1 aide de Dieu , tout autant qu'il me fera poffible ; car puis qu'il eft diftinâement dit 
"Tune feras aucune rejfimblance des ebo/es qui font au Ciel , ni en la terre ,cic. Cela 
“ ne s'entend pas feulement des feules rdTemblances des Dieux étranges , mais aufli 
“ des créatures cclcftes. 

». iMiAa» “ Ces gens contre qui nous avons entrepris de défendre l'Eglife de Dieu , nous di. 
ttnm !< « font, fi tu écris en la paroy, ou fi tu peins tes Images de Pierre ou de Paul, de Jupiter 3 
jmm’.a-" Saturne , ou de Mercure , ni ccus-cy 11e font point Dieus , ni ceus-li ne font point 
riii.f'ic ‘«Apôtres , 8c ni les uns , ni les autres 11e font pas des hommes ; 8c pour cela le nom eft 
« changé , 8c cepandant , 8c alors , 8c à prefent , demeure la même erreur ; certes s'il 
“ les faioit adorer , il foudroie plûtôt les adorer vivans , que comme tu les as reprcfon- 
“ tcz , comme des Effigies de bêtes , ou (ce qui eft encores plus véritable) de pierre , 
“ ou de bois , qui 11'ont ni vie , ni fentiment , ni raifon ; car s'il ne fout point adorer , ni 
«« fervir les œuvres de la main de Dieu, combien moins les œuvres des mains des hom- 
“ mes devront elles eftre adorées , 8c Icrvies en 1 honneur de ceus dont on dit quelles 
“font les reflamblanccs ? Car fi l'Image que tu adores n'eft pas Dieu (car non feule- 
“ ment celuy qui fort 8c honore des Images vifihles, mais aufli quelque créature que 
“ ce foit , foit celcftc, foit terreftre , (bit fpirituelle, foit corporelle , il la fert en la place 
“ de Dieu , 8c attend d'elle le falut de fon aine , quil doit attendre de Dieu foui , il eft 
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“de ceux dont dit lApôtre , ils ont cricri a fervi la créature plutôt que le Créateur) 

* pourquoy f enclines-tu vers les bulles Images , Sc pourquoy recourbc».tu ton corps 

* comme captif à des fimulacres fades , Sc à des fiâions tcrnencs ? 

™ Mais voicy ce que difent les Sectateurs de hfaujfe Religion ef Superftition. (voilà « •/««■< 

“ comme il parle rite Papijles ) C'elt pour 1a mémoire 8c en 1 honneur de nôtre Sauveur , 

“que nous fervons , honorons , Sc adorons h Crois ; aufquels rien n'agrée en nôtre Uf,jUt. 

« Sauveur , que ce qui a plil aux impies , alfavoir 1 opprobre de fa Paillon , & U mar- 
" que de fa mort. Ils témoignent qu ils croyent de luy ce qu'en croyent les méchans , 

■< tant Juifs que Payens , qiu ne croyent pas fa Relurrectioii , Sc ne le conliderentque 
“ comme tout à fait englouti dans la mort, fans taire reflexion à ce que ditlApôtrc, 

“ que nous ne tonnai (fini plue Je fut Chnjl quant à la chair. 

“ Dieu commande d'une façon Sc ces gens font tout d'une autre j Dieu commande ï. r«n 
" de porter la Crois , Sc non pas de l'adorer : Sc ccus-cy la veulent adorer, qui ne la “J"""* 
“portent point du tout, ni ne b veulent porter,™ corporellement , ni fpiritucllc- C 
“ ment ; fêrvir Dieu de cette manière c'elt s éloigner de luy. Que s'il foloir adorer la 
« Crois, parce que Chrdl y a elle attaché, combien d'autres choies y at'-il qui ont tou. 

“ ché Jefus Chrilt , Sc mêmes qu'il a faites félon la chair ? N'a-f il pas demeuré neuf 
“ mois au ventre de la Vierge ? que n'adorc-r on donc les Pilles Vierges , puis qu'une 
“ Vierge a enfanté Jefus Chrilt , des crèches Sc des v)eus bnges , puis qu if fut couché 
« dansuue crèche , Sc enveloppé de langes ? Qu'on adore les nacelles, puis qu'il a dor- 
«•mi dans une nacelle , Sc que de là lia prêché aux troupes , Sc fait jetter les filets , 

“ dont il fit une miraculeule prifé de poiflons ; Qifon adore les Aines, puis qu'il fit fon , 

“ entrée à Jcrufalcm monté fur le Poulain d'une Ancflè ? Et les Agncaus, puis qu'il efl 
" écrit de luy Voicy (Agneau de Dieu, qui ôte 1er picht^du monde y mais ces gens aiment 
“ mieux manger les Agneaux vivans , Sc en adorer les peintures ? Qu'on adore les 
“ Lions , puis quil elf appellè te Lion de la Tribu de Juda i Les Pierres , puis qu'il eft 
" dit la Pierre ejloit Chrift ç Les Epines des buiflons .puis qu'il en a cité couronné ? Et 
“ les Lances , puis que fon côté en a elté percé ? 

« Toutes ces choies font ridicules , plus à déplorer qu'à écrire ; mais nous fbmmes 
« contrains de les propofer contre ces fous , 8c de déclamer contre des coeurs de pier- 
“ rc , où les flèches 8c les fentences de la Parole de Dieu , ne fervent plus de rien .c'elt 
“ pourquoy il leur fauc donner de tels coups de caillou. Revenez à vous mêmes mifè- 
M râbles prévaricateurs ; pourquoy vous cites vous éloignez de la Venté , 8c cita ns de- 
“ venus vains , avez aimé la vanité ? Pourquoy crucifiez vous derechef le Fils de Dieu, 

«* 8c l'expofez à opprobre , 8c par ce moyen rendez les antes à U foule compagnes des 
“ Démons , les aliénant de leur Créateur par les horribles facnleges de vos nmuhcrcs, 

“ 8c images , 8c les précipitans dans la damnation éternelle ? 

1‘ Quant à ce que tu me reproches que femptehe le monde de courir en Pèlerinage à 
“ Home : Je te veus premièrement demander à toy même , fi tu connois que c'elt foire lifruéri. 

“ pemtencc que d'aller à Rome i fi ceh elf , pourquoy depuis fi long tems as tu dam- "î"- 
“ né tant d ames que tu as retenues dans ton Monalterc , 8c que tu y as mêmes receiies 
“ pour y foire pemtencc, les ayant obligées à te fervir , au lieu de les envoyer à Rome, 

•■s'il cnelt ainfi qu'aller à Rome c'elt' faire pénitence , 8c cependant tu lesencmpé- 
“ cites? Que diras-tu contre cette fentence que celuy qui aura mis achoppement à 
l'un de ces petits , il vaudrait mtrui qu une meule de moulin luy fut pendue au col, (S 
« quil fut jetti au profond de la mer f 0 

« Nousfavons bicnquecette Icntcncc de 1 Euangile cil tres-mal entendue , Tu et 
•• Pierre , {ÿ fur cette pierre fedifieray mon Eglife, Ci je te donner ay 1er Clefi du Hpyaume 
« des Cieux : fous pretexte déquelles paroles b populace groCBere, 8c ignorante, de(ti-râsT , Iï^ 
“tuée de toute connoifl'aiicc fpiritucllc , a fon iccoursà Rome , pour aqucnrla vie ttefi. 
“éternelle: Cat le miniltcrc appartient à tous les vrais fv lr v etlbns 8c V altcurs de V E- 
“ elife , qui l'exercent tandis quils font en ce monde , 8ç Jtu \ ils ont payé b dette 
“ de b mort, d'autres fuccedeut en leur pbee qui jouirai , Aetavnémc authonté ît 
•■puilTance. 

«, Revenez Aveugles à vôtre Lumière, revends à cel|j x . ;(lumtnc tout homme v«. 

«• nant au monde i tout autant que vous cités qui ne vou s ^ ^ uniquement à cette 

« Lumière, vous marchés en tenebres, 8c ne lavez où v^ ” i cartes tenebtes vous 


— » UWVV. V- •WM*,»»*,»» “V I».W, OÙ ,/ y U» * 

"ont crevé les yeux: s'il fout croire à Dieu quand il p rci aU 1 " \f,bten plus quand dju- 
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“jésScditque e'il y avait au milieu Ht leVUe , Noc , Daniel , (S Job ,(cclU dire , 6 
« les Saints que vous invoquez,ehoient remplis d une fl mande fainteté, d'une fi gran- 
“ dcjufticc , 8c d un fi grand mente que ceukli) ils ne délivreront ni hls ni Filles. 

• ",oett 1 cette fin qud la déclaré, à Içavoir afin que nul ne mette fa confiance , ni é™ 
“ mentes , ni en I mterceflion des Saints. Entendes cecy peuples mallages , toux que 
“ vous eltés , devenez une fois av'ifés , vous qui courez à Home pour y chercher I în- 
"tetçefliond un Apôtre, que dirait contre vous S. Augulbn , dont nous vous avons 
“ déjà lî fouvant parlé , Sce ? 

e. il fit- « cinquième chofe que tu me reproches , ceft qu'il te déplait que Dominai Apa. 

l"p' ;< fl oUi us , Moniteur 1 Apoltobquc (comme tl te plaît de parler du l’apc Pafcal défunt) 
fi.i h niait honoré dé cette charge : mais puis que Apoflolicus Huit ut quafi Apoftoli cuflot , 
SK •f* iflfuclte que celuy feul eit Apbitolique qui elt le gardien de la Dodrine des Apôtres , 
%'n'h ' “8c non point ccjuyqui le vante d'eltrc aflis en la Cltaire de l'Apôtre , Sc ne s aqutttc 
’ ‘••‘a te s . .( p, u j e charge d Apôtre , car le Seigneur dit que lesSeril/u (d Pharifiens ont ejlt 
mïîtïsïrZ " ajjisenla Chaire de Moy/é, 

Sr,c rths- Jufquesicy font les ternies de la Réponlê de ce Claude. Plût à 0réa(adjoûte Illy- 
r auiaiti ficus) nous ûjjions cét Ecrie , (d Us autres Ht cet Excellent Evêque tous entiers , et 

fi. nom y verrions bien plus amplement rcfute\ (i condamne ^ plufieun autres erreurs de 
Rome. 

enfume- Et qu'ainfi ne foitque j'ay en main un Livre intitulé Dugali Theologi liber Refponjiom 
>■'«» * <• ni im adverfm Claudii Taurinaijis f mien tins , dédié à 1 Empereur Lotbaire , avec appro- 
fsrlt^sjvrt batton du Clergé de France , imprimé à Paris l'an réo8. Sc mis au jour par Pierre Maf- 
*B*g*/*'. fon, qui rapportant la même Lettre de Claude à 7 heodemir , ne 1 a fait pas iculcment 
Titillé’ beaucoup plus ample, mais adjoùte encore i la fin qu il avoit encore unLivredudit 
Claude , de la grofj'eur Hun Livre de PJeaumes , où plufieurs autres Do Urines de l Eghfe 
Romaine , t J! oient amplement combattais (j refaites. H remarque aufli qu'un certain 
grand Docteur , qu il nomme fehx Vrgehtanus , avoit efté Précepteur Sc compagnon 
de Claude , à foûtcinr la Dodrine. 

Dans ce Livre de Dugahu , on voit manifcltcment que le même Claude y rcfiite en- 
core* plus puilTummentque cy-deffus la Dodrine dcl' Invocation des Saints, tXeïAde. 
ration des images, [abus des Reliques, Sc c. Ity prouve au long que [Idolâtrie que conu 
mettaient les Payons devant leurs Idoles , nejtoit point pire que celle que commettent crut 
de la Communion de Home devant leurs Images , (de. Cependant malgré la rage , Sc la 
rufe des lnquifitcuis, qui ont fi bien lipt éioutèr tous les autres Ecrits de ce grand 
Evêque , rien voila pas encorcs île reltc , Sc des pièces allez authentiques (puisqu'el- 
les Sont reconnues telles non feulement par le Théologien Dugalns qui les rapporte , 
mais mêmes par le Clergé de France) qui les confirme pour convaincre tous les plus 
opiniâtres contredilans , que déjà liés la fin du VlII.fiecle, Sc bien avant dans le IX* 

1 Archevêque, les Paiteurs , Sc les Eglifes des Vatléesrcjettoient hautement les Hété- 
rodoxies, Herelics , Supentitions Sc Idolâtries que Rome tâclmit d'introduire , dêda. 
rans par la bouche de leur Archevêque qu elles les reconnoifloient contraires à la Foy 
Catholique, (S à la pure Renté , (d n appartenons qud unefaujpt Religion , à laquelle elles 
ne vouloient point avoir de part , proteltans que pour cela , on ne les devoir point taxer 
de taire une nouvelle Sede i que c cltoit le Pape luy même qui la fin foie , abandonnant 
la pureté de U Foy Apofhhque : Sc ne le vouuns plus reconnoître luy même pour Apo- 
Jloltquc , comme ayant abandonné la Doclrwe det A pitres , (d rieflatU ajjit dans la Chaire 
de S. Pierre , que comme les Pharifiens en celle de Moife: fe moquans de fon authorité , 
de les ordres , de les cenliires , Sc de fa prétendue puillancc de lier Sc délier , Sc décla- 
rans en fommes cucorcs une fois , qu elles tenoient la Religion Romaine pour la fauffr 
Religion. Enfin cnlèignans fi clairement la Dodrine, qu'a.du depuis cnlcigné Calvin, 
que le fameux Hiltorien Sc Archevêque Gcnebrard, comme je l ay remarqué cy- 
deffus , dit nettement que leurs opinions choient Opiniones Calvimjle , les opinions de 
Calvin. Que fi ( comme Luther Sc Calvin ) ce Claude n'a rien dit contre 1a Meffe , Sc 
«'Sri™ 1 Idolâtrie que les Reformés d'aujourd'huy trouvent qui s'y commet, c'eft quelle 
éeti im, n'avoit point encores cllé inventée de Ion teins, moins établie pour articledcFoy 
‘wfi 'cèt. dans 1 Eglife , comme le montre clairement RabanuS, grand Dodcur Catholique 
Romain , en fon Livre intitulé de Inftitutione Clericorum lib. r . cap. 3 1 . Sc de liitver. 
£0 Jive de Naturis rerum lib. f . cap. 1 1 . tant s’en faut que I on obligeât le peuple de 
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ce teros-là , à s'agenouiller devant une holtic , l'adorer , Iuy confacrer des Feftes &c 

Auffi peu de teins auparavant , aflàvoir l'an 840. le Prêtre & Moine Bertramus ! erti ». 
dttusdptetate ctarus , Je Ion fe témoignage d'illyncus , s appcrcevant que quelques 
Docteurs commcnçoient à vouloir en quelque façon altérer la Dodrine deïaSCe- 8 
11c, pour maintenir la pureté de La Doctrine ancienne ,& orthodoxe , s y oppoia vil 
goureufement (comme on le vo't tout au long au même Livre du Catalogue des Té. 
moins de la Vérité) cnfeignant la même Dodrine touchant l Euchanltie , que Oenent 
aujourd huy les Eglifes Refomiées , comme il fe prouve par le Livre exprès qu'il 
compola fur ce fujet , Sc qu il dédiai l'Empereur Lothairc i Sc fa depofition doit avoir 
d autant plus de poids que Xntlicmius au Livre du Catalogue des Ecrivains Ecclefii.r<».w 
(hque , affiiTC que ce Bertramus , cjltit !c plus excellent Doit eue Je toute l'Italie , a 
11c s en trouvait point de pareil en toute i' Allemagne. ' 1 tbmm. 

Juger donc en confaence, LeCteurs désinterefltfs .s'il n'cft pas vray qu'on peut di. r.~ », 
reque dés la hu du VIII. üede , auffi- tût qu on a voulu obliger les Egides des Vailles ‘t 1 ’" 
de Piémont , à recevoir l'adoration ries Images , de la Croix , & des Reliques , 1 invo- 
cation des Saints , &c , & les contraindre d aller chercher i Rome le pardon de leurs)"'"*'' 
péchés, bien que la Tranfubllantiation.ni la Melle, telle qu elle clt aujourd huy, ne fut 
établie , elles fe font ouvertement détachées de la Communion de Rome ; car je vous 
. prie , qu ont fait , dit , ou écrit de plus hardi Luther Sc Calvin , contre le Pape Us 1 Egli 
le Romaine , à 1 occafion des hcrefics , Idolâtries , Sc abus , infiniment plus accrusse 
leurs temps, que ce qu ont fait ccus-là au tcnis de ces fiipcrftitions nailfantes ? Et eu 
quoy, & comment fe font-ils feparez du Pape , fi ce n cfl en rejetant fes Traditions Sc 
Ton authonté , comme ont fait ce Félix Vetpcliamis , avec les autres fus-nommés Sc 
fur tout cét Archevêque Claude , avec les Eglifes de fon Diocefe s 
Et de vray , on doit d'autant mieus établir dés lors la feparation de ces Eglifes d'a- 
vec celles de Rome , & confefTer que par ce moyen elles n'ont jamais eu bdbm d'eni«~a m. 
reformer les abus entr elles , qu'on voit par là qu elles ne les ont jamais reccus • Mais '*“■ 
bien qu elles sy font fortement oppofées dés aulh-tût qu'on a tâché de les leur vouloir 
infinuer. Auffi eft.il confiant que la pureté de cette Doctrine y a elté toûjours du de- 
puis fi inviolablement confcrvéc pandant le refic de tout le IX. & X. ficelé , qu'enco- 
res dans le XI. tant s'en faut quelle y fut débilitée , ou obfcurcie , qu elle s'y trouvoit 
cncorcs plus dilatée Sc enracinée ; ce qui fut d'autant plus facile que pendant tout cét 
entre-tems , on ne trouve point que le Pape employât, ni pût faire employer aux Po- 
tenats de la terre , le fer & le feu , contre ceus qui Iuy idifioicnt en face, comme nous 
l’allons plus clairement voir fur le X. fiecle. 

Auffi quoy que jàye diligemment fùeiUeté depuis plufieurs années tous les plus fi- 
meus Hiltonens de France , d Italie , Sc fur tout du Piémont, & bien particulièrement 
les Relations que les Inquifiteurs établis de teins en teins contre les prétendus Hereri- 
qnes des Vallées , en ont faites au Confeil de prapapandi fide (i extirpants Hxreticis 
de Rome , bien loin d'en trouver un fcul , qui dit que depuis que les dites Eglifes fe font 
ainfi feparces de h Romaine fur la fin du VIII. fieclc , elles foient enfin rentrées dans 
la Communion , qu au contraire , comme nous en verrons multitude de témoignages * 

tres-autentiques , capables de confondre les plus malicieux & opiniâtres contredififes, 
ils établirent tous d'un accord , comme une venté inconteftablc , les uns , que dés ce’ 
temslà elles ont toujours continué à l'oppo/tràCErlife Romaine , ci rejettes Jet ordres , ' • 

les autres , qu tUes I ont fait de tenu immémorial , les autres que c'efi dit le terni deSyl- 
vejlre , les autres difans mêmes que leur Herefie prétendue efl dét le terni des A pitres. * 

c H A P. XXII. 


Preuves par lefqueües on verra clairement que là pure Dofhtne , main- 
tenue par [lande de Thurin , Archevêque des Vallées , des le VIII. 
ftecle , ne fiit point aujft altérée durant le X. 


. tsmmnt 
ellet eut p» 
ftctnfnvtr 
tlant crut 

C]1 y a fiede auquel la bonne fcmencc de la faine Dodrine ût pû du tout eftre êtou- «"«"T 
■Jfée dans les Vallées , il faudrait neceffiurcment que c'ûtdlé dans le X. que le Car- 
dîna! Baromus méipc nomme, fiecl aahjcur , ténébreux , d malheureux , ou la Cuperfti. MM, 
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lion , qui ne fut jamais fi fraude , à la faveur de I ignorance , qui ne fut jamais fi greffier e > 
fe trouva dam Jon trône. 

» vtrnrr Cclt pour cela que Verner Rollenvinx , Chartreux de Weftphalic , comme le rap- 
rM'mvih*. p 0rtc X'aloetilus Tcmporum , appelle ce ficelé X. Le tenu fcandalcut auquel ter s'ejl 
ebfcurci , ou le Saint a défailli , d oh IcrVcrités fe font objcurcies , Cf ivanowiies (t entre 
les fils des hommes. Et un peu plus bas racontant qu'il fut prefenté à l'Empereur 
Louis un Monltre qui avoir bien le corps d'un homme , mais la tête d'un chien , il die 
que ce Monltre reprefentoit l'état monltrueus de ce tems-là , ou les hommes n'ayans 
}. et it st- P° mt de tète,abbayoient comme des chiens chancellans de tous côtés. Et Nicolas Vi- 
<•(.» n- gner , Hittoriographe du Roy de France , rapporte , que la barbarie , (f f ignorance des 
?""• bonnes lettres, tant Divines qti humaines, qui y fut en régné beaucoup plus qùés fiecles pre. 

tedents , y emmena le comble de l infclicité , Cf qu'aujfsny it.il en ce ficelé là ni DoSeurs , 
ni Conciles célébrés. 

Tsr,htft C'clt dans ce fiecle que commença à s'infinuer inlenfiblement l'erreur d'un certain 

Pnfcha^e Rabbart , Moine de Corbic , le premier du monde qui dés le commence- 
J™»«i*i4mcntdulX>fiecle,tàcliad'introduirc dansl'Eglifè la créance de la Tranfubftantia- 
tion ’ S rai ’d fondement de l' Idolâtrie qui fc commet maintenant en la MclTe , mais 
j mm •». n l - lt q Ue p CU > ou point de Scétateurs , ayant elté fortement combattue, par le Do. 
Cteur Ber tram , autre Moine de Corbie , cy-devanr mentionné -, qui mêmes par ordre 
de Charles te Chauve, Roy de France , fit un excellent Livre -.que nous avons encorcs 
cmUtut pour détruire cette herefie naiflàntc , Sc fut puiflàmment (êcondé par si malarias , He. 
t'di't f‘r r sbsldus , fiabanns , Johannes Ertgenius , falafridius .Strabo , flore , Loup Abbé de 
”ê,c-r*r Ferrières , Prudence Lvéqtie de Troyc, Cbrijitn Druttemar ,Jean Scot , Trude/ar, Sc 
it entik firmigim, qui font prefque tout ce quil y avoit de grands Hommes en ce fiecleJà : ou- 
Jk cttfi. tre q llc | c f us _Jj t Pafchare fût encores condamné par le Concile de Creffi. 
n fer ttk- Auffi trouvons nous encore une Homilie qu'on avoit accoûrumé de redter , ou de 
fti'stxt * irc dam toutes les Eglifes de Saxe Sc d'Angleterre le jour de Pafquc , au tems du Roy 
£ Louis le Begue , Sc de l'Empereur Othon , au milieu du X. ficelé , où fe trouvent ces 
fiairrt. mots du tout conformes à la creance qu'ont de tout tems tenue les Eglilès des Vallées, 
conltaiumcnt fuivie du depuis par toutes les Eglifes Reformées. 

Il y a grande différence entre te Corps auquel Jefus Chrijl a fouffert , Ci le Corps qui efi 
confacrf dans [ hojtie : car le Corps de Je jus Chrijl qui efi mort ci refufeiti, ne meurt plus , 
mais ejl eternel Ci impajftble : Mais l hojtie efi temporelle, corruptible, partagée en plu/icurs 
pièces , briffe par tes dents , envoyée dans le ventre : ce mijiere ri efi donc qti un gage Cf une 
figure , au lich que le Corps de Chrijl efi la vérité mime. En confcience y a-il U quelque 
choie qui reflêntc de prés , ou de loinlelâcrificedc la Meflè ? Cette Homilie , an rap. 
port d'Uflèrtus excellent, Sc exact Hiftorien Anglois, degravijftmi quafltonehlap.fi. 
de l'iniprefiion de Hanau de l'an 1 6 fi ■ fin même tranllatéc en Anglois par un certain 
Ælfricus , qui d Abbé de Malmesburg fut fait Evêque , qu ' Edoardus Roy d'Angle- 
terre , en un écrit prelênté au Monalfere de Malmesburg 1 an 9 1 4. appelle homme do 3 e 
t ■ d très expert en toutes les chofes Ecrlejiafiiques. 

On trouve aulli une belle Harangue , qu il addreffe au Clergé de Saxe, au nom (dit- 
il)de Vutffinus Shirbunenfis Epifeopus , auquel il répété la Doctrine , encore pour lors 
fuivie, touchant la S. Ccue du Seigneur, comme il s'enfuit , hoflia ilia efi Chrtfli corpus 
• non corporaliter fed jpiritualiter , non corpus inquo paffus efi ,fed de quo loquutur efi, 

quastdo pattern Ci vinum , eâ qua PaJJionem antece/Jit no 8 e , in hofttam ctmfecravit , Cf de 
Sacro Pane dtxit , hoc efi Corpus met tm , rurfumac Sacra Vtno , hic efi Sanguis meus qui 
promultis rjfunditurin remijftonem peccatorum: c'eftù dire , cette Hoftic cft le Corps 
de Chrilf , non point corporellement , mais fpirituellerocnt, non le Corps auquel il a 
* fouffert , mais le Corps duquel il a parlé , quand , en la nuiâ devant fa Paffion , il con. 
facrale Pain Scie Vin, Sc qu'il dit de ce Pain confàcré , cecy elt mon Corps , Sc dere- 
chef du Vin conûcré , cecy cft mon Sang, qui cft répandu pour pluficurs en remiffion 
des péchés. La même Doctrine prefque en autant de mots , fe trouve auffi en un lien 
Sermon addreffé aux Prêtres , traduit d'Angtois en Latin , Sc puis en Saxon , imprimé 
par ordre de Vulffianus Eboracenfis Archiepif copus. 

On faifoit donc bien encore en ce tcms-Ü grande di ftméhon , inter Panem Domi- 
num , d Panem Domini , entre le Pain du Seigneur , Sc le Pain qui eft le Seigneur , avec 
laquelle un châcun voit bien qu'il cft iinpoffible que la Méfie fubfiftc , avec les dépen- 
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dences , auffi fçait-on bien que cette Tranfubftantiation n'a pû dire établie , ni pafTer 
en article de Foy , que dans le XIII. fiecle , fous Innocent III. au Concile de Lateran, 
laniaij. 

11 n'eft donc pas facile de concevoir que pour cela les Eglifes , qui dés les fiecles 
VIII. 8c IX. précédera , avoient fecoiié le jougde Rome , s'y fuflcnr volontairement 
remifes dans le X. puis qu elles ne furent aucunement inquiétées pour celà , 8c que les 
Fapes fe contenterait , prefquc au rapport de tous les Hilloriens , de sabancknner à 
toute forte de dclices. 

Je ne penlc pas qu'on k piriflè feulement foupçonner avec le moindre fondement 
du monde , fi je prouve que pour lors , tant s'en faut que les Pontifes de Rome fê mit 
fent en peine d'agir contre ceint qui rejettoient leurs Traditions , Sc fe moquoient de 
leur authorité , qu'au contraire des Synodes entiers s'élevoient concr'eux dans le 
coeur de l'Italie , 8c dans Rome même , 8c que des Royaumes entiers, qui cependant 
n'avoient pas renoncé à leur Communion,commc avoient déjà fait les Eglifes des Val. 
lées, méprifoient hardiment leurs Bulles, 8c leurs Ordres, bref toutes les nouvelles Tra- 
ditions & Doctrines , qu'ils alloient produilânt , 8c qui ne leur agrcoient pas. 

Pour le prouver plus clair que le Soleil, il fuffitde bien remarquer ce que nous en owu», 
apprend le Fameux Hiftoriographc Luitprant (qui ne fauroit eltre fufped à Meffieurs nJ "' 
cle Romejau 6 .liv. de fon Hiltoirc és chap.j. 8c i o. où fous 1 année 9 s 3 . il produit des Zj£tT 
Lettres du grand Othm Empereur , 8c dùn Synode par luy alûmblé dans Rome nié- « fie. 


me, contre le Pipe Jean XII. que 1 Hiftonen Platine appelle Jean X 111 . Haminemjct-r 

******* 
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Aupufle , avec Jet Archevêques de Lupurie , Tufcte , Saxe , France, (Sc. A Jean Pontife T 


* - l -t -J — — — — * IJ J * • k a vieoaria. ne j si- lElUitt 

leratijftmum.nc pttius Monflrum, Homme tres-feelerat 8c plûtôt un Monftre. Lifez les wi.» e- n 
termes de la Lettre qui fuit, fidèlement traduits : Othon par laprace de Dieu Empereur 


= __ 

falut au Seigneur , e fiant venu à J{pme .pour lé fervice Divin , vos Evêques Italiens (8c 
par confeqüent ccluy des Vallées) vos Cardinaux , Prêtres , Diacres , 0 veneralement 



jure , de facrilepe, d incefte, li ce non par peu de perfonnes .mais par tout crut , tant de vt. 
tre Ordre , que de l Ordre politique , ti mimet par deux de vos propret Srrsrf ; rit maint ie- 
nent encoret ( choje horrifie à ouïr ) que vous avét hû du vin pour [amour du Diable , que 
vont avét cherché lefecourt de I I siale Eenut , 0 det Démons (Sc. Enfin il le cite à com- 
paraître perfonnellement en l aflamblée , à peine de procéder contre luy. A ccs Let- 
tres le Pape répondit en ce beau Latin : Johannes Eps f copus fervtu fervorum Dei , om. 
nihus Epifcopis tic. Not audivimut dicere quod vos vultis aliutn Papam facere ,Jiboc fa- 
citit excommunico vos de Deo omnipotent ! , c elf il dire , nous avons ouï dire, que vous 
voulez faire un autre Pape,fi vous le fàites.je vous excommunie de Dieu tout-puiffanr s 
mais les Evêques luy répliquèrent en ccs termes :Siad Synodum venire diff'ertis.excom- 
mumeatsonem vejlram parism pendemus , (S in vos eam torquehimus .quoniamid quidem 
jujlè facere pojfumus. Si vous tardez de venir au Synode , nous foifbns fort peu d'état 
de vôtre Excommunication, Sc nous vous excommunierons vous même, comme noust"*/" 
le pouvons faire avccjuftice; en fuite de quoy ils le depoferenttout de bon, 8c aée-l’éüü^â-ii 
rent cil fa place Leon VIII. 

Voila comme l'on crairtoit pour lors les Papes en Italie, 8c dans Rome même , 8c 
comme l'on le moquoit de leur authorité , 8c de leurs excommunications. Or n'é-"#l"« 
toient-ils pas non plus rcfpeâés en France , puis qa'Amu/fut Evêque d’Orléans , en^f^JJj 
la Harangue quïl rit aus Evêques , afTamblés en Synode ù Rhcims l'an 992. qui fè void */,«</ 
au 8.chap. desAéles de ce Concile , déclare hautement , que te Pape dejlitué de 
vrayt charité , (S de la vraye connoiffance , (S fcience /alutasrr , n'ejloit autre ebofe que us!,",. 

[ Atils-Chrijl Jeant auTempIede Dieu, (S fe portant comme 1 il était Dieu: quilnq/loitwfi* 
que comme une Jlatué , 0 une Idole , 0 que le confulter .cejloit faire tomme ceux qui csm.^jf 
Jultoient les Idoles , qu'on voyait bien que le tenu de ta manifejlation de l Anti-CbriJl ap- 
prochait ,0 que le myjlrre sf Iniquité f i mettait en train. 

Certainement après des Preuves tant évidentes, 8c des Aâes fi autentiques, qui font 
voir comme quoy durant tout le X. fiecle la plus faine partie des Eglifes , nonfêulc- 
rnent de France-, d’Angleterre , 8c d'Allemagne , mais particulièrement celles d Ita- 
lie , ne fâifoicnt point de difficulté de rejetter l'authori té des Papes , 8c ce qui ne'leur 
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agrcoit pas de leurs Traditions , & de leurs Ordres , demeurara neanmoins quant au 
relie dans leurs Communion , & combattans Rome dans Rome même ; ce ferait avec 
fort peu d'apparence de raifon qu'on (iippoferoit, fans aucune preuve imaginable, que 
celles des Vallées , qui s'en elloient feparées fi long tems auparavant , 8c dont les Evê- 
ques mêmes (ont compris dans le nombre des Evêques Italiens , cy-deflùs nommés , 
qui continuoicnt à fe bander fi courageufcment contre les Papes , û fie lu cependant 
Je gayeté de coeur.rcpris le joug du Pape, qu elles avoient fi vigoreufement rejetté, 8c 
contriAtquel elles ne cefibicnt encorcs de déclamer : en vérité fi cela fie arrivé , elles 
niifient plus efté fi confiantes dans les ficelés XI. 4c XII. fuivans , à continuer de 
combattre les erreurs de Rome , St refufer toute communion avec elle , comme la 
fuite fera voir qu'il eft arrivé ; ou quil faudrait de toute neccfiâté , que leurs Adverfai. 
res fiflenr voir , que c'cft feulement dans le XI. ou XII. ficelé , qu elles ont commen- 
cé à fe foûtiaire , au lieu qu'on verra , que tous ceus qui de ce tems-là combattent leur 
Doârinc.bicn loin de la faire nouvelle, la reprefentent tous unanimement comme dé. 
ja vieille 4c fort enracinée. Mais le feul M. Aurelio Rorenco , Confcigneur de la Val. 
lée de Lucerne , grand Prieur de S. Roc à Thurin , dans (on Livre intitulé Narratif. 
Me dcü introduttione de Ue herejie ne lie Vabi dePiemonte, imprime à Thurin l'an îSjx, 
avec approbation , St dans une autre intitulé bdemorie Hijloricbe , imprimé de même 
l'an iC4f. éspagés 13. 4t 14. décide hautement St magiftralcment tout le différant en 
* faveur de ces Vaudois des Vallées, après avoir travaillé plus de ro. ans à leur ruine, di- 
fant nettement (après avoir parlé de Claude , Archevêque de Thurin , qui dés le VIIL 
. ficelé , fe détacha avec fon Diocefc , 4t par confequant les Eglifes des Vallées , de cel- 

les de Rome , St après avoir déclamé contre la Doébine , parce qu'il s'oppolbit à l'in- 
troduéfion des Images , l'adoration de la Croix , (invocation des Saints , St les Peleri- 
'AimirtMt nages) au premier endroit que cette DoHrine ( qu'il nomme herefie ) a continué toute U 
f X ■ (i X. fiecle ; Et en 1 autre endroit que pour tout leX.il n'y ût rien de nouveau , maie 
le- feulement la continuation det hcrefiet precedentes. Après une telle Conféffion iortie 
'rîli'ùc- d une telle plume , écrivant avec Approbation du Clergé de Thurin même , les tergi- 
verlations 11'ont plus de lieu ; c'cft pourquoy je ne me fuis mis en peine d'amaffer ac 
ttoémU ,10uve ^ cs preuves , pour monftrcr que pendant tout le IX. 8c X. fiecle , les Vaudois 
o.vîo.' ne font point rentrés dans la Communion de Rome, mais ont conftamment perfeve- 
fi«le. rcz dans la rcjeâion de fes erreurs. 

Cependant comme il eft confiant que le Chapitre 20. de l' Apocalypfc , nous repre- 
fente Satan lié, St l'Anci-Chrift en quelque façon retenu par l'elpace Je mille ans, après 
léqucls feulement il devoir cftre hautement manifefté, 8c l'a efté en efl'ét (comme nous 
l'allons voir) auffi eft-cc en ce même tems que la fage 8c mifericordieufe Providence 
' avoit refervé une plus claire 8c plus ample manifeftation 4c oppofition des fidèles té- 

moins dejefus à fa tyrannie. Voyons donc premièrement cette manifeftation de 
l'Anci-Chrift , 8c puis en fuite cette plus forte oppofition que les Vaudois luy ont faite. 

C H A P. XXIII. 

"De la eJllamfcSlation de [ \Anti-ChriSl au XI. fie cle. 

D e ce que nous avons vû jutqucs icy, nous pouvons aiferaent conclure, que jufqnes 
au X 1 . ficelé , Satan ri ayant put efii tout h fait délié pour feduire tous tes habitant 
de ta terre , ni l'Anti-Chnft pleinement manifelté , 8c pour toutes les erreurs qui juC 
ques à cctcms-là ont efté introduites en l'Eglife de Dieu , châcun en ayantpris.ou 
librement rejetté ce que bon luy a fcmblé ; quand mêmes les Eglifes des Vallées ne fe 
feraient pas fi manifeftement feparées de la Communion de Rome , comme nous 
. avons vil quelles ont fait dés la fin du VIII. fiecle , elles ûflent fort bien pû conferver 

la pureté ac la Doétrine Apoftolique , 8c qu'à plus forte raifon devons nous cftre per- 
fuades quelles l'ont fait , puis qu il nous a fi clairement paru , quelles s'eftoient non 
feulement détachées de Rome , mais qu' elles la decrioient hautement comme fuper. 
ftitieufe , fa Religion comme faujfc , fon culte comme idolâtre, 8c fts Papes comme non 
sépoftoUquer , mais Scribet (S Pharijient , ajfu en la Chair de Moyfe Sc. Et que telle 
eftant leur Doéfrinc dans le VIII. fiecle , elles y ont conftamment perfeveré dam le 
IX.. 8c X. félon la folemnelle relation qu'en a fait par deux Livres exprès à la Cour de 
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Thurin , & de Rome , le grand Rorenco , membre luy meme du Confcil , de extir - 
pondis h eereticis , qui a vieilli dans ces recherches, cft originaire des Vallées, Conlèi- 
gneur de celle de Lucerne, & dont les Livres & Témoignages (ont approuvés & con- 
firmés par tout le Clergé de Thurin. 

Voyons maintenant comment elles fe font comportées autems du deliémentde 
Satan,& de la manifeftation de l’Ana-Chrilhau Cus-dit X I. fiecle,& comme non feule- 
ment elles ri ont pas bû en la Coupe de la grande Patllarde, ni ne font point renflées dans 
laBabylone Jpt rituelle , mais ont encores plus amplement & courageufcmcnt décou- 
vert fa nudité , mânifefté (es abominations, & combattu fes erreurs. 

Pour le foire avec plus de clarté, nous prouveroos amplement, mêmes par les plus 
fameux Catholiques Romains , 1 . que ceft véritablement à ce tems-là qu'il fout rap- 
porter la pleine manifeftation de 1 Anti-Chrift. 2. Nous verrons , que ceft auffi alors 
que les Eglifes V audoifes , où les habitans des Vallées fur tout, felont auffi plus am- 
plement oppofés à fa tyrannie. 

Comme donques au chap. 20. de l'Apoc. Satan devoir eftrc tenu lié l efface de mille $*•** MH» 
ans , & puis delté pour un peu de tenu , c'clt à ce ficclc X I . que tous les plus fameux 
Doéteurs rapportent ce deliement de Satan, & la révélation de 1 Anti-Chrift , fon/rjK « xr. 
principal Mimftre , fous Prophète , auteur & fouteur de toute forte d'erreurs ; ceft ce 
qu'affirme hardiment le Cardinal Baronius même , en fes Annales fur l'an 1001 . en la x , cI’jî- 
Seéfc. 1 . 8c y. & qu’il confirme par le témoignage d'Abban Floriacenfis , qui parle ainfi 
en (on Apologétique à Hugues & J^obert Rois de France i ejlant encores jeune homme , <*in- 

j ay ouï prêcher f ilemnellcment dans t Eglife de Paris , que mille ans achevés depuis la ve~ fit. 
nue de nôtre Seigneur , ne manquerait point de fe mamfejlerC Anti-Chrifl . 

Or les Prédicateurs de Pans pouvoient d'autant plus hardiment prêcher cette opi- 
nion , quelle n'eftoit point nouvelle , mais avoit déjà anciennement efté préchée par 
Chrifoffome , Cyrille , Hippolite , & autres Peres de l' Eglife, comme nous l'apprend 
Germanus, Patriarche de Conftantinople, dans fou Livre de la théorie des affaires Ec-r/ dtçtt- 
clefiaftiquesic'eft auffi ce que reconnoit franchement Richardus Viétorinus, fur le 
chapitre 20. de l’Apocalypfe , où il reconnoit que les mille ans du hement de Satan ibardm n- 
eftans achevés , il j'ai oit neceffairement que ï A ntïChriÿ fut nay , bien (adjoutc-il) qu'il àoriwm. 
ne pouvait comprendre , ni le tems du deliement de Satan, ni celuy de la naiffance de l'Anti- 
Chri/l ; mais cela n'eft non plus étrange que d’entendre maintenant un Juif, qui con- 
fefle bien que les 70. femaincs , qui félon le Prophète Daniel, fe dévoient écouler, de- 
vant la venue du 'Meffie , (ont écheiies il y a long tems : mais il ne (ait cepandant , ou 
ne veut (avoir que ce Mejfte foit venu , ni quand ü viendra, car tout de mêmes que les ' 
Juifs chcrchoient le Mejfif quand il converfoit entr'eux,& ne le reconnoiUoient 
point , & même l’attendent encores , quoy qu’il foit venu il y a long tems , de mêmes 
ceux qui adhèrent à la grande Paillarde félon le chapitre 1 7. de l' Apocalypfe , parce 
qu'ils font enyvrés du vin de fes paiüardifes , ayans l Anti-Chrift régnant entr’eux , ne 
connoiflentpas l’Anti-Chrift , (emblables aux Aflÿriens , qui chercnoicnt Elisée qu’ils 
avoient au milieu d eux , & le fuivans fans le connoltrc , le trouvèrent en Samarie de- 
vant qu’avoir ouvert les yeus. 

Glabus Rudolphus au fécond livre de fon Hiftoire chapitre 1 2. confirme encore la et de c.u- 
même choie , touchant le tems de la manifeftation de l’Anti*-Chnft, & plufieurs autres 
Do&eurs Catholiques Romains , avec luy. Auffi comme l'avenement de l’ Anti-Chrift 
devoir eftre félon l efficace de Satan , en toute puiffance , ftgnes (3 miracles de menfonges , 
comme il fe void au chap.2. de la 2. aus Theflaloniciens , c eft en ce meme tems qu’ils 
ont commencé , comme le reconnoit ingenûment Thomas Balnæus en fon entretien et it-rht- 
avec Frère Jean Brufiardus.dont le Livre contient ces mots; c'ejl merveille quon a ppdle™fjf tl ' 
des miracles des choies qui fe font tout les jours dans t Eglife par la vertu Divine (comme 
on croit) qui cepandant ne fe font point par la vertu Divine , mais plutôt par lïllufi on du 
Diable , qui, comme dit t Ecriture, a eflé délié ,ily a déjà y 00. ans , félon qu'il efl dit dans 
/’ Apocalypfe, que Satan ferait délié après mille ans. C'cft ce que ce Bruîiardus écrivoit 
au necle paffé, & en effet la plus-part des plus fignalez prétendus miracles, par léqucls 
on a traîné le monde à l’horrible Idolâtrie de l’adoration des Reliques , & autres abus, 
ont juftement commencé l'an 1008. au rapport du même Glabus Rodulphus en fon 
livre 3. chapitre 6. Ceft auffi en ce même tems que l'on a particulièrement inventé les 
fabulcufes Révélations , qui jointes à ces miracles illufoircs , ont allumé le feu tant 
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lucratif du Purgatoire , & eu fuite les Meflcs pour les âmes des dcfùnéts , que Ion y 
féignoit eu tourment ; car c'eftautems de Robert Roy de France , qui vivottdés le 
commencement du liecle XI. jufqucs à l'an 1 163. qu'un certain Religieux Peler in 
vtnt de Jerufa/em en Sicile , ci commença à infinuer que les âmes des défunts , félon la di - 
ver fit é des crimes , dont elles ejloient entachées , ejl oient tourmentées au pot de Vulcan rem - 
pli de flammes , 3 qu il avoir luy même fouvant ouï le frémi ffement de ces pauvres âmes . 
ti Jt r bt- ç ce qu affirme le Moine Rodulphus Cretcnfis , au livre 6 . chap. 1 j o. de les Chro- 

H&ïtirm niques, & Petrus Damianus en la vie d'Odilon Abbé de Cluny, au livre 1 . où il parle de 
DémUëM. certain lieu d où fortent des farteufes flammes , 3 ou les âmes font diverfement tourmen- 
tées , félon la diverfitê de leurs crimes , 3 pour augmenter leur fuppltce, il y a des Démons , 
dejhne\ à renouvelles incejfamment leurs douleurs , adjoûtant aufli que luy même a fou* 
vant ouï le cri de ces pauvres âmes , hurlons d une façon effroyable , exhortant les fidelet 
à les affifler de leurs or ai font , 3 de leurs aumônes , priant 3 fai fans prier pour elles s Ce 
qu'ayant ouï le fus-dit Odilon Abbé de Cluny , confiituit ut in proximâ feriâ pojl fejfum 
omnium Sanflorum , haberetur memoria pro dtfunHts , comme le rapporte Rodulphus au 
ti it Htnr. Livre fus-nommé , aufli bien que Hcnnc. Maleburg. c'elt à dire , qu’il ordonna qu'en 
M*icb»rg. l a plus proche Fête , après celle de tous les Saints , on celebreroit la mémoire des Dé- 
cédés , qui ntus ( adjoûtcntlcs dits Authcurs ) pojl modum tranfiit in orbem terrarum : 
coûtumc qui tut inconhnant rccciie par tout le monde. Le Leéteur peut faire tel ju- 
gement qu'il luy plaira fur ces bcaus ltraragcracs, & ces fraudes pieules i aufli eft-ce de 
ttde Dnb- ce temsdà, dont parle Dithmarus au 7. livre de ta Chronique , difant loue f ennemi fin 3 
rusfi par les images 3 pur tes prejliges des morts avoir fouvant trompé les vivant, 
üntnqatl- Or c'elt une mervcilleufe ddpenfation de la fage Providence que l'on ne fauroit af- 
luHntdt fa admirer , que quoy que les Do&es tant de l’nne que de l'autre Religion, commcn- 
Jhirnüm- cent ks 1 ° 00, ans bernent ^ Satan , les uns au tems de la nailïànce de Jefus Chnft, 
mtuttHi les autres au tems de fa Paflion , ou de fon Afcenfion gloricufé , & les autres enfin au 
dt 'sTuJ, tems b* deftruéfcion de Jerufalem, du Temple, ôc de la Republique des Juifs : quel- 
«•ijMr«/Mques explications que nous fuivions, toujours trouvons nous qu'à la fin de ces nulle 
ï&ÏTmLi ans » a rc gné quelque Pape , en la perfonne duquel , par la confeflion même de tes 
ftfUti»* créatures , Satan a efté reconnu délié , & l' Anti-Chrifl mànifclté , & qu’au même tems 
d* f c font autfi plus hautement manifeflés les fideles Témoins , qui navoicut point pris , 
L ta un"*' & ne vouloient point prendre la marque de cette Bête , en leur main , ni en leur front, 
& fur tout les Vaudois. On trouvera mêmes qu’en toutes ces trois périodes , te font 
Itn /d rencontrés des Papes , qui pour mieux faire voir le Diable délié en leurs perfbnncs , 
étfrrcoH,,* ont exercé l’art magique , comme le preuve même le Cardinal Benno , témoin irre- 
prochable chez Meilleurs de Rome , aans b vie de Hildebrant , car à commencer ces 
nLflfu. * ooo. ans au tems de b nai (Tance de Jefus Chrift, b fin de ce tems cft ponctuellement 
i .£« U fer- échue au tems de Sylvtfire 1 1 . duquel dit le même Cardinal , au il efi forti de labyfme 
Syhtjhn. p nr l a permijfion de Dieu , tôt après les i ooo. ans du liemint de Satan achevé 3 que 
Timoigné- comme par art Diabolique , il avait trompe le monde , qu' enfin il avait luy même efié trom - 
«-/b tmu'P* P ar rejbonfe que luy donnait Diabie^ dont il mourut de mort impreveii* parle jufie 

t>tPUiinr. jugement de Dieu. C’elt ce que confirme aufli Platina dans b vie de ce Pape , Nico- 
k* us L yJ» nus m mora l* gloflî a d caput 14. 2. lib. Macchabxorum , Albericus Mona- 
chus Trium fontium en fa grande Chronique imprimée à Francfort l'an 1 407. à b pa- 
gc 94. & pluficurs autres. ° 

A commencer le licment de Satan au tems de b Paflion de Jefus Chrift , nous tom- 
bons en l'an 1 034. où 1 on trouve un fort notable renforcement de toutes les fus-dites 
impol turcs, des taus miracles, & illufions diaboliques, touchant les Reliques des Saints, 
les apparitions des Morts, &c , comme on en peut lire 1 Hiftoire tout au long au chap. 
30. au Livre de Gabriel Rodulphus ; & que le Pape régnant pour lors , comme le foû- 
z.Enttitr tient Hermannus Contractas , au 1. tome de les Chroniques , eftoit Benoit IX. dont 
**£?■*" 9 ‘ les mœurs ejloient tndignes de cette charge , 3 qui avait plus commis d adultérés > plus 
grtdés&- d inc effet , plus d abominations horribles , que tous fes Predtcejfeurs ; Et , comme le rap- 
dtiifhui.de porte le Cardinal Benno , dans b vie de Hildebrand ,fut tout à fait adonné a il dota - 
nlTcrd» trie » mêmes h l art Diabolique ,facrt fiant aux Démons , dans les bois ,faifant que les 
ctrdmtl Femmes dont il vouloit abufer courujfent après luy , forcées par art magique , devinant 
jmho. p ar i e c ha n t des oi féaux ; & pour mieux prouver qu’il eftoit véritablement l'AntuChrift 

manifefté , & b féconde Bête Apocalyptique , que châcun avoue ne defigner autre 
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Choie qœ l'Anti-Chrift , qui devoir ufürpcr la puiflànce de Li première (c'eft à dire de 
l'Empire) ce fut luy qui ravir la Couronne à 1 Empereur Henry IV. 8c l'envoya à Hêt- 
re Roy de Hongrie avec ce beau vers : 

Petra dédit Rornam Petre , tibi Papa coronam. 

C'eft à dire , la Pierre (aflâvoir Chrift) a donne' Rome à Pierre, St le Pape t'a donné 
la Couronne. 

Mais que voyant que le légitime Empereur avoit défait 1 ufurpateur , 8c le difpofoit 
à fe vanger du Pape même , n vendit fon Papat à Hildebrand y St quelque tems après , 
au rapport du fusiit Cardinal Benno , fut iuffoqué dans les bois par le Diable , & ce Um * 
qui n'eft pas moins horrible , c'eft que Pierre Danuan au f. livre de fes Epîtres chap. j. 

(ce qui le lit aulliau 3. tome de la Bibliothèque des Pères, dans la Chronique de Mar-‘"“. i " ,,4 > 
tinus Polonius , dans Platina , Stella , 8c ailleurs) dit , qn'aprés fa mort, il inaroiflbit par Jïa,””,- 
les Ueus les plus hideus en la forme d'un monltre , qui avoit oreilles d'afne , queue de »«, c<. 
chien , 8c corps d'ours. IW 

11 eft auffi fort remarquable , touchant la produâion de FAntKChtift , que c'eft à ce m. en- 
terai qu'on rapporte l'invention des Cardinaux , comme le nous apprend l'Hiftorien *“*“■ 
Genebrad au livre 4. 8c Balæus aus aétes des Pontifes Romains au livre f. n. 87. 8c 
c'eft en ce même tems que l'Empereur 8c le peuple commencèrent à dire rebutés de 
l'eleétion des Papes , toute rètrainte és niaius des Cardinaux , établis par le Pape 1 er 
Princes du monde , comme les appelloic Pie II. 

On peut voir ces ces choies chez Johannes Baccondorphus , in prolcgom. 4. lent, 
quart. 1 o. 

C'eft encor bien alors qu'on peut dire que l'Anti-Chrift s'cft hautement produit en 
la perlonne du Pape , puis qu'il ne s ert plus contenté de fe foire révérer comme Apô- 
tre , mais qu'il a olé ulurper 8c s'appliquer le nom de Chrift même , 8c luy ravir le titre 
de Souverain Sacrificateur de l'Egufe , pour fe l'approprier ; comme on le peut lire 
chez Pierre Damian en fon Epitrc aux Evêques 8c Cardinaux , où il explique les my- 
fteres de l'Eglifc de S. Jean de Lateran , Paroiffiale du Pontife Romain ; 8c où après nttrlUrt 
avoir dit que cette Eghf refile comble de toute la Religion Chrétienne, C Eglife des EgU- 
fet , B le Saint des Saints , où U faut que recourent tous ceux qui défirent dtfire fauvés 
(comrae le remarque auffi Baronius dans le tome 1 1 . de fes Annales fous l'an 10r7.cn f'f’l 
la Seétion 27.) il adjoûte que cette Eglife appuyée fur le Sacrificateur Jefus, c'eft à dire, clnijk 
fur le Souverain Pontife, elle s'adjoient en unité facr amentale toute t Eglife du monde, afin 
que comme il n'y a qu'un Sacrificateur , on f oit auffi à bon droit perfuadé , qu'il n'y a qu'une 
Eglife , car c'eft luy dont parle Zacharie au cbap. 6 . de fes Révélations v . s 3. C eft luy qui 
édifiera le Temple du Seigneur, (i portera la gloire s té fe feerra,^ dominera fur fon Thrë- 
ne , (j tout enjemblef ira Sacrificateur fur fon Siégé. 

Jefus Chrift avoit établi des Apôtres Sc leur avoir promis (felon Luc.ii.) de tes faire 
feoir fur doutée thrones pour juger les ta. Tribus d Ifraêl , 8c voicy le Pape qui le montre 
le vray Anti-Chrift , qui fe forge un College de nouveaux Apôtres qu'il nomme Car. 
dinaux , ou Pivots fur léquels roule , s'ouvre , ou fe ferme la porte de l'Eghlè , 8c pour 
montrer qu'il ne fait point d'ettrme des Apôtres à leur égard , il les eftablic, non plus 
les compagnons des sf pitres , mais Apoftolorum anttcejffbres comme le rapporte Mantre. 
dus , au Traité des Cardinaux au chapitre é. qui eftans ailis autour de luy , ayenr à ju- 
ger non feulement douze Tribus , comme les Apôtres , mais toute la terre. Mais une 
funefte expcrience n'a que trop foit voir, que ces Anteceffeurs des A pitres , (i ces 
Princes du monde , ne fc font pas plûtôt produits , que le Pri nce de ce lïecle , aflâvoir le 
Diable, eft forti de fes cachots, pour feduire les habitans de la terre 1 que ces Cardinaux 
n'ont pas plûtôt efté faits tes bases d les fondemens du Temple do Dieu , comme les 
nomme le Pape Pie V • au lieu fus-allegué , que 1 homme de pêche, d le fils de Perdition 
seftaffu au Temple de Dieu , comme il eft dit au 1. chapitre de la a. Epitrc aus Theflâ- 
loniciens. Cette Pourpre Cardinalcfque n'a pas plutôt fait le principal ornement de 
l'Eglifc, que sert accomplie la Prophétie de l'Apocalypfc au 17. chapitre, touchant 


ta grande Paillarde , (j la Babytone fpiritueüe fuperbement couverte de pourpre , décaria- 
te ,dor ,d de pierres precieufes , mais remplie de noms de blajphemes. j.tnU f,,. 

Enfin s'il fout commencer le liement de Satan après la deftruétion de Jerufalemc”',y' 7 
par Tite Vcjpafian , nous tombons juftement au tems dont Johannes Aventinus au li- 
vie jo. de les Annales à la page 19 1 . dit que h faux Prophète, (i les faux A pitres, (g les 
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faux Sacrificateurs ,fe font levés , que bar une Religion toute fimulie , ont feduitle Peu- 
ple , fai fans de grands figues (3 miracles ,feans au temùle de Dieu , (3 s' élevons par def- 
fus tout ce qui ejl nommé Dieu, (3 que C on adore » ce fi alors quen efiablijfant leur domina- 
tion , ils ont étouffé la charité , (3 la fimplicité Chrétienne i aujfi prefque tous les gens de 
bien , tous les jufies & les finceres , ont reconnu que cefi alors qua commencé /’ Empire de 
Kt d ' r J vl ’ l Anti-Chrijl , long-tems auparavant prédit par Je fus Chrifi. C’elt alors (dit cncores 
1*.“* ‘"‘Woltranuis Evêque dcNaumburg.en Ton Livre imprimé à Francfort l'an idoo. àlap. 
1 8 o.) que toute Jortede J caudales fe font levés» que toutes les Loû Divines (3 humaines 
fans lequeües t Eglifc ne peut fubfifier , ont efiè corrompues ; alors la Foy Catholique a efié 
altérée , t injufiice accreùe , (3 la Prophétie d Ofée accomplie i il ne refioit plus île vérité , de 
tnifericorde , ni de connoiffance de Dieu f ir la terre s cefi alors que le Diable ,pour trom- 
per les hommes, fous le nom de Chrifi , a trouvé les herefies , (3 les fchifmes pour pervertir la 
Foy, corrompre la Vérité, (3 déchirer l’Vnité » cefi alors (adjoute-t’il eucorcs à la p. 8 16 .) 
que le Diable efl forti de fa prifon pour feduire les nations , comme il efi écrit en l Apoca- 
ti ypf e ’ C’cll ce que rcconuoit , fie dont foûpirc 1 Eglife deLaodicée au a. tome des 
îu/f/ 4# * Conciles imprimés à Cologne l'an i f f i . à la p. 8 1 +. 2 lue Satan a été délié ayant grande 
rage , lequel la puiffante main de Dieu veuille détruire , aff avoir le Pape Hildebrand. Et 
Et du ce qui elt tout à fait admirable , ceft que le Moine Lampertus Scakfnaburgenfis , qui 

a toujours tenu pour le Pape Hildebrand ( ou Grégoire VII. ) en Ion Hiltoirc fur l’an 
1076 . s'écrie de la forte, Maintenant Satan efi forti de fa prifon, (3 ravage l' Eglife par 
Et dt Gere. armes corporelles (3 Jptrituelles i &c Gcrohus Rcichcrfpargeuns,cn fon Livre, de Inveiti- 
jjJjjQp gationc Anti-Chrilti, rapporte comme une creance generale parmy tous les gens pieus, 
1 fidèles , (3 prude ns , qu alors commença d efi rç accomplie la Prophétie de S. Jean , qu apres 

que les nulle années (croient achevées, Satan fort iroit de fa prifon, (3 feduiroitles nations 
des quatre coins de la terre Gog C3 Mafog C3c. 

Aufli ce Pape Grégoire lors régnant , n'avoit pas manqué pour ce qui regarde fart 
Diabolique , d'avoir bien profite à 1 Ecole de Benoit IX. & de Grégoire 11. les Prede- 
fr dnCdrdî- ccfièurs , comme de maîtres tres-méchans encor es pire Difctple , comme l'appelle le Car- 
Bnno. jjenno , dans l'Hiltoire de fa Vie , où il remarque auffi , pour le fait des miracles 
qui dévoient eltre la principale livrée de l'Anti-Cnrilt mamfefté,que quand il luy 
plaifoit de faire tomber du reu > il ne faifoit que s écouèr fa manche , (3 qu il en fortoit 
des étincelles ardantes , (3 que par tels miracles il eblouïffoit les yeux des fimples qui le 
croyoient un Saint i (3 que cefi ainfi que le Diable , ne pouvant plus publiquement perfecu- 
ter les Chrétiens par les Payons , travail! oit à les pervertir par un faux Moine ,fe cou- 
vrant du nom de Chrifi , (3 d apparance de pieté , (3 de religion , n apportant point en terre 
le feu , duquel Je fus Chrifi av oit parlé en S. Luc chap. i z. mais feulement celuy que la bétt 
de /' A pocalypfe ( félon la prédiction de S. Jean ) devoit faire defeendre du Ciel en terre en 
la prejfence des hommes. 

tiititlrî Elus de trente Evêques , François , Allemans , & Italiens mêmes , aflamblés au 
*" Concile tenu en Brixime , ou Brixen (Ville Epifcopale du Comte de Tirol) l'an ro 8 o. 
ont déclaré le même Grégoire , Magicien , Nécromancien, (3 Anti-Chrefiien , au rapport 
Et de Tri- d c Trithcraius de Marianus , en leurs Chroniques fur la même année au livre 31 . 
t Ei7eué. Et de fait , afin que rien ne manquât à ce Grégoire , pour porter toutes les Livrées du 
ruwMj. Fils de perdition & de l'Anti-Cnrilt manifelté , il n a point manqué, félon la prédi- 
ction de S. Paul , en la 1 . à Timothée chap. 4 . d enfeigner la Doürine des Diables , de- 
fendant le mariage , (3 commandant f abfimance des viandes , que Dieu a ordonnés , afin 
Et de que no ut en ufions avec actions de grâces. C’elt ce Pape (au rapport de Conradus Abbas 

ht cenrd. Ufpcrgcnlis , en fa Chronique fous la dite année 1 080 .) que les Evêques du dit Con- 
Entott dd cile de Brixinie , qualifient le faux Moine , C3 le Prince Pefiifere de toute abomination : 
Cêwtiitdc * & duquel Johannes Avcntinus au livre y. de fes Annales à la page 337 . dit nettement 
BtSfi. S uc c’eltoit le vray Anti-Chrifi révélé , (3 que plufieurs le pré choient comme tel , 

-dvtniinm. 
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Ve l'Etat de f Eglife au tems de la CAlanifcftation de f %Anti-Qhrili dans la 

XI. fiée le , d>* comme qttoy les fideles témoins de Jefus-Çhrifl , particuliè- 
rement les Vaudou ou habit ans des Vallées jfejont puijjamment oppofés 
à fa Tyrannie , ont fidèlement confirvé la pure Doélnne . 

t ' avoue que l'Etat de l’Eglife de Dieu dans des tems fi ténébreux ne pouvoit cftrc rtatfit tut 
J que funeltc,puis qu’il avoit elté prédit que tout le monde courroie après la Bête , Qt * 
prendrait fa marque en fa main & en/on front, jufqnes-là que S. Auguui n en Ton Epitrc Uu! finit, 
80. à Hefychius ,dit, quel Eglife, ne par oitr oit pl tu , parce que les impies Ci les per/t eu-"™ p u 
teurs domineraient ouvertement : & S. Grégoire Pape, en Tes Morales fur Job, au liv.19. 
chap. 29. rapporte qu'en ce tems-là [ Eglife f croit tellement afjoiblie , quelle n enfante* r snn- 
roit plus de fideles par la libre prédication. Et Ephrem Syrus,au Sermon de la Confom- ^ 

mation du ficelé ôc de l’Anti -Chrift , dit qu alors les hommes s enquériraient avec grand g,d r s.lt** 
emprejfement pour découvrir ,fi la Parole de Dieu ferait encores confervée en quelque coin 
de la terre. cn^oir*. 

Et même pour ce qui eft de la libre Prédication de 1 Euangile de ce tems-là , voicy r ‘ dE ’ 
comme en parle le Docteur Angélique Thomas fur le 9. de l'Apocalypfc , au commen - 
cernent , quand l A ntt* Chrijl fera nay , devant qu'il ait cjlendu fa puijj'ance , l Euangile r km*, 
fera publiquement prêché , mais puis après , quand il fera parvenu en fa grande Domina- 
tion , alors la prédication ne fera plus que particulière , Ci non plus generale , parce que ce 
f croit jetter les perles devant les pourceaux. Et défait il eltvray qu'en ce tcnis-là les 5»» t p*t 
pauvres Vaudois ont elté réduis à ne plus prêcher que dans les Montagnes , ou parmy déH ’ 1 " 
les Bois, ou feulement es Villages les plus écartez & reculez de ceux de la Commu - v * <a 
nion de Rome , comme en la Vallée de S. Martin , feulement du pont de Eabious en 
haut , tirant vers les Alpes , dans les Vallons où fe trouvent les Commu nautez de Sa/- 
fe , Macel , podoret & P rais : En la Vallée de P croule feulement , au Talus , Pevy , 

Grand Diblon , & Dormtglious , à Praruflin , S. Barthelemi , & Ppcheplatte , feulement 
de li Gaudini , vers la Montagne de b Vacheré , & en la Vallée de Lucerne feulement , 
en la Communauté faraeufe àlAngrogne , en celles de Boby , & de Ppras , & quelques 
Vallons de celle du Villars , parce que ces lieus-là , nettoient remplis que de ces Vau- 
dois , qui ne vouloient point reconnoître le Pape , ou n'y avoit que quelques Prêtres 
qui eltoient bien aifes de tirer les Dîmes , & des bonnes lippées , & les laiÜcr en paix. 

Que fi dans les autres endroits des Vallées , ces pauvres gens pretendoient de s'aÜani- 
blcr pour ouïr la Parole de Dieu,il faloit, pour éviter la rage de leurs ennemis, qu’ils le 
fifiènt de nuit , dans des Maifons particulières , les plus écartées , & bien fouvant dans 
des Grottes , des Caves , & mêmes des Cavernes , ou parmy les Bois , d’ou leurs Perfè- 
cuteurs ont pris pretexte de les accufer de commettre toute forte d abominations. 

A quoy ne fe rapporte pas mal le dire de l’Abbé Joachim , écrivant encore devant r/-w*w 
S. Thomas , que f Eglife des Saints fer oit univerfellement cachée , parce que les eleus de g 
Dieu conferver oient tellement en eux mêmes la vraye fapience , quels ne f oseraient pour - Jc “ 
tant pas prêcher publiquement. C’clt pourquoy c’clt avec beaucoup de raifon,que nous 
appliquons à ce tems malheureus , ce que dit S. Athanaze, au fujet de la damnable he- 
renc aes Arriens, qui n’avoit pas feulement infeété l'Orient, mais tout le monde Chré- 
tien : De ce tems-là , dit ce grand Saint en fon Epîtrc aux Solitaires , les vrais Chrétiens 
ejl oient contrains , comme aut res-fois le grand Prophète Elie ,de fe cacher, (3 de fe reti- 
rer dans les Cavernes de la terre, oués liens fecrets , (3 folitaires ,pour pouvoir lever 
leurs mains pures à Dieu dans la folitude :fuïans les Temples dit S. Bafilc en l'Epift. 69. 
comme des lieux d impiété. Dieu avoit-il donc abandonné fon Peuple (adjoûte-t’il) ne fa - 
vés vous pas ce que dit ! Ecriture à Elie , comme il fit reauite à Dieu , difant , Seigneur ils 
ont tué tes Prophètes , (3 démoli tes Autels , (3 je fuis demeuré feul , (3 ils tâchent de m’ê - 
ter la vie , mais que luy fut il répondu , je me fuis confervé 7000. hommes qui n'ont point Outirpr*. 
ployé le genou il devant Baal ,ainfi au tems prefent y a-t'ildu refidu félon l Eleü ion de 
yrrace. Nous difons de mêmes & le pouvons invinciblement , que dans ces plus cpaif- à „„ „fij, 
fe s tenebres, Dieu a confervé fon Eglife en fes fideles , non point reflrains au nom- 
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brc de quelques milles cumme au tcms d 'Elie , mais à milliers , bien qu'à quelques-uns 
d'entr'eux il foit arrivé, comme à ces aoo. hommes de Jerufalem, qui foivircnt la tron- 
' pc des conjurés iXAbfa/om 2.Sani. if.enlafimplicitl de leurs cœurs ignorons dutout ce 
qui fe fatjoir , 8c qui ont cité prêts à le corriger , auffi-rôt qu'ils ont pû eftre mieux in- 
struis. Il y a bien plus.céll que les pnneipaux points pafTés en article deFoy.au 
Concile tic Trente , ne l'eltoieut point encor de ce tems-là , ni mêmes conltamment 
rcceus parmi les DoÛeurs ; mais au contraire ils citaient encorcs continuellement 
difputez 8c conte (lés, comme on en recueille des preuves plus que convaincantes , 
par ce qui a déjà cité reprefenté cy-dcvant. 

t, n mimr Néanmoins Dieu qui ne fe laifle point lans témoignage, ne fe contenta pas de con- 

ferver ainfi dans ce fiecle XI. une infinité de fidèles qui ne voulurent jamais fuivre les 
5,4»* s««- nouvelles Traditions, mais il fufeita plufieurs grands Perlonages qui s'y oppoferent 
JM» plus fortement que jamais. C'cil en ce tems-là que parût l'Archi-Diacre Berengaire.il- 
luftre (dit Illyricus )pour fa pieté , auffi bien que pour fon érudition , qui voyant que plu. 
fufrm- jj eurs nouveaux D acteur 1, tâchaient de jetter 1 er fondement de la Tranfubfiantiatton,avcc 
**110. beaucoup de fajle , n entendant nullement le fens de S. Augufhn , m des autres anciens 

— Doüeurs de I Eglife , mais tordant en un nouveau fens , certaines exprefftons Sacramcnta- 

tes , oppofa i ces corruptions , la vraye Doctrine , tir le du fentiment univerfel Ci Ortho- 
doxe , (S tant par ta Parole de Dieu , que par le témoignage des Anciens Théologiens , re- 
54 Sri- f ala ,es nouveautés , mêmes par des Livres publie £ expris pour cela , à ce que les fideles 
54 1» tu- oonfirmi, t n la vraye Doctrine , comme le remarque fort exactement le même 

Illyricus au Catalogue des Témoins de la Vérité livre 7. adjoûtant , que le Pape Leon 
comhnttc IX. qui pour lor s occupait le S âge , irrité de l ’oppofition que luy faifoient non feulement 
Lmô‘ r un certain Lantfrancus , Fervardus, Ci autres , mais fur tout te Bercngaire , convoqua un 
Synode à fiome , où il le condamna , quoy quabfent , (S que comme il ne def fiait point pour 
11 iietsm- ce / a > ,{ r foutenir fa Doctrine , que te meme Pape convoqua encore t un autre Concile a T tr- 
“!ir“ rîê- feilen Piémont ,lan 1 049. où bercngaire fut bien citl , mais que craignant les embûches 
fui. du Pape , il refufa dy comparoitre , diffuadi (dit-ll) de ce faire , par les amis, li particu- 
lièrement per Fervardus , CS par ce \3\d0, duquel efi venu le nom de Vatdcnfcs ou Vau- 
dois , qui ont fuivi ta Doürine de Bercngaire , dilfoafos à Fervaldo , 8c à V aldo , à quo 
Valdenfcs denorainari , qui DoCtrinam Bcrengarii fecuti font , que répandant il envoya 
deux de Jet Clercs , au dit Concile pour maintenir fa caufe ; quen ce Synode fut condamné 
le Livre quavoit fait Jean Scotus , touchant lEutbartfiie , bien que rcceiiiUide S. Augu- 
„,« t r ftin ,Cj du commun confcntcment des Orthodoxes : Ci quen mime tems fut aujft condanml 
fit " bercngaire Ci fa Dolirtnc , mais qu encore continua-t il à la publier hautement , fi bien 
que f e ' fortifiant ci s augmentant mcejf uniment , le Pape Viétar Succtffeur de Leon , con- 
I„„ , n». voqua le Concile de Tours , où Hildebrand qui dudepuis fut Grégoire VU. fit f office de 
Jsmnh 4» fie gai du Pape , mais que Bercngaire voyant qu’il s'en allait cflre oppriml , rompit [ intpe- 
Tctri! ’ tuofité de Jes A dver faites par un Ecrit par lequel il declaroit fimplement , fo communem 
de hoc articulo Ecclefiæ iententiam ainpleCti , que touchant clt article il embraffoit la 
v mlr! commune creance de CEglife , comme le témoigne Lantfrancus , mais que nonob fiant celle 
déclaration la meme Doürine s'avançant toujours , CS ce Bercngaire continuant avec 
plufieurs autres , à ta foûtenir : le Pape Nicolas convoqua encores un Concile a Rome , où 
Bercngaire fut attire ,fa Doürine opprimée , CS fa Retraüation écrite par un certain 
"" t , ’“ Hubert de Bourgogne , C S par tuy figure s toutes-fois qüefiant revenu cbc\ luy, CS exami- 

ÏÏT ntnt l‘ J grofjieres lierefies de la Retraüation , qu’on luy avoit fait figner , il ne cejfa point 
tnnchrf de continuer à maintenir fa Doürine , CS qu’ayant fait penitence de cette Retraüation im- 
•"fc”*»' fie.il y mourut pieufement CS paifiblement , comme le témoigne aufii le bel Eloge que luy 
1 om'lm c- donne Hildebertus Cènomanenfis Epifcoptis , Is beaux vers qui! fit fur fa vie CS mort , qui 
ÏÏÏÏiiï commencent: 

de Bercn- 
géirc. 

M4m fur 
luy mime 
incontinent 
•fut etfn- 
fe<p mn- 
ftdmmait 
défendue 
fifl-’iU 
mn. 


Quein modo miratur , femper mirabitur orbis , 

~ Ule Berengarius non obiturus obit. 

Quem facræ fidei faftigia fumma tenentem , 

Hune jam quinra dics abftulit aufa nefas. 

Auffi Uflcrius au Livre de la Succeffion 8c Eftat des Eglifcs Chréticnnes,chapitrc 7. 
nous dit que Berengarius Leonis rugit um fafque deque habuit , imo eos qui interfuere Con- 
cilio, verbis , CS fcriptù lacefiere non defiifit , Leonem fummum , non Pontificem ,fed Pom. 
pificem , CS pulpificem vocans , etmque infatuationc Lanf ranci infatuation Concilium va- 
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■nitatis adunajfe ; c'eft à dire , que Berengaire meprifo totalement le rugiflèment du T «""'j»«- 
Lion ( faifant allufion au Pape Leon ) & qu'il ne cefla à bouche & par écrit de harce- 
lerceusqui le font trouvez dans ce Concile, appeUantircn non Souverain Pontife, ' 
mais Pompifice , & Pulpifice , qui citant devenu inlènfé de la folie de Lantfrancus , 
avoit convoque un Concile de vanité. Ce queUflcrius confirme encore par Guit-rt^cue 
mundus Archevêque d'Averfa en Italie , dit Chriftianus au i . livre contre Berengaire , 
imprimé à Lovait) l'an tf ji. Guillelmus Malracsburgenfis nous aflure auflî quenon-£,a,w,(. 
obltant fa rc tractation forcée , il perfêvcra dans fa Doârine jufqu'à le mort , au rap- ""**'•{'"■ 
port du même UfTenus , au même lieu : & Pegna in fine commentar. 3 1 . ad 2. partera c'ii, ti- 
Direâorii inquifitorum, aflure Btrengarisan nunquam converfum à primi fententiâ, que 
jamais il n'avoit changé fon premier avis , qu'il n'abandonna jamais la Doârine dont 
il avoir femblé fe retraâer &c. Baronius en les Annal, t.i 1 . ad ann. 108 j-. & P.Merffai 
Crctepollis annahb. Epifcop. Ofnabrug. Scâ. 1 y. confirment la même perléverance 
de Berengaire. 

Aptes ce que deflus , le même Illyricus au même Livre nous décrit la Doârine de t„„ „tt, 
ce Berengaire , toute telle que la tenoient les Vaudois ,& la tiennent encore aujour- 
dhuyles Eglilès Reformées , tant au fait de l'Euchariltie qu'és autres points de Reli-Z*! Vu" 
gion , ce que je laiffe de copier icy pour brièveté. Marcus Zurius Boxhomius , en fou 
Hiftoire Univcrfcllc fur l'an 1039. dit que rit Archi-Diacre Berengaire , nonobjlant ce TtliZZ 
qu’écrivit contre luy Almannus Evêque de Brixen , ne c'en ejiaut Au tout point émeu, il W» rL- 
pubha fa Doflrine touchant l et Myjtcres de Jrfus Cbrijl, qui aujfi ejloit du tout orthodoxe, 
bien que prefque tous les autres Do fleurs fe laijfajjent aller à I opinion erronée four com- 
plaire au Patte Romain, ÿuefile dit Berengaire s ejloit rctraflé, U confie neantmoins par 
le Livre de Lantfrancus Archevêque Italien , qu'il s' ejloit repenti de fa retraflation , (S 
t avoit meprif te , c omme luy ayant ef/i arrachée par force , (3 mêmes qui I écrivit contre ce 
Concile Romain , e I nommément contre le Cardinal Hubert , qui avoit formé la dite Re- 
traflation s confirmant fa Doflrine , comme celle qui s'accordoit avec la plus pure (i primi. 
tive Eglife.y ayant perfevert jufques à fa mort qui fut [an 1091. Alléguant enfin le fa- 
vorable témoignant que Platine même rend à ce Berengaire . qu't! appelle Homme infigne, t, U tu. 
ou fignali , tant par la f tint été de fa vie , que par fa Doflrine , Doârinâ & vitx fanâi- "" 
tare infignis. AuffiHildebert Evêque de Mans, qui luy fit fon Epitaphe le qualifier, a, mil 
I appuy de [Egli/e , CS l Ejfierancc du Clergé. ‘ J Ù,,, 

Or comme jamais on n'a pii foire deliltcr Berengaire , de pcrfïfter en la pure Do- u 
ânnc.aulU n'a-t'on jamais pù étouffer cette fainre lêmence après fo mort. C'eft ce qui .réitna. 
paroit cncores évidemment par le rapport qu'en faitHclgaldusen l'abbregé de la vie*"" 
du Roy Robert, où il preuve que la Doârine de Lenfenc Archevêque de Sens , qui m-.IT 
vivoit pourlors , 8c enfugnoit aujft U même Doflrine que Berengaire , ne laijfoit point rlmcfau. 
de s'entretenir , il memf de croître en te tems-là. Audi dans le Concile meme , où le î'Jjf 1 ' 
Pape Grégoire vil. fit violemment condamner la Doârine de Berengaire (comme jl*i A ti- 
en confte par les Aâcs) il y eut grande conteftation : pluficurs Evêques foûrenans en- * **• 
cores 011c leSacrement n ejloit que la figure, d que lecorps fabjlanticl deJefutCbrift 
ejloit ajfts à la dextre de Dieu le Pere. Ce qui mit le Pape Grégoire en telle perplexité 
que ue lâchant en faveur de qui prononcer , il ordonna à trois Cardinaus de faire Jû- 
nes& Prières extraordinaires , afin que Dieu leur déclarât quelle opinion eftoit la 
plus véritable , ou celle de Berengaire , ou celle de l'Eglife Romaine (c'eft vraylèm-fcr^, 
blablcment pour en foire l'épreuve , qu'il prit une hoftie confacrée , & la jerta dans le '""'"A* 
fou) comme nous 1 apnrenent Matthieu Paris, & le Cardinal Benno, luy même qui . 
citant contemporaindecePape.cn pouvoit bien favoir des nouvelles affuréesi ce- 

S andanr il n'eft pas bien ailé de comprendre que ce Pape crût la Tranfubftantiarion , 
r que le vray Corps de Chrift fut en 1 hoftie .puis qu'il lajettoit dans le fou. /U-, Lu. 

Et Mathxus Wc-ftinouafterienfis , & RoSenfis Hiitoriæ Colleâor , fur l'an îoly.’fff" 4 ' 
dit même que la Doflrine de ce Berengaire s" êjtendoit de plus en plus, d corruperat omîtes t il, mf. 
Saxos , halos , d Anglos , c'eft à dire , & quelle avoit corrompu (comme il luy plait’"^'" 
de dire) tous les François , Italiens , & Anglois. 

Et ce qui elt bien confiderablc, c'eft quaprés cette condamnation de la Doârine 
de Berengaire , Heriger Abbé de Lobes , ne laifla point décrire contre la Tranfub- ^ 
ftantion , comme contre une nouvelle ber e fie , inventée par Pafchalè , contraire à l'an-llu,. ' 
tienne d vraye Doflrine , ramajfant , dit Sigisbert , de Scriptoribus Ecclef. chap. 

Q.q 2 pluficurs 
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pluficurs Ecrits de P ne J , touchant le Corps d le Sang de Chrijl contre ta Tranjitbfian. 
m et tiatien. Amulphe aufli Archevêque de Lyon , soppofa avec tant de zele aus corru- 
r «£X- prions de la Doârine Sc du Clergé Papal, qu il en fut martirizé, comme le remarquent 
JL. " Platina , & Hugo Sabellicus , Magno mortalium concurfiu dtvinam legem ,per Italiam , 
Gallium , Ci tandem fioma pnedicant , prêchant la Divine Loy par toute 1 Italie , & la 
France , & dans Rome mêmes avec une grande fuite d' Auditeurs, ayant elle pandu 
dans Rome par la rage du Clergé, au tems du I’ape Mononus 11 . l'an icxSa.Trithc- 
ult jniuj parlant de cét Archevêque , au Livre intitulé Chronicum Hirfaugienfe , dit que 
rruhtmm. ^ umt pj onorlus H. vint à fiome Arnulphus homme de grande pieté , Ci Pré- 

dicateur trei-Éxcettant , qui prêchant la pure Parole de Dieu .reprenait hautement l im- 
pureté , Ci Ici autre i vices du Clergé , ci recommandait lafimplicité , d Joint et t J pojl cli- 
que , fi lien qu'il fut admiré parla Noiilrjfc Romaine , comme unvray Di/cipledeje/tu 
Chrijl , mais que les Cardinaux , Ci le Clngi le firent égorger de nuit , félon que luy même 
avait prédit fon martyre. L Hilloire en oit décrite plus au long par lllyricus , en fon 
Catalogue des vrais Téraoi ns , à la page 1 4 3 3 . où il rapporte que quelque tems aupa. 
ravant^on traitta tout de même & pour Unième caule , un Moine nommé lllyricus 
comme luy. 

Riais ni ce brave Abbé, ni cét Evêque, ni ce Moine, îcc, ne furent pas feuls à foùtc- 
nir la même vérité qu avoient enfeignée les fils-nommés Claude, Bertram, y aida, 8c Be- 
rengaire : mais elle fut encorcs conltamment défendue après leur mort à bouche & par 
écrit , 8c hautement profëfTée par un nombre infini de perlonnes en divers lieus , juf- 
ques bien loin hors des Vallées , où elle s'eltoit étendue , qui formoient un parti bien 
confidcrablc , & rejettoicnt tous unanimement la Doctrine de Grégoire : comme Pa- 
rt ir sj's»- voue franchement Sigisbertus , en les Cliron. de 1 Edition de MyroL julques-là mc- 
hrm. mes , qu'Pria/n II. fut obligé de la condamner de nouveau dans un Concile tenu à 
Plaifancc l'an 109t. Preuve bien authentique que donc encore pour lors elle faifbit 
thon grand écUt, bien loin d avoir pû cltrc fupprimée , comme le reconnoit auffi fortex- 
iLit*. preflèment Bertholdus , en fon Hilloire lur Unième année. 

Adjoûtés à ces preuves , celles que nous en donne fans y penfer le Jcfuite Chifflet , 
uchifjlti. dans 1 a Préfacé qu'il a mile au devant de U ConfcÆon de Foy d’ Alcuin , où difoutant 
contre les Janfcnittcs , il dit qu'il leur peûr appliquer , ce que Hugo Metellut Chanoine 
de Thoulou\e .écrivait il y a plut de roc. ans(&c par confcquent dans le ficelé XL) centre 
un certain Gerland, de la StSe de Berengaire. Il faut donc bien, encore une fois que U 
Doârine de Berengaire (qui fans contredit , comme nous l'avons veu cy-defl'us , cftoit 
la même que celle des Vaudois) fubfiitat de ce tems-U , K que ceux qui laluivoient, 
ttit m- fhflentun parti fort confiderable contre Rome dans le fiede XI. Audi Matthieu Paris, 
tUtatm. £n f es Umvcrfales au livre 1. (qui 11e peut dire fufpcél à Mcfficurs de Rome) allure 
r, itomlm. après Guillclm. Rlalmesburg. au liv. 3 . que particulièrement toute ta France e fiait plei- 
Melun- ne de cette DoHrinc : Or eft-il que les Vallées Sc tout le Piémont font dans U France- 
*"*• Cifalpine, 5 c que memes de ce tems-li les Vallées elloient fous la Domination du Iloy 
dit tu- de France: 8c Matthieu Vuclf adjoûte que la plus part de t Italie ta fuivait. EtVal- 
ibiu rôt L denfis au 1. tome de fon Livre, chapitre 9. dit que pour Iorsvivoit un certain Honoriui 
ci ii ni- p r £, rc jj Théologal de 1 Eglifc d'Authun , qu u appelle SeHateur de l herefie Berengai- 
t'it\ ut- rienlt&c Balduinus Flor.Hut. fous l'an 1 0J4. encheiit encorcs par dcfliis, prouvant qiie 
iiiom, m £mc Doârine de Berengaire , ne continua pas feulement 11 s'augmenter és lieux 
fus-noruraés , mais qu elle s'étendit au long & au large jufques à l'Angleterre , Sc fut 
fi bien confervéc dont les la liée 1 , d ou nous avant prouvé que les habitant ïappell oient 
Vaudois, que parler d un Beringairicn cefioit parler d un Vaudois , connue parle Scrra- 
rius in Tnhatrifio lib. 1 . c. f. comme aufli parier d'un Vaudois c'cftoit parler d'un CaL 
viillfte , difant que cens qu on appelle Calvmijlet , on les appelait autres. finit Berengai- 
rient CS Vaudoit. 

. Cela cllanr , le grand Philippe de Rlornai , Seigneur du Pleffis , n'a-il pas grande 
1 ' ' raifon de dire en fon mylfcrc d iniquité, parlant du tems de la manifellation de 1 Anti- 
Chrift, Que ces peuples avoient maintenu la pure vérité , Ci fimplicitl de la Doctrine 
Cbrejlienne en tous ces Pais des Montagnes Ci Vallées du Dauphine , Languedoc , de ? Et 
que les corruptions Ci traditions Papales , ri y avoient pas pu pénétrer , ni plus ni moins 
que nous voyons les langues, coutumes, d habits des nations fie con/erver és pais plus recu- 
lés contre l innondation , d le mélange des peuples? Dont il conclud que cclloic une 
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choie fort .1 il fur de de vouloir qu un fi grand peuple des Alpes juftjues aux Pyrénées , ait 03' rinn 
ijll iclos comme en un jour par Pierre Valdo , mais qùau contraire , luy qui fe voulait reti- ‘ 

ter demande, pour penfer fer, eufement àfmfalut, avait en [on tems cJU injlruit par eux , iTrlèl". 
C t depuis enfeigné a Lyon. c 

Que fi 1 on me demande comme il s ert pû faire que non feulement cette faine Do- 
dnue fe foit conlervée de la forte , mais même tant accrue en des tems fi tenebreus , 

Jaques de Riberia , grand ennemi de nos Vaudois , nous en rendra la raifon en fes 

EtdeKibt- 



a Minifire, de l'Egtife, car fe rencontrant prefque tous, ou indignes ou ignorant , si fut 
facile e cet V au, lois par t excellence de leur D oétrine de prendre le deffus entre le peuple , 
car Ht dif couraient jubtilcmcnt de la Religion par deffus tous autres, a pour ce les Prêtres 
même, les recevaient à enfeigner publiquement , non qu'il, approuvaient leur t opinions , 
mais par ce quilt ne leurs cjlotcnt pas égaux en intelligence. 

Mais tout cela ne laifoit point taut d éclat , tandis qu on ne les perlccutoit point • m.a qu 
quoiqu'ils rejetuffenc toutes ces nouvelles traditions de Rome , pour fe tenir 
mentaux S. Ecritures ; mais dés auffi-tôt que l'Anti-Chrill manifi-llé, commença àfài-JL" V/ïîî 
re ouvertement la guerre aux Saints , & à ceux qui ne vouloicnt point prendre fa mar-*'" 
que , qu'il fe mit à les excommunier & à les priver du commerce du rdle des hommes, 
lelon la prediétion de 1 Apocalyple au cliap. i 3 .& mêmes à les pcrfccuter à feu Schf- 
fang , c'eitoit aulli le tems auquel les fidèles témoins , & ceux qui vouloient continuer à T.Lth'- 
fuivre confia/nmenr l Agneau par tout où il va,n aimant point leurs vies, comme dit Sai nt U! tsmi * 
Jean , lelon le Commandement du même Apôtre , dévoient fortir de Babylone. Mexi-o 4 

Audi cil-ce jultement en ce tcms-là que fe font beaucoup plus ouvertement masàJ 2 ü^ 
fêliez ceux qu on a nommés Pctrobruficns , du nom de Pierre Bruys , Prêtre de Thou. »" ' 
louze , un des pri ncipaux Docteurs de ceux que la plus-part des Hiltoricns nomment 
Albigeois , lêquels fans contredit , comme il fe verifieen plufieurs rencontres de cette r ~ 4 lot *~ 
Hilto.re.eltoienc les mêmes que les Vaudois , qui non plus que ce grand Serviteur 
de Dieu , ne fe contentèrent pas de continuer à rejetter les Traditions de Rome , s op. 
pofans courageufement au Pape , & refufans abfolument de rentrer dans fa Corn- *■"""* 
inunion , mais en donnèrent les raifons par un Livre exprès , qu'ils publièrent en leurs.""™* 
langue vulgaire , intitulé, jfifè ès lacaofode nojlre dejbartimènt de la Olaife Roma- tn,T ' a * ,Ttt 
ne : Cclt icy la caufc de nôtre feparation d'avec 1 Egide Romaine , que l'Hütorien de 
Serres ,fiirlan uaj- dit avoir en fa Bibliothèque , & dont nous avons encore des Co - In iuoSom 



fanant que le B&téme ne fauvoit point dieuvre «livrée , comme fi la grâce efioit attachée à 74 '/'*’ i eKr 
l élément , maù qü il falloir efire en I alliance de Dieu : que le s Me fi, pour les mort , , né. dfaËm, 


t oient que des folies G de, impiété, s que les Prêtre, , Csf les Mornes fe dévoient marier Pt 4 '"*’ 
plutôt que brûler de convoiti/é i qùit ne faloit adorer ni venerer la Croix s que la defenfe'H *•" 
de manger de certaines viandes en certains jours efioit fuperfiitieufe s qu'il ne faloit reee.stZui „ 
voir aucune DoSrine qui ne fut conforme aux Ecritures Canonique, de. d ' lm 

Afin que lonneme puifle conteller les manuferits fus-nommês qui nous donnent 
an Echantillon de la Doctrine de ces Vaudois Pctrobrufiens ; je lailfe d'en produire 
plufieurs autres pareillement tout à Lit contraires ans Traditions de Rome , me con- 
tentant d avoir cotté les fus-nommês , parce quils fontattellés par un de leurs plus 
grands ennemis , à fçavoir Petrus Clumaccnfis en fes Epirres t, 2, &c. comme le rap- r N r * l 4 ’ 
porte lllyricus au Catalogue des Témoins de la Venté, au livre 1 où .1 reconnaît.*'.™/,; 
encores , que le même Pierre Bruy , , ayant conltamment pcrleveré plus de 20. ans à 0 ' ,a J Ti - 
foiïtenir ces articles en Languedoc, Provence, Dauphiné, Sc particulièrement és Dio-'“ ’ 
fes de Gap , & d'Ambrum , enclavés dans lès mêmes Alpes comme celles des Vallées, 
mai s fur le panchant de la France : enfin il les féela par ion fang à S.Gillcs en Langue- 
doc. L'Hiitorien Davity , qui en Lit auffi mention dans fon Traité des Herefies à la uBasneu ' 
page 3 j-o. dit que cela arriva 1 an 1 1 24. plus de cinquante ans devant le tems de Valdo 
de J .y art. 
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Le Martyre de Pierre Bruys , ne diminua point le nombre de cens qui fuiroicnt fa 
^'^* tm iDodtnne , qui fut puiflàmment (bûtenuë par Theucbelia ou Tudémc , Pierre rit Blets , 
£aJrp<r. Jean % 'tfaliii , Pcrfonage trcs-Doâe , un des priucipaux Reftaurateurs de l’Univerfité 
jmi«. J c p ans > ] e trcs-Doüe Pierre-Alexandre , un nommé Arnould, qu'on fit enfin mourir 
à Paris , au rapport de Plarina , Sc plufieurs autres grands Perfonages , & fur tout par 
s*r mi an Henri , Difciplc de Pierre Bruys , Se qui fuivit du tout fes traces , comme le reconnoit 
l’ctriis Vallis Se nlcniis , dans la Préfacé de Ion Hiltoirc des Albigeois , Sc üavity au 
rtm «] . lieu fus-dit , Scc. Sc la fournit avec tant de vigueur Sc d’eclat , que comme auparavant 
NnnWni 0,1 ‘ WOIt notumés Petrtlrujirm , à eau le du fus-dit Pierre Braye , on les nomma 
“ m mffi en fuite Henrkieni , à caufc de cet Henry , contre lequel S. Bernard (fans doute 
mal informé de fa Doétrine ) déclamé en lès Sermons 6s . ht 66. fur le Cantique des 
Cantiques, oit cepandant (ce qui cil fort remarquable) il appelle les Difciples tes Apo- 
l'Jt mu Jfoliques , fie glorifia ns itcjire les vrais fucceffeurs des Apôtres , 13 1er fidèles cou ferva- 
Otnsrd. tnri g frôlât cur s de leur DoUrint ; il les.appelle hommes [impies & greffiers , rpsos ta. 
men mtdti de Clcro (3 Epifcopis , imo etiam de Laids Prineipibus fovere dignaxtur , c'elt à 
dire, qui cepandant cltoient foûtenus par plufieurs de ceus du Clergé ,par des Evé- 
qncs , 8c mêmes par des Princes Politiques ; il leur impute entr'autres choies d'enfei- 
gner que tefi une ebimere que lt fen du Purgatoire , parte que tes âmes fartantes des corps 
vont tout droit , ou à la damnation ou au repos t qu't! ne faut point prier pour 1rs morts i 
que la Synagogue Pontificale Romaine tiefi du tout point t Egltfe , (Sc. 

Or ce le ni demicrpointquc leur actribnc Saint Bernard, alfiivoir de dire que la 
Synagogue Romaine nef/ point t Egltfe, Je dtf ans eflre eux mêmes ta vraye Eglifie, comme 
rffans vraytmcnr ApoJhUqutj , au jugement de toute perfonne raifonuablc , ell plus 
que fuflifant , pour taire voir qu'lis ne reconnoilToient donc plus 1 Eglife Romaine 
pour vraye Egide , mais qu ils s on clloicnt départis comme d une Synagogue hérétique 
pour le tenir à la pure Doctrine Apoflohque. 

Jcne puis icy m'empêcher de lupplicr le bénin LcCtcur, de faire en paflànt celte 
folidc remarque , touchant l'antiquité de la DoClrmc de ces l’etrobrufiens , Sc Henri- 
ciens , dont nous venons de remarquer le fommairc , à fçavoir qu on ne peut nier , Sc 
mêmes IcsCathohqucs Romains ne le ment point (oins l'affirment pofitivement, com- 
me on le void en Gietlèrus Scc.) que ce ne loit la même que celle des Vaudois , appel- 
la ns indifféremment Vaudois , tant les uns que les autres , Sc les condamnant fous ce 
■nom de Vaudois : qnoy que de ce tems-là , ri ût encores pas paru Pierre Valdo de 
Lyon : preuve manitèltc Sc invincible qu'on peut joindre aux autres que nous avons 
déjà remarquées parlans de Valdo contemporain de Berengatre , ht dés le 2. chapitre 
de ce Livre , où nous avons traité de la vraye origine du nom de Vaudois , qu'ils n'ont 
nullement commencé d'elirc appelles Vaudois de ce Valdo de Lyon, mais qu ils ont 
eité appcllés Vaudois , Valdenfes , ou Valdefi en leur langue ; parce que ce mot lignifie 
■habitant des Vallées , 8t que tous cét entre-deux des montagnes des Alpes , qu'on ap- 
pelle Vallons ou Vallées habitables , tant fur le panchant du Piémont que fur celuy de 
la France, de tems immémorial, avaient toujours unanimement profellé la même Re- 
ligion. 

Pour confirmation de cette Vérité, que le Leâeur confidere s'il luy plaît, que Saint 
Bernard , félon la Chronograpluc de Gcnebrard Sc autres approuves Hiltonens Ca- 
tholiques Romains , a cité canonizé l'an i r6 y. douze années après là mort , par con- 
fequenc il ell mort l'an 1153. ayant vécu St. ans ; il cil donc né lûr la fin du fiecle 
XI. l’an 1090. Sc Rcurifloit dés 1 an 1120.il faut donc bien que cét Henry dont il par- 
le , ht dont il appelle les Dif ciples les Apofloliques , Sc gens dont la créance clloit lbû- 
tenuë par plufieurs du Clergé , des Evêques , (3 des Princes , lè fut maintenue , Sc beau- 
coup nccriic devant luy ,f.ùfant déjà tant d'éclat en Ion tems ; auffi ne voit on point 
qu'it taxe cette Seâc, comme il l'appelle de nouveauté , mais qu'il en parle comme 
d'une Doélnnc fort enracinée ; neantmoins pôle que Henry n'ait commencé à paraî- 
tre, que du tems île S. Bernard, vers l'an 1120. fl elt-cc que puis que P. Bruys fou Maî- 
ri JrFrtrm tr C au rapport de P. Cluniaccnfis , fon ennemy juré , a maintenu la même Dodlrine , 
•i«». avec tant d'eclat devant luy , qu'il y avoit plus de 20. ans , qu'on les appelloit Petro- 
hrufiens , de fon nom , Sc qu ils failbient un parti dont la Cour de Rome le tremoullbit 
fi fort , qu elle alTambloit Conciles fur Conciles pour s’y oppolèr : Il faut bien de tou- 
te neccuité que ces Eglifes là , fe fiiffent bien confervèes dans les X. Sc XI. ficelés, de- 
vant 
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i vaht le tems de S. Bernard , & que comme nous l'avons prouvé fuffifammcnt , au teins 
dchraaiiiMationdcrAnti-Cbntfjellcsfe fuflencauffi liautemcnt oppofées à fa ty- 
rannie, & par confequent 70. ou 80. ans, devant le fus-dit Valdo ou Valdenjis de Lyon : 

& de £u ÙUxnndre i JI. .dés l'an 1167. au Synode de Tours , fit déjà un article , où il*** v *f' 
appelle b Doctrine des Vaudois damnqndp hçrefis qmc jaw dudum emcrfit, une Damna- ^ “7» '* 
bie hcrcfic qui dés longtems ett en vogue : remarqués , jam dudum, n'y fâchant donner entité* 
aucua commencement , aufii certes il tailuit bien quelle tut dés logg tems , puis que 
le Canon ailjofac , que de ce tems-b elle u'avoit pas feulement gagne les quartiers de «<■ mm 
TJioulouze, Languedoc , & Provence , aufii bien que la Lombardie , mais quelle sé- 
toit enracinée , & é.tendué par b Gafcogne , 5c autres Provinces , comme le rapporte 
Guiltelmus Merpburgenfis de Reb. Angliæ lib. 2. Il y a bien plus , c’elt qu'és Actes du £l lt c «'^* 
premier Concile de Lateran , auquel Rome a donné le premier rang entre tous hes*”$ Mr " 
Coocilcs Generaux de 1 Occident, tenu l'an 1 1 59. liuit.ans devant celuy de Tours , fe Et <u t • 
trouve déjà condamnée b même Doétrine des Vaudois , comme une Doctrine déjà 
dés ce rems-là vieille * enracinée , & fort ejlenduë. 

Après la mort de .cét JLcnry } Arnaud de Brejfe f un de leurs principaux Fadeurs 
étendit encores beaucoup d avantage la même Doéttinc dans 1 Italie , 5c fur tout dans 
la Lombardie , à b qu elle anpartienent les Vallées de Piémont i 5c c'eft mêmes ce que ntH d 
rcconnoit le grandi Prieur Rorenco , leur grand Pcrfècuteur & membre , du Confiai d *- 
dc Extirpandis Hærcticis ( qui .vit encores) en fon Livre intitulé Me morte Hijloncbe 
au chapitre*, du nom duquel Arnaud il dit aufii après plulicurs autres Hiftoriens , 
qu'on Tes oonuuoit Arnaudijles. Or comme il cltoit enfin allé prêcher dans Rome 
même , contre le Pape 5c fon Clergé , au rapport de Frifingcnlis , de Geltis Friderici pnturRo - 
lmp. cap. îo. b rage de la Cour de Rome fut fi grande contre ce grand Serviteur de "» f# - 
Dieu , qu eftant.tom.bé entre fes mains , elle ne le contenta pas de le crucifier, comme 
elle dit que les Payens y crucifièrent S. Pierre , mais après 1 avoir crucifié elle fit en- 
corcs réduire fon corps en cendres l'an 1 1 y y . mais un de ces Difciplcs nommé Ejbc - ^ 
ro«,fucccda fi bicnàfonbvoir, & à ion zele, qu'on appelb encores ccs VauaoisM^ 
Efteronijles , à caufe de luy , comme le reconnoit aufii le même Prieur Rorcnco , au 
Livre fus-allegué , où il confcflè , que par les Ejjeronijles , il but entendre les mêmes nom *. u 
fyligionaires que les V and ois , Henri tiens , Pctrobrufitns , & Arnaudijles , comme de ^ tr0 "“ 
tout terris , adjoûte-t'il , on leur a donné de tels divers noms , fai faut reflexion au noms de Témoigné- 
leurs principaux Minières t comme aufii on leur donuoit divers noms félon les lieux V de Xo - 
où ils avoient bit, ou faifoient leur refidence avec plus d'écbt, & où ils avoient le plus rtn(9 ‘ 
enraciné , où étendu leur Religion j comme à b fuite , on les appelb Albigeois de b 
Ville d'Albi , métropolitaine de Languedoc. Encore luy éclrappc-t il de reconnoitre 
qu'on les nommoit aufii communément les Lombards , parce que leur Religion fieu- ^ 
nflbit fur tout dans b Lombardie , où font )cs Vallées de Piémont , 5c que de b elle nomme 
s'eftoit épanchée par 1 Italie , où l’on les appelloit communément Fratrie eût en Ita-^^’j 
lien , & en leur propre bngue Vaudoifê les Frairots , comme qui diroit les petits Ere - (t u, 9M 
res , en derifion de b grande amitié 5c fraternité en laquelle ils vivoient ; item Trans- 
montant parce que 1 . eù égard à ceux des Vallées,qui d ancienneté s'eftoient retirés en j e &, 
Provence , où, us furent uppellés Albigeois, a. parce que derechef au tems de b di-"'- 
fperfion des Vaudois , nommés pauvres de Lyon , comme aufii des mafiâcres de Pro- 
vcncc, grande quantité de ces pauvres gens avoit repaffé les monts pour fe rejetter 
dans les. Vallées. 

Le même Prieur adioûte encores qu'ils s ’appelloicnt ordinairement Apojlolici ,/ jû- ei ^ folio- 
ter tans fortement qtitls ejloient dés le tems des Apbtres , Cf quils avoient conJlamment u “ pt ^ 
eonfervé C 3 confer voient la DoHrine Apoftoliquc. Ceft même le nom que leur attribué 
l'Archevdque Genebrard au 3. livre de faChrouographie fur l’an 1200. où il lesap 
pelle comme ce Prieur , Petrobrufiani , Henriciani , Arnauldifli , 5c Apojlolici , adjoû- i' Tt ' r i, **■ 
tant enfin , pour ce qui regarde leur Doéfcrinc , quod Calvimjlte (g Lut ber ani, in multis 
convertirait cum iflis Hcnrtcianis , Pctrobrufianis , Arnauldijlis , Apojlolicis , d V ildcn- 
fibus , c’eft à dire que les Luthériens & les Calvmiftes , en plufieurs chofes , ont beau- 
coup de rapport avec ccs Uenricicns , Petrobrufiens > Arnauldiftes , Apoftoliques , 5C 
Vaudois. 
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C H A P. XXV. 

*De Pierre Valdo de Lyon , d>* delà 'Difyerfton de [es 'Difciples : de leur 
retraite , d>* conjervation dans Us Vallees. 

L es oppofitions eftans déjà fi grandes dés les IX. X. & XI. fiecles, contre les Tradi- 
tions de Rome , voire tant de Peuples en France , 8c en Italie , & fur tout dans la 
Provence, Dauphiné, Languedoc, fie Lombardie, s'eftans déjà ouvertement détache?, 
de la Communion de Rome , & fe trouvans puifiamment appuïés par plufieurs per- 
fonnes de grande autorité , tant du Clergé que de l’Ordre politique , mêmes de plu- 
ficurs Evêques & Princes , comme nous l’a rapporté cy-delius S. Bernard , 8c comme 
le confirme encore entr’autres Johannes Forbefius à Corce , Prêtre , Doéteur & Pro- 
feflêur en Théologie dans l Academie d’Abcrdon en Efcofle , au 14 . chap. du 7 . livre 
Catholique i on ne doit plus trouver étrange que le Fameux Pierri 
Valdo , riche Citoyen de Lyon (au rapport de Thuanus au é. livre de fon Hiftoire) fit 
s*vtchint. grand éclat dés l’an 117 ;. ayant abandonné tous fes biens (dit cét Hiltçrien) sejlant en- 
tièrement conj'acré à la profejfton de C Evangile, (3 ayant fait traduire les Ecrits des Pro- 
pbetes , CS des A pâtres , en langue vulgaire , avec plufieurs témoignages des Anciens Pe- 
II n "‘ res , pour faire voir que f » Dofrrine nefioit point nouvelle , sejlant mu à enfeigner , (3 in- 
terpréter l'Euangile au peuple mêmes dans les rués , (3 dans les places publiques , difant 
qu'en ce qui regarde la Religion , il faut obeïr à Dieu , C3 non aux hommes : que C Eglife 
Romaine ayant renoncé à la toy , (3 DoUrine de Je fus Chrijl , ejloit la paillarde de Baby- 
lonc , (3 l arbre Jlerile que Chrijl a maudit en l Euangile , (3 commandé de l arracher : qùtl 
nefaloit point obeïr au Pape , ni aux Evêques qui fomentaient fes erreurs > que la vie des 
Moines ejloit Diabolique , CS leur vœux de chajleté vains , (3 ne Jervans qu aux infâmes 
amours des jeunes garçons ; que les Ordres du Presbytère , n ejl oient que la marque de la 
Bête de /' Apocalypfe. Que le Purgatoire , la Mejfe , le culte des Saints , (3 les Prières 
Trtftcuii pour les morts , « ejloient que l invention de Satan i que le dit Pierre Valdo , chajj'é de 
Lyon, Je retira és Pats-bas, an il ut un grand nombre de Seclateurs en Picardie ,pajfa en 
rtfigiï h Allemagne , vifita les Villes des Vandales , (3 enfin sarrejla en Boheme , ou ceux qui receu- 
Téu-u*. rtnt j a DoHrine , furent pour cela , nommés Picards » que les dits Vaudoù condamnés 
comme Schifmatiques (3 opiniâtres , furent rendus par le Clergé odieux CS exécrables il 
tout le monde , furent chajfés de tous côtés , (3 demeurant fans Maifons C3 fans biens ,fe 
V*t fnie dijperfercnt en Provence > CS en Languedoc i (ÿ prie ci pué in Galliam Cis-Alpinam CS enter 
a- ^ty es “b* tutijjimum refugium J unt nafti , c’elt à dire , qu'ils fe retirèrent fur tout en la 
Jfti, VéL France Cis-Alpine , & entre les Alpes : où ils curent uu refùgeafliiré : or cltil que les 
Utt,crc. Vallées de Piémont de Pragela,de Meanc,de Matthias, & du Mai quizat de Saluces,qui 
s’en remplirent le plus,apparticr.ent jufteincnt à la Gaule, ou France Cis-Alpine; 8c ces 
lieux Inter-Alpes, font les Vallées de Keiras.de Cczanc,dc Freifinieres.du Val Louïfe, 
de Sufe, 8c c , fie qu’il elt impofliblc de donner autre raifon pourquoy c'clt que les Vau- 
tntlniin ^° ,à Lyon , s y (ont retirés , fie y ont trouvé tutijfimum profngtum , une retraite tres- 
vtnm , er aflurée , linon par ce que ces lieux-là eltoient habites des Pttrobrufiens , Henricient , 
fnrqiuy. Arnauldijles , fie Efperonijles , dont nous avons parlé, qui ne rcconnoijfanr point le Pape , 
ni l Eglt Je Romaine , (3 ne recevant autre réglé de leur Foy , que la Parole de Dieu félon 
l'explication des Anciens Peres , ce que n'ignoroient pas ces pauvres pcrfecutcz , ils 
n auoient pas fujet d’apprehender qu ils n’y fuilent les Dien* venus. 

. L’Autheur de l'Etat de 1 Eglilè , à la page 3 . confirme aulli la même choie , après 

gt T/zlÜT (dit-il) que Valdo CS les fient furent chajfés de Lyon , plufieurs Je retirèrent enLombar - 
ihenr de die l f oh font les Vallées de Piémont )doü tls s epandir eut par l'Italie , C3 jnf jtfis en Sicile. 
l'EgUft. Auflfi pour nous apprendre encorcs que tant s’en faut , que ceux des V allées ayent efté 
Ojit let h»- appellés Vaudois , depuis la dilpcrfion desDifciplcs de Valdo de Lyon, au heu que 
nous avons clairement .prouvé qu’on appelloit Vaudois tous ceux qui fuivoicnt la Do- 
11 peint ârine de ceux des Vallées , nommes Valdefi , Valdenf r / , ou Vaudoù , à caufe des lieux 


mer avoir 
allées, 


de leur habitation : il ne faut que confidcrer que les Albiwiois, qu’on ne peut nie 
efté devant le fus-dit Valdo , eltoient venus eus-mém es des Vaudois lortis des V; 
relie, ni c ' c lt encoresccquc remarque bien expreifement le Livre des Martyrs , en l Hi- 
" ftoirc de la perlêcution de Menndol 8c Cabricre.dilant pofitivement qu’ils efiotent au - 
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tm-fsu venu I Je Piémont habiter en Provence , It quartiers de Merindol , de Cabrieres , i v» fer 
&d alentour , flcdc fait entre les Martyrs de ces licus-li fc trouvent des Pellcncs , &c lfL,vredtt 
aunes qui n'cltoicnt que des branches dont les troncs Sc les racines font cncores dans 
les Valides. 

Auflï Henry Paritalcon en fon Hiltoire des Martyrs , inipnmdc à Bade chez Nicolas ctforH*. 
Brylmger 1383. rapportant le fentiraent de JcanCrilpin , & de plufieurs autres , à 
loccafion des Maflacresdcs Albigeois de Merindol , de 1 an 1 w . dit que à Datent* fZlcH- 
ferme annis a Pedemontio in Provinliam profeBi erant , c'cttàdirc.quil y avoit 200. H 
aus qu'ils eitoient allds de Piémont en Provence. Le radine fc prouve par l'Hifloiré 
Ecclelialhque de France , au 1 . volume . à la page 3 t. fiifaudt 

Jean de Beles.Maifon, elloit Arclicvdque de Lyon.lors que la prédication de Val do t"’“; 

V falloir tant de brun . lequel voyant qu'il n'en pourrait venir à bout d'en i nterrompre I 
le progrès, voire mêmes il empêcher que V a! do ne continuât à prêcher publiquement 
dans la Ville , où il clloit appuyé & des grands & du peuple , en donna avis à Alexan. s’.'rélZ 
dre lll. qui anathematiza / n/do 8c les liens, & authoriza lî bien la perlècution que ,k,r * e nc 
leur avoit fufcitdc cét Archevêque , qu'ils furent chalfds de Lyon , non toutes.fo « (dit j™' 1 
Albcrcus de Capitaneis en fon Livrede l Origine des Vaudois ) quth y fuffent du tout 
exterminés. U Aubigni au 2. livre de fon Hiltoire Univerfelle , dit auflfi que ceus de la*' * M ' T - 
difperfion d eVaido , qui fc Ihuvercnten Picardie , y plantèrent & multiplièrent telle- f' f " 
ment leur Doétrine , que pour 1 en déraciner ou du moins l afloiblir , Philippe-Aueufie 
y fit rafer jufques à 300. mations de Gentils-hommes. 

Cependant cette première Difperfion des Vaudois , elfant avenue l'an 1 1 So. que c „,„ 
mourut le dit Alexandre , ou peuauparavant.il importe icy grandement de remar .«>/«"» 
quer , que ce tut plus de cinquante ans devant que les anciens Comtes de Savoyc , de- ' t 
venus Ducs du depuis. Ment jamais acquis un pouce de terre dans le Piémont , moins 
dans les Vallées , 8c Pais plus reculez 8c limitrofes de la France , où ces pauvres Vau- 
dois de Lyon selloient réfugiés , puis que le premier Comte de Savoye , qui a com- 
mencé à conquérir quelque choie dans ce Païs-là (comme le rapporte lAbbregé de s « t>'AA- 
1 Hilloirc des Ducs de Savoye .imprimé à Paris chez Jaques Honor-Vogt , avec pn- 1""''""’ 
vilege du Roy) fut le Comte Vhomas , l-ils d cHumbert 1 an 1 2 3 3 . lequel après avoir e- irr mî- 
accompagné Louis , Fils aîné de Philippe Augufte , Roy de France , en la guerre qu'il*"’ r ‘ u,n - 
fit aux pauvres Vaudois & Albigeois en Provence & Languedoc , prit par furprife les 
Villes de Vigon , Montcalicr , Cangnan , 8c Pignerol , Capitale de la Province , où fe "" 
rencontrent les dites Vallées, fe prcvalans(dilént quelques Hiltoriens) de ce que la H"*/' 
race des Princes de Piémont elloit faillie , 8c quil elfoit lurvenu des grandes divi-®«<Vr«- 
fions entre les Comtes de Lucerne , les Marquis de Salnccs , 8c les Villes de Niflè , ’“ J '' 
Alt, ScVerfeil, érigées en Republiques, au rapport del'Hiltorien Davity ,fur la fini, a, D ,. 
du 2. tome de fon Hiltoire. , vit). 

Que fi l'on recherche maintenant d'où vint qu'on ne trouve point que ni les Mar- u 
quis de Salluces , Souverains du Marquizat de ce nom , 5 c par confequent des Vallons r"/'™"* 
de Pra-Villem , Bioletz , Bietonnetz , Felteona.Sc autres lieux , y ayent inquiété les "J"]" 

V audois , y réfugiez , non plus que les Comtes de Lucerne , ceux qui dépendoient de iïe 
leur juri Idiéhon , julqu'a ce qu eux mêmes , ont cité alTujcrtis aux Ducs de Savoye , S c ** " 
eité par eux contraints de ce faire i il me luffiroitde répondre que ça cité pour les mé- 
mes raifons , pour lefquellcs ils n'avoient jamais troublé leurs anciens , 8c naturels fu- 
jets , habitons des dits lieux , 8c y fbifans de Père en Fils , Sc de tems immémorial , pro- 
ftffion de la même Religion: Neantmoins pour plus de clarté, j'ayàen donner les 
fortes raifons fuivantes. 

I. Parce que plufieurs de ces Seigneurs ont eu des bons fentimens pour la même 
Dodfrine , qu'ils reconnoillbicnt conforme aux SS. Ecritures. 

II . A caufc de la bonne vie de ces gens-là , de leur finccrité, pieté, charité , 8c fidc- 
.lité , à laquelle leurs plus grands ennemis mêmes rendent des témoignages , 8c fi fre- 
qtiens 8c 11 illullres , que ceux que nous verrons , au chapitre 29. de ce Livre , qui foi- 
foicnt qu'eux mêmes , 8c autres perfonnes plus notables de la Communion de Rome , 
s'eitimoient heureux de pouvoir avoir de ces gens-là pour Valets &r Serrantes , pn- 
blians hautement qu'ils ne rencontraient point d'autres perfonnes fi vertueulis , ü So- 
bres , 8c fi fideles. Ce que mêmes , nonobltant beaucoup d'oppofinons de la part du 
Clergé , a continué julques après l'an 1640. comme j'en pourrais produire une infi- 
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nitc de témoignages , St d'exemples s'il eftoit ncceflaire , Sc prouver nuffi que tous 
les dits Seigneurs, St autres perfonnes plus notables d'entre les Catholiques Romains, 
foifoient tous leurs effors j'our attirer citer eux des nourrices pour leurs En&ns d'en- 
tre ces Vaudois, & que s'ils n en trouvoient pas qui voulullènt quitter leur ménagé 
pour cela , ils leurs envoyoient leurs Eufans elle/, elles , voire julques au- plus hautes 
Montagnes ; mais dés le tems fus-dit , non feulement les Inquifiteurs , mais auffi Ma- 
dame Royale , ont impol'é tant de peines Ecdefialtiques 8ç Civiles h cens qui conti- 
nueraient à fo fervir de tels Valets , Servantes 8c Nourrices , que maintenant nul ne les 
ofe plus employer , de peur de pafièr pour fauteurs d'heretiques. 
j-.x/iy,». La troifiéme railbn , & qui à mimes fervi à empecher que ceux de ces autres Sei- 
gneurs , qui autrement eullent pii avoir de l'avcnïon pour ces pauvres gens , ne les 
perfecutaflènt , ça cité leur propre interelt (la grande railon d'état de la plus part du 
monde) Sc 1a coiifidcration des grands avantages Sc des rentes incroyables qu'ils ti- 
roientde Iaconlèrvationdeccsgcns-là.&qiiilsûlTent perdusenles perdant. Ileft 
inipoffihlc que cette Vérité Ion conteltée par aucun de ceux qui connoiflcnt la (itua- 
tion de la plus part des lieux de ces Païs-là , Sc l'état où ils (c trouvent mêmes encores 
à prefent, Sc qui font tout enfemble réflexion fur les travaux , la conduite, Sc la maniè- 
re de vivre de ces gens. 

Les heus de la grande Vallée de Lucerne, où la liberté de confcicncc cft demeurée 
en fon entier Ha ôpni tempo ou da tempo immemoriale , c'elt à dire , de tous tems , ou de 
tems immémorial, comme ils font toujours fait paraître à leurs Princes en toutes les 
Rcquellcs par eus décrétées , quand 1 occalion s'en elt prefentée , fans que jamais ces 
expreflions , leurs ayentellé en façon quelconque conteftées ; font les Communautez 
entières d Angroptie , Sc de /{oral , celle de laliur , depuis le pont de S. Marguerite 
en haut , Sc celles de Pillare , Sc de Boit. 

Entre La Vallée de Lucerne Sc celle de la Perouze eft le Vallon Sc Communauté de 
/{otheplatte. 

En la Vallée de la Perouze font les lieux de S. Germain , Dormillioux , Grandiblon, 
le Ta! uc , Sc le Puys . 

En la Vallée ue S. Martin les Communautez de Fait , Salfe , Maj/el, Ppdoret , Sc 
Prah . 

Au Marquizat de Salluces font les Pais ou Montagnes de Pra-ViUelm , Biolet , Bie- 
tonnet , Fejieona , Sec. 

Sans parler des Vallées de Cl u fon ou Prapela , de Surira! , de Frcifnierer , de Fat 
P ut te ou Louïfe , prefque toutes contiguës à celles de Piémont , Sc enclavées dans les 
mêmes Alpes. 

En la Vallée de Suzc , font les Vallons de Meane , de Mattias , Scc. 

Uc tous ccs lieux ,les uns font dans des Montagnes ordinairement chargées de nei- 
ge 7. 8. Sc jufqucs à 9, mois de 1 année , qui nettoient habitées que par des loups , Sc 
des ours , rémplis de forets , Sc bois , la plus-part de haute fataye, prefqucs inaccefE- 
blés Sc impénétrables , que ces pauvres gens avec un travail inconcevable ont défri- 
chés 8c remplis de Villages encores maintenant tous habitez , quov qu'ils n'y puif- 
fent 'recueillir que quelque peu de foigle , d orge , ou d aveinc , Sc bien Pouvant n'en 
puiffent pas retirer la feniencc ; ce qui leur arrive d ordinaire lors que les neiges les 
iurprenent devant que le terroir foit biengelé,de forte que les hommes laillansle peu 
de denrées qu'ils ont pour la fubfittance de leurs Femmes Sc Enfàns , s'en abfentent 
pour tout 1 hy ver , Sc vont gagner leur vie dans les Pais étrangers , travaillaus les uns à 
peigner le Chanvre , les autres à la Menuyfenc , ou Charpenterie , les autres à la Maf- 
lonnerie, les autres à fçier des arbres, i force de bras, pour faire des aix Sc des poutres; 
d'ou ils reviennent d ordinaire vers les Pâques , avec le peu d'argent qu'ils ont peu 
gagner , qui bien Pouvant eltlc (cul moyen , par lequel ils peuvent empecher que les 
exaâeurs de Tailles ne leur enlèvent le peu de beltail ou de meubles qu'ils peuvent 
avoir. D'ailleurs les Femmes 8c Filles de ccs pauvres Monragnars, pour gaigner quel- 
ques livres de fol , fort cher en ce Pais-li , vont porter des longues perches de melefë, 
bois propre pour entretenir les amenais des habitant de la plaine , jufqu'à Pigncrole , 
la plus proche Ville du Piémont qui maintenant appartient au Roy de France , fai- 
fans a o. ou 14. milles de chemin , tant à y aller qu i revenir , chargées d'une façon 
qu'un étranger ne les fauroit voir fans eftre emû de grande conipainon , 8c tout cela 

à moins 
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i moins d onc livre on d’un quart d'écu de France ; fur quoy elles doivent vivre 
trois jours entiers quelles demeurent en chemin. Les autres lieux qui font plus bas , 
en des Pais plus chauds 8c plus fertiles ( à la relerve de bien peu de familles qui fe ren- 
contrent daus les pentes plaines de S; Jean 8c la Tour, & qui en payent bien chère- 
ment la commodité , à caufc de la grande furcharge des Tailles & Impôts , ) font en 
des lieux fi difficiles & pénibles pour le travail , fi feabreux, fi montueux & rudes , que 
n'y en ayant pas un , où I on puillè fe fervir de chariots , ôc quantité d'autres > où l'on 
piaffe mêmes employer des Chevaux 8c des Mulets , pour porter toute force de char- 
ges , il feue que le dos de ces pauvres gens , leur ferve de chariots & de betes de voitu- 
re , & qu'il tranfporce par tout où la ncceffité les oblige , leur foin , blé , bois , vin , fu- 
mier, Ôte. quelques-fpis non feulement des lieues loin , mais des journées entières. 

Ilya bien plus, c'elt qu'en plufieurs lieus, où iln’y avoit que des rocheis, 8c ne 
s’y trouvoit que peu , ou point de terre , dans les entre-deux de ces rochers , prefque 
tous extrêmement nanchans , y bâtiflans des petites murailles , comme par degrés , 8c 
ytranfportans de la terre d’ailleurs , ils y ont fait leurs Vignes, qu’ils entretiennent 
avec une peine incroyablc,eftansàtous coups (pour retenir le peu de terre qu'ils y 
ontporré ) obligés de redrefler ces murailles , que les pluyes font ébouler , 8c de rap- 
porter de tems en tems avec des hôtes du fonds de ces vignes jufques au plus haut , la 
terre qui fe perd , ôc s'entraîne , foit en foflbyant la vigne , foit par les ravines d'eaux ; 
parce qu autrement , dans peu d'années le haut de la vigne fc trouveroit deftitué de 
terre, l’refque toutes les Vignes des Vallées de Luzerne , de Peirouze , 6c de S. Mar- 
tin , font de cette force. 

Si bien que fi les Seigneurs de ces Païs-là en ûflent chafle , ou laifTé chaflcr les habi- 
rans , jamais plus ils n ûflent trouvé qui les ût rempli , & toutes leurs meilleures rentes 
ûflent efté perdues. 

On ne fauroit fur ce fujet exiger de moy des preuves plus invincibles que ce qu'en rrtuvt c*«- 
témoigne aujourd huy 1 expérience même , dont quelques exemples pourront fuffire 
qui feront clairement voir que lors que ces Pais font abandonnez par ces gens-là, c'elt - i Td> °“‘ 
auranr de Pais perdu pour le Prince , & pour les Seigneurs fubalternes , qui ne trou- 
vent perfonne qui ait courage de les aller cultiver , quand bien même onlcsdonne- 
roit en pur don , 8c qui plus elt avec des exemptions 8c affranchiflèmcns de tailles 
bien coniidcrables. Tous les Chefs de Famille de la Communauté de Chabran , en la 
Vallée de S. Martin, cftans dcfaillis,clle cfl: depuis environ 30. ans, tout à fait defertéc, 
de jamais ni le Prince, ni les Gentils-hommes du lieu , riont pii trouver qui la repeu- 
plât ; 6c cependant c’elt encores un des meillieurs lieux , & des moins laboricus de la 
Vallée de S. Martin , abondant en vin , châragnes , fruits , blé , &c. 

Les Communautez de Traverfes -, S. Martin , 6c Fait , font pour La même railon en 
friche une bonne partie , 6c on ne trouve aucun Catholique Romain qui en vueille ac- 
cepter les meilleures rerres , quoy que bien allbmes de maifons Ôc d’autres bàrimens 
neceffoires , Ôc qu’on les leur offre pour rien , mêmes avec les exemptions de Tailles 
fus-raentionées , & que ce foient encores des Communautez plus balles , moins fauva- 
ges , 6c des plus abondantes en toute forte de bonnes danrées. 

Si ces gens-là rcfulênt de fe domicilier dans des li bonnes contrées , comment pou- 
roient-ils fc refondre à fc tranfporter dans les Communautez 6c Vallons firuez fur les 
Alpes, enfevelis dans les neiges 8 . ou 9. mois de l’an, Ôc où les habitans font contraints 
de marcher avec des Chajiua , comme ils appellent , ou certains cercles de la largeur 
d’un feau à eau, tiiflis de cordes en forme de raquettes, pour fc pouvoir foûtenir lur les 
neiges , ou bien avec des grands fers aux ptés , munis de pointes d'acier , pour pouvoir 
monter & defeendre fur les glaces avec leurs charges lur le dos , 6c où ( lors que les 
neiges ôcles glaces fondentjils font à tout coup en grand danger d'effro furpris 6c 
couverts par des avalanches , c'elt à dire , des amas de neige qui s'éboulent & coulent 
du plus haut des Alpes, ôc entraînent tout ce qu’ils rencontrent , deracinans mêmes 
bien fouvant , je ne diray pas des arbres , 6c des maifons , mais des Villages entier!, 
comme les foneftes exemples n'en font que trop fréquens, for tout quand il arrive que 
quelque grand amas d'arbres 6c de rochers ramaflez , les fait jetter hors de leurs com- 
bes ou vallons accoutumez , comme des torrens hors de leurs lits. Aufli quand les dc- 
chalT^s d’Yrlandc fe mirent cnpoflcffion des beaux lieux de la Vallée de Lucerne Van 
j .6 y?, ils n’ûrent garde de choinr des places fi pénibles. 
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Mais dira-t'on encores, comment peut-il ellre arrivé que ces gens-là réjertans fi 
citrti *i hardiment les Traditions de Rome , le Clergé des lieux circonvoifins , ny mêmes les 
J” Prêtres 8c Curez, qui en plufieurs endroits 11 elloient pas Feulement leurs voilins , mais 

t'ifnrn q u j mêmes habitoient entreux , les ayent laides en quelque repos; A cela je ripons 
^ i, q UC ccs lieus-là ont elle toûjours exemts de Jefiuites , de Miffionaires , 6c d lnquifi- 
teurs , 8c autres Femblablcs Efpions 8c l’crFecuteurs jurez des l’rotedans , fi ce n'ett 
depuis joo. ans , comme nous 1 apprend de Fa grâce le Grand Prieur Marco Aurelio 
Rorenco di Lucerna , en Fes mémoires Hilloriqucs , imprimées à Thurin avec appro- 
bation 1 an 1649- à la page 1 27. où il lait naître le premier Convent des Vallées dans 
le X IV. liecle , aufli bien que la première Abbaye qu'il dit eltre celle de S. CbriJlopbU 
en la Communauté de Villars, (ondée l'an 1118. 8c donnée à lordre de S. Benoit 
(c'ellà dire, des Inquifiteurs ) feulement l'an 14+4. Ce n'eit donc pas de merveille fi 
ces gens nettoient pas encore tant eFpiez , mordus , ni morfondus , par ces Fautcrelles 
Apocalyptiques, qui maintenant Fontles grands Boute-feux 8c Arcs-boutans de Fa Fain- 
>.*«/». teté de Rome. U.Qjie quant aux Prêtres 8c Curez Fus-nommés , les uns connoif- 
Foicnt la Vérité , bien qu'ils la Fuppnmoient; les autres faifoient les Nicodemites , 
dedans froids , 111 bouillans , Sc s'entretenoient avec les uns Sc les autres , s'accommo- 
dans egalement à tout , pourveu qu'ils ùfiênt leurs Prebandes: lly en avoir mêmes 
d'autres qui conFervans leurs titres Sc leurs Mitres , enfeiguoient Franchement la Véri- 
té à leurs Paroiffiens , bien que hors de là , ils hurlalTent avec les loups ; de Forte que 
comme il s'ell rencontré bon nombre de Prêtres qui en ont uFé de b iorte , 8c que les 
Barbet ou l’altcurs de vrais l’rotettans(fupportans leurs foiblcIIcsJcmbralToient néant- 
moins comme Freres.de b elt venu que leurs Palteurs ont indifféremment pris le nom 
j.Xu/m. de fritrei , de Pafieurs , de Barbu , 8c mêmes àlEvéquct. III. Mais enfin la princi- 
pale caufe , qui a nnpofé filencc aus plus malicieux de ces Prêtres 8c Curez , a elle la 
crainte de demeurer Fans Cure , Fans dimes , 8c par conl'equent Fans marmite , comme 
il ne pouvoit manquer d'arriver , s'ils faifoient entièrement dcFertcr leurs Paroiflès. 

C H A P. XXVI. 

"Témoignages de l'antiquité des Eglifes Vaudoifes , ou des Vallées de 
"Piémont , tirés de leurs propres Ecrits. 

I ufqu'icy, nous avons veu 1. comme jufqu'au ff.ficdejes Vallées ont pù conFerver, 8c 
ont coniërvé en effcél b pureté del'Euangile , Fans en altérer aucun article de Foy, 
a. comme Fur le panchaut du 8. ficelé , qu'on commançoit à les prefler pour recevoir 
les Images, I invocation des Saints, les Reliques , les Pèlerinages , en un mot qu'on y 
vouloit introduire b Superftition, Sc l'Idolâtrie , f/«Wr leur propre Archevêque s y 
ell vigoureuFcinent oppofé , n'en a point biffé infecter (on Diocele , 8c avec luy s'elt 
ouvertement détaché de b Communion de Rome , lappclbnt faujft Religion contrai • 
re à la foy Cathalijue , CS àl 1 pure Terité : une nouvelle Selle qui abandonnait lavraye 
foy jfpojtolique , té ne devait plusejlre reconnue pour ylpojlolique , non plut que le Pape , 
qu il ai [oit tiejlre ajfu J'ur la Chaire de S. Pierre , que comme les Pharijient en celte de 
Moyjt. En fomme cuieignant dés lors ce qu'on appelle aujourdhuyCalvimfmcou 
1 a Doctrine de Calvin , comme nous l'avons prouvé par l'aveu des Hiiloriens de Rome, 
j. Comme (il Dordrine s'ell merveilleufement conlcrvéc dans les Vallées de Piémont, 
8c circonvoifincs , dépendantes du même Diocefc , daus les IX. X. 8c XI. fiecles, 
bien quelle au elle prcFquc tout à fait étouffée partout ailleurs. Mais comme elle a 
repris grande vigueur dans le X 1 1 . ficelé , Sc s'elt grandement étendue en Dauphiné , 
8c en Provence , Provinces de France voifincs des Vallées; 8c enfin à Lyon : 8c puis 
comme par b difperfion des Vaudois de Lyon , elle fut plus amplement épanduë pref- 
que par toute 1 Europe , comme autre- fois par 1 a difperfion arrivée au terre du Mar- 
£>,«»»« tyre de S. P fl If nue , elle fot Femée par toute l'Afic. De tout cela le LeCteur (ce me 
inmntire- (émble) devroit avoir dequoy Fe Fatistaire , touchant b Fucccfiion vrayement Apodoli- 
que des Vaudois , St de leur véritable antiquité : Neanmoins j'efpere avec l'aide de 
hftlui.yt u ieu , de 1 éclaircir , 8c atFcrinir encore plus puiflamment , 8c inébranlablemeurdans 
îîrîiiM. cette Faine creance par trois Fortes de demonltrations , dont l'une toute Feule ferait 
plus que Fuffilante pour convaincre tous les coutredif ans , 8c de les forcer de le rendre 
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a la Vérité : mai* qui jointes toutes enfèmble fermeront éternellement la bouche à 
tous ccus , qui abufant malicieulement des paroles de TcrtuUian , au traité de prtferi - 
ptione contra bnreticos , ne ceflent de nous cracher les mêmes larcafmes dont il parle , 
difant : eflis vos ? unde venais i obi tnmdtu latuijhs ? Qui elles vous vous autres , 

d'où elles vous venus , fie ou avés vous elté li long teins cachés ? 

La première de ces deinonltrarions le tirera des propres écrits des Vaudois , non 
feulement de leur datte, mais fur tout du Langage , quils y tiennent , qui fait bien fraUmt. * 
voirsilsefioient Afdodcensou vrais Enfans d^rW;«/w ; & particulièrement des re- 
monllances faites de leur Antiquité à toutes les puiUances aulquclles ils ont eu à 
faire , tant Ecclefialliques que Politiques , qui n'y ont jamais fccu avoir de répliqué. 

La fécondé fe tirera de plufieurs graves Hiltoriens fie Do&eurs ProteiUns , quî-jjj^jj 
ont reconnu cette pure antiquité, beniiiâns Dieu qui les avoit 11 miraculcuiemcnt t on» 
lcrvez comme un lumignon auquel prefque toutes les Eglifcs Reformées fit Protc- 
llantes de l’Europe , mediateraent ou immédiatement ont allumé leur flambeau. 

Mais la troifiéme peremptoire & dernière demonltration , qui comme une balle de 1 " 1 J * 
poix fermeroit la gueule à Cerberus mêmes , fie 1 empêcherait de jamais plus mordre 
ni même d abayer , fe tirera de la multitude des dépolirions des plus fameux Adverfai - vvrfàm. 
tes de ces pauvres fideles , fit mêmes des lnquiiiteurs établis pour les extirper, & eu ef- 
facer la mémoire , de delfus b terre , qui nous donneront plus de preuves de 1 Anti- 
quité & Succeflkm Apoftolique des Vaudois, que ni les Vaudois mêmes , ni tous les 
1* rote Hans enfeinble. 

A commancer donc par les propres écrits des Vaudois. Dans leur Préfacé fur la rr,n ' ,, . rfe 
première Bible Frauçoife qui ait paru entière fie fidèle dans le monde , dattée des 
Alpes le 1 7. de Février ifjf. Ce font les Vaudois des Vallées qui rendent grâces 
Dieu de ce que dis quils furent enrichis du titre for de t Euangile parles SS. A pitres S 0 *' 
ou leurs plus proebés fuccejfeurs , ils en aveient toujours conjervc l entière fruit ion. Le 
Traité intitulé la Noble Le 1 fort, dont 1 original (avec les autres que nous cottons con- 
tenus dans le Catalogue que nous en avons inleré au Chapitre 3. fit dans un écliantil- 
Ion fe trouve déjà au Chapitre 4. de ce Livre ) fe confêive en la fameufe Umverfité 
de Cambrigc , fit à Geneve , ell datté de 1 an 1 1 00. comme il fê void dés l'entrée à la 
fîxiéme ligne , c’eft à dire , du fiecle XI. La matière fit le ftile de ce Traité ell toute 
Apofioliqûe , tous genres de vices y font gravement repris , & toutes les vertus Chré- 
tiennes merveilleufemcnt bien décrites fit recommandées : La ledlure de la Parole de 
Dieu enjointe : L’invocation d un leul Dieu , à l exclufion des créatures , la confiance 
fous la Croix , la rejeéfcion des faux Palteurs , & de toutes erreurs naifiàntcs puillàm- 
ment inculquées : 1 Anti-Chrill alors naiflant fort naïvement dépeint , & 1 ablolution 
donnée par les Prêtres pour de l'argent décriée, comme une nouvelle invention Anti- 
cbnfiieue: & tout cela d un air qui fait clairement voir qu'ils avoient toujours con- 
ftamment rejetté , fit rejettoient encore abfolumcnt les Traditions de Rome , qu'ils 
n'avoient jamais admis , ni ne vouloient admettre autre Doétrine que celle de Chrift, 

Sc de fes Apôtres : laquelle ils avoient reçue de main en main , fit de Pere en Fils. De 
forte que je ne fuis plus en peine de produire des preuves pour faire voir que ce riefl 
pas d un Lierre Valdo , que ces Vaudois (car ils font déjà nommés de la lorte en ce 
Traite là) avoient appris la Doclrme , qu ils appelloient Ancienne , fit Apofioliqûe , l'an 
1 100. & qu'ils oppoioient aux nouvelles inventions de Rome. 

L’ Excelle ntiffirae Traité de f Anti-Chrifl,que vous trouverés inféré tout entier dans tt i» mitl 
le même Livre de la Doélrinc des Anciens Vaudois , mais datté de l'an 1 1 10. & plus dt -'£'*■ 
de cinquante ans devant V Ado , confirme bien hautement la même chofc. Confidere , c " 
qui cri voudra prendre la peine , de quelle façon les fidèles y font prémunis contre les 
nouvelles Traditions de Rome , fit toutes les erreurs naifiantes. 

Il faut certainement qu’il avoiie que ce itile n’a pû procéder que de perfonnes 
quivouloient plutôt founrir la mort , que de le lai fier en façon quelconque ravir le 
bon dépôt de la pure Doétrine vrayement Apottolique , fit qui s’y tenans fermes , fie 
la voulans conferver fans alteration ni mélange , il n efioit pas poflible de les induire à 
recevoir la moindre nouveauté du monde. 

Et qui ne veut’ lire tout cét admirable Traité de V Anti-Chrift , qu'il jette les yeux 
fur l cndroit intitulé en marge , Caufes pour léquettes ils s efioient feparés de l Eglife 7 {o- 
maine , qui commence , Or donc nous ordonnon notât quais fi an las caofas del nofire de* 
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pomment de. Il verra que ceft pour pouvoir confervcr entr'eu* , 8Cen iear Congre, 
galion , comme ils parlent -, La vérité ajfiential de la Fi : Culttvament convenivol al fol 
Dto i le meric de Jefu Cbrifi cm tôt a (ujjicientta de gratin ts gtufiitia : ta ver a remijjion 
de li pecti : la ver a prnitensià , ceft a dire , pour confervcr (difent-ils ) la vérité clTcn- 
tielle de la l'oy : le lervice dû à Dieu fcul : le mérité de jelus Chrilt , auquel fa trouve 
toute fuflifance de grâce , 8c de jufticc : la vraye rcmiflïou des péchés : la vraye Pceni- 
tence 8cc , oppofées aux corruptions que Rome tlchoit d introduire. 
et bn*- L e beau traité qu'ils ont fait contre l'invocation de* Saints , doit encore eftre beau- 

coup plus ancien que celuy de l'Anti-Chrift (us-dit,puis qu'il marque expreflement 
qu'il tut tirclic dés auili-tot que cette Doétrine de X Invocation des Saints commença à 
s introduire dans 1 Eglilê, 8c qu'on vouloir porter les fidèles, non plus leulemenr à taire 
une honorable commémoration des Martyrs , qui par leur propre (àng avoient féelé la 
vérité de 1 Euangile , pour les encourager à la conltancc parmi les pcrfccutions , mais 
qu on commcnçoit il en faire des petits Dieux , ou du moins des intcrce (leurs , 6c mé- 
diateurs envers Dicu.aufquels on addrefloit des prières : car il appelle cette Doétrine : 
Lu novae tntercejjions entermenà per l homme de pectà ; des intercédions nouvelles, 
miles en train par 1 homme de péché, ou que 1 homme de péché amenoit , ou intro. 
dudôit dans 1 Eglilê. Or eil-il que tous ceus qui font tant toit peu verlis dans la con- 
noillance de I Hiltoire de f Eglilê , lavent que c'elt dés le VI. (iecle, au tems de Gré- 
goire le Grand Evêque de Rome , que cette fuperlbnon patlà dans les Eglifes Latines s 
que c eft dés lors , que non lèulement furent approuvées toutes les intmduâions pré- 
cédantes (car il y avoit , fur tout parmy les Eglifes Greques , quelque acheminement 
dés 1 an 47s.) mais qu on y en adjoûta de nouvelle'.: Que Ion engea les Saints en petits 
Dieux, qu 011 leur dédia des Temples, 8c des jours de i êtes 8cc. j 8c qu'au lieu qu. aupa- 
ravant , là où I invocation de tels Saints n'avoit cité que particulière , improuvée Sc 
combatuc par la plus grande , 8c meilleure partie de 1 Egide , alors elle fc rendit publi- 

3 ue l'avant-nommé Grégoire ayant commencé à mettre la S. Vierge dans les Litanies, 
oùparfucceffiondeteins.onagaigné le même pour les autres Saints : li bien que 
dansle VIII. lieclc,ce mal avoir déjà intêété prelque tout le Septentrion. Il faut donc 
dencceflîté que le traité fus-dit,que lesVaudois oppoloicnt a la Uoétrmc naifiutta 
ou nouvelle de I Invocation des Saints , foit encore de beaucoup plus vieille datte que 
le fus-dit de l'Anti-Chrift : Quoy que c'en foit toute fa matière , 8c méthode , font 
auffi voir nettement , qu il ne le propofoit pour but que de conferver , en I011 entier la 
Doânnede JclUs-Chnll, 8c de les Apdtres, Sc de s'oppofer à tout ce qui de tems en 
tems s infinuoit au contraire : 8c Ion 11e le peut lire , fans en demeurer plainemcnt con- 
vaincu. 

p'«» tant Aullï dans un des anciens manulfcripts que le Leéteur trouvera dans 1 inventaire de 
vi'Him*. ceuJ q U1 font mis en depdt à Cambrigc , datté de l'an 1 187. il trouvera qu'ùlade- 
•o/tn/i. j„ anc j e q„i S y £ji C nommcmenc aux Vaudois des Valides , C n ces mot s: gluant 0 tempo 
i ehe la religion <ÿ flata predicata nette l'ait, ceft à dire, combien de tems y a-t'il que 
la religion a efté prêchéc dans les Vallées , on répond circa cinque cento anni , corne fi 
pno raccoglicr da motte Hifiorie , ma fecondo la creden\a de gh hahtanti deie l’attt , ri a 
tempo immémoriale , d da Padre in Fighvoloindi dal tempo degl'jdpofloli , caitidirc, 
cinq cens ans.comme on le peut recueillir de plufieurs Hilloires : mais félon la creance 
des habitans des Vallées, ça efté de tems immémorial, Sc de Perc en Fils,dés le teins des 
Apôtres. Et ce qu'il y eft plus particulièrement fait mention des Hilloires , y ni ne par- 
lent que d environ 700. ans , qui tombent par conlêquant en I an 1 007. c'elt par ce que 
n'ayans pas efté li généralement perfecutés auparavant pour les raifons que nous cn 
avons données dans ce même livre , leur nom n avoir pas fait tant d'éclat. Cependant 
c eft toujours cent ans devant Valdo de Lyon. 

A ce que delfus ne fc rapporte pas mal la Lettre que ceux de Provence écrivoient à 
Oecelampade , l'an ijjo. par George Flore ! , 8c Pierre Majfon , deux de leurs Paftcurs 
des Vallées , Députés pour conférer avec luy , B tuer , Capito , Sc Haller , de certaines 
Ceremonies, fur lefquelles ils avoient quelque fcrupule, où ils s expriment en ces mots 
touchant leur antiquité. 

Si i*t La- Car a fi que tu entendu una véç , nos tais quais enfegnadort d'un poêle pavre & petit , 

'"'bloquai an deinora plus de quatre cent ans entre lu erudelijjimu Jpinu : ma emper fo non 
uifX' Çenrp grand favor de Cbrift , comme legierament jugerian tut li fidel , car is ifià defiivrà 
» fiovtn- 


des EGLISES VAUDOrSÇS. rfij 

fovenderamt nt par la diâa favèr , point (g forment à de las dit as /pinot. C’cft à di rc , car 
à ce qu'une bonne fois tu le comprenes , nous tels quels Doéteursque nous femmes , 
d'un petit & pauvre peuple , avons demeuré plus 00400. ans , entre les crueHés épi- 
nes : mais aulii non fans une grande faveur de Chriflf , comme tous les fideles le juge- 
ront aifemeur , car il a efté délivré par la lus-ditc faveur , quand il fctroüvüir picqué Sc 
tormenté par les dites efpmes . 

En cette Lettre des Vau dois à Oecolanspade , le Leéteur remarquera s’il luyplait*. 
qu’ils ne difencpas qu'il y a plus de 400. ans , qu'ils joinflènt de la pureté de l’Euangi- 
le , mais feulement qu il y a plus de 400. ans qu'ils font pcrfecutés , <ÿ dans les efpinrs , 
d oh foutant ils ont ejlé délivrés par la faveur de Chnjè. Ce qui tombe juftcmenpés 
tems de Sathan délié , & i Anti-Cliriü main tel té , pour faire la guerre aux Saints , qui 
premièrement par fes excommunications , &. puis par le fer & le feu comme nous l’ap- 
piandrons, dés le j. chapitre du Livre havane, n a ccffé de les poindre & de les 
déchirer. 

LeurConfeffion de Foy , pareillement inférée tout du long cy-devnnr parmi les £ , j f i fm 
échantillons de leur Doéf nue, & dattéc de l’an 1120. cil encore admirable pour tet ctufifi»* 
confirmation de cette belle antiquité , & quiconque en remarquera auffi bien la fiiii îîw* 
plicité , & lolidiré du foie ,queTanciennetê de la datte : avoiiera qu’il ne fe peut rien 
voir qui rc fiente mieux le langage des SS. Apôtres. 

Aulli dans laConfedion quus prefentervnt ïl François I. Roy de France , de l'an Et it i* 
1^44. Ils proteltent quelle eltoit toute telle qu ils Pavaient reçue de main en main dc c "M"** 
leurs Ancefires , félon que leurs predeceffcurs , en tous tims à en tous âges , la leur çJ/,% 
av oient enfeignée : comme le rapporte Johannes Cnfpmus, Monum. Martyr. 1 . 3. Et le rmpitt. 
confirme Lancelot du Voifin , & Mouilleur de la Popelimerc au 1 . livre de fon Hi- 
ltoire do France de l’an 1 j 8 1 . à la page 16 . *nt,e~ 1 , u 

Le Grand Prieur Rorenco, en les Mémoires Hidoriques au ch an. 38. à la page n8. 
après avoir parlé d une Midioii de Jcfuitcs envoyées dans les Vallées , l’an 1 j-8o. rap -fïrJLde 
portant en luitc tout au long la requête que les in faïences de ces nouveaux hôtes les ^""S'- 
obligèrent de prefenter à leur Prince: y infère ces termes. Sereniffime Duc tic. Ex-™ a £'*“? 
pofent très •humblement aux pieds de V. A. S. fes tres-fideles , (gc. difans depuis quelque tu. 
tems , sefirt fourrés certains Jefuites , is Iteux (g heures de leurs ajfemblies, (g prtnerpa • 
lement es jours de Dimanche , pour s'emparer des Templts , (g empêcher leur Mtniftres en 
leur Office > prenans audace de fe voir accompagnés ne quelques troupes de Catholiques , 
du Juge , ou Châtelain , (g par foie encore des Seigneurs de la VaUie , s'armant fur tout 
d'une Lettre de P. A. du 20. de Décembre de cette année (gc. 

Ceft chofe vraye (g notoire ,Serenijjime Duc , fes dits fujets (g leurs Ane eflr es avoir 
tfli en feignis dés plaideurs centaines d’années , en la vraye 'Religion Chrétienne par 
leurs Minières , qùils appelloient honorablement des Barbes , (g qu’ils les ont par fois en • 
feignes en des ajfemblies fecretes (g noüur nés à l imitation de la primitive Ériife , pour 
fuir la perfecution des EccleJiaJUques : mais du depuis voyant au on prenoit de là pretexte 
de les calomnier i à quel prix que ce fut , ils ont voulu prêcher publiquement la S. Do - 
Fl ri ne , qu’ils avoient de toute ancienneté & de main en tnain imbue de leurs Per es, &c. 

Le même Rorenco au même livre à la pag.i 32. produit une autre de leurs Reraon- 
ftrances , datréc dti 1 9. de Novembre 1 j 99. où il leur fait dire : Que cen efi pas depuis 
quelques cinquantaines (tannées quils ont la connoijfance de la pure vtriti , G i qüon ne 
pouvoit pas ignorer que de plus de cinq (g fix cens ans auparavant , ils ne t enfèignaffent de 
même : remarqués Lcâeur , qu’ils parlent de leur DoCtnne comme notoirement en- 
seignée dans les Vallées par leurs Anceitzes , & continuée dés l'an 900. qui tombe aa 
teras que j'ay dit qu'ils fe feparcrcut <ic la Communion de Rome. 

L’an 1603. les Vaudois des Vallées de Meane & dei\/<*f&tfr,ducôté de Sufe.auffi ert 
Piémont , fâifans toujours un même corps avec celles des autres Vallées, dans la Re- 
raonftrance qu’ils firent prefenter à Charles-Emanucl , Duc de Savoyc leur Prince , qui 

S arunEdit fort fevere leur enjoignoit de vuider de ce Païs-là ( comme ils firent aban. 

onnans cous leurs biens pourconferver la pure Doctrine ) luy reraettoient en mé- 
moire bien expreffement , que la Religion par laquelle il les dcchaffeit , n’eftoir poinf 
u ne Religion nouvelle, mais la vraye Doctrine Apoftoliquc, & dont leurs predeteffeurs 
de tout tems , (g de P ert en Fils , avoient toujours fait une ouvert* Profoffton , comme eux 
att/ft t avoient reçue de leurs Peres tic. . 1 
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Je pourrois icy entaflêr plus de cent Requêtes ou Remontrances que ces paurres 
Vaudois ont faites eu divers tems , & félon les diverfes occafions qu'ils en ont ciies , 
ont prefêmécs à divers Princes 5c Parleinens , Sc autant d' Apologies faites au Clergé 
Romain , dans léquelles ils ont toûjours tenu le même langage : 5c feulement depuis 
l'an i «44. j'en ay inoy même drefié plus de trente , prelêntée, a Madame Royale , 5c 
à S. A. Royale , maintenant régnante , ou i leurs Mimftres 5c Parlcmens, ne fai faut en 
cela que fuivre la méthode île mes Ancêtres. 

Et lî n clfc-il jamais une feule fois arrivé , que ni les Princes , ni leurs Minittres , ni 
aucuns de leurs Parlemens, ayenr rien oppofé à ces continuelles Répliqués , Da tempo 
immémoriale , da Padre in Ftvlivola inde del tempo dertApoJioli. Mais ils ont toûjours 
paffé cela fous un profond filence ; ce qui marquoit allés qu'ils enetoient convaincus 
en leurs confcienccs , comme toutes les Rcquétés , Patentes 5c Edits , par eux (ignés , 
décrétés 5c interinés (comme ils parlent) par leurs Parlemens , 5c Chambres des Con. 
tes , en font Foy : bien loin d'avoir jamais relevé , ou refidé cette autre raifon qu'ils 
leur alleguoient encore pour les porter lies latjj'er dans la joiiijfance det exercice e de 
Ryligton , dont iie avaient toijoure joui Da tempo immémoriale , alfa voir ijti Ht en efioient 
en pojfejfton dit devant que les Ducs de Savoye fujfent devenus Princes de Ptémont , (g ne 
leur avaient jamais demandé .[mon d ejlrc laijfês, en fait de Religion, an même état quils 
1er avaient trouvés. 

J'ay encore chez moy des copie des Remontrances , où j’ay moy même inféré 
ces mois ; I) nia nll çhe li Duc In ai Savoya fojjero Printipi di P tentante . 5cc , que le 
frefident Truchis ( eltimé le plus habile homme de l'Etat , 5c pour cela de (impie Avo- 
cat, créé gratuitement, contre la coùtume.Prefident à Thunn,5c Surintendant en tout 
ce qui regardoit les affaires des Vallées, a taché derefocer par écrit de bout à autre, 
fans avoir jamais ofé toucher à ce point de l'antiquité , non plus que le Marquis de 
Pianclfe. Audi faudroit-il bien qu'ils ûffenr été beaucoup plus fins que tous les Mini- 
lires d'Etat de l'ancien Emanuel-Pbilihert , aufli l'un des plus fptrituels Ducs 5c Prin- 
ces, qu'ait jamais eu laSavoye 5c le Piémont, car votcy comme luy parlent ceux 
des Vallées en leur belle 5c confiderable Lettre de 1 an 15-97. que nous coucheront 
atntiimti toute endere au chapitre 4. du Livre fuivant : SW V. A. etnfittere s'il luy pltit , que 
Tttm'xs- tette Religion en laquelle nous vivons , nef pas f lulemcnt nitre , ou controuvée depuis peu 
Ug/om tou de jours , comme on luy impute faujfemcnt , mats que c'ejl la Religion de nos Per es , G t de 
«/Mit. n0J jfyetde y g du Ayculs de nos Ayeuls , ci autres plus Anciens , nos Predeceffeurs : ti 
des Saints Martyrs , Confejfeurs , Apôtres , d Prophètes. Et s'il y a qui pusjjc monjlrer 
le contraire nous fommes prêts , (gc. 

Ce grand Prince 5c toute fa Cour ùffenr-ils enduré de ces pauvres gens un défi tant 
hardi, s'ils ùflèntpû trouver quelque quintc-cflencc d Elpnt , ou parmi lesMiniflres 
de S. A. S. ou parmi les Ecclelialbques , qui ût eu la hardicffe de leur foûtenir le con- 
traire. Et qu’ils ne de J tendaient pas de Pere en Fils , dés le tems dee Martyrs ,Cortftf. 
je ms , (j meme des SS. Apôtres. 

C H A P. XXVII. 

Preuves de T antiquité des Eglifes Vaudoifes , ou des Vallées de "Piémont , 
tirées des Ecrits de ceux de leur proféjfton. 

A prés des preuves fi convoquantes de l'Antiquité vrayement Apoftoliquc des fus- 
-ladites Eglifcs Vaudodès , tirées des originaux mêmes de leurs propres écrits, ce 
n'eft pas de merveille , fi grand nombre de Doâcurs & Hiftoriens , qui ont fuivi leur 
Religion , Sc parlé fans paflion , les ont reconnues comme les Meres Egides de toutes 
les Reformées , adorans la fage & milericordieufe Providence , qui a fi miraculcufe- 
ment confervc ce lumignon fumant contre toutes fortes d’orages , & empêché que 
cette fainte femencc , qui devoit un jour fi glorieufement fruétifier dans le monde , 
ne fut tout à fait étouffée par la zizanie , dont l'ennemi avoit parfemé de toutes parts 
le champ du Seigneur , tandis que les hommes dormoient. 

1. Ttr r#. Entre les Dépolirions de cette nature , nous devons le premier rang à celle de Ro- 
henmoUo bertus Olivetanus : ce pieux & grand Perlbn nage, qui aux frais des Vallées dePié- 
vumm. montj a traü £ au < i & fait imprimer, à Ncufchâtcien Suiflè l'an i r 37. b première Bible 

Fran- 
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Françoife , qui ait jamais paru dans le monde entière & fidele : Je dis entière , parce 
qu'auparavant , quoy que les Vaudois ûfTent déjà formé depuis pluficurs ficelés , avec 
le Nouveau Tellament, quelques Livres du Vicus, comme la Genefè,lcs Pfeaumes, les 
Proverbes , & Job : ils n avoient pas cncores tous les autres : auflî trouve-t'on bien en- 
core de telles pièces détachées, en des manuferipts en parchemin extrêmement vieux, 
mais non la Bible entière : je dis aufli fidele , parce que les vieus exemplaires , qui s’en 
trouvoient auparavant parmi les Papilles , eÙoicnt remplis defallifications , ce qui fait 
dire àTheodorede Beze, dans fon Livre des Hommes Illultres, au Chapitre des Vau- 
dois qutl faut avouer que cejl par le moyen des Vaudois dej Rallies , que la France a au* 
jourd hay la Bible en fon langage. 

Ce Saint homme Ohvctauus , en la Préfacé qu'il a mis devant cette Bible , reçoit- 
noie avec a&ion de grâce à Dieu , que depuis qu au teins des Apôtres , ou de leurs plus 
proches fuccefïèurs , le flambeau de lEuangile fût allumé parmis les Vaudois (ou ha- 
bitansdes Vallées des Alpes, car ccluy eft toujours la même chofc ) jamais il naefté 
tout à fait éeaint en cette gofeen : voicy ces mots , Ce pauvre peuple (dit-il) parlant des 
dites Eglifes , & mieux inltruit de leur état qu homme du monde, comme l'un de leurs 
plus notables Palleurs , a toujours eu t entière jouïjfunee CS fruit ion du T bref or celefie de 
la Vérité confervée és Saintes Ecritures , depuis que jadis il en fut doué CS enrichi par les 
SS. Apôtres dejefus Chrift nôtre Seigneur , Sc un peu plus bas, parlant des mêmes 
Eglifes des Vallées , il adjoûte :Ceft/e petit Canton inexpugnable , la petite bande invin- 
cible , la petite armée viaorieufe de je fus Chrijl , a laquelle comme un vray Chef de Guerre 
il a donné courage (S hardieffe par fa / api en ce , CS en a chaffé toute frayeur (S crainte par 
fa vive (S vigoureufe Parole ; & plus bas encore , cét Authcur addrcflaot fon difeours 
à l'Eglifc de Dieu , à laquelle au nom des Vallées , il dédie fa Verfion de la Bible , s’ex- 
prime en ces mots , Ce pauvre peuple ( 6 Eglife de Dieu ) qui te fait ce prefent , c' eft le 
vray peuple de patience , lequel en filence , (S e fperance a vaincu tous les aJJ'aus, (S tous les 
effort qu'on a Jceu faire contre luy (3 fa jufte querelle, CS qui par quelque laps ou intervalle 
de tems que ce foit , tia feeu perdre fon bon droit , dont maintenant il t'invite à la certaine 
fruit ion CS joiiiffance de la certaine viHoire conquit ée par Jrf us Chrijl i & dans cette • 
même Préfacé, il adjoûte cette même complainte & exhortation, à l'Eglifc gcmiflant* 
&c croupifTante fous la tyrannie de l' Anti-Cnrill , pour 1 accourager à fecoüer fon joug 
en ce teras là , qui fe rencontroit juilementauplus fort de la keformation. Pauvre 
Eglife , le peuple qui te fait ce don , ta vue , non pas certes f aru grands regrets (S compaf- 
fions , au Jervice de rigoureux CS difficiles maîtres , t'enjoignons (S commandans mille cho - 
fies à faire C une fur ï autre t II t’ avüe ail er, venir, c ounr,t rot ter es tracaffer, mal trait tée, 
mal accoutrée, mal menée, déchirée , crottée , égrat ignée , échevelée, morfondue , meurtrie , 
mutilée , battue, défigurée, (S en fi piteux état , quon fût plutôt jugée efire quelque pauvre 
ferve, efetave , ou fouï Harde, que la Fille, CS heritiere du Dominateur CS Pojfeffeur Vniver. 
fel , CS la bien aimée de fon Fils unique. Iteltiy donc ton ïrçre CS Amy , auquel ta vie tant 
miferable fa 'tfoit pitié , s' eft Jeuv antes-fois ingéré , en gaffant , CS repaffant , de t'appeller 
par le nom de Strur ,]e parforfant de te faite entendre le droit qui t'appartient , CS te don- 
ner le mot du guet , de parfaite CS heureufe liberté * mais toy eft an t toute hebetée , ajfom- 
mée , CS ail ourdie de tant de peines (S travaux que te Jotwo/rnt tes rudes CS mal gracieux 
maîtres ,paffois outre, CS a H ois ton chemin, pour faire CS achever la tant ingrate ,fâ- 
chever la tant ingrate ,facbeufe , (S foie bef oigne d'iceux * félon quelle teftoit enchargée 
(S enjointe. J “ 

Quelles charges (S fardeaux de pt fautes conft 'ttutions t'a-t'il vu traîner devant iceux 
tes fiel igiofijft mes maîtres , tu n avais pas déchargé , / un qùtls te rechargeaient l autre , 
CS commandaient ces gens de bien , que tu jcunaJJes la plus-part du tems , CS le tout pour 
fruïr, (S valoir à l'injatiable appétit de tels gloutons , CS ventres pareffeux , CS de telles 
mauvaifes bêtes. Puis donc que maintenant tu es un peu revenue à toy , CS que tu commen- 
ces à connaître aucunement de quelle race CS Anceftres , ta es partie , la fervile condition 
en laquelle tu es détenue , CS l honneur CS état auquel tu es appellée , ce pauvre peuple (c'clt 
h dire, ccluy des Vallées) s eft voulu avancer , à te faire favorable accueil félon fon de- 
voir , en te faifant amiablemcnt offre de fon Tout ( ceftà dire , de la Bible ) or donques 
pauvre petite Eglife , qui es cncores en état de fer van te CS de chambrière , tous les furieu - 
fes trognes , (S magiftrales ménaces de tant de maîtres refrognésj CS rébarbatifs que tu 
as , va décrotter tes haillons tous poudreux t S terreux di avoir tant couru, viré CS tracafti. 
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Zbres ïlsSaüs. ôt. ï/e, contrainte de tenir fiente , aux fmnptueux tabernacle, Ci de- 
ItBables Valais diceluy ? Pie te veux tu pas fier en luy,na-ttl pas ajft~ de biens en U 
mai fan de foi i Pere pour t‘ entretenir , as-tn peur au il te déçoive , luy en qm il ny a nulle 
fraude > as-tu fond mil t abandonne Juy qui efi fi fidèle f doutes-tu au il ne te puijfe [ecost. 
rir luy b qui efi donnée toute puiffance fur toute chofe I Crains -tu qu'il endure qu on te 
foule ,luy qui s efi déjà donné à la mort pour toy ? as-tu doute quil te laiff t mourir , luy qui 
te donne la vie immortelle ? as-tu peur qu il te laiffe vcfve , luy qui vit éternellement f ne 
différé donc point de f allier au Fils du Roy , quelle pauvre te que tu fou , puis quil te veut 
bien pour fon Epoufe , s’il te veut faire grâce , dois.tu refifier par ingratitude ? Il luy plaît 
d titre les ebofes baffes pour faire honte aux chofeshautes. Tu es ferve Jtf affranchi- 
ra, fit. Oublie feulement les tiens Ci la mai fon de celuy que tu as tenu pour ton Pere ( h 
fçavoir le Pape) Ci cette traître de Marâtre que tu as auffi long tems apptllc Mere (à fça. 
voir l'Eglife Romaine )<S viens hardiment avec ceux qui font faits exécration pour 
Chrifi , non pour leurs méfaits, def quels Us Titres font ceux-cy, à fçavoir , Injurie Blâ- 
mez, Chajfeg, Décrie^, Defauoüe^ , Abandonne ç, Excommunie sç, Anathematifes , Con- 
fifques, Empnfonnei, Gehentg, Bannis, Echele^, Mitres , Decratheg , Cbaffaiüleg , Ef- 
fourillei , Tenaille ç, , Flétris , Firtiç , Traineiç , Grille- , Rôtis , Lapide i , Brùleiç , Noyeç_, 
Décapite\,Démambre\,ti autres femblables Titres Glorieux d Magnifiques du Royaume 
lies deux tic. Enfin après une grande fuite d'exhortation» & Rcmouftranccs admira- 
bles à ceux de la Communion de Rome d'en fortir , il conclut par cette belle Prière. 

Dieu nous donne d avoir l'oreille ententive , pour écouter la vraye Ci vive Parole de fon 
dentelle, immuable, d immortelle volonté, laquelle il nous vueiUe faire entendre des or cil- 
tes de nôtre cœur , d la faire habiter en nous ,fi qu'au lieu de la nôtre méchante Ci depra- 
' vée nous y trouvions icelle fainte d infaillible volonté de Dieu , lequel ô pauvre petite 
Eglife te maintienne en fa grâce. Des Alpes le 7. Février 1 y 3 f . 

Plus bas fuit ce partage : Ne craigne ^ point petit Troupeau , car il aplû à vôtre Pere 
vous donner le Royaume. Luc. 13. v. 52. Et puis cette Dcvife «t Emblème. 



Enfin fuivent ces Vers : 


- 
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Le fleur entent fi Vérité addrtffe , 

Vien donc ouïr infiamment fa promeffe , 
Et vif parler , lequel en excellence 
Veut affûter nôtre grêle efperance : 

L E /frit Jef ut , qui vifite Ci ordonne 
Nos tendres miersrs icy fans tri étonne 
Tout haut raillard écument fon ordure. 
Remercions etemrlle nature , 

Pour nous vouloir bien faire librement , 
Jef us quêtons voire éternellement. 


Ce 
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Ce Robert Olivitan , a cfté un des plus excellans Pafteurs des Valides de fon teras : 
il eftoit Parent de Calvin , donc les Anceltres , vray-fcrablablcment, eltoient allds des 
Valides en Picardie , où la Religion a elle fi bien plantde par les Vaudois que I on pre- 
noit pour la même choie , eftre Piccard ôc dire V audois : Audi avons nous encore des 
Calvin/ dans la Valide de S. Martin , particulièrement au quartier de Rinclarcr.qui 
mdme font mes Parens. Monfieur Calvin rcconnoit ce Parantage fur la fin <]e la belle 
Lettre Ladne qu’il a mile au frootilpice de la lus-dite Bible , ou il dit que c*dt le fang 
qui l'empdche de s'étendre fur les éloges des belles & rares qualités de ce Robert Oit - 
vetan. 

Jean-Theodorc de Beze , en fon Livre intituld , les vrais Portraits des Hommes 11 - 
H 1 res en pieté DoHrine , du travail de [quel s Dieu s eff fervi en ces derniers tenu pour te. 
remettre fus la vraye Religion en divers Pais de la Chrétienté , employé un Chapitre 
tout entier pour faire voir que c’ell fur tout par le moyen des Vallées de Piémont , ôc 
circonvoifincs , que l'Euangilc a eltd répandu prefques par toute 1 Europe , & dit en- 
trautres choies que ce font elles ( c’ell à dire les Eglifes des Valides de Piémont ) qui ont 
toujours confervie la vraye I{eligion , fans jamais je laiffer entièrement pervertir par 
aucune tentation ( 3 c. Les Vaudois (adjoûte-t il) ont efié ainfi appeller a Caufe de leur de- p'°z Ut 
meure és y allées , és détroits des Alpes , C 3 peut-on dire que ce font les re/lcs de la plus nl 

pure primitive Eglife Chrétienne , veu quil appert que par une tre s-admirable providence nom. " 
de Dieu , ces gens fie font fi bien maintenus parmi tant dejempétes , que par l ejpnce de plu - 
fieurs centaines d années , ils ont ébranlé le monde au moyeu des pratiques de l Evêque de 
J{ome yquiamiferablement affujettil Occident y (3 nonob fiant les horribles perfecutions 
enuiies entr eux , il ne luy a jamais ejlé pofjible de les ranger fous P Idolâtrie (3 tyrannie 
de P Anti-Chrijl i a/ns en dépit de Sathan (3 de tous fes eff orts , ils ont encores aujour - 
d huy des Eglifes florijf antes , tant en DoHrine qu'en exemples de très -innocente vie : Je 
parle particulièrement de ceux des Vallées des Alpes , dont les uns font fujets du J^oy de 
France y (3 les autres du Duc de Savoye. On ne faurott écrire en combien de fortes ces Prin- 
ces y incite \ par les Papes , ont tâché de ruiner ces Vaudois , qui ont efiégarentis de la vio- 
lence des brigans , à caufe de leur pauvreté , (3 par une vie irreprebcnjiblc , aimée (3 ap- 
prouvée de tout le monde , ont aboli infinis faux blâmes qu'un leur a voulu impofer . 

Sleidanus , Hillorien tàmeux , ôc des' plus approuvez dans toute l'Europe , aux lu- 5/<i * 
mieres 5 c fidclitd duquel ceus de contraire Religion rendent grand tdmoignage , ôc 
qui a lait tant de volumes touchant l'dtat de la Religion , 5 c de la République , trai- 
tant des Vaudois en 1 Hiltoirc de Charles V. au livre 1 6. à la page 5-34. leur rend ce té- 
moignage que d ancienneté tls fe font oppofie ^ aux Pontifes fiomains , (3 ont confcrvé 
la pureté de la Fjligion,Hi vetuflâ confuetudine Pontificcm Kymanum nequaquam agnof- 
cunty (3 puriorem haluerunt femper Dotlrinam : où le Leétcur remarquera que ce grand 
Homme ne fçait pas luy même trouver depuis auand ccs gcns-là n'ont point voulu 
reconnokre le Pontife Romain , & fe contente de dire que c'ell vetujiâ confuetudine , 
d ancienne coùtume. 

Efron Rüdiger , en fon Livre intituld , Narratiuncula de Ecclefiis firatrum in $ 0 - 4 *** F -f r «* 
hemia , fait cette franche Confeflion à la gloire des Eglifes V au do 1 fes , Valdcnfcs dtvfjrùZ. 
ad minimum durent U quadraginta annis originem nofiram antecedunt , c'ell à dire , les 
Vaudois font pour le moins 240. ans devant nous (c'ell à dire , devant les Hulfites , on 
Difciples de fan Htis)nc fachant ccpandant pas de combien loin en tirer la lource : de 
forte que puifque c’elloit ddja fur la fin du X 111. fieefe, que partie de la Boherae avoir 
fecoiié le joug du Pape : il s’enfuit necelTai rement que rcconnoiflant que les Eglifes 
des Vaudois elloient en dtat plus de 240. ans auparavant , il faloit qu elles fubfiflafïènc 
pour le moins dds le commancementduXI.fiecle, 80. ans devant Valdo de Lyon. 

Il ell encore à remarquer qu' lllyricus , in Catal. Tell. Veritads lib. 1 9. dit, que Jean 
Hus y 5 c Jerofme de Prague , n'ont fait que rellaurcr la Dodlrtnc des Vaudois , ou plû- 
t6t l'Euangilc de Chrilt , qu'ils avoient rcceu par le moyen de IViclefy lequel il fait peu 
auparavant contemporain de Nirolaus de Lyra , qui fleurillbit l'an 1322. 

Le Venerable , Dotüe , ôc Picus Comenius , feul furvivant de tous les Evêques Re- f • * tv C9m 
formez, qui font échappez des perlccutions de Bohême , dans l'Hifloirc qu'il ena"” 1 *’ 
dreffée , tirée des Annales fie Chroniques de ce Païs-là , qu il a miraculcufement fàu- 
vés des embrazemens , ôc qu'il conlcrvc encores maintenant en Amfterdam , à la 
page 70. ôc fuivances , dit , que les fidèles de Bohême (3 de Moravie , qui s'efioient reti- 
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ris de la Communion des Papifles (3 des Calixtins , ayant créé trois Pajieurs et entrtuX , 
fe trouvèrent en grande perplexité pour leur ordination : mais qu ayons appris qu'il y avoit 
desVaudois is confins de la Moravie (3 de l' Autriche , pour fatisfaire entièrement aux 
ftrupnles de leurs confciences , (3 à celles des outres , tant pour lors , que pour t avenir ,fe 
refol urent d envoyer un Michel Zambergius , un de leurs Pajieurs , qui autre s-fois avoit 
receu les orfres de l Evêque de Home mimes , avec detis autres , qui allaffent chercher ces 
Vaudois , 3 leur raconrajfrnt ce qui fe paffoit entfeus , mais fur tout leur dtmandafftnt 
confeil touchant ce qutls auraient à faire i qu'ils trouvèrent un certain Eftienne , Evêque 
Voudois , qui en fit venir encores un autre , avec quelques Minijlres , en compagnie déquels 
UstUImH fit voir à ces Ueputcgde Moravie , (3 de Boheme , que fa DoHrine , (3 celle des autres 
dît le tewi Vaudois , cfioit dis le tems de Conltantin ; leur en expliqua les articles , (3 leur raconta 
Seu*f!u*- !" horribles per f éditions que fes Confrères avaient fouffertes dans i Italie , (3 en Fronce : 
(3 qu enfin cét Eltienne , avec les autres fus -nommée s conféra la vocation (3 ordination 
par ïimpofition des mains à ces trois Pajieurs , qui luy furent envoyé ç , avec pouvoir (3 au - 
t honte d en pouvoir en fuite , créer des autres és occafions s que aés ce temsd'a ceux de Bo- 
heme , (3 de Moravie , defirerent de s'unir en un même corps avec les dits Vaudois , doit efl 
venu qüils furent auffi appelle ^ Vaudou eus-mémes. Et à la page 7 f.il confirme encores 
que les Eglifes , tant de Boheme , que de Moravie , n'ont jamais nié d avoir receu, (3 tau - 
tborité de ïimpofition des mains , (3 la fucceffion extérieure des Vaudois. L'on voit bien 
de là , non feulement des Vaudois qui montrent que leur Doétrine efl dés le IV. fic- 
elé que vivoitf onflantinle Grand, mats auffi des grandes nations , comme celles de 
Bohême &'de Moravie , qui en eltans fortement perfuadées , la recevoient comme 
telle. 

6 . Tirf ni. jl Hiltoire Ecclcfiaftique des Eglifes Reformées du Royaume de France, qu’on 
erllu. appelle des trois Marteaux , imprimée à Anvers l'an 1 778 . au 1 . volume à la page 3 s» 

parle de 1 antiquité des Vaudois en ces termes : Les Vaudois (qu'on appelle) de tems im- 
tnorial ,fe font oppofés aux abus de iEglife Humaine , (3 maigri la rage de tout le monde , 
Lts^lhi- le Seigneur les a tellement protégés ,qu ils fe font toujours confervés és Vallées de Pie* 
tondll it mont » d où ils fe font épars és quartiers de Provence , depuis environ 270 . ans, principale* 
Prtvence ment à Mtrandol , Caltriere , Lor marin , (3c. Et plus bas : Quant à la Heligion , ils n’ont 
MK** J ama * s a dbtrè ans Traditions Papales. Certainement s’ils n’ont jamais adhéré aux 
Traditions Papales , il faut bien qu’ils fe foient retirés de la Communion de Rome , 
désauffi-tôt qu elle les a voulu obliger à recevoir des Traditions contraires à 1 Ecri- 
ture , & que par ce moyen ils n'avoient jamais eu befoin d'en dire Reformés. 

7. h p*r Auffi clt-ce bien le leutiment du Seigneur Amyraut,cy-devant Paftcur & Profèfleur 
Wr. -4mj- ^ Sameur , fameux par fes Dodfccs écrits : comme il s’en explique dans le Sermon qu il 
rttl ' a fait fur les Epîtres aux Romains, chap. x 0 . v.i f . où (après avoir parlé de l'ignorance, 

erreur , & fupcrltition , qui avoient la vogue au tems de Luther , & de Calvin , Sz des 
Reformateurs qui les ont devancés ) il adjoûte : Et vous n ignore ^ pas Frtres bien ai* 
rnés , combien ces chofes-là ejl oient alors univerfeües en l Europe, Excepté un petit foin 
du monde caché dedans les Vallées des Alpes , & entre les Rochers de Provence , où 
l'Euangile du Sauveur s'eltoit conlervé en Ion entier. 
t.Etptr C’ett enfin ce que rcconnoit Monfieur Drelincourt dans lca.de fes Dialogues fa- 
prtlîn. milicrs. Enfin (dit-il) de tems immémorial ,tl y a eu des fideles dans les Vallées de Pii - 

sw,m mont , qui n'ont jamais receu les Traditions de Home , C3 qui ri ont jamais eu départ à fes 

abus plus greffiers , c'ejl pourquoy un Moine Italien nommé Belvedere , en fon Livre im- 
primé à Taurin l'an 1 6 30 .fous ce titre , Relatione alla Congregatione de Propaganda 
fide , dit en autant de mots , que toujours (3 de tous tems , ils ont eflé here tiques : car ces 
gens-là appellent hérétiques tous ccus qui s'arrcftcntàlaDoétrincdcs Apôtres, & à 
la pureté ûc fini pli cité de leur fervice. 

Et ftt Hn- Ce que fait répéter & amplifier à Henry Pantaleon Phyficien ordinaire de Balle , 
n p 4*té- lib. j\ Rcrum in Ecclefia geltarum p. 1 1 1 . ce que nous a dit Slcidanus , Hi vttujh 
confuetudine Pontificem Hym. non agnofeunt , (3 aliquanto femper puriorem DoHnnam 
confervarunt (3 maxime , populus qui ad pedem Alpium G? Merindolti Cabrieneque dcgxt , 
ita piè , ac modifié t femper vixit , ut in eorum tôt a confuetudine , ac vit ce ratione , timor 
Dei maximè cluxit , (3 fumma fi des (3 juflitia perfpefta fuit , c’eft à dire , que d’ancien- 
neté ils n’ont point reconnu le Pontife Romain ,& ont conlervé la plus pure Reli- 
gion , Sc que lur tout le Peuple qui a habité aux pieds des Alpes ( c’eft à dire , aux Val- 
lées) 
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lées) à Mcrindol , & à Cabrieres , a toujours vcfcu fi picufcmcnt , & fi modcftement , 
qu'en toutes leurs façons défaire , & manière de vivre , la crainte de Dieu y a toujours 
reluie , & I on y a toujours trouvé une parfaite fidelité & jullice. 

C H A P. XXVIII. 


Témoignages de F antiquité des Eglifes des Vallées de Piémont , tirée 
des Ecrits de leurs plus Fameux *Adverfaires . 

N emefius , Amy de Grégoire de N ayante , au chap. 3. de la Nature de l'Homme f 
voulant produire un témoignage de Porphyre , (on grand Enncmy , pour prouver 
la vérité de la Religion Chrétienne , avoit grande raifon de dire , que les Témoignages 
que nous tirons de nos Ennemis , pour nous , font forts , ii ne reçoivent aucune contradi- 
ction. Tels doivent donc dire fans doute , ceus que nous allons encore mettre en 
avant ; pour confirmer invinciblement , & que nous avons déjà allez clairement prou- 
vé , de l'Antiquité des Eglifes Euangeliqucs Vaudoifes , ou des Vallées. 

Le Moine Belvcdcre , fort fameux, fur tout en Italie, Chef ou Prcfeél dune grande rtmigu* 
Million , que le Pape envoya dans les Vallées 1 an 1 6 30. dans le Livre qu'il a fait pour *5 * re- 
donner à Rome des informations exaétes de l origine , progrès , & état de la prête 
due hcrefie Vaudoife , intitulé , Relatione al Conjigho de Propaganda fide Ci exttr pandit vtUn. 
h a retins, imprimé à Thunn l'an 16 36, en la page 37. après avoir fouillé &: trouvé à 
Ion avis , la lource de rluficurs autres hcrefics : venant à lhcrefie prerenduë des Vau- 
dois des Vallées ( qu'il alfurc nefhe autre chofe que la Calvinijie (3 Luthcriene ) s'excu- 
fant avec les autres M;llionaires lès compagnons , de ce qu'il ne pouvoir rien avancer 
en fon Extirpation, ni ramener au gyron de l'Eglile Romaine un feul de ccs prétendus 
dévoyés , donne pour toute raifon , que cette herefie ell trop enracinée en ces Iicux-là 
pour penfer d’en venir à bout , par ce que le Valli di Angrogna (dit-il) fempre ed in ogni 
tempo hanno havuto beretici , ceft à dire , que pour les Vallées d’Angrogne c’eft de 
tout cems quelles ont elle habitées par des hérétiques. Or il eft évident que parles 
Vallées d Angrogne , il n’entend pas feulement celle d Angrogne , que nous avons vû 
ne faire qu’une des Communautez de celle de Val Lucerne , mais aulfi les autres cir- 
convoifines , toutes mentionnées lous le nom des Vallées d Angrogne , comme on le 
voit en Thuanus , & en pluficurs autres Hiftobens. Ce témoignage doit bien ellre de 
grand poids , puis qu'il vient du Chef des Miffionaires établis contre ces Vaudois , qui 
en fait le rapport au Conleii de Rome i qu’il a garde de vouloir tromper en faveur 
des Vaudois, 

Mais voyons encore le témoignage d'un autre tres-fameux Inquifitcur, aulfi ex- tiJt ri-, 
preflement établi contre les Vaudois , c'cft celuy de Reincrus Sacco, qui n'a rien omis 
tant pour defcoler les Vaudois es Vallées , & dans tout le relie de 1 Italie , que pour 
chercher jufques au fonds tout ce que ce pouvoit cltre de cette prétendue herelie 8 c 
fcâc , qui failbit tant de mal au Pape , & qui fièurifioit à lou dire , il y avoit environ 
5-00. ans. Cét Inquifiteur dans un Livre exprès qu'il a compofé fur ce lujct , rapporté 
par le Jefuitc Gret férus en la Bibliothèque des Pères , n’a pas le front de nier que les 
Vaudois ne (oient dés letcms des Apôtres i (on témoignage mérité d'eftre icy tran- 
fcrit de mot à mot en origi nal. Inter omnes feéias qua adbuc junt velfuerunt , nulla fuit 
perniciojior Ec clef te (dit-il , parlant de celle des Vaudois) quam Leonijlarum , idque tri- 
but de caufs , prima eft quia ejl diuturnior omnium, aliqui enim dicunt qtiod dur a vit à 
tempore Sylveltn , ait qui à tempore Apoftolorum i fecunda quia Generchor ,ferè enim 
nulla eft terra in quâ bac fréta excepta non fit i tertia quia cum omnes alite fefhr immani- 
tate blaftheminrum in Dcum audientibus honore tn inducant , bac magnam habet Jpeciem 
pietatis , eè quàd coram bomimbus juflè vivant , (3 benè omnia de Deo c redan t (3 omnes 
articulos qui in Symbolo continentur obfervant ,/blummodo Roman a m Ecclefiam blajp be- 
rnant , (3 cltrum : cui multitudo laïcorum facilis eft ad credendum , c eft à dire , de toutes 
les Seéfces qui (ont , & qui ont jamais efté , il n'y en eût jamais de plus pernicieufc à 
1 Eglife que celle des Vaudois , & cela pour trois raifons , la première parce que c eft: 
la plus ancienne de toutes , car quelques-uns dilent qu elle eft fur pied dés le tems de 
Sylveftre , & d'autres luy donnent Ion origine dés le teins des Apôtres. La firconde 
raifon eft parce qu elle a plus d étendue que pas uuc autre , car il n'y a prclque d'en- 
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droit au monde , où elle n'ait pénétré. La troifième , parce qu'au lieu que les autre» 
Seétes impriment d'abord de l'honneur à ceux qui entendent leurs dogmesperm- 
cieus, parles hornbles blafphemes qu ils vomilfont contre Dieu , ceUe-cy fcduit le 
monde par l apparence d'une grande pieté . & en vivant dans le monde d une vie ho- 
nète , ils ne croyait rien de Dieu que le» choies qu il en faut croire , ils font profeflïon 
d'embraffer tous les articles du Symbole, ils ont ce femble feulement cela de mauvais, 
q U i| s blafphemcnt contre 1 F.glile Romaine , 8c iurprennent par là beaucoup du petit 

u, n+- ^(cèrtainement^eÉmKu^Reinerus.n'eiloit pas fi éloigné du tems de Valdo de Lion, 

'' (les Difoiples duquel .1 appellé LeoniJIes , Sc veut eftre les mêmes que les Vaudou) qué 
' ji ce Ealde eût el?é le premier Autheur de cette prétendue Scéte , il ne 1 eût fort bien 
fçeu remarquer , fans eltre en peine , pour en trouver l onginc , de détendre julquet 
au tems àcSylvcJire , ou de ConJ/antin le Grand , premier Empereur Chrétien, ou mê- 
mes jufqucs au tems des Apôtres , puis qu'il Heunlfoit 1 an i a f 4 - feulement So. ou »o. 
ans après l'aide. Encore faut-il avouer que pour un Inquifiteur , tl témoigne avoir 
quelque fennment de confcience , puis qu'il reconnoit de fi bonne foy , qu'il n'v 
avoir rien à redire, ni en la vie, ni en la Doétrine de ces pauvres Vaudois.fi non qu ils 

dcclamoient contre l'Eglife Romaine 8c le Clergé. 

Un autre Doétcur mais Allemand.de la Communion de Rome.aulh nomme Kjwe- 
nus, que la plufpart des Hiiloriens ont.patinadcvertance, confondu avec le fusadit In- 
auditeur , comme le remarque fort bien Uflcrius , au Livre de graviflmia Quadhone, 
au rapport de M. Frechems en ion Livre de rerum Bohem. Scriptonbus pag. aa». & 
aa , Pour mieux confirmer la Depofition du fus-dit Inquifitcur Italien, la répété prei- 
ques en autant de mots ou du moins avec fort peu de changement .car voicy comme 
il parle ■ Sella Hareticorum ab ohm fuerunt mutin , inter quai nulla efi pervumper Ecele. 
Üa Dei ' «alm bauperum de Luadune fve Vuldenlium. J. omnium ejl dial armer , du. 

ravit enim à tempère Sylvcftn aut etinm Jpefielerum. H. Shta Generaher ferl entm 
nulla remanet terra in qua bac Sefla nenferpat. III. Quia babel maximum fptetem pie - 
tati, eo qued coram hominibtu jujh vivant , béni emma de Dre errdant , g ormes articu- 
le. , qui m Symbole centinentur retipiant , a [ohm Ecclefam Komanam odiojrefequantur, 
c'elt à dire quov qu’il y .ut eu dans le monde un grand nombre de Sectes differentes 
d'Heretiques, il ne séneit jamais élevé de plus pcrnicicufe i l'Eglife quecelledes 
pauvres de Lyon , ou autrement Vaudois : Parce qu elle eft la plus ancienne , car elle 
cil déjà fur pied depuis le tems de Sylvejlre , ou mêmes des Apôtres. En fécond heu 
parce qu'elle eft la plus commune 8c U plus étendue, n'ayant prefquc latifé aucnn coin 
de la terre , où elle n'ait fait couler fon venin. En troifiéme lieu parce qu elle fe voile 
d'une tres-belle apparence de pieté, menant parmy les hommes une vie qu on ne peut 
accufcr d'injuftice. Pour ce qui concerne la Foy , ils n'ont aucune mauvaifo creance 
de la Divinité , ils font profeflïon dcmbrallèr tous les articles que le Symbole cou- 
tient , enfin il femble qu on ne les peut accufer que d eftre injuncus à la S. Egide Ro- 
marne, par les calomnies dont ils 1a noircUTent. 

H nc faut pas trouver étrange que Théodore de Boxe ait foutenu cy-devant que le 
nom de Vaudoii vient originairement des Vaux ou Valleer, 8c non de ! aide , mais que 
Vtdde au contraire ait tiré fon nom des Vallées , puifquc tant 1 Inquifitcur Remerus 
fus-dit , que ce Doétcur Allemand qui le fuit , nous afluicnt encores , que es pauvres 
de Lyon ou les Vaudois , qu'il prend pour les mêmes . font des te tenu de Sylveftrc , eu 

te ddlmuleray pas pourtant au Leéteur , que le Jefuite Cietfcms , au Traitté 
qu’il a fut contre les Vaudois , au chap. 8. à la page j». pour eluder a force de la fus- 
dite depofition dit , que l' Autheur n a pas avancé cela exfuifedex alterum frntenttS, 
c'eft à dire , non que ce fot fon avis , mais l'opinion commune, mais tant s en faut qu i 
invalide par là cét illuftre témoignage , qu'il l'amplifie encore d avantage . puis qu il 
ne fe rend pas feulement ridicule, en voulant fturc croire qu il n ait pas parlé ex fui 
(entent lâ , félon la creance qu'il en avoir, quoy qu il affirme poficivement 6c nettement 
ce qu il en dit (comme fi Gretferus eût mieux pénétré dans la penféede cét Inquifi- 
teur ou de ce Doétcur que luy même) mais en ce qu'il adjoute qu il n a pas feulement 
avancé* cccy comme fon opinion particulière , mais comme la creance publique « 
ahorum fententiâ, certainement on ne fe fçauroit plus clairement s expnraer , pourK> 
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moigncr que ce n’eftoit donc plus feulement la creance , ni de ce Üoéfeur , ni de cét 
Inquifitcur , qui comme tel n'avoit pas manqué d en faire des exaéfes recherches, puis 
qu il avoitja tâché d'eû donner des informations allurées à la Conr de Rome , mais 
que ceitoit auffi b creance des autres lnquifitcurs & Doéteurs , & mêmes 1 opinion 
commune , que la Se 3 e des V auàots efi oit dis le tenu des Autres , ou du moins de Sylvt- 
fire , fur quoy ils établifloicnt qu elle cltoit la plus ancienne de tontes , omnium diutur- 
nior, ne luy iachans donner autre commencement qu'en Je tirant dés le tems des Apô- 
tres : auffi quoy qu’il die que Reinerus non ex fuâ ,/ed altorum [entent tâ , a dit, que la 
Se&e des Vaudois a duré des le tems des Apôtres , ou du moins de Sylveftre , toutes- 
fois iladvoüe,quc quand il a dit, que comment que c'en fait , inter omncsSeclas 
tjrue funt vel fuerunt , nullam fuijfe diutumiorem , que de toutes les SeCtes qui font , ou 
ont elle, il n y en a point eu de plus ancienne, alors il a parlé ex proprtâ [entent iâ , c'cft 
à dire, félon fon propre fentiraent » confelfant toûjours derechef par ce moyen quelle 
eft de tems immémorial , & que par confequent ce n'eftoit point une nouvelle Domi- 
ne , celle que Valdo enfeignoit dés l'an 1 1 60. ou même dés l’an 1 1 80. qu’il dit t pr imi- 
tas in mttndum introduüam , & miris in modis multiplicatam , c’cft à dire , avoir elté in- * 

troduite dans le monde dés le comnuncemcnt , & s'eftre mervcilleufement étendue , 
ce oui force le même Gretferus en la page 38. du même Traitté , de conteflèr , que te 
n eft oit pas une nouvelle Doilnne , celle que les Vaudois , & Albigeois [oiitenoient environ 
l an 1 1 60. (3 qui du depuis s efi fi merveilleu[ement accrue . 

Audi Monficur de b Popeliniere, fameux Hiitorien de France , au 1 . livre de fonrtdtMr .dt 
Hiftoire , parlant de b Confeffion de Foy , que les réchapez des Maflacres de Merin- /j rcftl,m 
dol prefenterent à François 1 . Roy de France , dit nettement , fans en faire b moindre 
doute imaginable, qu elle cftoit toute telle qu'ils 1 avoient rcceüe des mains de leurs 
Anceftres , félon que par les mémoires de tous tems & de tous âges ils l'avoient ap- 
prife des anciens , quemadmodum ex omni mentor ta tetatum , (si temporum , à veter/bus in- 
tell ex erant. 

C'cft ce que confirment encorcs Johannes Crifpi nus, en fbn Oeuvre des Monu-r/^/*- 
mens des Martyrs au livre 30. Lancelot du Voifin , & autres. hs**ucrif- 

Et l’Autheur de l’Hiftoire Ecdefiaftiaue des Eghfes de France , imprimée à Anvers cutum- 
par Jean Remy l'an 1 f 80. au livre 1 . à la page 3 f. dit que les Vaudois ( qu'on appelle ) l °f y ' ti ~ 
de tems immémorial [e / ont oppofic % aux abus de l Eglife Romaine , & un peu plus bas , £* T/irti- 
qu ils n'ont jamais adhéré aux [uperfiitions Papales. C’cft auffi en b même page où il part ittie- 
tire l’origine des Vaudois de Provence (nommez Albigeois , à caufe de la Ville d'Albi)^'^ 4,t 
des V allée s de Piémont , qu’il établit la première [ource (3 racine des Vaudois , &: eu la 
page 3 6. il confirme ce que j'ay affirmé cy-dcvant touchant b première Verfion de 1 a 
Bible, difant, qu’ils ont [ait imprimer à Neuficbafiel ïan 1 f$f.la premiers Bible qu'on 
peut dire avoir paru en Franfoisfiraduite par Robert Olivctan,^»/> que quant aux Bibles 
imprimées auparavant , on peut dire que ce n efi oit jjue faufiêté (3 barbarie. 

. Changez donques de langage Meilleurs de Rome , & n’appcllez plus nouvelle b 
Do&rine , de ceux qui font n long teins devant vous , & que vous devez plûtôt rc- 
connoltrc pour vos Anceftres , comme le fait fort ingenûment le Jcfuitc Campianus si dm ft- 
au Livre des Marques de l’Eglife , & dans l'explication de 1 a 3. raifon , Valdenjes 
# jores nofiros , dit-il , mais majores vefiri dont vous avez bien dégénéré. Et derechef (i 
leur Doétrinc eftoit la même que celle des Calvmifies daujourdhuy , comme le veut en- 
corcs le même Jeluite , ne criez non plus après ïa nouveauté de ccux-cy. 

Mais voyons cncores un témoignage de b plus illuttrc marque, & qui par fon an- 
thoritc doit bien in^pofer un eternel filencc aux plus raffinez & malicieux critiques. 

Claude Scilfel , Archevêque de Thurin , dans le Livre qu'il a fait tout exprès contre J' * 
les Vaudois , imprimé avec un beau privilège de François I. datté du 27. de Février ïertiïU- 
l'an 15-47. dit que la Selle des Vaudois a pris fon commancement d" un certain Leon , hom- <]***' rhu- 
me tres-J^ehgicux du tems de Conftantin le Grand , premier Empereur Chrétien , qui / 
ayant detefié l avance de Sylveftre , (3 f excefiive largefie de Conftantin , ayma mieux 4 « 

Juivre la pauvreté dans la fimplicité de la Foy t que d efire avec Sylveftre, [oui/lé d un gras 
(3 riche bénéfice s auquel Leon ï efi oient adjoints tous ceux qui Jent oient bien de la Foy. finit'. 

C’eft ce que confirme encore Bernard de Lurzemb. au Catalogue des Hérétiques. 

Et Thuanus au 3. livre de fon Hiftoire fur l'an 1 y y o.Et Goldaft. dans fes Conftitutions r^dlrhui- 
Impériales , imprimée 1 an 1607. à b page 3 g. 
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Or de quelle façon qu on prenne l’illuftre Depofition du (us-dit Archevêque , foie 
pour le fenriment de cét Archevêque , même foit pour une opinion qu'il rapporte*, fi 
eft-ce qu'il en rcfulte toujours ccite confequence neceflairc , que ni ce Claude Seifi 
Ici , Archevêque , écrivant environ l'an i roo. qni avoit tant étudié l'origine des Vau- 
dois , ni le fus-dit RcinierSaccou , expreflement établi Inquifiteur contr eux dans l’I- 
talie , & particulièrement és Vallées , qui en a compofé un livre exprès , bien loin de 
fonder la prétendue hercfie des V audois fur un V aldo de Lyon , vers la fin du XI I . fic- 
elé . font voir qu elle vient de fi loin qu ils rien peuvent point déterminer la fource ni 
1 origine , tombans cepandant d’accord que de teins immémorial ils le font oppofez à 
1 Evêque de Rome» 

C eit pourquoy ce même Archevêque de Thurin au feuillet 7. du même livre, après 
s’cftre en vain tourmenté à chercher la première racine des Vaudoi s, témoigne qu’il 
luy cil impoflible de la découvrir, tant elle ell ancienne, ôc pour toute exeufe de ce 
qu'il n'en fçait pas donner un plus grande éclaircifièmcnt , fc contente de conduire 
par ces mots ; Qu il faut bien au il y ait des grandes [$ efficacieufes caufts , & occupons , 
pour lefquclles cette Se de Validai fo a déjà dure tant de fiecles , il écrivoit cecy l'an 1 j-oo. 
Ôc apiés tant de recherches avoue qu il ne fçait pas mêmes de combien de fiedes 
eftoient déjà anciens les Vaudois , devant l’an 1 f 00. il confirme encore ce que deflùs 
au fueillct 6 . par ces mots j toutes fortes degerû en divers tems ,par un très-grand effort , 
ont en vain eJJayé de les arracher , car contre l opinion de tout le monde , ils f ont toujours 
demeure ^ vainqueurs , Cÿ du tout invincibles. Car fi toujours vainqueurs , Gf toujours in- 
vincibles , fans détermination de tems , ils font de tems immémorial. 
ei fÆnt At Adjoûtons à ces grandes & illullrcs Dcpofirions , celle d’un Grand Pontife , je vous 

sjivuu. j, rc J Æneas Sylvius , Pape de Rome fous le nom de Pie ] I. grand ennemi des Vau- 
dois, telle que nous la liions en fon Hilloirc de Bohcme au chap. 3 f . comme auffi dans 
les Commentaires de Jacob Picolomineus , au livre 6 . chez Anthoine Bonzin , en fon 
Oeuvre des affaires de Hongrie > & aux Décades de Luxembourg au Catalogue des 
Hérétiques au titre Valdenjes , il parle de ceux de Bohême qui s eftoient retirés de 
l'obeïllance de 1 Egltlc Romaine, & les faifant defeendre des anciens Vaudois. Ils ont 
(dit-il) commencé à abbayer contre tous les Prêtres , (ÿ fe feparans de l Eglife Catholique , 
ont embrafjé la Sede impie des Vaudois, de cette f ad ion prjlilcnte,y dés long tems condam- 
née : les dogmes font , 

1 . Que l Evêque de J{ome efl égal aux autres Evêques. 

2 . Qu il n'y doit avoir autre différence entre les Prêtres , que celle qui vient du mé- 
rité dune bonne vie qui les préféré les uns aux autres. 

3 . Que les âmes for tant des corps font bicontinant plongées dans des peines éternel- 
les , ou bien jouïjfent des joyes immortelles. 

4. Qu'il n'y a point de feu ae Purgatoire. 

7. Que les Prières pour les mort s % font vaines Cl feulement inventées par f avarice 
des Prêtres. 

Etksjne- Joignons au témoignage de ce Pape , celuy d’un Concile : Petrus Cœnobii Vallis 
mUMM» Scrncnfis , cap. 66 . init. Albigenlium , inlcrc les Lettres du Synode de laVaux.au 
4*. Pape Innocent , pour exciter ce Pape à achever d'exterminer les pauvres Vaudois des 
Proviuces de Languedoc , de Provence , Sc du Dauphiné , dans lefquelles ce beau Sy- • 
node boutc-feu , 11e trouve point de plus fort argument pour porter fa Sainteté à l'cxc- 
cution de ce malheureux delTcin , que de luy remontrer , qu'il s’agit de peffe bereticA 
antiquitus feminatâ , qu<e in immenjum fuccrevit , jam dudum G? ab antiquis temporibus , 
c'elt à dire , que cette pefte d'herefie, elt d ancienneté, il y a longcems, & dés les tems 
anciens : Certainement un tel Synode écrivant à un fi grand Pape , ritït jamais tenu ce 
langage , fi cette Doétn ne lit elté nouvelle , dans le XIII • ficelé , auquel il ccrivoit , m 
même s’il en ût iccu donner l’origine , & en trouver les premiers Autheurs. 

Enfin écoutons encores pour bonne bouche deux autres témoins contre lefquels 
• Rome ne pmfle avoir aucune exception. 

nit $4. Samuel Caflini , Fameus Rcligicus Iralien de l'ordre de S. François , écrivant ex- 
mutictpi. preflement contre les Vaudois des Vallees de Piémont, déclare hautement au com- 
mauceinent de fonLivreJntituléKrlfor/a triumfale , imprimé à Coni en Piémont 
1 an 1 fio. Que les erreurs des Vaudois conjifl oient en ce qu’ils nioient que I Eglife Romaine 
fut la Sainte Mere Eglife , & ri avaient jamais voulu obéir A [es Traditions : que pour le 
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njh ils retomioiffoitnt I Epjife Cbriliennt , (S lue quant à luy il ne pouvait pas nier qu'ils 
tiijfent toujours eJU , Ü ne furent membres de IL fit je Chrétienne. 

Je vous pre. Cher Ledteur, quand ce Moine indien, qui prend à tâche défaire 
dire, & écrire tout ce qu il peut contre ccus des Valides de Piémont, comme Ipeciale. 
ment employé par la Cour de Rome, pour les arracher du monde, ge henné par fa con- 
fuencc, après toutes les recherches qu'il en a f(,eu faire , lé trouve contraint de con- 
feflèr , que ces Vaudois la , font des vrais membres de CEplij e Chrétienne , qu'ils ont t où- 
jour s ejte , ts qu ils ne jont à reprendre que de ce qu Us ne recomtoijfent plus la ornante , 

« refirent [es Traditions . Nelt ce pas clairement reconnoître qu ils choient , & font 
encorcs véritablement la pure femence de la primitive UgKfe Chrétienne , qu ils fe 
font toujours uniquement tenus à la Dourine de JefusChrdt, fans y vouloir jamais 
admettre aucun mélange, mais qui s'eltoienr retirés de la Communion de l'Egide Ro- 
maine dés aullî-tot quelle les avoir voulu obliger à recevoir fes Traditions , Scque 
loppofit.o.i que ccsVaudo sont faite à l'Eglife Romaine, a commencé en même teins 
que la même Eglifc Romaineataché dmfinuer fes Traditions dans lEgLIe ; ne fâ- 
chant donner autre commencement à leur feparation ! 

L'autre témoin qui tout feul eût dû élire capable de convaincre tous les plus oblb'- s, s, m.-o. 
nez contredifans , fit prouver fans rcpl que que les EgLfcs des Vallées font rentable-*'""*' 
ment Apo.lol ques , n ont jamais léûmis leur col au joug de Rome devenue Idolâtre , 
ni cû par conlcquentbefoind'eitre Reformées 8c repurgées de fes abus , mais feule- 
ment de continuer^ prendre foigneufement garde qu'ils ne fe fourralfent entr'clles, 
c'eil encorcs Illlultre Marco Aurclio Rorenco , Conleigr.cur de la Vallée de Lucerne, 
grand Prieur tic S. Roc , conftderé par Malheurs de Rome comme le plus dil'genr , lé 
plus fubtil , 8c le plus elficacieux imtrument quelle ait pû rencontrer dansce fiecle, 
pour harceler ces pauvres gens des Vallées , 8c 1 homme du monde le plus adroit à for- 
ger les confcils 8c les autres outi b de leur mine , comme citant v eilh en cette étude 
(car il et déjà décrépit ) dans fon Livre intitulé Narrations dell intraduttione dette ht. 
refit nette L'a üi , imprimé à Thurin fan itlji. avec approbation 8c privilège , fait une 
aniere complainte de ce que / Herefie du TJ 11 fiecle (parlant man.teltemem de la Uo- 
étrine de Claude , Archevêque de Thunn, rapportée cy-delTus, 8c qu'il luy plaît de 
qualifier du nom d herefie) avoir continuée dans les l'allées les IX. d X. ficelés , qui ell 
jullcraent l'intervale qui lé rencontre entre ce Claude de Thunn , & Lierre Valdo de 
Lyon, dont les Difciples s cltansen partie réfugiez dans les mêmes Vallées, en avoient 
eucores renforcé les Eglifes. 

De forte qu'ayant fi clairement fait voir cy-devant , de quelle manière la faine Do- et' t""e 
étrinc de JefusChnft, 8c des Saints Apdtres, avoir elté confervéc dans les Vallées , 
exempte de corruption jufques au VI 1 1 . (icclc , au rems de Charles-Marne , & de ce "ïiiZ'è ‘‘ 
Claude , 8c qu'au VIII. fiecle dés auffi-tôt qu'on y a voulu introduire les Images , l in 
vocation des Saints, les Pèlerinages, les Indulgences , ce Claude s y ell fi puilTammcnt “mùTU, 
oppofé, avec nombre d'autres bons Palteurs, qu'il en a tenu net 8c exclut fon Diocelê; W" 
ce Prieur avouant aufli qu cncore que dans les IX. 8c X. fieclcs luivans , elle ait elté 
étouffée ailleurs, elle seit cepandant confervée dans les Vallées , où elle a encore plus "m/ltUi. 
é latté dans le fiecle XI. toute telle qu elle y ell encorcs aujourd'huy : il elt par con- 
fequent impoüîble de nier qu elle n'y ait elté confervée fans interruption dés le teins 
des Ap lires. ‘ 

Le même Prieur confirme encorcs la même chofc dans fon Livre- intitulé Memorie 
Hijloriche dell Introduit ione dette Herefie imprimé à Thurin I an i Sqq. avec approba- 
tion des Supérieurs, dédié à Vittorio Modes Père du Duc aujourd'huy régnant .quand 
apres avoir dit qu'au V 11 1 . fiecle , fe levèrent h ntmici dette Sacre imafini , les ennemis Treooos ,„ 
dés images Sacrées , fi pudfamrnent combattues 8c vigoureufcment rejettées par ceus 
des Vallées , il adjoûce Che net nono fecolo non vt-fu màua/etta , ma ben nuovo fomenta, 
tore dette precedent i ,fra qusli fit Clanlto Vefcovo di Cor ma Diftepolo ds L cherche area. **• 

va la rivercvsft alla Santa Créer , corne anche la vénéras ione ed invocal ione de Saur i, (g 
fu principal deflruttordell imagini , c elt à dire , dans le IX. fiecle ne s'éleva point de 
nouvelle herefie , mais b'en un nouveau fomentatcur des precedentes , entre lefqucls 
fut Claude de Thurin Difciple de Félix, qui nioit la reverence à la Sainte Croix.comme 
auffi la Vénération 8c flnvocaron des Saints 8c tut le principal Dell raideur des Ima- 
ges ; car pofé que céc Archevêque n ait pas eité le premier , ni le feul , qui fc fut op- 
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pofé à l'adoration de la Croix , à la Vénération & 1 nvocadon des Saints , k à l'adora- 
tion des images, comme ce Prieur le fuppolè , voulant parler fans doute de J'Ëmpe- 
reur CbarlesSlagne , qui commença à régner des l'an 7C 8. qui a fait 4. beaux livres 
contre les Images, qui fe trouvent encore!, & de tons les Evêques du Concile de 
Francfort parluy convoqué au dit an 768. qui les condamna (en quoy cepandant il 
découvre ou fon ignorance ou fa malice , puilque ce Claude étoit déjà dés lors un des 
premiers ConfeiUers de Cbarles-Majme , & qui a luy méhie par fon ordre , dent con- 
tre les Images , 8c autres abus de 1 Eglilè Romaine ) fi ett.ee qu'en cela il ne fiut que 
donner encores plus de force à nôtre rationnement , St confirmer davantage que les 
abus qui s'introdudoieut dans l'Eghfe au VIII- fiede (que commença à tleurir ce 
Claude ) touchant 1 adoration de la Croix , 8t des images 8c 1 Invocationdes Saints , 
& qui , félon Ion dire , furent ddja combattus par plufieurs autres qu'il ne nomme pas , 
le turent encores plus vigoureulcment dés le commencement du IX.quece même 
Claude fut promofi'o alla Depnità d Archevêque de Turin ,& des Valides da Ludovic» 
Imper atare , St que fa Doctrine demeura en vigueur pendant tout ce fiecle ; te à ce 
qu on ne croye pas , qu elle eût eftd alterdc , ou éteinte , parmi les épaiflès tenebres 
auX.il adjjoûte encores és lignes immédiatement luivanies cbe nel Xll.feeatononfi 
feoprt al/re , c'ett il dire , qu il n'y eût rien de changé , où qu'il ne fe découvrit autre 
cliofedans le X. U fout donc bien conclurre par la depofinon de ce Prélat, que lesop- 
pofmons formées contre ces erreurs naillàntesdans le VIII. fiecle , continuèrent dans 
les Vallées au IX. & X. & que la Doctrine de ce Claude , tut mêmes dés lorseftimde 
une Doârine tresamcicune , puis qu'il confolfe qu elle détail peint nouvelle de [au terne, 
fie non fi a nova fettii comme donc par fon aveu elle n étoit point nouvelle aux VIII. 
& IX. fiedes, nienfoy , ni «fuis les Vallées , je le déifie de ni en faire voir la (otucc de 

f ilus prés que du tems des Apôtres , 3c de tait ce même Prélat au foeillet 60. de fon 
ivre dete Intreduttmi dette Herejie , fus-inentionné , n'ofanr contêflèr à là honte , que 
la Doétnne des Vaudois avoir fon origine dés le tems des Apôtres , 3c n'en fachant cc- 
pandant point trouver d'autre commencement, conclud par ces beaux mots. Non fi 
pué baver tertt\\a del J uo inorcjju tir lie Valli , ceft àdire , Qùelleett fi ancienne dans 
les Vallées qu'il luy eli impoflible après avoir vieilli dans ces recherches , de prouver 
avec quelque aflùrancc en quel tems elle y ett entrée. 

Aufli quoy qu'il airtoùjours critiqué , 3c contredit tant qu'il a pû , les Ecrits de ces 
pauvres gens des Vallées, fur tout dans fes Mémoires Hittoriques, 3c controUé les Re- 
quêtes qu'ils prefentoientà leurs Souverains depuis le tems de 1 Ancien Cbarler-Ema- 
nuel, pour en empêcher tout le bon fuccez qu'ils ûflènt pû efpererdc fon équité 8c 
juttice, il n a jamais cependant eu le front de leur contetter ces exprelfions ordinaires, 
réitérées prelques eu toutes leurs Requêtes, alfiivoirya'// plie à leur Souverain de les 
laijfer dam U libre exereite de leur Religion , comme ils en avaient joüy da tempo immé- 
morial , telle qu ils 1 avaient reçue de Erre en Ht J , dé J U tems des A pitres: 8c non des 
Cathares Sc Novadens. dont le même Rorenco les fait enfin defeendrc au chap. 1. de 
fes Mémoires Hittoriques, en quoy due tait encores que confirmer la même antiquité 
3c fuppofe qu'ils ettoient déjà dés le III. fiecle, quoy que leur Doétrinc 8c les témoi- 
gnages que luy rendent les plus fruneus Hiitoriens Catholiques Romains , faflent affine 
voir qui! les taxe avec aufli peu de radon d eltre de ces Cathares ou Novadens , com- 
me nous l'avons clairement tait cy-dcvant au Chap. 17. que ceux qui les acculent d’é- 
tre des relies des anciens Manichéens. Et de fait puis qu ilsfuivoient les fe miment de 
ce Claude , 3c que Genebrard ail j. livre de fa Chronologie , nous allure que ce Claude 
sellant allbcié le fameux Bertram dés le V III. fiede > au tems de Charlei.Magna, dont 
il ettoit inome , enfoi/mou la meme DoSrine qu en feignaient encore r aujoueitbuy les Col - 
vinifier , 11 faut bien qu'ils füflènt éloignés d avoir des fendmens fi damnables. 
a Le même ett confirmé par Jonas Aureliatenfis , Adverlaire de Claude , au Livre 
qu il a fait couttc luy l'an i 10. où il adjoùte encore! que eét Evêque avait efié trer-fai- 
gueux de tanferver tout fon Liioieje (3c par confequent les Vallées) dam fer fentimens. 
C ett encores ce que confirme après plufieurs autres le Cardinal BeUarmio. 
Adjoûtons neantmoins enfin , en laveur des bons François , le témoignage d'un de 
1 1 te u r- leurs Hiitoriens , qui ne leur puifle point eltre fulpeét , c'ctt celuy du Sieur de la Pqna- 
pùuim. ùnicre, qui fe lit dans le 1 . livre de fon Hiltoire de France au feuillet 7. de l'imprrtton 
if8r.3cfur l’an 1 ris. là il cndient encore par deflus tous les autres , Sc alfure que ta 
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Religion de, Hudois a ciifon i tendue pref que par tous les endroits de [Europe , non feule, 
ment parmi tes Italiens Ci François , mais mimes parmi les Polonoit, Efiarnols , dnr/ois, 

Eco fou , düemans , Saxons , Bohémiens , « Lithuaniens , fur tout depuis I an 1100 Ci 
que leur Doclrme ej/oitpeu differente de telle des Protefi ans modernes, U que maire i 
tous les Potentats qui s y font oppofe^ ils Font opiniâtrement défendue iniques iey La 
Depolinon de cegrand Hdtoneu Romain , doit avoir d'autant plus grands poids que 
Genebrard , Archevêque d'Aix , un des plus fameux Arcs-boutans de la Communion 
de Rome , que Je Çardnul liaromus en les Ann. au tome ,. nomme le Scribe bien ap- 
pris, qui lire de. J on T hre/or cho/es vieilles , (i nouvelles , au 4. livre de (es Cliron.ques, 
lur le dit an i /8i . çonflile , que tam candtdus (3 érudit us trr pure (3 j.mpltciter au Ht • 

Jtori* ventât cm , nullo modo ad caujc grattant c un ci a narra vit, que ce Perfbnage, fi Do* 

4 e , & fi Candide, a rapporté toutes choies purement & fimplement pour la venté 
de 1 Hj (taire , & nullement pour favonferia cau/e. 

.. 1 ^ er î a, . ne,nen ^ * ^ ^ 5111 1 1 °°* la Doéinnc des Vaudois eftoit tant en vogue , & 

s ils la foute noient malgré les Potentats, & fur tout malgré le Pape, il faut bien avouer 
qu ils avoieut déjà feeouc fou joug auparavant , &c nettoient nullement en état de le 
reprendre. Mais concluons par Phihchdorffius, grand ennemi des Vaudois : Ce grand n * Hi. 
Docteur Ains la page z* 3 . du Traitté qu’il a tait contre les pauvres de Lyon , de 1 im- '“****' 
preflion de Gros , 11 eu fachant, quant à luy trouver 1 origine , avance cependant coin- tnSrrin ’ 
me une creance commune , même parmi les Vaudois , qu’ils citaient du moins dés le rWo * < 
commandement du VI. fiede .pq/lanno, treeento, (dltilj à Confiant, no furrexi, quidaml'ZÏ t 
e reytone I aldis , Pelrus nom,,, al us , qui viom paupertatu docuit , à que y aident, , S, Sa <>’• 
prépara, a efi , celti dire , oue } oo. ans après Confiant,,, , fc leva uu certain P, erre , du 
hcuder a «» cnleiguant le plierait! de la pauvreté .par lequel a cité provignée, & 
multipliée U fe 4 e des Vaudois. La voilà encore dés devant le VU. fiede , puis qu'a- 
lors ce tetrus de Y al du , uc falloir que la provigner &c. 

C H A P. XXIX. 

Qouclufiou de ce Livre , efir réfutation de cent qui accufent les 
Proie {tans de nouveau tf. 

J e laiffe maintenant à juger à qui a des yeux pour voir , & des oreilles pour entendre. 

avec quelle apparence de rai Ion Mcffieurs de la Communion de Rome moderne, 
peuvent affiner avec tant de hardieffi par la plûme du Jefuitc Cofterus en fon Enchir. 

Contr. auchap. i. de Ecdclîa, qu, leon/le mamfefiement quil tiy it jamais perfonno 
dan, tous le monde hab, table , devant Martbm Lu, ber, c elt à dire, devant 1 an ir, 7 . de 
Jdus Chrüt nôtre Seigneur , que ait eu U C reance , la Fo y , ou ta fiel, r, on , que lu, vent 
maintenant Us StSateur, de Lu, ber , ns de Calvm , & avec quel (font finit, pollvdat.40. 
oie avancer , quels ( tnt contrains d avouer que jamais leur Eyli/e n a jubjfi.i , ni mimes 
ejtt non, le monde , jamais dis-je du tout en aucun terne devant nôtre terne : te le Car. 
dînai Bcllarmin.lib. de not. Ecd. cap. ;. ou que [ Eylife telle qu.fi U fief omis, (g Pro. 
te fiant e , ne fut, aman du tout, ou qu ilfaut quelle ait efii contrainte de Jervir aux Dieux 
ttranyes , d adorer les Idoles , d de fervir aux fatrileots . 

Certainement, puis que Meilleurs de Rome rendent lî grande multitude d’illuflrej 
témoignages a 1 antiauité de la Doctrine des Vaudois , cds que font ccus que nous ve- 
nons d examiner au chapitre precedent , il faudra qu ils montrairentque celle des Pro-!^" , 
tellans, nelt point la même , pour la faire pafler pour nouvelle , ou s ils avouent que*"/"- 
celt la meme , & qu die n a fait que s amplifier d avantage du tems de Luther & de 7 '»" "‘ l, 
Calvin , qu . 1 s ne nous reprochent plus la nouveauté. O, elt.ee ccpandant ceque font Zltï 
contrains d avouer divers fameus Ecrivains Romains , outre ce que nous en avons veu T ilt ** 
par occafion en pluficurs des preuves de l’antiquité. 

Le Cardinal Hofius , au 1 . livre des licrelics de nôtre tems , & Lyndanus en fès ta. 
ble.aniclyuquesrcconiioifl-cnt quelaDoétrine des Protcltans en Boheme , n efi ou 
tSo^-J ÏÆ', ‘ *“ aV0,t nf,ai loBoheme.lor, que Juival, Ia 4 - !Z 

Le Jcfiute Gautier , enfa Table Chronograpluquc furie XII. fiede, au chapit. 1 y. t, i. e,* 

Y y a àla'Or. 
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à la page 494. réduit en 27. articles , les rapports de la Doétnne'des Vaudois , avec 
celle de ceus qu’il dit eltre les Mtnifires abuf és de Calvin. 

Et it eu*- Claude Rubius , en Ton Hiftoire de la Ville de Lyon , au livre 3. à b page 269. dit: 
f Ru in-. ^ J" ber e fies qui ont eu cours de nôtre terris, parlant des Luthériens fie Cal vin 1 (les : font 
entées fur les anciennes herefies des Taudois. 

Eti Ænt a Æneas Sylvius , fie Jean du Bravius , en leurs Hiftoires de Boheme , affirment abfo. 

S * me nt * a me choie . 

Brtvim. Thomas Walden, au 6. volume des choies facramcntales au tit. 12. ch. 10. écrivant 
Eijle u/âl- con tre bDoétnnc de H'iclef, dit que c ef la DoHrine des Taudois , oui sefoit gltjfée 
s 7 de u fo- des quartiers de F rance, & Angleterre. Ce que confirmant Monfieur de b Popehniere, 
pt Uwim . au 1 . livre de l' Hiftoire de France , il dit que la DoHrine des Taudois a efté communiquée 
/rVrWo* aux Anglois par les habit ans des quartiers d'Albi , nommés Albigeois , qui de ce temsJè 
• m commu- fe trouvaient leurs voifns , parce qu alors les Anglois pojfedoienila Guienne , Ci quelle fut 
f em * e en î entendement de plufieurs qui la portèrent en Angleterre , ou elle tomba de main 
4j.°* 'Jtn- en main en la tejlé de Wïclef, fort renomme Théologien en f Vniverfté d Oxfort, & Lin col. 
l lcM - me , lequel par J on éloquence (3 fa rare DoHrine , gagna (i bien les cœurs Ci les entendement 
Arrêta h de plupeurs Anglois , (3 même des plus grands , qu'ils t embr afferent : qu'un Ecolier porta 
nodrintdis à Pague uu livre de Wiclef , nommé des Univerfalcs , lequel éclaircit la DoHrine* déjà 
r**doH. j 6n g nms j em ' ee en boheme par les Tandon y réfugiés dés le tenu de V aldo , tellement 

que plufieurs du peuple , des Ecoliers , des Nobles , Ci mêmes des Ecclefafiques , la fui. 
virent. 

Et de Br/« Le Cardinal Belbrmin , rend encore en deux mots un témoignage qui n‘eft pas 
Umin. moins iHultre , 6c énergique , à l'antiquité, à l'excellence , 6c à b communication de b 
Doctrine desVaudois aux Anglois , quand il nous dit dans le 2. tome de les Oeuvres 
au chap. 26. col. 86. Que Wiclef fia pas pu enrichir la DoHrine des Vaudois. 

Et d" Etcim. Ht Lccius au 28 . chapitre de Tes lieus communs , ne fçait reprocher à Luther , fi non 

qu’il na fait que renouveller les herefes déjà condamnées des Taudois , des Albigeois , de 
Wiclef , Ci de Jean H us» rcconnoilïant que tous ceùs-là n ont enfeigné qu’une même 
Doétrine. 

n dy/- Alphonfë de Caftro , au 6. livre contre les herefies à b page 49. dit auffi que Wiclef 
^céflre. dt n a f att ‘I UC remettTe au J our k* erreurs des Taudois. 

Et de ftan Jean de Cardonne , en b Poéfie qu il a mife au frontifpice de l'Hiftoire du Moine 
de cardon- ^ cs y allées Scrnay, dit que tout cela que commet la feüe Genevoife , l hérétique Albigeois 
Et in Val- i avoit plutôt commis. 

UtiStmay. Et Anthoinc A rdc ne Tholofain , au même Livre , dit encore que les Albigeois te. 

noient les memes herefes , dont nos Frétés Huguenots ont les âmes faifies , la même interu 
tion , (3 le même fouet. 

La même choie eft reïterée , & plus amplement confirmée au feuillet 172. de l'Hi- 
ftoire du fus-dit Moine des Vallées Sernay, où il preuve que ceux qui s appellent au- 
jourdhuy Reformés en Provence , fie en Languedoc , tu font quy rccommancer la dan- 
ce de l’erreur des Albigeois. 

Et dt str - Et Scrrarius in Thnhærefio au livre 1 . chap. f . va encore plus avant quand il dit en 

rariif. termes formels oui ttunc funt Col vin if œ , ohm fuerunt Berengariani , que ceux qui font 
aujourd'huy Calviniftes eftoient jadis Bcrengeriens , & ce font cens qtion appelle main . 
tenaut Protejlans , comme le dit Wondelltinus in Præfationc in Cod. Canon, fit Decr. 
f * Pontifie, de 1 impreffion de l'an 1 721 . le confirme. 

Certes il confte bien maintenant que ce n'eft pas 1 a Doétrine des Protcftans qui eft 
nouvelle , mais bien les Traditions de Rome. 

La fureur 6c b fineflè des ennemis de cette Chaftc Epoufc du Fils de Dieu (je 
veus dire de 1 a vraye Fglife) ont bien p «1 par fois enlever fin Voile (Cant. f. v. 7.) mais 
non point fa Foy, les biens de b terre , 6c non les Trefors du Ciel , ruiner les murailles 
L'Eglifewt de cette Cité Fidele , Ifa. 1 . 21. fit non fon fondement : le jufte vit de Fqy , c'elt b 
d Z°‘ l fM l' amc l’aroc «nérne : auffi fi 1 a Croix fit les fouffrances l'ont par fois pouffée dans le 
defert , & comme dérobée à b veuc des hommes, cela n'a jamais détruit fon être, noa 
mm tels- pl us q Ue nôtrç corps ne pert pas le lien , pour n'étre pas toujours égalemant apperçeu, 
I ernttOt 1 comme lors quelEfprit du Seigneur ravit Philippe fie que P Eunuque ne le vit plus , 
ésAûcs8. 

Il y a bien plus ; il ne devoir, ni ne pouvoir être , félon les Saints Oracles , que l'E- 
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glifc de Dieu parût toûjours en pompe dans le monde ; fi cela eftoit comment eft-cc 
que lafuste de l Eglife au dejertj croit repref entée par le val de I aigle, Apoc. 11. dont la 
traec en l air félon le dire de Salomon, Prov. jo. clt entre les cliofes qu'on ne peut point 
difcerner?il taloit donc bien que Je rems vint, auquel ou l'erreur, ou la pcrfecurion pré- 
valurent de telle forte qu omit de la peine à remarquer la route que prendroit cette 
Aigle de 1 Egide , & de découvrir le lieu de là demeure , & que pour la rcconnoitre ü 
faudrait recourir aux montagnes des Saintes Ecritures , comme le prcdifoit S. Chrvio- 
Itome en Ion hom. 49. opens imperleCb 111 Mattli. N y reltant autre moyen de Cuivre 
Sc pouvoir trouver lEgliïc que par les mêmes Saintes Ecritures , (clou le lentiment du 
Grand S.Augultin, dans fon Livre, de Unit. Ecclefiæ au chap.a. Seule livrée en eft'ét à 
laquelle 011 1 a toûjours pû reconnoitre dans les Vallées de Piémont , comme , & la pu. 
rcté de la Doctrine y conièrvée telle quelle a cité déduite , dés le commencement de 
cette Htlloirc , Sc qui ne tut jamais ancre que celle des SS. Apôtres , Sc la continuelle 
peilcverance dans cette Sainte Doctrine, plus que fuffifamment prouvée dans ce le. 
cond , le taie toucher au doit. 

Et certes , huit cens mille de ces pauvres Vaudois (que nous avons vû avoir otigi- ««««»• 
naireincntreccu des V' allées mediatemenf ou immédiatement la connoflancc delE-”' 4 '"*' 
uangile) cruellement martyrizés en diverf endroits de l'Europe , fur tout en Langue - ZïJZ 
doc , en Provence , Sc en Dauphiné , comme le remarque George Morel en fes nie- 
moires , ne font-ce pas autant de témoins qui s'infirment de fàux contre les témoigna- Zto 
ges fus-alleguez de Coltcrussde Bcllarmmus , Scc. qui font contraints d avouer eux- Ttmei^e. 
memes que Lui lier n'a commencé que dés 1 an 1 r . <s . à prêcher contre le Pape ? auffi *' 1 ‘ 
font ils nettement démentis par leur Fameux Doéteur Eccius , au lieu fus-allegué ‘ ' 

quand .1 v reproche a Luther , de d avoir fait que renouveler les bereiies déia dés long 
tems condamnées des Vaudou ci des Albigeois de Widcf © de Jean I lus. 5 

Audi ces grandes Sc merveilleufes couverfions avenues au tems de ce grand Servi- 
teur de Dieu , ont bien fait voir que 1 Europe eftoit déjà pleine de perfonnes qui con- 
noi noient la vérité .Sc foûpiroient dés long tems après h Reformat.0.1 , dans l efpe- 
raaice de laquelle lEgüle Romaine les avoir depuis fi long tems entretenus fans nen 
eBeétueriC en eftoit comme des diamans enfermés dans de boittes , qui brillent de 
toutes parts auni-tot qu on les expofe au Soleil , au lieu ou auparavant on napperce- 
voit point leur éclat : de mêmes les fideles d'alors qui le rrouvoicnt cachés dans la 
multitude des peuples ignorais , au même tems que Dieu à fait lever fur eux le Soleil 
de fon Euangile .ils ont fait éclatter de toutes parts la fplendeur de leur Fov , au beu 
quauparava.it elle eftoit fans éclatée fans luffrc.ou comme le A’if , la Guidana le 
y*" 1 • & a “««‘ llc , u '' cs » «!“• lemblent par fois fe perdre parmi des fables , ou des’ro- 
chers , & peu loi 11 de là , reprcne.it leur cours comme devant , fans qu'on puifTe dire 
que ce fo.ent des nouvelles fources , n. que celles d'où ils tirent de tous tems leur ori- 
ginc f oient jamais taries. 

Que Meilleurs de Rome fe voilent maintenant de 1 antiquité tant qu'il lenrplaira «f** 

nous la leur accordons volontiers , s ils parlent de la Payenne , caron peut fort bien 

dire que comme Uoyfe drefTa le Tabernacle , félon le modèle que Dieu | luy en avoit f ™™«r. 
fin fur la Montage aufl, les Evêques de Rome , au changement qu ils ont apporté 
en la Rehgiou , ont foigneufemcnt imité le patron que N un, a Fompiliut , & les autres 
fondateurs de Pagamfme , en avoienttiré , Sc qu ils n ont fait que les produire de nou- 
veau avec une décoration un peu differente. 

C eft certaincmeiitd'un graiid Pontife Payen , Souverain temporel Sc fpirituel , que i,éa 

m T* dt c V r'r ^,l & fon E P (e à rltux tranchmi . temporelle Sc fpln . u 

tucllc. De là les Ordres Ecclejiajhques Sc leurs grands Revenus ; les Hcrmites, les A loi. 
net , leurs Voeux , leurs diverfirez d habits , Sc leurs auftentez. De là , la MrfTe Scfes 
Ceremonies s les Froce fions , les Fêtes , la Canonisation des Saints , leurs offices Sc leur 
culte ; les Autels , les Bel, que s , les Benctiers , les Vœux qu'on pend aux Eglifes , Sc ce 
qu on en fait 1 azdc des mal. fauteurs. De là les Images, les Agi, ut Dei , le fon des Clo- 
clies pour les morts , Sc le Purgatoire. * 

■ Après celà , Meilleurs de Rome , de quelle antiquité confidcrable vous vanterez 

desZfs V ° US " ayC m CS l>ayCm f ^ TO us avez refufeité des Ccremouies 

des Juifs , que vous Alliez mieux fait de laiflcr éternellement cnfcvelics dansletom- 
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rrtmn S'il prend envie à quelqu'un de s'éclaircir (urcc qu'aprés une infinité d’autres Ecri- 
t»m 4> vains, je viens d'avancer , fuffifamment connu par tous ceus qui favent que c'elf que 
itmfami- des Payens , 8c des Scéfatcurs du Pontife de Rome , il n'a qu'a prendre la peine de ire 
'*'■ le Traitté de la Conformité des Ceremonies Modernes avec les anciennes imprimé l'année 

C allée i «<S7. où bien à jetter les yeux fur les franches 8c folcmnelles Confeflions que 
i force de la Vérité en à extorquées de la bouche des plus fameux Arcs-boutans de 
Rome. 

ei k tort. Il trouvera un Cardinal Baronius qui fur l'an 3 S. de fes Annales , dit , que l Egltfe 
a transféré aies ufagrs de la pieté tes Ceremonies que les Payens employaient avec impiété, 
b un culte fuperjfitieus apres tes avoir expiées par la Confecration , afin que le Diable en 
a le rtij-réfoiveplus grand af roue. Ne voilà pasune penfée bien jolie ? Un Polydore Virgile 
r "' hautenment loué par 1 Archevêque (jenebrard au 1. Livre de fes Chroniques p.207. 8c 
par le même Baronius tom. 9. lur 1 an 740. qui au chap. 7. de fon 7. livre avoue , qu'il 
tjl vray que cefides Payens que I Eglife Romaine a emprunté plufieursde fes coutumes, 
mais quelle les a rendues meilleures , les employant à un meilleur ufage. Ne voilà pas 
avec une belle Contèflion, une plai faute défaite ? Il trouvera que c elt encores le lan- 
£1 u prt/î- gage du Prelident Fauchct en les Antiquité’/. Gauloifes au 1 . 1. c. 1 ». Mais lur tout que 
r “~ la naïveté de l'Abbé de Marollcs au commencement de la féconde partie de lès Me. 
a irai- Moi res ■ n'eftpas moins remarquable furcefujet: un jour , dit 1! , que fét ois auprès de 
hitM*»- Rlon/ieur de la Fusille Archevêque d Ambrun , /' ôccafon s'étant offerte de luy dire que 
ltt ' beaucoup de Ceremonies du Pagauifme avaient été Sanctifiées par la pieté de nôtre Reli- 
gion , je m'appercetts qui I s en étonna un peu fur quoy luy demandant audience , (g l'ayant 
obtenue , je luy en alhguaides preuves fi convainquantes qu'il n'eut plus fujet d'en douter . 
et fi c,n- Mais pourquoy nous amuleriors nous apres fembhblcs preuves , puis que Guillau- 
dm me du Chou Conledler du Roy , 8c Baillif des montagnes îlu Dauphiné , dés le lîedc 
palfé, a compolé un Livre entier, de laRelgion des anciens Romains, où il fait voir 
par tout , article par article , la conformité de 1 ancienne Rome avec la Moderne ? Et 
ei Jt n n- apres les beaux Eclaircillèmens qu'en donne le DoCle Drelincourt en Ion Livre du 
e 7 s!’i faux vif âge de I Antiquité , 8c naguercs Jouas Porrée en fon Traité des anciennes Ceré- 

n rrJ. M “ manies de leur iXaiJJanre , Entrée (S Accroiffement dans [Eglife , dédié à Charles II. 
Roy de la Grande Bretagne aujourd'huy régnant; où il preuve invinciblement 
par les plus tameus Hillortens Catholiques Romains, quand , par qui , 8c comment, 
les anciens Dogmes 8c Ceremonies Payennes , font rentrées , 8c ont été renouvelées 
eu l'Eglife Romaine. D'où Ion recucillira fort évidemment, qu'encor dans le VIII. 
tiecle lors que Claude de Thurin fecoüa le joug du Pape , ce qni en avoit été introduit, 
était fort peu de choie , 8c qui ne renverfoit point les fondemens de la Foy 8c de la 
vraye Religion , comme les fuperibtions qu'on y a introduites depuis , 8c qui s'y font 
xxnM/ir Jt{à prodigieufement multipliées. Caron y apprendra , par exemple , que la Canonisa. 

non des Saints qui a achevé de ravir à JefusChritt la gloire de fa Médiation, ne fut 
5«i«î " inlhtuée par Alexandre III. que l'an 1160. que les hleffes mêmes à la S. Vierge ne 
vtimgri furent inventées que l'an 1090. par Frbam II. qui encores ne permit de les dire que le 
i ,rr. <j ame dy , Je qu c . c elt alors que Pierre [ Hermite trouva l'invention des Chapelets où 
nu chip,- d c s Rozaires ( qui font aujourd huy 1 Ecriture fainte du menu peuple ; ) mais qu'en- 
* 3 - -WW. ne pûrent-ils entrer en vogue devant l'an c 2 30. à l'aide de la Recommandation 
de Dominique Fondateur des Jacobins. 

on fiHUi. Que la Sacrilege Foire des Jubile^ qui anéantit le mérite deChrift, Sclavertu de . 
fon lang.ne fut controuvée par Vrbam VIII. que l'an 1 1 30. que commença le pre- 
mier Jubilé. 

nu p„. Que le téméraire attentat de ravir au peuple ta Communion fous ter dens Effaces du 
vnîn Se vin Sc du Pain ordonnées par Jefus Clirift en la célébration de I'Euchariftie , ne paflà 
jamais en decrét, ny ne frit établie en article de Foy devant le Concile de Confiance 
l'an 1414. 

Ou ferez vous paroltrc , Meffieurs de Rome , qu'on ait tenu pour Article de Foy 
votre Augufte Purgatoire , qui fait bouillir la marmite pour tant de millions de ventres 
parellèus , 8t qui vous attire tant de richellès , devant l'an 1439. que le Pape Eugè- 
ne IV. le fit établir au Concile de Florence? Et qui jamais a ofé commettre céc horri- 
ble attentat que d égaler les Traditions des hommes aux Saintes Ecritures divinement 
infpirées, 8c jet inventions des fintailies crcules des hommes menteurs, aux oracles du 
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Dieu vivant feuls coiilîviids à Ion Eglife .pour unique réglé de fa Foy (puù fat U foy 
n ejl que de U Parole deDieu , Rom. . o.) devant le Conçût de Trente après lin t yoo? 

Mais pourquoy nous amulenons nous à parcourir ces anciennes nouveaurez? ne r 'f""" 
ruffi-t il pas de le raroenrevoir que la Mcft , la grande Baze St fondement de 1 Eglife' 4 
Romaine moderne , fur laquelle elt appuyée toute la machine de fa Religion 1 1 antre 
(atré qu, remédie atout matu al Elixir vu * , a la Panade unwerfelte au nettoyé let 
homme t de tout leurt pethe Sc où 1 on faentie encore tous les jours le Roy de gloire • 
qui mêmes dans les Caraücres de fon nom . comme l otit judicieufcment remarqué 
nlufieurs ÜoOeuis . foit qu on le tire de 1 Hébreu , foit du JLatin . Ibit du Clrec porte 
le nom du nombre de la Bête Apocalyptique : jamais cette Mcfc ne pafli en Article 
de 1-oy devant 1 an ma. car bien que laprelence corporelle eût déjà trouvé delà 
creance dans 1 efprit de plulieurs perfonnes , fi elt-cc qu on ne s elloit encores point 
avi fé de tomber d accord du grand myfiere de la Tranjuljl aviation , ou de la convertie n t„„„ 
des Signes i ce ne lut mêmes que l’an î n y . epi Innocent 111. en détermina li forme au™"*/"- 
Concde de Lateran.Sc qui ordonna quon crût que le Pain clloit tranfubllantié au 
Corps de Chnft , & le Vinen fon Sang . Sc par ce moyen lût établie la Tranfubilantia- 
cion en Article de Foy. En fuite de quoy il fut ordonné qu en toutes les Eglifes, ferait 
accomodé unCabinet poury garder l'Hollie, au lieu que jufques alors ce qui reftoit ' 
de la Communion de 1 Eudiarntie eltoit brûlé (preuve bien convainquante /qu'on ne 
croyoït pas que ce fût le vray Corps de Jcfus Chnlt nôtre Seigneur ) ou bien I on le 
donuoit à des petits Enfans. Alors aulli commença l u/age des Ciboires , quoy qu on 
ne s'avifapas encores pourtant de cette étrange Idolâtrie , qui fut mêmes frémir les 
Turcs . à fçavoir l'adoration d'une Holtie dont les Adorateurs font toûjours en doute 
fi Clinll y cil ou non . ne pouvans nuUement eltre aflûrez fi la Confecration en ell bien 
faite . dont toute la vertu dépend de l'inteunon du Prêtre . qui leur cil incounué . puis 
que ce ne fût que l’an mo. que le Pape Honore U. en fit l ordonnancc. Encore la 
grande lolemnelle P i te de Dieu , en laquelle on croit de porter en Proceflïon le vray 
Corps de nôtre Seigneur, ne fût établie que l'an taso.fur la prétendue révélation 
d une Notuuun du Pais de Liege. 

Celt donc à vous M.-ffieurs de Rome . qui comme les anciens Gabaonilles paroif-c... lu*,. 
fez avec vos habitsrappeulTcz.se vôtre pain moifi faifans femblant de venir de bien 
loin , à qui les Vaudois ont fujet de dire , d où vend vous , (i depuis quand eflis voue , où 
ejloit-el/c vôtre MeJJe , depuis que let Ceremonies juperjlitieufei cCIpj do ù elle et i venue 
comme vous lapprent vitre Polydore Virgile, cil Ion livre y. au ch. i a .furent bannies de 
Pâme par Confiant in le Grand jufques au Concile de Latran tenu 900. ans apres i Vous 
dites que cette Méfié , dont l'Hollie ell faitede blé , ell un lacrifice propitiatoire pour 
le péché des hommes, Sr que I oblation qu'on en fait à Dieu, fert à Tappaifer envers 
nous , 8c h nous le rendre favorable : cette creance cil le cœur St l ame de vôtre Reli- 
gion : qui Tembraflè ell bon Catholique , 8c quiconques en doute ell un heretique qui 
font le fagots. 1 ^ 

C ejl le centre de tous les exercices jpirttuels { dit le Livre intitulé Acheminement delà 
Dévotion civile , au livre y. chap. 1 . ) c ejl te Soleil de la vie devote , le Sacrement auquel 
tous tes autres rendent hommage, U Sacrifice non jonglant can/ummatifde tous tes autres, 
la mer d'où toutes les grâces tirent leur fiource , (g où aboutit loue la Dévotion. 

Où clloient donc , je vous prie, vos exercices Jpintuels U vôtre Dévotion f 8c d'où ti- 
rez-vous toutes vos Grâces f II ell vray , que tout ce grand myltcrc fe tire tout entier 
des Payens , Sc je le puis bien dire , puis que Moniteur 1 Abbé de Marolles , qui vit en- 
core en vôtre Communion , s'il n'ell mort depuis peu, le confeflè tant ingeiiùment en 
la première partie de fes Mémoires à la page ai y. 8c que fon Livre cil imprimé a Pans 
avec pcrmiffion , où il le prouve par toutes fes parties : St qu' Alexander ab Alexandra, 
Napolitain Génial, dier. Iib. a. c. aa. au commencement, le prouve fi long teins avant 
luy , difant en termes formels que le Souverain Pontife Huma Pomptlius fut celuy qui le 
premier infiitua le Jacrifitc non fanglant , mais encore une fois , qu'ell-d devenu ce Sa- ' 
crifice non fanglant ? où elt-clle demeurée cette Meflè.dcpuis le rems que Confiantin le 
Grand à chaflfé le Paganifme , jufques au XI II. fiecle ? 

A votiez donc , ou que vôtre Religion elt bien nouvelle, ou que l'Antiquité dont 
elle fe peut vanter , pour élire devant la Publication de 1 Euangile de Jefus Chrift , 8c 
la Doétrine de les Apôtres » n en ell pas plus recevable : mais que ce lonc les Vaudois 
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qui en vous laidant la vieillelTe des parois , ont fidèlement confervé la vraye autiquité 
de la Dodtrine de 1 Ancien des jours, & qu'ils n om pas attandu de lortir de vôcreCom- 
mumon , que vous euffiez fi malheurculenient mêle le Paganifmc avec le ChrilbamC • 
me, mais qu'ils le font retirés avec Moyfe fur la montagne, devant que le Veau d'or fiit 
engb dans la plaine , oiu.lu inouïs aulli-tôt qu on a commencé à 1 y eriger. 
ceint- Je diray bien plus, quand même Dieu par le moyen des Vaudras nauroit pnscon- 
tinué de maintenir toujours 8c lins interruption le fiambeau de fon pur Euangile allu- 
mo dans nôtre Europe , ce ne feroit nullement lEglife Romaine moderne, qui fe 
/f» 2 ,"- pourroit jultcmcut vanter de la véritable antiquité 8c fucceffion Apolloliqne : eux- 
mêmes 11e peuvent pas nier , & ne ment pas, qu'il p'y ait des Grecs qui ont de tout 
|j a,»»,», teins fait profoffion du Chnlhamfme , & ont encore la continuelle fucceffion de leurs 
Patriarches, Evêques 8c Prêtres, 8c lé font neantmoins (comme les Vaudois) toûjours 
oppofés à lufurpanon Tyrannique du Pontife Romain , 5 c mêmes à plufieurs de fes 
Idolâtrie? du Pain de l Euchanfbe qu on adore au lieu de Dieu vivant, 8c à la Doétnne 
du Purgatoire, qui détruit le mente de la l’affion de Chriit, 8c à plufieurs autres Tradi- 
tions feinblables de l'Egide Romaine. 

iimcrf» lit ont toujours elté,8c même lont encore fuivis par les Eglifes d'Armenic , de 
i'I«r<.”,Mofcovie, 8c de Ruffie , qui jamais 11c le font abandonnés il Idolâtrie de l'EglifeRo- 
Mf- lnainc > comme on le peut voir en ladefeription de Molcovic de Jean Fabn , envoyé 
1 Empereur Ferdinand: en celle de Paol Jove , 8c en celle de Mathias Michou , en la 
î„ r^iuxipjefdption de Sannatie dans le a. livre auchap. 4. car encore aujourd'huy le Grand 
orimll" Empereur de Molcovic (dont l'Empire a autant d'éteudué que la moitié de l'Europe) 
vomi,: ne rcconnoitni Pape de Rome , ni Purgatoire , ni Tranfubltannation, 8c tant luy, que 
fon peuple, ne lailfc d'avoir la Foy en JelusChrilt, qu'ils dilent avoir receu parla 
prédication de l'Apôtre S. André, Sc toûjours conltammenr conlêrvéïles Ruche- 
uiens , ou Rltuteniens , leurs voifms pollèdans un très-grand Pais , qui s étend prefque 
jufqu au Pôle Septentrional , font lins contredit de la même Religion. Et de l'autre 
côté, au Pais d Æthiopie , qu on appelle Abyffinc, voifine de l'Ægypte ( Pais plus 
grand que tous ceus qui dans 1 Europe reconnoillént le Pape ) s'eft toûjours confervée 
la Religion Chrétienne beaucoup moins fouillée d Idolâtrie , que nelt la Romaine t 
ue recounoilfaut milles Meffes particulières, moi ns voulant qu elles foient un Sacrifice 
pour les vivans 8c pour les morts , mais feulement une commémoration delaPaffion 
de Clinlt , comme les Reformés la font en la S. Cene , l'adminiltrans au peuple fous 
les deux cfpeces : 8c il ne s y hut aucune adoration d herelie , auffi 11e rcconnoiflcnt-ils 
m Tranfubllanuatiou , m Purgatoue.m le Pape, ni leCelebat de fes Prêtres. On 
peut vérifier ces remarques par les chap. y. 8c dernier du a. livre de Paol Vénérien, par 
iHilloire d'Ætluopte de I rancifco Alvares Portugais , qui décrie fort particulière- 
ment la Religion des Abyffins , 8c ailleurs. 

Ea Préface dcl'Uütoire des Turcs de Leon Clavc , le Moine Frère Brocard en là 
Defcription de laTerre Sainte , 8c de les habitans , 8c autres Hiltoriens font voir qu'il 
y a quantité de Chrétiens parmi les Turcs 6c Mahometans , qui ne reconnurent non 
plus jamais le Pape , comme les Zjftns ,Bul^arriem , ArnautUret , Georttens , J ata- 
Intel , 8cc. Sc qu'il y a particulièrement encore des Nubiens , (hnldeent , Syriens , Ar- 
mement, Maronites, Aitliiopiens , mais fur tous des Numtdtens , 8c des Gabient , qui foû- 
tieneut la Doétrrne Euangehque , qu'ils dilent avoir receuëpar la prédication de l'A- 
pôtre S. Matthieu. Le fus-dit Brocard affine encore qu'en I Arménie Mineure, ou Ci- 
licie , ils font preique tous Chrênens fujets au Tartare. 

Marc Paol Veuetien , en fes Navigations és Pais Orientaux, au livre r . chap4j\ 47. 
48. 61. 8c 6 }. k au livre a. chap. j». 62. 84. 8c 66 . nous apprend encore que de fon 
tcras( il y a environ r 70. ans ) il y avoit force Chrétiens en plufieurs Provinces 8c Na- 
tions des Tareares , où ils avaient des flonlfantes Eglifes , comme dans la grande Vil- 
le de Quinfai , de Samarcham, de Cigingm , 8c de Sacoion. Item és Provinces de 
CattarTÜe Carcham . de Chinchmtales , de Suchur , de Tangut , de Calai, d'Egrigaia, 
de Thenduth , où le Prêtre Jean refidoit autrcs-fois avec la Cour , comme auffi és 
Royaumes d'Ergimul , 8c de Corgutli , 8c divers autres. 

Es Ylcs Orientales, celle, qui s appelle Abafie, contenant fept Royaumes, en a 
quattre qui font Chrênens s il yen a en Calicut , en Cochinchinc , en la Ville de Cran- 
ganor 8c fon contour : le même fc remarque en plufieurs endroits des Indes Occidcn- 
». va talcs 
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talcs , de la Mefopotamie, 8c de plufieurs autres Pais éloignés , que je ne me veus pas 
amufer a décrire tcy>qui veut s'en informer par des témoins non tofpeéh à Rome, qu'il 
voye Paol Vcncnen au livre r. chap.14. 8c au livre 3. chap.43. Aloyfius Cadamultus eu 
fil Navigation au livre a. chap. 18. Alifius Cadanifi au livre 3. chap.78. Jofeph 1 Indien 
en fa Navigation és chapitres 131, 133, & 134. Ludovicus Romanes Patncius au 
livre 6 . és chap. a, 1 4, 1 y, 37» 8c 38. 8c Andréas Mafius en l Epitre Dedicatoire fur la li- 
turgie de S. lSafile dcdiée à 1 Ambalfadeur Angenus Bnsbequc. 

Cependant comme tous ces Chrétiens n ont jamais reconnu ni ne reconnoiflènt le 
Pape , ni lEglife Romaine , bien loin d avoir receu fes Traditions , fa Méfie , fon Pur- 
gatoire , 8cc , fe tenans à la Doctrine de l'Euangile , bien qu’alterée de plufieurs cere- 
monies, rien voilà pas plus qu'il rien faut, fur tout joignans ccs remaïqucs à celles 
que nous venons de faire de la fucceffion Apoltolique de nos Vaudois : pour faire voir 
combien elt ridicule la vanterie de 1 Eglife qui fe nomme feule Catholique yfpojlolique 
fiomai/ie , voulant qu’il n’y ait d Eglife Catholique , ni Apoltolique , que celle qui re- 
çoit avec aveuglement les üealions de la Romaine moderne , ac fes Conciles , 8c fur 
tout de fes Papes ? 

Parions maintenant à b vie 8c mœurs de nos Vaudois. 

CHAP. XXX. 

“De la Vie & ifiHœurs des Vaudois. 

1 1 ne fuffit pas que nous fbyons convaincus de b pureté de b Doékrine des Vaudois , 
tant par leurs propres Ecrits publics , que particuliers , 8c même par ceux de leurs 
plus grands Adverlaires : fi b vie ne correlpond point à b Doékrine , ce rielk que l'ai- 
rain qui raifonne , St b cymbale qui tinte : c'ett avoir b voix de Jacob, 8c les mains 
d 'Ejau , détruire d une main ce qu on bâtit de 1 autre : malheur à ceux ( comme le re- 
prochoit Chrilt aux Juifs) qui dijent & ne font pas, bien loin d eltre fauves par leurs pa- 
roles , elles ne foqr qu accroître , 8c hâter leur condamnation , 8c les rangent avec le 
mauvais Serviteur de l’Euangile , qui fut battu de plus de coups que l’ignorant. S’il y 
avoir plufieurs fonnettes au bord debrobbe des anciens Sacrificateurs, il n y avoit 

r s moins de grenades , pour leur apprendre qu’il ne falloir pas moins faire que dire : 

Foy elt ouvrante par enarité : il n appartient k qu à l'hypocrite de fe glorifier d avoir 
b Foy , s'il n’a pas les œuvres , la Foy J ans les oeuvres ejl morte. 

Ayant donc examiné quelle a cité de tout tems b Foy des Vaudois , voyons quelles 
ont elté leurs œuvres, leur vie, leur converfation, leurs mœurs, 8c leur difcipline : il eft 
vray qu’en divers paflages amenés touchant leur creance , Ôc tirés des écrits de leurs 
Adverfaircs , fê trouvent déjà de fi belles 8c remarquables Depofîtions de l'innocence 
de leur vie , qu il femble qu elles devroient f uffire pour 1a mettre à couvert de b ca- 
lomnie , nuis pour l’enfevelir fans reflource , il elt d’autant plus ncceflaire que nous 
adjoûtions les pièces fui vantes inconteltables 8c invincibles , qu’il n’a jamais manqué , 

8c 11e manque pas encore d un nombre d’ignorans ou malicieux qui 11e cefTent d abaïer 
après ces pauvres Vaudois, comme après clés monltres, 8c les pcltes de 1 Etat 8c de l’E- 
gufe,pour animer les Potentats à en détruire les reliques par b même méthode que les 
anciens Payens pratiquoient contre les fidèles de b primitive Eglife. Et de fait quand 
je me reprelentc le Marquis de Pianefle , haranguant dans lcConfcil de propagandd [ ie 

fi de Ü extirpandis bteretias de Thurm , peu avertit les malfacres quil fit executer és «<*■*/* 
Vallées l'an i6ff. dans lequel Confeil il fit voir b tres-humble Requête que les 
putés des Vallées luy avoient mife en main .pour b prefenter à leur Prince , ou à Ma- 
dame Royale fa Mere , fe pbignans de plufieurs vexations qui leur eftoient faites , 
mais fans y vouloir ouïr les dits Députés , ni même leur Procureur Gibellin , qu’aprés 
qu il fe fut jetté à genoux devant Monficur T Archevêque qui prefidoit dans cette AC 
fembléc , 8c en cét Etat , luy en ilt demandé b pcrmiffion : je ne doute point (8: le fuc- 
cés ne l’a que trop fait voir ) que le dit Marquis haranguât à peu prés , comme Minu- 
tius Félix ( que S. Jerofme appelle grand Orateur de Rome ) en Ion O&avian contre 
les pauvres Chrétiens pour tacher d en faire racler la mémoire de deflîis b terre. En 
“ voicy b fidele verfion : Si les Atheniens(dit-il)ont chafîc de leur Pais un certain Pro - 
« ta*oras,<\tû difputoit de b Divinité plutôt en Philofophie qu'en profane, 8c ont brillé 
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Célnni'i «< (e$ écrits en pleine allêmblée , fouflfirons nous des liorames d une faâiOD infâme , 
flmtSâ “ & tlelefperés, sattaquans impunément à nos Dieux , & rarealfans une populace ig. 
”î, T„Z. *■ notante , linltmire à une iocieté profane , pour ne point dire , à une coolpiratioo* 
« qui par des facrilegcs tait des aiTeniblécs nocturnes , des jûues lolemnels, qui fuyenô 
“nos Temples comme les lepulchres , méprilenr les Dieux, fe moquent des choies 
“faintes, ne tiennent conte de nos dignités , ni des honneurs du lacerdoCe , bien 
“qu'ils ayentàpeine dequoy fe vêtir. Et par une folie étrange , ôe une audace im 
“ croyable , méprifent les tonnais prefens,ue craignans point de mourir , pour ne 
u point mourir après qu ils ne feront plus. Cependant cette maudite Sedte s'augmente 
“ tous les jours : c'cit pourquoy il faut travailler de bonne heure à extirper cette exe- 
“ crable Iocieté. La luxure fait une partie de leur Religion : ils s appellent communc- 
“ ment Frétés tü Sieurs, pour faire parce nom (acré d une funple fornication un in- 
“ celle , tant ces malheureux le plailent aux crimes , ils adorent , dit-on , la telle d un 
« â ne , & ont eu vénération les parties houteufes de leurs Prêtres , comme s'ils vou. 
“ loient adorer la nature de leur I’ere. Quand ils admettent un novice en leurs my. 
“ Itères, ils mettent devant luy un Enfant couvert de patte, auquel ils font donner plu. 
“ fieurs coups de couteau , 5c luy en font fuccer le fiing : apiés leurs banquets ils étei- 
“gnent les chandeles & fe mêlent comme des bêtes. Ils ne veulent point de Tem- 
“ pies ni d Imagesiils font Deu inju!ie,qui ne punit point tant la faute que lé malheur. 
Et Ju Tri- Et défait ce font à peu prés les mènes abominations dont le Prieur Rorcnco de 

nrimi Lucerne , grand Fadlotuiii du dit Marquis de Planifie , contre fcience 5c confcience 
”«**" (mais n'importe ce font pia fraudci) noircit effrontément les Vaudois en l'es Mémoires 
4 Hilloriqui s de 1 întroduâion de 1 herefie dans les Vallées , au chap. a. difant: ehe fa . 
ccnanodtUt congrtgationi notturne ,e beflia/i ,ntlle quah duopo il fermons ,,fequivano 
abominavoli commit ci , profit tndo il minijlro Barba ,o fia prrdicante quel motto a qtsel- 
queflcgnire !ou lume de la lanterna gagner! la vio aterno , cèlt à dire , ifs font des altéra. 
Idées noâurnes Sc belbales, eiquelles après le prêche, fe commettent des commerces 
abominables : le mimllre Barbe , c'ell i dire le Prédicateur , ayant au préalable pro. 
noncè ces mots : Celuy qui éteindra la lumière de la lanterne gagnera la vie éternelle. 
Et un peu auparavant il allure que ces Vaudois gardoient foigneulemcm le fecret en- 
tr'eux , prima ptr la communaii^a delle donne , acc/o non poffe Japuladachinon imlinana 
i tali dûbonntttà ,fecundo , per ottirar fiùgente alla lor Jetta,ptr la turiofti délia do- 
8nna non conofciate , c'ell i dire , i . à caule de la communauté des Femmes à ce que 
ceux qui n'avoient pas de 1 inclination , pour de telles ordures n'en li,ûllcntrien, 
i. pour attirer plus de monde à leur fcâe par h curiofité des Loétruics inconnues. 

Je ne m'amufe pas à dépeindre les autres noires calomnies qu'il vomit à tous coups 
contre ces pauvres fidèles : que ne fera-il capable d'inventer apres ce que dellus ? 
Mais il ne faut pas que j'oubl.e la plailantc maniéré par laquelle il preuve que les Vau. 
Tnmt ri- dois elloint adonnés à toutes fortes de vices 5c de libertinage , ils ejloient , dit-il , de la 
frilc de Libcrtini, quiavott premièrement commencé en Picardie par un certain Quinnno, 
ce quife vérifié parce qu il Je trouve encore prefentement dont les Faites des Familles det 
f..r fn.- Bertins délit famiglie de Bertini. 

rZbu" N'admirés vous pas (Leéleur) le beau génie de ce grand Archi-Rabi de Rome , 5c 
faiScii- b fubtilité de fa logique r les Vaudois des l'allées fontvenusde la feBe des Libertine , 
puis qutly a des hommes entreux qui s'appellent les Bertins ( comme de-fait , je connois 
un Berlin d Angrogne brave Capitaine qui a fait des merveilles en ces dernières guer. 
res , un autre Berlin Secrétaire de la même communauté ) apprends de vôcre Logique 
Monficur le Prieur que c'ell que fallacia à conjunBù ad ihvifa , 5c que la fallace ell 
trop grollicrc pour uu petit écolier de joindre les avec le nom Bertins, ou Li avec Ber. 
tint pour trouver des Libertim. Ne nous amufons pas à parcourir plulieurs autres in- 
jures que plulieurs autres de CCS Lfprits immondes f trtù du puits de labyfmt en forme 
de grenouilles vont croaffans après ces pauvres innocens , pour armer contre eux les 
Grands de la terre, félon la prédiction de l'Apocalypfe , comme que par my eux le mari 
quittait fa femme , (i U femme [on mary quand bon leur fembloit pour en reprendre un 
autre , 5c c. 

M - Mais répondons leur par les expreflions dont le Chrétien confond Minutent Félix 
' <■ Payen. Vous nous accufés , ( leur peuvent dire les Vaudois ) vous nous accufés de 
"cruues que nous ne croirions feulement dire au monde, li nous u'en voyions les 
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'■(exemples parmi vousi.ee n'clt point parmi nous que fc trouvent les meurtres ; Je 
“ pour ce qui oit des banquets meeltueux , c clt une calomnie que les Dénions cintisu 
“ ventée pour foiullcr la gloire de nôtre chaltcié , & deshonorer les hommes de nôtre 
“ Religion par 1 horreur d un fi grand crime : vous nous acculés de faux crimes , 8c ne 
" vous fouciés point d'en commettre de véritables : mais nous ne mettons pas tant la 
‘ • chalteté au deliors comme ep l'efprit, Sc ne nous étudions pas tant à paroicre challcs 
“ comme de lettre ; en eljcc pour nos banquets ils ne fout pas feulement challcs , ils 
“ font lobres , & nos entretiens font graves i nous fommes fi éloiguès de 1 incellc que 
“ quelques-uns ont honte même des phifirs légitimés i nos enfans luivent nôtre façon 
“de vivre comme la meilleure , 8c les étrangers syvicuent ranger tous les joursifi 
“nous nous appelions i'reres ,( nota qu on appelloit aulli les Vaudois H ïratictli n 
“ fer I rayror) célt que uous avons un même l'ere, une même Foy, & une même efpe- 
“ rance : vos pnfons loue pleines de criminels , niais vous n'y trouvés perlonne déntre 
“ nous fi ce nélt un martyr ou un renégat. Mais il ne fuffit pas que les Vaudois s cxcu - Ln 
lent eux mêmes , pour julbfier la faméteté de leur vie : oyons ce que la force &1 cvi.^.',',”« 
dence de la venté en a arraché de la bouche de ceux mêmes qui les ont le plus perfe- »> **«r- 
cutés pour leur doctrine , St pelons leur témoignage. r J‘f’j i " 

Nous rappellerons tout le premier le fameux Rtyntrus Satto , comme des plus'«t-"*“ 
autentiques , puis qu'il a elîé des prenneis Inquifiteurs que Rome ait employé contre * 
ceux des Vallées , St qu'il y cuti exercé plus de vingt ans 1 office : dans la relation quil ”v, m. 
en fait à la Cour de Rome , au Livre déjà corté cy-devant. Après avoir dit que b "™ Sf" 
fedte des Vaudois eltoit la plus antimnt de toutes 1 er jcclet qui jugent fi euffetu ejii , 
la comme» fane dit le tenu du À pitres , ou du moins de SylveJ/re , il ailjoûte , pource qui *"> "<« 
regarde leur vie qu an heu que toutes tes autres JeSes donnent de t horreur , en ce quiète 
blajpbement contre Üteu , cclle-cy a grande demonjl ration de pieté , car ils vivent tulle, 
ment devant les hommes , Coram homtnibus jufti vtvunt. En conlucnce eut-il ofé faire 
cette depolinon après un fi long lejour fait entr'eux , 8c 1 envoyer à la Cour de Rome , 
s'il n'eut cité plus que convaincu de cette venté i St en eut-il elté convaincu , s'il eut 
creu qu'ils fûllent des inccltucux ? Il y a bien plus, c'elt que ce même Inquifiteur Rd- 
nerus au chap. 7. à la p. 36 1 . dit nettement CajU J un! Valdenfes , c'elt à dre , les Vau- 
dois font chattes. Céc Inquifiteur n'clt pas fcul à leur rendre bon témoignage i le Li. 
vre intitulé Rjrum Bohcmtcarum Script ores, imprimé parl-riherus en la pag.aji. 1. 44. 
nous parle encore d'un autre Inquifiteur autre-fois eltabli contre les Vaudois", dont 
ceux de Bohême avoienc reccu h Doânnc , 8c par coufcquent contre ceux mêmes 
des Vallées , comme nous le prouvons ailleurs, qui commence un Livre qu'il fait con- 
tre les Leonijles ou Vaudois par ces mots. Cornofcuntur hstretUi per mores G vrrba , 

Juste enim in mordus compojitt & modtjh ,/iipertiam in vejhbm non I, aient. On connoic 
ces heretiques par leurs mœurs ou façon de vivre & par leurs paroles , car ils (ont 
honneltes 6c tuodeltcs en leurs mœurs , 8c n'ont point de vanité en leurs habits , Sc en 
b page noz. de l'improflion de Hanau 1 . 48. Cajtifunt Lctmsjhe , 8c à b page a 5 a. I.41. tu 7* 
Quahbet naturx turptadevitant , fi fuos Jubditos ad tadem diligenter inf ormant , c'elt *"*• 
à dire , les Leonittes ( ou Vaudois ) lont Chattes , ils évitent toutes fortes de foiiillu. 
res indécentes à la nature , Sc forment diligemment de b forte ceux qui safTujctiflcnc 
à eux. Ce qui fe rapporte fort bien au témoignage que leur rend Thuanus au livre 17. }■ ht Tiuu 
quand il allure que prtcipui cajlitatù cura fi bonos inter Valdenfes , adeo ut vteini , qui 
alioqui ab eorumrehgione ahtni eraut , ut flinrum Junrum pudicttit conjulcrtnt ,vtm a 
licentio/o milite verni , et u / ’aldenjium cura ac fidei commutèrent , item , omnem a Je Ci 
fmscxtibiu intquitatcm eliminabant , c'elt h dire , les Vaudois (il parle particulière- 
ment des Vallées ) ont foin fur touteschofes de l'honneur 8c de la chalteté , jufques b 
que fours voifins , qui eftoient autrement fort contraires à four Religion , pour mettre 
en feureté b pudicité de leurs filles , lors cjuils craignoient que b violence des gens 
de guerre n'y ht brèche, ils les confioient à linltruâion 8c à 1 a bonne foy des Vaudois; 
encore ils challent toute iniquité de leurs aflèmblées , 8t à ce que rapoitc Baronius ad’ <• f* ><?* 
an. s a. n. 1 170. n. 1 o. Valdenfes t ail uni omnem muherum refurijfe , quib ont foy toute 
fréquentation de femmes , c'elt à dire , toute fréquentation illicirc. Et à b belle preu- 
ve qu'en donne Radulphus Cogeshalcnfis Moine Anglois, rapportée pr Boxhorn., B »*a- 
és pages 717- 8 c 718. de (on Hiltoire Umverfelfo , où U confirme ce quil dit de la^w*. 
Sainteté de b vie des Vaudois, 8c particulièrement de four chaikcé par l'exemple 

A a a a d une 
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d'une Fille , qui fe trouvant fort prefTée par un Jeune -homme lafcff de fé lai fier aller à 
la paiUardifê,répondit : Dieu ne veuille jamais permettre ,6 bon jeune-homme y ejue je devien- 
ne juf que s là ton amie y ni [ amie d homme vivant, car je f fay bien que fi f avoir profiitué ma 
virginité , (3 J'oüillé mon corps je feroir éternellement damnée. Quod audiens Magifier 
Gervafiue , adjoûte-il , intellexit protium banc ejj'e de impunjjmâ Je Bd Valdenfium , c'elt 
à dire , ce qu ayant ouy nôtre Maître Gervair , il reconnut d abord qu elle efloït de la 
tres-impure Secte des Vaudois : remarque cher Lecteur , à quoy ce brave Maître re- 
connoit 1 impureté de la SeCte Vaudoilê, aflavoir, à lachaiteté exemplaire de leurs 
Filles. 

6. tu Lit - , Cette fainteté 3c fiiicerité de mœurs a tellement efté confiante parmi les Vaudois , 
m*;»*?*.' que Jacobus Liclcnllcnius , Dominicain, ennemi profés de ceux de Bohême , comme 
muicMM. cle leurs Difciples , confclfc qu’ils continuoient d'ellre Boni in moribur (3 vitâ , ver aces 
in fermons , tn chant ate fraternâ unanimes ,fed tantum fideseorum ejl mcorrigibilis , 
pejjwia , ut patuit tn traBatu meo , c'elt à dire , ils font bons en leurs mœurs & en leur 
vie , véritables en leurs paroles , & ne font qu'un cœur , ou qu'une ame en leur charité 
fraternelle , il n’y a que leur creance qui elt tres-mauvaife & incorrigible , comme il a 
paru par mon Traité. Que doit plus répliquer la calomnie contre les Confc liions de 
ces Inquifireurs ? Si fous la bouche de deux ou de trois témoins toute Parole doit eflre 
ferme , certainement ceux-cy ne vous font point fufpeéts , 6c que peut-on dire de plus 
honorable des fidèles de la plus pure & primitive Hghfc même , fi ce neft qu'ils 
cltoient bons , entiers en leurs mœurs , (3 en leur vie , véritables en leurs Paroles , (3 
quant à la charité fraternelle , qu'ils nejloient qu un cœur (3 qui une ame , n’ell-ce pas là 
juitement le même témoignage qui leur cil rendu dans le Livre des Aétcs des Saints 
Apôtres. 

On ne peut pas bien dire que ce dernier ne parle que des Vaudois de Boheme , 3C 

S ue peut-cltre ceux des Vallées nettoient pas tant irreprchenfibles , puis qu'il confi- 
ere ceux-là comme les Difciples de ceux-cy .tant en la vie qu'en la Doctrine. Néant- 
raoins oyons ce que nous en dira encore particulièrement Monfieur le Prefidcnt de 
prt/ûnt * Th° u au livre *7* de fon Hiltoire , qui nous apprend en quel état ils fe rrouvoient en- 
r h!». " core l'an i f6 o. il s'en exprime en des termes qui mentent bien d’avoir icy leur place : 
Objervant (dit-il) Decalogt prêcepta , qui b ta régula fanftè (3 piè vivendi traditur , 
omnem à fe ac fuir cvtibus tniquitatem éliminant ,/ U icit as pejeratiemes , perjuria , diras 
imprecationes , coutume lias , rixas ,f éditions s , crapules, ebrietatem ,/cortationes , divtna - 
tiones ,Jacrilegia , incantationes , fur ta , u fur as , pre[hgia , (3 idgenus alia averfantur , 
ac toto peBore detefiantur, c'efl à dire, ils obfervcnt les dix Commandcmens de la Loy, 
qui donnent la réglé de vivre pieufement & fai nte ment, ils ne donnent aucune entrée 
chez eux , n'y en leurs aflemblées , à aucune forte de méchancetés , ils ont en horreur 
& détellent de tout leur cœur les fermais illicites , les parjures , les mauvaifes impré- 
cations , les injures , les querelles , les feditions , les débauches , les yvrogneries , les 
paillardifes, les devinemens , les facrileges, lesenchantemens, les larrecins , les ufures, 
les prelbges, & choies femblables. 

s. it liant- Ü y a bien plus, c’elt que Claude Seidel, qui d'Evéque de Marfêille fut fair Archevé- 
cUaJtstir *l ue & des Vallées , comme l'homme du monde qu’on avoit jugé le plus 

ftiUuTf’rl- propre à les ramener au giiou de lEglife Romaine, au livre qu'il fit contre cespau- 
frt^nhc- vr cs Vaudois , environ l'an î yoo. confc (Te en termes formels : que pour leur vie (3 leurs 
* f mœurs, ils ont ejli fans reproche parmi les hommes , sadonnans de tout leur pouvoir à lob - 

fervation des Commandement de Dieu. A-t'on jamais pû rendre un témoignage plus ho- 
norable 3c plus autentique tout enfemble aux plus fidèles des Martyrs du Seigneur 
Jcfus dans la primitive Eelifc. 

Après de telles confcSions & dépolirions en faveur des bonnes mœurs , 5c de la 
De petrm conver ^ atlon exemplaire des Vaudois , & particulièrement de ceux des Vallées , ce fc- 
r*Uü s"" roit bien vouloir inutilement grodir ce volume que d en ramader multitude d'autres , 
Atnfit . de comme il nous feroit aifé de le faire. Cependant fi les curieux en veulent d avantage , 
faite “da ds n’ont qu'à voir l'Hilloirc de Serres fous Louis VIII- 1 Hiltoire des Vaudois & Albi- 
^ naaietie geois de Paoi Perrin au livre i. chap. y. lé Moine des Vallées- Scrnay ; Jaques de Ri. 
iïïtilS- oeria , les Mémoires de Thouloufe , les Annales de Bourgogue , Hologaray , UlTerius 
raj , er <te de gravifT. quæftion. 5cc. pour conclure hardiment avec Bernard Girard bon Catholi- 
que Romain au i o. livre de fon Hiltoire de France i qu'il ny a rien, a dire la vérité , qui 
T ' leur 


DÈS EGLISES VAUDOISES. i8j 

Irur ait attiré la haine du Pape fi des Princes , que la liberté avec laquelle iis reprenaient ^ 

leurs vices ,fur tout la dijfolution des Ecelefiajliqucs , qae c'ejl là h vraye cauje qui les a 
fait mortellement haïr , d qu'on les a noircis de plajiettrs opinions exécrables : 6 c avec 
Guillaume Paradin , en fes Annales de Bourgogne , au livre 2. fur l'a a 1 209. és pages c «'f* 
247. & 248.de iimprdfion.de Lyon deian 1 r 66 . que les erreurs , aies vices dontau ^HTI V *~ 
les taxait nef oient que fixions malicicuf entent inventées , n ayons rien commis de ce dont 
fauffement on les accu/bit ,Ji ce rieji quils taxaient fort librement les corruptions fi les 
vices des Prélats . 

Ce n'eltdonc pas de merveille fi l'un des principaux Barbes ou Fadeurs des Vallées * «.D»nr- 
nommé Vignaux , au Livre des Mémoires qu’il nous a lailTé touchant l'état, où il trou-** ri l néaM% 
va encore ces Eehlès-là quelque teins devant que la Rcformation fut introduite en 
France , au fueillet 4. rend ce beau témoignage à ces bons peuples, quils ejloientgens 
de bonne fi Jointe vie , mœurs , fi religion , at trempés , grands ennemis des vices , & plus 
bas , nous vivons en paix és Vallées de Piémont , d en Jàinte concorde les uns avec les au- 
tres , mais nous ne faifons point de mélange de prendre pour nos Fils les Filles de ceux de 
l Eglife Romaine , ni ne donnons point nos Fils a leurs F t lies : (i cependant nos mœurs fi 
nos coutumes leur plaifent tant , que les Gentilshommes , Seigneurs des lieux , fi autres ,**, 
Catholiques , aiment mieux encore des Serviteurs fi des Servantes d entre les nêtres que nonmit W 
des leurs propres, •• j£j £‘ htm ~ 

C’elt peut-eftre à l'égard de cette fidelité & humilité à rendre fervice qu'on leur 
a donné le nom de Bons- hommes , 6 c d Humiliés , & même de Souffre-tout , & celuy 
de Patartni àpatiendo 1 6c de fait ou pourra remarquer dansl'Hiltoire des Pcrfecu- 
tions qu'ils ont (buflèrtes , de quelle bonté ils eftoient encore remplis envers leur 
perfides Maflacrcurs , és années iy 6 o. 6 c ijâi. combien éloignés d'appetit de ven- 
geance , 6 c de rendre mal pour mal , ni outrage pour outrage , puifquc fe conten- v 

tans * pour long-tems , de défendre leurs barricades quand on ksyvenoit aflaillir, 
dés qu'ils voyoient leurs ennemis tournés en fuicte , remplis de confiifion&d'ef- 
froy , ils fiufoicnt confcience de fe prévaloir de la viétoirc , 6 t de les pourluivre lors 
qu'ils 11 auraient plus eu qu’à tuer (ans trouver aucune refiltance , & qu'au lieu des 
malediâionS) des moqueries 6 c des injures qu'on vomifloit coutrcux, ils bcni£ 
ioient Dieu. 

Auflî l'Hifloricn Davity , fur la fin du Traité du Piémont , parlant des Vaudois des t*- rémi. 
Vallées, 6 c voulant donner quelque railon pour laquelle tes Ducs de Savoye lesgJJ'* 
avoient toûjours fupporté (comme de fait il faut avouer qu'ils ne les ont jamais perfe- 
cutés qu'ils riy ayent efté comme forcés par le Clergé Romain) die , que c'ejl à caufe 
de la grande bonté , fi fmpheiti de ces gens-là , d du tribut quils en tiraient. 

Monteur de Biragne citant Gouverneur pour le Roy au Marquifat de Saluces , au 13. 1 uit 
tenw des fiincitcs maflacres de France deian 1572. il ût ordre de fa Majefté de-foire 
proratement couper la gorge à tous les principaux d entre les Vaudois de fou Gouver- £7*" fi- 
nement. Ce qu'il communiqua à fon Confeii compofé non feulement des plus confi -AjJ » d * 
derables Politiques de Saluées , mais auflî de Monfieur l' Archi-Doyen , 6 c d autres Bc-^„ r»î!T- 
clefialliques. Céc Archi-Doyen , moins cruel que fes Compagnons , ofa faire une Re- ?»«• 
monflrauce pour arrêter l'execution de cette fimelté ordonnance : & dit entf autres 
chofes , quajf sûrement faMajefié avait reçeu quelque fnuffe d malicieufe information 
' contre ces pauvres gens , (i que quand elle fer oit mieux informée , elle ferait marrie de cette 
execution : quil falloit s ajfurer de toutes ces perfotutes , en remplir les prifons , d les con - 
ferver bien) eurement , mais en différer l'execution jufqüà ce quon ut informé fa dite Ma- 
jeftè , quils ejl oient des gens de bien d d'honneur , très -fidèles à fon fervice, vivons pat - 
Jiblement avec leurs votfins Catholiques , tf quels , en un mot , il ri y avoit du tout rien à re- 
prendre , fi ce ri efi quils ejloient de la Religion , qu'en casque faMajcJli perfijlat quon 
les fit mourir , il y auroit ajfés de tems pour cela. 

L’avis de céc Archi-Doyen l'emporta , & ces pauvres gens , quoy qu emprifonnés , 
eurent enfin la vie fauve. 

Enfin il n’eft pas convenable que l’Empereur Frédéric II. qui a fait des conftitu-*^^ 
tions expreflèment contre les Vaudois , ût oublié d'y inièrer , & leurs erreurs 6 c leurs /*! jETI. 
vices s’il en ût reconnu , puis que c’eftoit le feul moyen par lequel il pouvoir jullifier à 
la pofteritè la rigueur de fon procédé contr’eux , & cependant il ne les y fçait aceufer 
d'autre choie qiîe de s’eltre dés long-tems feparés de l Egliiè Romaine , de lès fervices 
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Ôc ceremonies : comme on le peut lire és Epitres de Pctrus Vineis , fon Chancelier , an 
livre 2. és Eplt. if , 26, Ôc 27. 

Certainement puis que le» Adverfaires des Vaudois des Valides , leur rendent de fi 
magnifiques témoignages , Ôc jultifient fi hautement 1 innocence de leur vie , on les 
peut bien croire eux-mémes , fe julkihant par nombre d'Apologies , félon le fujet qu’ils 
en ont eu , 5c les prefentant tantôt aux Rois de France , tantôt aux Ducs de Savoye , 
tantôt a des Princes plus éloignés : je groffirois trop ce Livre fans ncceffité , fi je les y 
voulois toutes inférer ; mais h faut-il que j’y marque de quelle maniéré leurs Confie- 
res fe purgèrent jadis devant Vladijlaus , Roy de Bohême , fie d’Hongrie (qu'ils nom- 
ment i.ancelaus) contre la principale fit la plus infâme calomnie dont 1 on les ait jamais 
noircis , aflavoir , de fe mêler comme des bejtes , & de commettre toutes fortes de foiitHu. 
res. Voicy comme ils luy parlent dans une Lettre , dont Monfieur Perrin confeflè au 
cli. 4. de ion Hiitoire des Vaudois , qu'il avoit 1 original , fie dont j ay la copie autenti- 
que en langue Vaudoife, pratiquée encore à prefent dans les Vallées (preuve évidente 
que ces Vaudois de Bohcme en eftoient fraîchement fortis, fit n'avoicnt pas encore 
appris un autre langage ) fe plaignans de leurs Adverfaires qui les noircifioientfi ma. 
licieufcmcnr. Voicy leurs cxprdfions. 

Entr autres chofes ils difênt exprefifè- 
munt ( parlant de leurs Adverfaires ) ôc pu- 
blient comme cluens fâcheux fie hargneux, 
que c'cit uue loy entre nous , de dire , don. 
ne-toy , à quiconque te demande , 6c que 
nous prenons nos piaifirs en des cavernes 
obfcurcs 6c cachées , avec la première qui 
fe prefente , ioit nos Merci , foit nos Filles, 
foit nos Femmes, ou nos Sœurs, au lieu que 
Dieu nous a tellement gardés Ôc prefervés , 
que de plus de 40. ans palTés il ne s’elf ouy 
qu'il fê loit commis entre nous , aucune 
paillardifc , ni fbüillurc , tellement que nô- 
tre vie fie nos moeurs condamnent ceux qui nous acculent. 

Et de fait il eit bien ailé de recueillir en quelle abomination ils avoient la hncure , 
fit quel état ils faifoient du Mariage honorable, à lire ce qu’ils en enfeignent en un Li- 
vre exprès, i ntitulc : Libre del retstedi del pecca de Lujfurta , au chap. 2 1 . Car voicy en- 
core comme ils s'en expriment. 

Le péché de Luxure plait grandement 
au Diable , fie déplaît grandement à Dieu , 
ileft injurieux contre le prochain, parce 
qu'en luy 1 homme obéît à la plus vile par* 
tie de fon corps , plus qu'à Dieu , qui le luy 
a défendu ; la Femme folle n'ôte pas feule- 
ment fon bien à l'homme, mais elle le ravie 
luy même. 

Celuy qui s'adonne à ce vice-là , ne gar- 
de la Foy, à qui que ce foit j dont efî arrivé 
que David a fait tuer fon fidèle Serviteur à 
loccafion de fa Femme , fie A mou viola fit 
Soeur Tamar : ce vice continue 1 héritage 
de pluficurs , ainfi qu'il cil dit de 1 Enfant 
prodigue , qui diwpa fon bien en vivant 
dans la luxure : Balaam choifit ce rice-là 
plûtôt que tout autre pour provoquer à pé- 
ché les Enfans d'iffaël, à 1 occafiondequoy 
moururent 24000. perfonnes. Ce pcché 
fut caufe de 1 aveuglement de Sam/ on , fit 
pervertit Salomon , ôc plufieurs font péris à 
caufe de la beauté de la Femme. 

Le jîlne , Ôc la priere , fie l'éloignement 
fèr- 


Entro las outras cojas , illi pradican 
difènt-il* )en ayma cans moleJlot& re- 
l*r lts i'**. n t,f ) q Ue uos avèn per ley , dona te à tôt 
dTiolmr. demandant , que nos nos donnèn nojlras 
ce- dt Hon- dclci tanças per cavernas rtj condijas , of- 
* nr ' curas cum quai , que quai nos ovorra y S fa 

de Maire , 6 de Filla , 0 de AI 0 Hcr , ô de 
Soràr, cum acor Dto gardant è prefervant 
nos , de 40. ans e de plus , non è auvia for- 
nication entre nos , ne encor a Jtuprù , en 
ayma que la noflrc bona vit a e operation ès 
aefirtument de la vit a de Ibr. 


Lo pecca de Luxurn plai mot al Diavol t 


Voiht nf 

dtt VimAim . . . . . , 

twnU * ês mot vergognos à D/o,e tnjurtos al 

l***rt. proyme ,parco que lome obedis à la vil if 

J/ma partia de feo cors plus que à Dio , 
* local la défendit la jola Fcnna , non le- 
va fol arnent al fol , las foas edfas ,ma fi 
me/èime. 

A quel loque! obraenaquèfi vie i , non 
ferva la Fè à ait un , dont Davi fe auctre 
lo feo fidel Servitor per lamoOer de luy. 

. Aramon corromp la foa Soror Tamar: 

acquel vici leva a mots la beredita , en 
ayma h dit del prodigo , loqual dijfipi 
la foa fottan^a , vivent lufjunofa- 
ment : Balaam eilegis acquejl pecca de- 
vant fuit per dejettar U FiUi d/fraël 
qutOi face/fa peccar , per loqual becca 
c' foron mort 24000. home. Acquejl pec- 
ca fey encecar Samlon , parvertts SÎdo- 
mon : e mot 1 périr on par la belle f^a de 
la Fenna. 

Lo degium e la oration fon lo retne- 


w 


F 


des EGLISES VAUDOISES. 18? 

fervent de remede contre ce crime : coron 
peut vaincre les autres vices en combat* 
tant , mais celuy-cy fe furmonte en fuyant , 
dequoy nous avons exemple en Joftpb. 

Nous devons donc prier Dieu journelle- 
ment qu'il éloigné de nous le péché de lu- 
xure , 6c qu’il nous donne intelligence 6c 
chatte té. 


4 ü dacqu-tjl petcà , t tirarje arrtirt ; car 
li autre vie i nos boenv encre combattant : 
ma acquejl , en furent i non appropriant 
fe à luy : txemplo on Jofèpli. 

Nos de vin donc pregar loSegnèr per 
chafeun dial quel love de nés lo peccade 
lujfuria , e don» à nés lo don d entende - 
mènt e de cajlità. 

Mat rimons is legain non dejfigivol , lo- 
cal non po ejfer dejltgà entre à la mort , fe- 
non corne de Jefu Chrift per cajou de forni- 
cation , e SatnH Paul i . Cor. 7. ds , nou 
départir la Mollcr del Baron, ni lo Baron 
de la Mollèr. 

Lo Matrimoni *s ejla ordino da Dto al 
Paradis , es remedi per efquivàr fornica- 
tion , e dacquejl di S. P aol , ciafcun uya 
fia Mollir , e una ciafcune aya lo Jfo Ba- 
ron , que lo Baron deo arnarla fia Mollir, 
corne Chrijl anus la foa Gleifa, que li Ma - 
riàdeon vivre fa internent conh lor PsUi 
en la timor de Dio. 


Le Mariage cft un lien qui ne Te peut dé- 
lier que par la mort , li ce 11 eft pour coule 
d adultère, ainfi qu'en parle nôtre Seigneur 
Jefus Omit , 6c S. Paul 1 Cor. 7. dit , que la 
Femme ne fe ftpare point du Mary ,ny lo 
Mary de la Femme. 

Le Mariage a ellé ordonné dans le Para- 
dis , & c'ert le remede pour éviter paillar- 
dile,dontS. Paul dit, chacun ait la Fem- 
me , & que le Mary aime fa Femme : coro- 
mç.Chnrt fon Egide, que les Mariés vivent 
donc fainrement avec leurs Enfans en la 
crainte de Dieu. 

Enfin Charles du Moulin, au Livre de la Monarchie des François ês pages y 6 . 8c y 7 • 
nous fait uncHiltoire qui ne doit pas cttre omife en cét endroit: il raconte comme 
quoy le Pape Innocent 111 . par le moyen de Julian fon Légat , ne cefloit de folliciter 
Louis XII • Roy de France, de racler de defliis la face de la terre les relies des Vaudois 
ou Albigeois de Languedoc, & de Provence enant (dit-il) que ceftotent des forciers,des 
iucejiueux &c , U que le Roy s acquernroit de grands mérités (ÿ de la part de Dieu , QJ du 
Siégé de Rome , s'il abolijfoit ces fcelerats , U ne prêtait point l'oreille a leurs Députés. 

A ces Remonllrances le Roy répondit : Quand four ois la guerre contre le Turc , ou 
mime contre le Diable , encore ne rtjufcroù-je pas d écouter ce qu il voudrait dire. 

Le Député des Vaudois de Menndol 6c de Cabrieres , ayant donques 'obtenu au- 
dience , dit librement au Roy : Sire ce ne fera point de vitre propre mouvement que voue 
nous fer é s la guerre , maie feulement infitgué par le Pontife nôtre faux Accufateur , parce 
que nous ne le rrconnoijfons point ejfre tel qu'il fe vante ,($ ne l écoutons point , parce qu'il 
tâche de nous f •duire par J'es erreurs . Or nous croyons à t Euangile , A la Parole de Dieu 
écrite dans la Sainte Bible , d au Symbole des A pitres , comme vôtre MajeJli fon peu- 
ple font profejlion d y croire , en confirmation dequoy nous baptisons nos Enfans , nous ad - Hfl 

mettons , obfervons les Couimandemens de Dieu, que fi nous Comme s trouvés croire ou 
faire autrement nous ne refuj on s point de mourir , mais s'il en ejl autrement nous fupplions 
tret-humblemcnt votre MajcJlé , que devant qiion nous ôte la vie on s enquiere ailigem - 
meut , s il efl ainfi ou non. 

Le Roy leur envoya donc N. Fume t/on Maitre de Requêtes , (i Guillaume Panii Do- 
minicain , DoSeur de la Sorbonne , (é fon ConfeJJéur : Ceux-cy ayans vifitt les Paroiffes 
des Vaudou , (S leurs Temples , ri y trouvèrent point d Images , ri y remarquèrent aucune 
trace du fervice de la Mojje , ni aucun appareil des Cérémonies qui eft oient en tsfage parmi 
les Catholiques. Ayant suffi fait une exacte recherche de leur vie , & des crimes qui leur 
ejloieut impofés s ils rien ouïrent ni ri y virent pas feulement i ombre , tout au contraire , il 
parut clairement qu'ils ejloiont très fieux observateurs du jour du Dimanche , qu'ils bapti- 
\01ent les Enfans ( elon la coutume de l Eglife primitive » quels eftoient parfaitement bien 
injlruits en la Dodrinedu Symbole des Apôtres & delà Loy de Dieu. 

Le Roy ayant ouï le rapport de Fumet & de Parui , Jure-jurando affirmavit Valdcnfcs 
illos elle Francorum omnium optimos ; csfl à dire , il affirma par forment que ces Vau- 
dou-la ejloieut les meilleurs de tous les François , en fuite dequoy il leur confirma leurs 
privilèges leurs immunités , d congédia i armée qu'il avoit préparée pour les détruire, 

Ne voilà pas encore une belle Depofition d'un bon Cadioliquc Romain > 

Aufli c cil à la caulè de la fai me 6c débonnaire vie de ces Vaudois , que ( comme le 
remarque Nicolas Bertrand de Gcltis Tholofæ au fiieillet 3 1 s Reyncrus , 8c plufieurs f de »’«- 
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autres) on les nommoit d'ordinaire les Bout-hommes, Boni homines, ou Bonojiot (contint 
il ya encore à prcleut plulieurs Familles des Bounous en 1a Vallée de S. Martin) ou Be- 
* nonios , ou les Parfait s , ou les Cenfetés. 

Il inc (croit aile de rapporter encore plulieurs autres tels paflâges tirés tant des pro- 
pres écrits de ces Vaudois , que de leurs Adverfaires , pour confondre telles St fcmbla- 
bles împoilurcs , par Icfqucllcs leur ennemis ont tâché de les rendre abominables à 
toute U terre Je puis même hardiment affirmer quhl n'y a abfolument, m aucune er- 
reur en la Doélrinc , ni aucun vice ou dérèglement en la vie , qui leur ait ellé imputé . 
dont je ne puifle encore plus amplement taire voir la laufièté par leurs propres Livres, 

4c par le Dépolirions de leurs ennemis , aufii bien que parcelle de leurs amis ; mais ne 
leroit-ccpas en vain d'abulêrde la patience des Lecteurs après les folides 4c incontre- 
difablcs échantillons que j'ay donné des preuves de ces ventés. Certainement je ne 
puis croire qu'il y ait Catholique Romain (non que Proteltam) pour partial 4c pailion- 
né qu il puille eltre, qui ne rende les armes, Sc ne foie convaincu en fa confcience , foit 
qu'il ofe , ou ne 1 ofe pas confefl’er , que véritablement , fi 1 on a dit contre ces pauvres 
Vaudois toute mauvaife Parole , ça bien ellé (comme difoit Jef se Cbrift en mentant) Sc 
que comme dit Viret au +. livre de la vraye 4c fauilè Religion , au chap. i j. à la page 
les Pafnjlet ont imputé de grands cnmes aux Htudoit , f abienejh a grand tert , Ci 
qutls ont fan contre ces anciens fide/es , comme jadis les Payent contre tes anritns Chré- 
tiens , les neeufans qu'ils ruoitnt leurs propret Enfant en leurs affemh/érs. Et partant 
qu ayant cJH injuriés Ci per/ecuiés , Us font lien heureux de ce que leur j al aire ejt grand 
és Cieux , & qu ils ont ejli par ce moyen faits compagnons des Prophètes , qui ont rc (eu le 
même traitement devant eux. Match. f. 

conmni a Mais comment ell-il pollible dira-ton , puisqu'il n'eft rien de fi inconllant qne l'in- 
i-rPtio/A ,- confiance même, 4c qu a la longue toutes choies s'abâtardillënt, 4c degenerent, que la 
JM**'" terre s ufe , 4c que le Ciel même (dit 1 Ecriture) vieillit comme un hahit , aulli cette pure- 
eyat'ieù- té de Doârinc , 4c cette faintcié de moeurs des Vaudois , n'ait foufiert de l'aircrarion ; 
>i,', nn- pas vray que quoy que 1 Eternel Dieu ût promis à Abraham, le Pcre des 

j'.'i,*”"-' croyaus , délire Ion Dieu , 4c deJa pollerité après luy, la pollcrité a tellement dege- 
nit.iin m ucr ^ ( q ue quoy qu elle ufurpat encore dans fa chair le feau de l'alliance , que Dieu 
f* jifl* " avoir traitée avec leur Pcre , cependant le Sauveur du monde ne les rcconnoit plus 
pour les Edfans d Abraham , mais pour les Enfuis du Diable ? Et de l'Eglifc même du 
Nouveau Tcltamcm, lïa-f il pas aufii ellé prédit que la pieté s'y rcfroidiroit , 4c l'ini- 
quité s'.y augmenteroit jufques-la , que quand le Ms de I homme viendroit , il ne Ireu. 

• i croit plus de Foy en ta terre. 

tu'Ubi,- A ce là je répons qu outre 1 excellente Difcipline qui a toujours ellé en grande vi- 
V/'i gueur parmi ces Vaudois , 4c qui n'a pas peu coopéré a empêcher les dcreglemcns de 
tolf inirt- la vie , la continuelle étude 4c méditation des laintes Ecritures, à laquelle ils fe font 
1a,» I" conlDmment attachés , a grandement fervi à les porterà la pratique d'une faintcvic: 
comme ou le peut recueillir de plulieurs témoignages déjà produits ; aufquels pour 
énmmit ccteffitilme fulfira dadjoùter cequ'en die lcr Livre intitulé Menipput Job. Val . An- 
i.i , ’ 1 * fan ,dial. 3 f. tiré d'un ancien Autlieur de la Communion de Rome , dont voicy la 
fidèle verfion : 

“ Je décriray (dit-il) ce que j ay leu dans un Livre très- ancien touchant les Vaudois, 

“ quoy que 1 Autlieur fut Catholique Romain . tous les hommes, 5c les femmes (diwl) 

“ les petits 4c les grands, nuiét 4c jour , ne ceflent d'enlèigner 4c d'apprendre ; de jour 
• * le laboureur en travaillant enfeigne Ion compagnon , ou apprend de luy , 4c. la nuiâ 
“ tout le tems qu ils peuvent veiller , s'employe à s inltruire les uns les autres : 4C ils en- 
« feignent même ians Livres : celuy qui a ellé fept jours Difciple , commence il en 
•■chercher d'autres àqui il enfëigne aufii ce qui! a déjà profité; s il s'en rencontre 
“ quclqii un qui fe veuille exeufer fous pretexte qu'il ne peut pas apprendre par coeur, • 
“ ifs luy difent , apprens feulement un mot cliâquc jour , 4c au bout d'un an tu fçauras 
“déjà plulieurs le ntenccs , 4c continuant d'an en an , tu profiteras encore J'ay moy 
“ méinc veu de mes yeux , 4c ouï de mes oreilles , un de ces pauvres Paifans , recirant 
'• le Livre tlejob tout-entier par coeur, fans y manquer d'un mot. Et quantité d'au* 

•' très qui fçavoieut au bout du doigt tout le Nouveau Tellanieut. Que s'ils voyenc 
“ quelqu'un qui vive mal , ils le châtient rudement par leur Difcipline , 4c luy dilenr , 
les Apôtres n'ont pas aiufi vécu , 4c nous qui imitons les Apôtres, ne vivons pas de la 
“forte. * 1k 
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lis veulent donc dire que ce qu'ils ont confervé la Doélrine des Apôtres , & ce qui 
les a portés à imiter, tout autant qu'il leur a cité poffiblc.la fainteté de leur vie : comme 
• de fait , la Foy 8c la vraye Religion fe montre par les oeuvres , félon S. Jaques. C'ell 
pour celà que Henry Pantalcon au livre y .'de Rébus in Ecclciiâ Geltis , ayant dit que Et ;/nrr * 
les Vaudois (5c fur tout le peuple qui habite au pied des Alpes) ayant toujours conter- 
vé puriorem /{e/tgionenh la plus pure Religion , ils avoieni aulli vécu ü pieulemcnt fie li 
mode fie ment , qu’en toutes leurs façons de taire fie manière de vivre , la crainte de 
Dieu y a toujours reluit , & l’on y a toûiours trouvé une parfaite fidelité fie julticc , fie à 
la venté il fout que leur attachement à la méditation des SS. Ecritures fut grand , puis- 
que leur grand perfccutcur l’Inquificeor Reincrus 1. contra Valdenfes cap. y. p. y 8. di- 
loit : Vauunfes Tejiarnentî Novt textum , (è magnum part cm Vet crû vuhariter fciunt 
corde . Les Vaudois fçavent tout le Nouveau Tellament par cœur , en langue vulgai- 
re , fie la meilleure partie du Vieil , adjoûtant qu'ils ne veulent qu'on leur prêche autre 
choftr, nam tjuicqmd Prtcdicator per Vetm & NovnmTeflamentum non probat >mcndacium 
ejfe dicunt : car ils difent que tout ce que les Prédicateurs prêchent, fans le prouver 
par le Vieil fit le Nouveau Tcftament, rieit que menlbnge. J'avoue cependant , fie la 
îunetle expérience ne fait que trop voir , que les Égliics Chrétiennes (fie difons hardi- 
ment celles mêmes qui d entre les Chrétiens fe nomment les Reformées) fè trouve- 
roient (quant aux mœurs , déjà bien difformes , fi I on les mettoit en paralcllc avec la 
primitive Apollolique, fie que puifque la corruption, l'avarice , la vanité, le faft , fie les 
autres mondanités pénétrent déjà jufquesdans le fànâuatre, le chandelier d'or mê- 
me a bien befoin de mouchcttcs , & je ne veux pas tellement jultifier mes Vaudois , 
que je ne reconnoiffl* qu’ils ont cité des hommes fujets aux mêmes infirmités que les 
autres : je confefle même , fie en gémis devant Dieu , d autant plus qn'ils font mes Frè- 
res , 8c iélon la chair fie félon l'elprit,que les Vaudois d'aujourd huy , font bien éloi- 
gnés de cctre grande lainreté,fic détachement du monde de leurs bien-heureux 
Aucellres. Mais je diray pourtant avec vérité , à la gloire de l'amheur de toute bonne 
donation , que généralement pris , fie comparés à tout autant de peuples Reformés fie 
Proteftans , que j’ayd peu connoltrc ; non feulement il n’y en a nul qui les furpaflè (s'il 
ne s'agiffoit de ma Patrie , je diroy même qui les égale) en vray zele pour la Parole de 
Dieu, fie fainte confiance, pour la profefler, au péril de leurs biens fie de leurs vies, fie la 
perte de leur fang, comme toute la terre en a encore veu les glorieufes,fic prefqué con- 
tinuelles expériences depuis les malheureufès conclufions prifes conrr'cux au Jubilé 
de l'an 1 6 yo. jufquà prefenr, fie fe voyent encore diverfement tous les jours : mais anffi 
en firaplicicé fie innocence de convcnation,de finccrité,de \erité,ficdc fidelité en tou- 
te leur conduitc.fobneté en leur vivre, afliduité à leur travail, abftinences de toutes for- 
tes de jeux, fi ce n'eft de Icxercice des armcs.fic for tout de l’arqucbuze,du palet, fie de 
la courle , fie par fois , ce qui efl fort rare , de la longue paume , fie dans la rejeélion de 
tous jeux de cartes, de ikz,fie de femblablcs choies qui leur font même inconnues. On 
convcifera un fiede entier entreux fans y ouïr jurer Dieu j ils ont en horreur les dan- 
ccs , fyvrognerie , la paillardiic , ôc généralement tous les vices crians, 8c s’il arrive 
.que quelqu'un y tombe , il elt tenu pour infâme ; la chicane , les procez , fie les play- 
doyés en ont été tellement bannis de toute antiquité, que Thuanus traitant des moeurs 
des Vaudois des Vallées d' Angrogne , allure que le premier Procès dont on y ouït ja- 
mais parler , n’cll arrivé que dans le XVI. fieele , qu'un Païfan un peu plus riche que 
les autres , ayant pris envie de faire étudier fonFils en Droit , l'obligea de fréquenter 
TUniVerfité de Taurin : ce jeune fanfaron e fiant de retour en fa Maifon , accufa de- 
vant le Juge un lien voifin.luy demandant le dédommagement , ou le payement de 
lés choux qu'il avoit lailTé manger à fon troupeau de chevies. 

Ils vuident leurs differens par Arbitres : 8c ce qui contribué auffi fans doute beau- 
coup à les entretenir dans cette plus grande incorruption, c'cft qu'ils font pour la plus- 
part éloignés des Villes, fie prefquc de tout commerce avec les étrangers ; prenans 
tous leurs delices en leur vie patriarchalc , à cultiver leurs terres , 5c à foigner leur 
bettail. Aulfi peut-on bien remarquer que les lieux des Vallées qui commencent à s’é- 
loigner le plus de ces bonnes réglés , ce fout ceux ou qui font plus proches de Thurin, 
fie mêles parmi les Catholiques Romains , ou ceux qui (ont fur le grand partage de 
France en Italie : comme s'ils prenoient la contagion les uns des nouveaux Cananéens 
parmi lefqucls ils habitent , fie les autres des étrangers qu’ils logent. 
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Néanmoins , il faut avoiicr que cc qui de tout temsaleplus contribuai contenir 
ces bonnes gens dans les bornes de ces devoirs , a ellé la belle 8c bonne Difciplinc 
qui s ert religieufêmcncobfervée entr'eux : Sc certes ce font les os qui foiioennentun 
corps qu'une bonne difciplinc , 8c les nerfs qui le meuvent , 8c font agir ; que fi ces os 
font brifés, il faut qu'il tombe en ruine , 8c 11 les nerfs font offcnlés , ifii'en peut fuivre 
que des étranges convulfions , ou même une paralyfie toute entière : voyons donc 
quelle a elté cy-dcvanr , Sc quelle cil encore i prêtent la dilcipliue fous laquelle ont 
vécu 8c vivent encore les Vaudois des Vallées. 

CHAP. XXXI... ’ 


La ’Difiiphnc eu vtrtu de laquelle les anciens Barbes ou TaJleurj des 
Vaudois , confervoient la vérité' de la DoÛrine ,prevenoiem , 

&■ corrigeaient les dérèglement de la vie , fidèlement 
copiée de leurs anciens Manujcrits. 

Art. I. 

Concernent la Difciplina. Touchant la Difciplinc. 


runttU T a Disciplina conten en fi tôt a DoHrrna 
BiJüfUn. J fécond T enfespnament de Chrifi, 
e de U / Ipofiol , e en cal maniera an cbaf- 
s cnn de I feu appel! ament vivent par Fi, 

poiffa anhr degnamint en ta pre fient jufit - 
jtitia. Et daquefia dijeiptina , lot fatras 
Scripturas reciton abondiant enferma- 
mènt , (3 non fo/nmènt en quai modo un 
ciafcem deperf dobbia vior rt an chafeun 
fat , aitèt, e condition, ma quai debbia af- 
fer l unit à l unanimofita, lo Itgam, d anior , 
e la commumtà de li fidil : e daifio fe al- 
cun vol conoiffer ,legiffal /fpojlol en las 
Epifolas , e o/s troberb panfi abondia- 
; . mènt : [pccialmènl , en quai maniera un 

ciafeun il entengu confervar fi mefeime en 
unité, eanàr dignament quel non fia fean- 
dol , e occafion de la ruina de U proyme , 
per mal dijt , o per mat fait : (j en quai 
modo , non jolamint ij entengu fugir ta 
lo mal ,mael eccafion de! ma 1 , e la Jpecit 
del mal : e fe aie un auri errà , en quel mo- 
do pojfa effet reforma , e efmendà. 

Per mots aitale univrrfale enfesgna- 
mint , de liqual lo pltbe domejli de la le , 
debbia effet tnfegnà afin quetli converfon 
regnem/nt en la Mai fort de! Signor , e non 
fa fan del Temple del Segnor balma de 
tairons, per mata, e perverfa tonverfa- 
tion ,e per fuffranfadellimal. 


L aDifcipline contient en foy tourcDo- 
élrine morale , félon l'enfeigneraent de 
Clirilt , 8c des Apôtres : en quelle manière 
un chacun doit vivre en fa vocation par 
Foy , 8t marcher dignement en la jullice 
prefente. L'Ecriture Sainte recite plufteurs 
enfeignemens touchant cette Difciplinc, Sc 
montre non feulement comment un cliâ- 
cun doit vivre en particulier , de quelque 
état , âge , 8c condition qu'il toit : mais autlî 
quelle doit être l'union, le confentemcnt, 8c 
lien d amour en la communication des fi- 
dèles ; que fi quelqu'un veut avoir connoif- 
fance de ces cnolës , qu'il lilè ce qu'eu dit 
l'Apôtre en fes Epîtres , 8c il trouvera am- 
plement , 8c fpecialement en quelle maniè- 
re un châcun etl obligé de (e confervcr en 
unité , 8c de marcher en telle forte qu'il ne 
foit point en fcandale, 8c en occafion de 
ruine à fon prochain , par mauvaitès paro- 
les , ou par mauvaifes aélions : 8c en quelle 
lorte il cil obligé non feulement de fuir le 
mal, mais auffi de fuir les occafions du mal, 
8c quand quelqu'un aura failli , comment il 
pourra dire reformé, Sc ramené à repen- 
tance. 

Par plutîeurs tels enfeignemens gene- 
raux , le peuple domeftique delà Foy , doit 
ettre inllmit, afin qu'il couverte dignement 
en la Maifon du Seigneur , 8c qu'il ne face 
la Maifon du Seigneur une caverne de bri- 
gans , par mauvaife Sc perverfe converfa- 
uon , 8c par tolérance du mal. 
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Art. II. * 
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De li Paftor. 

* I A uit aquilli liqual devon ejjer receoj/u 

■* Pajlor dentre de nài , quant tilt (on 
encàr cumlor gènt , tlli pregon ,fi plat a 
nojlra gent , que li recipia al menejtier , e 
lor pla^ a de pregàr en après Dio aco quel, 
lifian fait dtgnt de tant grand offict : ma 
U prediQ requerent , non fan lai prediftas 
cofas ùerautra fin t finonque per démon - 
Jlrar bumilità. 

Nos lor enfeignan le f dns , e fafèn en. 
penre de cor tuit li capitol de S. Mattbeo , 
e de S.Joan,e tôt as las Epifiolas laj quais 
fon di'àas Canonisas: una bona part de Sa. 
lomon , de David , e de li Propheta. 

E poifilli aurèn bon tefiimoni,fon receo - 
pu com l inpofition de las mans , à l ojfict de 
la prédication. 

Lo fequènt, non deo far alcuna coqa 
fenrpi la licentia del devant paufà : e Je. 
milia ment li devant pauj a , non devon far 
alcuna co\a fen^a la licentia de lor com- 
pagnon , afin que tôt as cofas fan fait as 
entre nos cum bon ordre. 

Lo nurimènt , e laquai cofa fan cubert , 
f m adminijlra à nos ,e donà de grà , e en 
luoc dalmofnas , mot abofiantamènt ,del 
bon pople loqual nos çnfeignèn. 

Entre las autras potejlàs , Dio donne à 
li feo ferf competent , quille tjlegijfan 7{e- 
gidors del poble , e P reires en lors officis , 
f gond la diverfità de t obramint , en lu. 
nstà de Chrifi. E l'fbojlol enfemp prova 
eifè. Tit. 1 . Yo biflai à eu en Creta per 
la gracia daqueftas cofas que defaillon , 
c ordonnes Preires per b citàs , enanui 
yo ordonnei à tu. 

Quand alcun de nàs predicl Pajlor s is 
f ombà en peccà de la desbonefià , ès degiet- 
tà fora de la nojlra compagnia , e prohibé 
de ( officide la prédication. 


*Dts Pafleurs . 

nrous ceux qui doivent eltrereceus Pa- ?roctJidf 
A Heurs d entre nous , quand ils font en- î"-/ 1 

cor avec leurs parens , nous prient qu'il ''"Y" 
nous plaife les recevoir au Mi ni Itéré , & de ’** ' 
prier Dieu qu ils Paient rendus dignes d une 
li grande charge : mais les dirs requerans 
font telles fiipplications pour montrer leur 
humilité. 

Nous leur failons <les leçons , & leur lai- ctp-iUm 
fons apprendre par cœur tous les chapitres'"' V~ 
de S. Matthieu , & de S. Jean, & toutes les"™ " 
Epltrcs appellces Canoniques : une bonne 
partie des écrits de Salomon , de David , & 
des Prophètes. 

Et enfuitc ils ont bon témoignage , ils rm— ™i 
font admis par 1 impofition des mains , à b ,t{m ’ 
Prédication. 

Celuy qui eik receu en dernier lieu, ne 
doic faire aucune cliofc fans b licence de iw/f * 
celuy qui clt receu devant luy,&i*embb- 
blement le premier ne doit nen faire fans 
b licence de fon compagnon, afin que tou- 
tes choies loient faites parmi nous en bon 
ordre. 

La nourriture , & ce dont nous fommes LtHr t 
couvers , nous font adminiitrés , & donné 1 r * 
gratuitement , & par aûmone , en fuffifan- 
ce, par le bon peuple que nous enfeignons. 

Entr aucrcs pouvoirs que Dieu a donné à u pif*. 
les Serviteurs, il leur a donné puiflance d’é- f, "^ M, k* 
lire des Conducteurs qui regiflenr le peu- rf ‘ 
pie , & de conltituer des Anciens en leurs 
charges, félon la diverfité de 1 œuvre en l u- 
mté de Chrilt. Ce qui elt prouvé par le di- 
re de 1 Apôtre en l'Epine à Tite'.au ch. i . Je 
t ay laijfi en Crete , afin que tu pourvoyes aux 
ebofes qui défaillent , (j que tu ordonnes des 
Anciens par les citis , comme je te [ordonnay. 

Quand quelqu'un de nos Pafteurs ius-omm., 
dits, clt tombé en faute falc, il cftjetté hors 
de nôtre compagnie , De luy elt détendu de 
prêcher. 


Art. III. 


De l’eniêignamènt de li Filli. 

L iFiBi liqual naijfon à li Patrons car. 

nais , devon efier rendu de lor ffiirt. 
tuais à Dio per difeiplina , eper amaljha. 
mènt , en atmt is diü en f Eccle/iaflico : 
Aquel loqual ama lo feoFilli.fouvcn- 
dna à luy la vergi , quel s'allegrc en la 
der- 


Dt tinjbruflion Jet Enfam. 

L es Enfhns qui naiflènt auxPeres cliar-i,,,,,/!,,. 

nels, doivent dire rendus Ipirttuels, à *“• 
Dieu par diteiphne , & par enlcignemens , 
ainfi qu il clt dit cil l'Ecclefiaftique : Celuy 
qui aime f m Fils , qu'il ne luy ejbargne point 
la Verge , afin qui} s en rcjouijfeàla fin de 
C c c a fit t 
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derrairia, & non palpe li hus del nroimc. 
A quel l o quai tnjeigna lo feo Filli, ferè 
lauvh en lui , e fegloriarè en luy almc^de 
li Domejli. A quel loqual enfitgna lo feo 
Filli , met en jelofa f ennemie . e fegloria- 
rè en lui alme\de li amie. Lo Paire de luy 
ès mort , e quâfi non ès mort, e laijfa après 
f femblent à fi. El vit efe alegra en luy , 
en la Joa vit a: car el non ès confus, ni 
contrijfa en la fia mort devant li feo enne- 
mie. Car el laijfa defendedor de la Flai- 
fon contra li ennemie , e rendent gratins à 
li amie. 

Enfeigna lo teo Filli en la temor del 
Seirnor , e en la via de las cofiumas , e de 
. la Fè. 

„ . Non te defberar de luy , fi el non volrè 

recebre vraiment lo teo corr/giment,e s tl 
non ès via^amènt bon : car lo cohotivador 
non rcceuilli via\amtnt , li frui de la ter- 
ra , pois quel aurè femenà , ma Jpetta temp 
convenivol. 

rorrtiïiovt Dereço : t homme deo corrigir e gardàr 
dtj itUti. fus FtUas. Filins fon à tu ? garda lo corps 
de torque cil as non vague tan. far Dîna , 
F ilia de Jacob fi cor rot ta per mojlrarfi à 
U borne firang , lie. 


fis jours, (3 qu’il ne heurte point à la porte de 
fin prochain. Ccluy qui enlcignc ion Fils , 
fera loué en luy , & le glorifiera en luy au 
milieu de (es Domeftiques. Celuy qui en- 
feigne Ton Fils, metenjaloufie l'ennemi, Sc 
fe glorifie en luy ail milieu de Tes amis. Son 
Pcrc eft mort , Ôc n'cft prefque pas décédé , 
car il Iaiflc après loy un lemblable à foy. 
Il vit & fe rcjoüit en luy en fa vie : car il 
n eft point confus, nicontrifté en fa mort 
devant Tes ennemis : car il laifle des defen- 
feurs de faMailon contre les ennemis & 
des Entans qui rendent grâces à lès amis. 

Enfeignc ton Fils en la crainte du Sei- 
gneur , Ôc aux voyes des coulhiraes 5c de la 
Foy. 

Ne dcfcfperc point de ton Enfant,quand 
il ne voudra recevoir volontairement ta 
corre&ion , & s'il n'eft pas fi promptement 
bon : car le laboureur ne recueille pas le 
fruit de la terre tout aulli-tdt qu'il a lemé , 
mais il attend le tems opportun. 

De plus : 1 homme doit corriger , 5c gar- 
der fes Filles. As-tu des Filles ? garde leurs 
corps, quelles ne s’égarent. Car Dina, Fil- 
le de Jacob , fut corrompue , pour le taire 
voir aux étrangers. 


Art. IV. 


De li Prcyre , de las Col- 
leftas ,cde li Con- 
fili. 


' D e pdurs f m r ft e K' d'I pMc , e Prcyre , 


Ctmmnu 

Pdjyit. 


etninfttxrt ‘ 

S\.jcgend la dtverfità dr lob rament en 
fa.fl,. I un/la de Cbrijl. E / Apojlol enfemp pro- 
vaaifàTit. x. Yo l.uli.iy tuàCrctapar 
la gratia d'aqueltas cofas que defaillon , 
c ordonnes l’rcyrcs per las atàs, enairaa 
yoordonnayàtu. 

Las pétunias Infquals fon donnés d nbs 
de! poble ,fon partis de nos al prediH Cou. 
cili general , e tiorbs en commun devant 
fuit nor , laj quais fon ctuiUias de li rtoflre 
Major , c part de lor es dejparib en aquitli 
que an à far camin, enaimtt ès vifi ejfer be- 
fognivol à lor , e part de ta dite pétunia ès 
Honnis à li pavre. 

Nos PaJIors nos ajojlcn tuit enfemp 
una vès l'an , a fi) que enfemp tratten las 
nojlras facentlas per Conçût general. 


Des Amiens , de la dijlrikttion des At- 
mones, £> des Ajjemliïes Eçcleftafti- 
tjuc s Sytiôdales. 

N ous élifons d'entre le peuple ceux qui 
le doivent régir, & des Anciens, félon 
la divcrlicd de 1 ocuvre.cn l'unité de Chrift. 
Ht 1 Apôtre le preuve en l Epltre à Tite au 
cliap. i . Je t'ay laijfi a Crete , afin que tu 
fafjes ce qui defaut , Ü que tu ordonnes des 
Anciens par les cités , comme je t'ay ordonné. 

L'argent qui nous eft donné par te peu- 
ple, Sc par nous porté au fus-dit Concile ge- 
neral , & eft délivré en commun , eu pre- 
fence de tous: puis il eft retiré par nos Su- 
périeurs , & une partie du dit argent eft di- 
Itnbuée h ceux qui doivent voyager , com- 
me il eft jugé à propos , & partie eft don- 
née aux pauvres. 

Nous Paftcurs , nous nous alTemblons 
une fois 1 an , pour traitter de nos affaires 
en Concile general. 


Art. 


..t'» 


BBS EGLISES VAUDOISES; 
Art. V. 




* De la correction Ecclefiafti- 'De la correction Ecclcjiaffi- 

qua. fie. 

S emttUamcnt devait effet fai H carre. Cemblablcment il faut ufêr de corre- Knefilén 
i lions per cnduBion de temars que li eJâions pour tenir en crainte > à ce que" miî,, "'‘ 
non fidcl poiffan effet puni , e départi , a ceux qui ne (ont pas fideles , puiflènt cltre 
la doBrina del mal , a fia contra la Fi .a punis , & feparés , ou à c.iufe de leur Foy 
fia contra la charità , « fia contra t e fiie- erronée , ou à caufe de leur defaut de dia- 
rança, a d un chaficun modo de mal en- rite, ou pour n’avoir allés défperance , ou 
fiemp. E que ai fà deo effet fait en corre- à caufë de chacun de fes maus , qui fe trou- 
Bion.lo Signor Jefiai o en/eigna. Si lo vent enfcmblc en quelqu'un. Or qu'il foit 
teo fraire peccarè , vay tu , St corregis befoin d'ufer de telle correction , le Sei- 
luy entre tu 8t luy mefeime fol : fi cl au- gneur Jefus I enfeigne, difant: Si ton Frert 
viré , tu as gaignà lo teo fraire. Alf peche , va (i reprend le entre toy (i luy feule 
mefeime confirma ! A pofiol , difent à li s'il t’efeoute tuasqjatgné ton Frere. L'Apô- 
Gnlqte : Si ( home fêté devant près eu tre confirme cela même , difant aux Gala- 
alcun forfait , O peccà vos liqual fè (piri- tes : SU homme ejl fur prit en quelque forfait 
tualenfeignà luy d'aqueita maniera en ou ptchi ,vous qui efiet Jpintueli enf oignis le 
fperit de loivefla. ’ en offrit de douceur. 

Ma car luit non recebon charitativa- Mais d'autant que tous ne reçoivent pas cman, *> 
ment la correption, lo Seignor enfeigna les corrections en charité, le Seigneur en- 
quai cofa li régi dors ffirituals , debbian feigne que c'eft que les conducteurs fpiri-'r"”s>" 
far dirent : Si el non auvird tu , adjolta tuels doivent frire , difant : S’il ne t’écoute , 
cum tu , un , o dui , que tota parola prend avec toy un ou deux , ci que toute pa - 
ilta en boclia de dui o de trci teiti- rôle demeure ferme en la bouche de deux ou 
nioni. - trois témoins. 

E!o S ignor entent aiifi aqtti ont foffa Et le Seigneur entend cclà , en cas que 
la colpa non conoiffua à moti. Ma mot la faute ne foit pas connue par plufieurs. 
majoraient h autre , aqui ont alctm pecca Mais il en prend bien autrement là où le 
manifrfiament , e is manifeftà tuit lo pec- péché elt mamfefté , 8c dl connu d'un chi- 
cà. Sobre aita! deo effet fait corregiment cun comme péché. En tel cas le châtiment 
manifefl. LApoftol mojfra aifb , difent : doit dire manifdté ; l'Apôtre montre celà, 

Reprèn li peccant devant mit que li au- difant : fieprend ceux qui pèchent devant 
tre ayan temor. tout , a ce que les autres agent crainte. 


Art. VI. 




De l'Excommunication. 

M a , car tuit en aita! reprennament , 
non volon avir affay efmendamint , 
ni abandonnât lo mal : Cnrifi enfeigna 
que dtbian far cum aita/s ,fi et non auviri 
aquilli de laGleifa ço is li rndrei fador , 
de Hqual ta Gleifa is reglà , e confervà 
quel fia afflageti de pena , ffecialement per 
là tontum.icia. Et fo mefeime conferma 
F Apofiot. Acer yo defiftant per corps , 
ma prefent per (périt ,ja jugty criayma 
prefent. 

, Al nom del noftre Seignor Jefus 
Chrifl , vos ajoltàs , a lo meo fperit cum 
la vertu del Seignor Jefus , liorar l'home 
d aquefta maniera à Satanàs , en deltrui- 
çient de la carn, 8c chc l'Efprit fia falf al 
dià de noltrc Seignor Jefus Chrift. 


De t Excommunication. 


M ais parce que pour telles redargu- 
rions , tous ne veulenc pas s'amander , 
ni quiter le mal : Chrift nous enfeigne que 
c'eit que nous devons faire contr eux , s’il 
n’écoute ,di le à [ Eglife , c'eft à dire , aux 
conducteurs par lefquels l'Eglife eft régie , 
8c confervée, qu'il foit affligé de peine, ipe- 
cialcmcnt à caufe de la coutumace. Ce que 
1 Apôtre confirme. Certainement moy e fiant 
abj’ent de corps, mais prefent d offrit, ay déjà 
jugé comme prefent. 

Au nom de nôtre Seigneur Jeftu Chrift, 
vous joint i mon effrit en la vertu du Sei- 
gneur Jefus, de livrer ce perfonnage à S ai an, 
à la deffruBion delà chair , à ce que i effrit 
foit fauté au jour de nôtre Seigneur. 

D d d Item : 


I 
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E dereço : Si aquel qu es nommà Frai- 
re entre vos , & c es fornicador , o avàr , 
o fervent à las Idolas , o manduadot , o 
ubriach , o robador , non puro mangiar 
cum luy loqual ès d'aqueita maniera; ho- 
ftà lo mal del mey de vos. 

E dereço: S i alcun non obedirè à la 
rioRrâ Parola , notà aquelt per Epiltola , 
8c non fia mefelà con luy , qu el fia con- 
fondu , fie non voilla eltimar luy enne- 
mie , ma corrcgè luy enairaa Frayrc , o 
coma dis lo Seignor , quel te fia enayma 
Publicàn ÔC pagàn , ço ès qu aital fia pri- 
v à de tôt ad ju! on de la Gleifa , e del me . 
nejlier , e de la confort ta de / unit à. 


Del Mariage. 

ctnirt Ut T o Mariage {e deo far f ’cond livra h- 
l—i quai Dio a permis , non fécond li grà 
v*féUi. i,q Ua i e { a fi e f en( {u : ma la non fe deo vil 
farde confident ta d aquel! i del Papa ben 
che non ly aya gis douait d or o a argent 
per avèr difpenfation. Car ço que Dio non 
a dtjfendu fe pi far fenf i luy. 

J. a ligança mnriùvol del S an fl Ma- 
riage non fe deo far fonga lo confentiment 
de h parens de tôt as las dons parties : car 
l/Ftlli appar tenon al Paire , e à la Maire. 

A R * 

De la Taverna. 


GENERALE 

Item : Si celuy qui ejl nommé firere entre 
vous , ejl paillard , ou avare , ou f ervant aux 
Idoles , ou medifant , ouyvrogne , ou larron , 
vous ne manger és pas même avec un tel : étés 
le mal du milieu de vous. 

Item : S’il y en a quelqu'un qui nobcïffe 
point à nôtre Parole , notés un tel par Epitre , 
0 ne vous mêles point avec luy, k ce qu'il fait 
confus , d ne le tenés point pour ennemi , mais 
corrigés le comme Frere , & comme dit le 
Seigneur , qu'il te f oit comme P.ublicain & 
Payen , c'elt à dire , qu’il foit privé de toute 
aide de l'Egide , 6c du miniiterc , fie de la 
compagnie de 1 Eglifc , fie de l’union. 

• VH. # . 

Du ejdiariage. 

L e Mariage fe doit foire félon les degrés 
qui font permis de Dieu, mais non félon 
ceux qu’il a détendu : mais il ne fout point 
avoir de lcrupuledeceux du Pape, encor 
qu’on ne luy att point donné d’argent pour 
avoir difpenfe. Car ce que Dieu n’a pas dé- 
fendu , peur-eftre foit fans le Pape. 

Le lien du S. Mariage ne doit point cftrc 
fait fans le confentement des parens de 
toutes les deux parties : car les Enfons ap« 
partiennent aux Peres fie aux Mères. 

. VIII. 

Touchant les Çabarets. 


tl*c t'rji l« | Taverna ès font an a de pecca , ef :ho- 

Theuirr oj M—ifa del Diavol : ont al fay feo miracols 
frfïfaài* ta l ( 1 U(l ! litsignon de far. En la San - 
rdrfrt. fia Gleifa , Dio a cojlumà de moj/ar fas 
vertus , o fro miracle en hminàr h etc, 
ctmmni. far anàr li fpp partar li mut , auvtr U 
j ourâ: ma lo Diavol fay en la Taverna 
lot lo contrari. Car quand lo glot vai à la 
Taverna ely vay dreit , e quand seul or- 
na /auvent nm fe p'o foficnir,e a quafi 
perdu lo vefèr, l'àtsvir e lo .parlar , lo fèn 
la raifon e la memoria. ’Jital foit li mi- 
racle que lo Diable f. au far en la Taverna. 
ufotft dt Fas leçons que fh legtjfon en aqueffa feo- 
um lu ri- [ 0 d a i Diavol fort glotonlas yvrar y per- 
jarar , mentir , blasfemkr , e reniar Dio , 
e de dir efar rnoti aultre pcccà : car , en la 
Taverna fappareillan bréai , de tr allions , 
contentions , boni ci dis: e li t averti ier que 
ofuffren fou pitrçonniers de fuit li pecca e 
li mal que fi fan. Car chi lor dirialanti vi- 
tupen de Paire o de Maire, ode Mollir co- 
ma 


L a Taverne eft une fontaine de péché: 
l'Ecole du Diable: où il foit fes miracles 
à fa mode. Dieu a de coiïrumc de montrer 
fes vernis en fon Eglife , 5c y foire fes mira- 
cles , afTavoir d illuminer les aveugles , foire 
marcher les boiteux , parler les muets , oyr 
les fou rds : mais le Diable fait tout le con- 
traire en la Taverne. Car quaud le gour- 
mand va à la Taverne.il y va droit.fic quand 
il sén retourne , il ne fl* peut lbûtcnir , 5c a 
quafi perdu la vcùe, l’oye 5c la Parole. Voi- 
là les miracles que le Diable fçait foire en la 
Taverne. Les Leçons qui fê lifcnt en cette 
Écolc-là du Diable , font gourmandifês , 
y v ro^iep es, pa rju res mentir,blafphemcr fie 
renier Dieu, 6c faire plufieurs autres pechéss 
• car en la taverne 6 émeuvent les querelles # 
detraébons* contentions, homicides : fie les 
Tavemiers qui le fouftVent, font partiel- 
pans de tous ces péchés , fie des mausqui 
s y font. Car qui leur diroit autant de mal 
de leur Pcre fie Mere ou Femmes , comme 

ils 


» 
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ma iüi en fouffron de Dio , edela gloriofa 
Vorgena , e de liSanci e S an 8 as de Para - 
dis per vendre un denier de vin , iUi non o 
fuffnrian enainü en pè\. Dont ès dit en 
i Ecchfîafiico que loTavernier non ferè 
jufiijkà de pcccà. 


*95 


ils fouffrent qu'on en die de Dieu Sc de la 
gloneufe Vierge, & des Saints 6c SainCtcs 
de Paradis , pour vendre un denier de vil» , 
ils ne le iouÜriroient pas fi pailîblemcnt. 
Et pourtant il elt dit en l'EcclefialÜque.quc 
lcTavernier ne lera point julti fié de pcciié. 


Art. IX. 


Del Bal. 


L o Bal èi la procejjion del Diavol , e qui 
vitra al Bal , infra en la fia proctf- 
Jîon. Del Bal lo Diavol it la fui a , lo me\ 
e la fini. Tanti pas quant l borne fay al 
Bal , tanti faut vay en enfern. Al Bal fe 
pteea en mol tas manieras. En anar , car 
tuit li pas (on nombril ; en toeàr , en or - 
nament , en avilir , en vejer , en par - 
l 'ar , en cants , en mejfonias , d en va- 
notàs. 

Lo Bal non ès autre que miferia , peccd 
d va net à. Donc nos volèn mofirar de 
li Bal. Premièrement per tejhmonis de 
f Efcntuta , & d dcquienant per motos 
rayons quant fia mal cofa balàr. Lo pre- 
mier tejiimoni ,loqual nos paufien , ai fi , 
Vr > fi que fe legù en ï Evangtli , que la 
fauteirts , d Baleris , fey taihar la te fia 
à fanÜ Joan Baptilta. Lo fécond ès en 
Exodi,eum Moifes fe fi appropià à la corn - 
pagnia , vie lo vedèl , d gttti las taulas 
de las fias mans , & las rompè al pè dal 
mont , d aquienàt près li filhde Lcvi cum 
p occiferon del poble vingt etrey milita. 
Dore fi li or nament que portan las fenas al 
Bal , fin tnaima cor on as per plufiors v Mo- 
rt as que lo Diavola agît de li fi/li de Dio 
pei lor. Car lo Diavol non a filament un 
glai en li Bal , ma tanti quanti ya de 
perfonas bellas G i.ornà. Car la parola de 
la fenna ès glai fogueiant. Donc lo ès 
fermamèni de ternir lo luoc al quai J on 
vt fi tanti glai de C ennemie , cum filament 
un de li glay de luy fia de ejfer forment 
temu. 

Eue ara fier aqui lo Diavol cum lo play 
enrôla , car las fenna s non vènon legiera - 
ment en li Bal ,fi cil as non fe poli ff on pre- 
mie rament , d fe ornan , laquai polimènt 
tâ ornamènt , ès tome aymojâr lo glay del 
Diavol , d la roa que fe fay al Bal , ès 
enaima una mol a del Diavol , cum laquai 
el agufa le feo glay. Aqutlli que ornan 
las lor fi lia s fon enay mi aqœllic que met- 
ton las lepnas fie car al fuoc , a fi quel 
ardamerüi. Cpr ait al s fermas abr afin lo 
fuoc de luxuria en, li cor de li home : 


*Des Vatifes. 


L a Danfe elt la procellion du Diable , & Û-Pf vy» 
qui entre en la Danle entre enlapro-t**ki>** 
ceflion. Le Diable elt la guide , le milcu fie'*’ 
la fin de la danfe. Autant de pas que 1 hom- 
me fait à la danfe, autant de laus tait il pour 
aller en enfer. On pcche en la danle en 

E lufieurs manières. Au marcher , car tous 
*s pas font contés, és attouchemans, orne- 
mens , en l’ouyc , en la veiie , au parler , és 
menfonges , és chantons, 6c autres vanités. 

La danfe n'elt que nufere, péché , & va- ojultfitn- 
nitè. Et pourtant nous voulons parler de l*'£? £tTtm 
danle. Premièrement par témoignages de 
l’Ecriture, 6c par apres par plulieurs rai- 
fons, combien cett une chofe méchante de 
danfer. Le premier témoignage que no\is U Exmpte. 
produirons , eit ce qui le ht en l'Evangile 
que la danferefle fit couper la côte à S. jean 
Baptifie. Le fécond elt en Exode , quand Lt * 
May fi s’approchant de la congrégation 
vid Je veau , & jetta le tables qu'il tenoit en 
fes propres mains , 6c les rompit au pied de 
la montagne , 6c que par apres il prit avec 
loy les Fils de Levt , qui tuèrent du peuple 
2 3000 . perîoncs. En outre les ornemens 4nichf 
que les femmes portent à la danle font coin mfnt 4 , 
me couronnes pourplufieur victoires quc <f> 
le Diable a eu des enfans de Dieu par leur 
moyen. Car le Diable n'a pas feulement un 
glaive en la danfe : mais autant de perfon- 
ncs belles 6c bien ornées qui y font. Car 
la parole de la femme elt un glaive flani- 
boiant. Et pourtant le lieu elt bien à crain- 
dre auquel 1 ennemy a tant de glaives , vcit 
qu’un feul de fes glaives doit élire redouté. 

D avantage , le Diable frape en ce lieu 
là avec un glaive aiguifé , car les femmes 
ne viennent pas volontiers à la danfe.fi elles 
ne fe fardent, & ne fc ornent, lequel fard 6c 
ornement , elt comme la meule lur laquelle 
le Diable aignifc fon glaive ; & la roue qui 
fe fait à la danfe, elt auffi comme une meule 
du Diable fur laquelle le Diable aiguife fes 
glaives. Ceus qui ornent leurs filles , font 
comme ceus qui mettent le bois lec au feu , 
afin qu'il brûle mieus : car telles femmes al- 
lument le feu de luxure au coeur des hom- 
Ddd a mes# 
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corne las volps de Samfon embraftron 
li blà de li Philifiio , enaimi aque/las 
fermas an fuoc en las lors facias (3 en 
li lor aH , fois en regardàr , (3 veqir , (3 
parlas cttm loqual e/las brîtfan li ben de li 
home. 

Let ftmmti La ter^a rafon h car lo Diavol ufa en 
Délit! iU I* B**/ de la plus fort armadura quel aija. 
Car la plus fort armadura que lo Diavol 
aija , fon las fennas , laquai cofa ès de - 
mon/lrà , car lo Dravol ejlene la fenna à 
decebre lo premier home. Et Balaam ajèr 
ejlègic aaue/las à degittàr li filli dj/raèl . 
Cum la Jenna fey peccàr Samfon , David , 
Abfolom. 

Lo Diavol tenta thome an las fennas 
per très manieras , fo ès per tocàr , per 
vefèr , (3 per avoir. Cum aquijlt trey el 
tenta li borne non favi en li bal , ço ès per 

10 tocament de las mans ,pcr lo de monjf ra- 
ment de la belle^a , (3 per la fovesja dt li 

Lé déé fe tant (3 de li fon. La quarta rafon ès , car 
JUJ/ÿ aquilli que b a! an rompon la convrnença 
Dieu. laquai illi an fait cum Dio al Bapti/me , 
cum li parnn de lûr ayan diit per lor yo 
renon (to lo Diavol C3 tôt as las pompas de 
QflUMtffeluy. . Lo bal ès la pompa (3 la me/fa del 
J» débit. D, avo i f ÿ întra al bal , mtr a en la 
foa pompa (3 en la foa me/fa. Car la ferma 
c autant al bal ès Priorè/fa del Diavol, (3 
aquilli que refpondon fon clercs , (3 aquilli, 
qui fbn à rcgardàr fon li pertochian , (3 li 
fon (3 las calamelas fon las campanas , (3 

11 jogladàr U quai fonan fonMtniflri del 
TUtfééit Dravol. Car enayrna quand li bore /on 
)17^ TtU JP ars > (3 lo Pa/lor de lor en fay , quialar 

un , afo que li autre auvent /ajo/lon. 
En a mu lo Diavol fay cantar un a ftn- 
na al bal , o quiaüar la calamclla aço 
que tuit lifeo porc , f o ès balador s a- 
jojlan. 

on > tn- Dereço , al bal fe trepaffan li dits Coin - 
mandaments de la ley de Dio. Contra lo 
mééttmréi premier , Non aurès autre Dio que mi. 
te Dit». jU [, a i l a / e co f i a p er forma laquai s e - 
L,u fuel tan de fervir: dont di S. Hierofme. 

Que lo Dio d un chafcun es ço que le 
col » 8c ama fobre totas colas. 

Ut. Courra lo fécond Commandament fe 

pecca al bal , quando fe fay Jdola del que 
ebafeun ama. 

t* }• Contra lo ters. Non recebrès lo nom 
del teoSeignorDioen van. Al bal fe 
/ ervif à la vanità de la carn. 

Lt 4- Contra lo quart. Per lo bal la Diamcn 

gea es fOfà en ballar. 

t*%. Contra lo quint . Honora lo teo pai- 

re, &c. En li bal li paire fon fouvènt 
des - 
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mes j comme les renards de Samfon env 
braferent les bleds des Phililbns , ainfi ccs 
femmes ont du feu en leurs faces 8c en leurs 
a&cs , fçavoir cft en leur regard , 8c en leur 
veuc, 3c en leurs paroles par lefquelles elles 
brûlent les biens des hommes. , 
Latroifiemc raifon, que le Diable fe le rt 
en la danfe , de la plus forte armure qu'il 
ait. Car les plus fortes armes que le Diable 
ait font les femmes i ce qui clt monitré en 
ce que le Diable choifît la femme pour dé- 
cevoir le premier homme, & Baalamjles 
choifit pour faire que les enfans d lfracl 
fulTcnt rejettes. Par b femme il fit pécher 
Samfon , David, Abfalora. 

Le Diable tenta 1 homme par les femmes 
en trois maniérés , fçavoir par l'attouche- 
ment , par b veuc , & par 1 ouye. Par ces 
trois moyens il tente les hommes en b dan- 
fe , qui ne font point fages , fçavoir par l'at- 
touchement des mains , par le regard de b 
beauté, & par 1a douceur des duuits, 8c des 
fons. La quatrième ration cft, que ccus 
qui danlent rompent l'accord qu'ils ont fait 
avec Dieu au baptême, quand leurs parrins 
ont promis pour eus qu ils renonçoient au 
Diable 8c a toutes les pompes. La danfe eft 
b pompe du Diable, 6c qui entre en b dan-' 
fe , entre en là pompe 6c en fa mclTc. Car 
1a femme qui chante en 1a danfe cft pref. 
treflè du Diable , 8c cens qui répondent 
font Ics^lers, 6c ceus qui regardent font les 

f iarrochicns , 8c les fons 6c les Huttes font 
es cloches , 6c les meurtriers font les mi- 
ni lires du Diable. Car comme quan<i les 
pourccaus font égarés , le porcher en fait 
crier un, les autres saflemblent. Ainfi le 
Diable bit chanter une femme à b danfe , 
où fonnet 1a flûte afin que tous les pour- 
ceaus , c'eft à dire les aanfeurs s'aficm- 
blent. 

Item on viole en 1a danfe lesdixCom- 
mandemens de Dieu, fçavoir le premier 
Tu n auras point il autre Dieu , (3c. 

En b danfe on fert à b perfonne Laquelle 
on s eftudie de fervir : 8c pourtant Saint 
Hierâme dit , que le Dieu d un chacun e/l ce 
qu'il chérit (3 aime fur toutes chofes . 

On peche en la danfe contre le fécond 
Commandement , quand on fait des Idoles 
de ce que chacun aime. 

Contre le troifiemc : Tu ne prendras point 
le nom du Seigneur ton Dieu en vain. En la 
danfe on fert à b vanité du péché. 

Contre le quatrième : Par b danfe le 
jour du Dimanche eft foiiillé. 

Contre le cinquième. Honore ton pere (3 
ta mere. En 1a danfe les parens font fouvent 

des- 
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deshonorà : car moti paH fan fait fenfa 
lou confeil de làr. 

Contra lo fe\èn. Non ocdclcs. Lois 
fouvènt occis al Bal : car tôt a perfona 
que s'ejludia à placèr à autry nanti 
tanti en l'arma quanti et en fay eu - 
bitar. 

Contra lo feptèn. Non acortares , ès 
peccà en li Bal : car la perfona o fia 
mafcle , o fia fenna feorta autant i quan- 
ti illien cubita. Di fini lo fsignor. Toc 
aquel que veis la fenna à cubitar ley , ha 
j ay avootrà ley , al feo cor. 

Contra lo huiften. Non farès furt. La 
fe pecca al Bal contra aquejl commanda - 
ment quand i una perfona fofiray lo cor de 
lautra de Dio. 

Lo nouèn. Non dires fais teltimoni. 
Contra loqual ès peccà quand dtfon falfa- 
mènt contra la verità. 

Lo de/in. Non cubitarès , &c. Lo ès 
peccà contra aquejl commandamènt quand 
las fennas cubiton l'ornament de las ou- 
tras. Et quand li home cubiton la mol - 
1er , las fillas , las ferventes del feo proy- 
me. 

Perçà la fe po monfiràr quant mal fia 
Ballar en la montera de li peccà que com- 
met ton dquilli que Ballan : Car tilt peccan 
en avàr t car iüi non fan pas que con meuf ti- 
ra (3 nombre. Dont Augufiin difia. Lo 
mifer non fap que tanti pas quanti el 
fay al Bal tanti lauc s’approcha en hn- 
Ferii. 

llli peccan en l'ornament en cinq ma- 
nieras. La prima , car fènjuperbijfon. 
La féconda car abrafon li cor de li re- 
gardant à luxuria. La ter^a , car fan 
vergoigna à las outras perfonnas que non 
an aitals ornamènts , donnant à lor cou fa 
de cubitar le femi liant. La quart a , fi 
eüas no lo pon avèr de h lor mort , ellas 
procurait d' averti d autres part per pec* 
cà. 

llli peccan en Cant 'ar , e? en fonnar. 
Car li caut de lor , rompon (3 enubrian 
li cor de li aüvènt de goy temporal , (3 
enaimr. tnebrià , dementigan Dio (3 la 
lot penfà , (3 difon en U lor cant tne- 
Jognias (3 folios. Dont me f cime lo mou - 
vamenl que fe fay en Ballar dona te - 
Jlimoni ael mal. 

E fapimi que lo Bal ès la proceffion 
del Diavol , e qui intra al Bal tntra 
en lafoa proceffion. Del Bal lo Dio - 
vol ès la quia , lo me ^ , e la fin. E tala 
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deshonorés : car il fe fait plufieurs conven- 
tions en la danfe fans leur confeil. 

Contre le fixiéme. Tu ne tueras point. Lt6 * 

On tué fou vent en la danfe : car toute per- 
fonne qui s'cltudie à plaire à autruy , en tiie 
autant en l ame comme elle en émeut à 
convoirife; 

Contre le fètiéme. Tu ne pai Barderas 
point. On peche en la danfe : car la perfon- 
ne , foie male où femelle commet adulrere 
auec autant de pcrfbnnes qu elle en con- 
voite. Car celui qui regarde la femme pour la 
convoiter a défia paillardé avec elle. 

Contre le huiétiéme. Tu ne déroberas Le8 l 
point. L’on peche en 1a danfe contre ce 
Commandement , quand une perfbnnc 
foutrait à Dieu le cœur de lautre. 

Contre le neuvième. Tu ne diras point u $. 
fans timo/gnage. Quand on parle faufle- 
ment en la danfe contre la vérité. 

Contre le dixiéme. Tu ne convoiteras Uj0t 
point. On peche contre ce Commande- 
ment, quand les femmes convoitent l'or- 
nement des autres. Et quand les hommes 
convoitent la femme , les tilles , les fervan- 
tes de leur prochain. 

De plus I on peut montrer combien grand 
mal elfc la danfe par la multitude des péchés n ' 

que commettent ceus qui danfenr. Car ils ' l ami- 
ne font pas qui ne foit mefuré & nombré 
& pourtant Saint Augulhu difoit. le 
mij erable qui danfe ne j fait point qu autant 
de pas qu’il fait en la danje avec autant de 
Jaus s aprocbe-t'tl de l'enfer. 

Ils pechent en 1 ornement, en cinq ma- 
niérés. La première, en s en orgue ilhllant. 

En fécond lieu quand ils embrafTciit les 
cœurs de ceus qui les regardent à luxure : 
en troifieme quaud il font honte aus autres 
qui n cuir point de tels ornemens, leur don- 
nant occalion d’en convoiter de fcmbla- 
blcs: en quatrième , quand ils font que les 
femmes ic rendent importunes , en de- 
mandant tels ornemens à leurs maris: en 
cinquième lieu , quand ne les pouvant ob- 
tenir de leurs maris , elles procureur de les 
avoir d'ailleurs par péché. 

Ils pechent en chantant, & en fonnant 
des inltruments ; car leurs chants rompent, 

& çnyvrenr les cœurs dé ceus qui les oyent 
dejoyes temporelles , oublians Dieu , & ue 
difent en leur chants que meufonges &, fo- 
lies : ôc le mouvement même qui fe fûit.en 
danfant , reud témoignage du mal. 

Et faut qu'on fçache que la danfe eft la 
proceffion du Diable, & que qui entre en la 
daufcjcntrecn fa procclîïon : de la danfp.lc 
Diable dt la guide , le milieu ,& la fin. Et 
Ecc telle 
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itttta a I Bal ton* e fiavia , que sert fait 
corrotta e cattlva. Daitals non tra aquel- 
la font a Fenrrn Sara. 

A R 

En quai modo lo poble fc deo 
haver à aquelli de defora. 

1 . \T on amar lo mont. 

AN ». F noir la mata confiortia. 

5. Sie^poJ/rbleaverpaa^contmt. 

4. Non contendrt en jutlici. 
f. Nonveniàrfimefieime. • 
t. Amir li ennemie. 

7. roter fiofienir trabails , calomnias , 
menaças , riprovanças , vergognas , tnju- 
rias , e rotas générations (te torments per 
Inventa. 

K . Poffeffir las armas en patientia. 

9. Non amener joug cum li non fi. 
dot. 

10. Non communrcàr tas matas otras , 
e tôt aiment à las fiaient Idolatria , e del 
fervici fientent mefieime, e enaimi de tas 
outras. 


telle y entre bonne qui en fort corrompue . 
5 c mâchante. Sara . cette famtc Femme , 
n'eftoit point de celles-là. 

T. X. 

Dr quelle maniéré le peuple fe doit com- 
porter avec cens de dehors. 

1. "KT aimcr point le monde. 

AN a. Fuir le mauvaifes compagnies, 
j. S'il clt poflâble , avoir paix avec tous. 
4. Ne débattre point en jugement. 

7. Ne le vanger point loy meme. 

6. Aimer les ennemis. 

T Vouloir fouBrir travaux , calomnies . 
menaces , rcjeâion , honte . injures , 5 c 
toutes fortes de tourment pour la vé- 
rité. 

8. Poffeder les âmes en patiencel 

9. Ne s'accoupler point fous un même 
joug avec les infidèles. 

10. Ne communiquer point aux man- 
vaifes œuvres, & fur tout à celles qui rcflën. 
tent 1 idolâtrie , 6r à tout fervice fe rappor- 
tant à cela , 5 c ainfi des autres choies. 
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Art. XI. 


Encar en quai maniera li fidel 
debian régir li cors. 


Encore de quelle maniéré les jideles doi- 
vent régir leurs corps. 


I . "VT»» fervir à h defiriir mortil de ta 
AN carn. 

», Gnrdar h lor membre t , quilh non 
fian arma dirdquitàs. 

J. Jjrgirlitor fentiment. 

4. Sotmettre lo corps à l efiprit. 

f. Mortificarli membres. 

6. Fugir ta octofetb. 

7. Gardar fbbrietà.e mefiura en man- 
ger , B en beort , e en parolas ,e en las en. 
rat delà mond. 

8. Tarobras demifieriendta. 

9. Vivre per Fl ,e per vrta mord! . 

10. Combattre contra li defirier. 

11. Mortifient las obrar de lo corn. 

il. Iflar en ttmp débit à Reli- 
gion. 

13. Enfiemp recordar ta Devina vo- 
lant b. 

14. Exantinar diligentnmlnt la con. 
frient 1 a 

if. Mander , e tfimendnr , t pari fi car 
Tefprit. 


S . XTe point fèrvir ans defirs mortels de 

AN la chair. 

а. Prendre garde que leurs membres ne 
foient armes d'iniquité. 

3. Régler leur fentiment- 

4. Soûmettre le corps à l'efprit. 

f. Mortifier leurs membres. 

б. Fuir l'oinveté. 

. 7. Garder fobrieté , 5 c mefure au man- 
ger 5 c au boire, és paroles , 5 c au foin des 
chofes du monde. 

8. Faire œuvres de miferioorde. 

9. Vivre par foy 5 c par vie morale. 

ia. Combattre contre les defirs. 

1 1 . Mortifier les œuvres de la chair. 

12. S'addonncr en temsdeü auxcxcr. 
cices de la religion. 

13. Conférer enfemble touchant lavo- 
onté de Dieu. 

14. Examiner diligemment la confcien- 
ce. 

Repnrgcr, 5 c amander, 5 c pacifier le- 
fprit. 


Ce futen fuite de l'examen de cette Difciptine , 5 c de la maniéré en laquelle elle fë 
prariqlioic entore par les Vaudois dans les V alites , que Bucerut , Excellant Reforma- 
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teur en Suiflè, en ayant amplement conféré avec deux de leurs Paftcurs, Députez vers 
lny, comme ver s Luther , Oecolampade , Melanchton , Sec , dit: far/ /allait avouer queTivint. 
COJ Vaudou avaient véritablement conferve entr eux la Difcipline de Chrifl , d qu il ejl oit £ JJ]?* 
obligé de leur donner cette louange. C'cft pour cela que Melanchton l'an i j-f 9. leur 
écrivoit, ce qui s'enfuit : De vray je n impreuve pat cette plut levere maniéré d'exercer la l" 
Difcipline qui fe pratique en voc Eglifet , plût a Dieu qu elle fut exercée avec un peu plut a 
dt vigueur parmi tes noires. 

Comme le Leéteur a pû voir ces beaux témoignages au long , cy-devant rapottez r , 
auchap. 17.011 ils font inférez à l occalion de la Confèflion de Foy des mêmes Vau- ùmkeo. 
dois , ambralfëe par Luther , Melanchton , Oecolampade , Bute , Sec. 

C H A P. XXXII. 

'Di/cours touchant les "Barbes , ou anciens "P a fleurs des Egltfes des Vallées de Pié- 
mont , attejuel efl joinfl un Catalogue de cens qui denté eux ont eflé des plue 
renommées depuis plus de 500. ans ( félon la connoijjance que f en puis avoir ) 

<âr dont Dieu s" efl fervi pour confervcr les Vaudois des Vallees , dans lajouf. 
fance de la pure "Dcclrme , <ùr la pratique de la fus-dite "Difcipline. 


A yant fi amplement traité cy-devant de l'Antiquité des Egides F.uangcliqucs des 
■xVVallées de Piémont auffi bien que leur Doârine, de leurs Moeurs, 5c Difciplincs: 
il ne lèra pas mal à propos de donner maintenant quelque idée au Leâeur , des excel- 
lons hommes dont Dieu s elf fervi pour confervcr , & nous tranfmcttre en tous tems 
ces précieux joyaux connus d'ancienneté fous le nom de Barbet , c'clt à dire , Oncles 
comme nous verrons cy-aprés. 

Le Moine Reinerius , au Livre qu'il a fait contre les Vaudois, nous donne certaine- 
ment une merveiltcufc defeription de la charge, 5c des mœurs de ces Barbet , aflurauc 
particulièrement qui h avaient toujours entrant quelque principal Pafteur , ayant au-t-’oiin in 
tborité d Ev/que avec deux adjoints, lun defqucls tl appellott ion F1I1 ayné , (S l'autre 
fon puis-né , CS qu'outre ceux-ey, il en avait un troifiéme qut l'ajfijloit en qualité de Diacre, rJliléf,-' 

Il adjoùte fcmblablementque cét Èvéque donnoit l'impoli lion des maint aux autres 
Pajleun ,CSlet depof lit a fon plaifir avec autant d aut bonté que te Pape même. nm?" 

Avec des femblables fiéhons 5c chimères , ce Reinerius ûtfort feuhaité dcprcoc- s ,, i( , ( , 
cuper les efprirs des hommes , mais en vain : Puis qu'il cil evidant par les choies que ' “ ' 
nous venons de remarquer dans 1 ancienne Difcipline des Vaudois, que Invocation 
de tous leurs Paltcurs , 5c la maniéré d exercer leur charge eltoit toute autre , 1 . Parce 1. testa. 
qu il conlte que ceux qui dcvojciit eltre admis en qualité de Paftcurs cntr'cux.eüoient 
obligés de prier le peuple (s'il les trouvoit capables ) de les recevoir 5c de prier Dieu 
pour eux , il ce qu'ils fulTent rendus dignes d'une fi grande charge. 

2. Déplus nous trouvons que nul de ces Pafteurs ne pouvoit du tout rien encre- s. suifa. 
prendre de la moindre confcquence (ans le confentement 5c confeil de fes Frères Sc 
compagnons d'oeuvre. 

3 . En troifiéme lieu nous trouvons encore qu'ils n'avoient du tout autre nouriturc , 

6c vêtement , que ce que leur fourntflbient ces bonnes gens qu'ils inltruifoicnt. 

Toutes ces circonffances font bien éloignées de cette abfoluc authonté , 6c pompe 
mondaine , que le fus-dit Reinerius attribuoit aux pauvres Mmiftres de ce petit trou- 
peau de Chritt , pour tâcher de faire croire au momie qu ils fiiflcnt eu quelque façon 
imitateurs des ceremonies de Rome : neanmoins , je fuis bien alluré que toutes les Hi- 
ftoircs, toutes les Chroniques, Sc toutes les œuvres qu'ils ont lailfé après eus, convain- 
quent nbfblumcnt 6c tout a fait du contraire : 5c que c'eftoient des perfonnes pieufes , *"'< 
humbles, innocentes , d'un efprit doux , pailible , tranquile j extrêmement diligens , ‘fj",','!!, 

6c latftrieux en l'exercice de leur vocation , 5c tres-vigilans fur les troupeaux qui leur *» 
elfoient commis , travaillans fidèlement en la vigne du Seigneur , 5c confacrans tout 
leur tems 6c tous leurs talcns pour la converlîon des âmes, Scàeniutroduireplufieurs 
ijuftice. 

Ce qu'ils ont fait avec un travail indicible, par veilles ,jûnes, St plufieurs fouffran- 
ccs , s'aflujettifrans aux opprobres, injures, 5c prifons, 5c fouvent s'expofans à la mort .- 

Ë e e a corn- 
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comme de fait grand nombre d'entreux ont enfin feclé par leur propre fang la faine 
Doctrine qu'ils avoient annoncée avec tant de pureté 8c de zele , après avoir conftam- 
ment foufiert de la rage de leurs ennemis , tous les plus cruels tormens que leur bar- 
barie leur pou voit fuggerer. 

En femme c'eftoient des gens méprifans du tout» toute forte de faite, de l'anité , de 
pompe , les richeflès , les voluptés , les honneurs , 8cc , que le monde leur air pil pre- 
fenter : converfans comme étrangers , & paflàgers en la terre : dont 1 cfperance n'é- 
toit point enracinée dans ces choies baffes , mais dans la Jerufalem celcfte , 6c en b 
mai j on qui rit fl point faite de main e ter ne lie dans les deux. Et qui par ainfi ont heures» 
fement combatu le bon combat , parachevé leur courfc pour aller recevoir la couron- 
ne que Dieu a préparée à ceux qui aiment ion apparition. Comme , quand à ce qui 
^ curs lounrances, nous en veirons les preuves dans le Livre fuivant. Cepandant 
mraTi , o" pour ce qui regarde leurs moeurs , 8c les foins qu'ils prenoient pour la converfion des 
U*" fomt J^yoyds , & b plus grande fandtification de leurs troupeaux : je tranferiray feulement 
Irurnni icy une des Lettres de ces bons Barbes auxEghfes de Pregcla , biffent par brièveté 
ptanx. d'en accumuler plufieurs autres parce que cclle-cy peut fuffire , pour faire connoitre 
de quel cfprit ils eiloient menés , qu elles eitoient leurs maximes, 8c de quelle manière 
ils récommandoient , avec le pureté de b Dourine, la iamtetéde b vie : outre que 
cela paroit prcfque en toutes les pages de leurs eferits , que le Lcéteur a pù voire dans 
ce Livre. 


L a prefent ét per advenir la vo(ha 
ftaternità , payant lo meo débit , de mi 
Lttirc J* àfvor, de la part de Dio , maxtmament 
f, Mniu*' fobre la cura delà falüde las voj/ras ar- 
Tenîé h mas ,fepond lo lume de verirà départi à 

n * s ^ -dltijjtme , que la pl axa à un chaf- 
dcrrjÿl*. cun de lo mantemr , acreijfer , (3 favorir 
J epond pojfibilita , (J non venir à mens 
de tôt bon principi , u^arif/is (3 cojlumas 
douas de li nojtres Anteceffors , (si a nos 
non demies : Car poc prof eti aria a nos ef- 
fet muda de l inflantia patentai , (3 dal 
lume doua de Dio a nos , par donar nos à 
la mundana (3 diaboltca (3 ramai con- 
verfation , abandon a nt lo principal , que 
ès Dio -, (si la / alu de las armas ,per la- 
breo vtta tamporal. Car lo Seipnor di en 
• lEvanpeh : Quai cofa profeita à l'ho- 
me fi el gaigtia tôt lo mond , 8c fufl’re 
diftruiment à b fua arma : Car meil feria 
à n6s non aver conoiflîi b via de juflitia 
que avent 1a couoiflua farlocontrari. 
Car al judici de Dio nos Jarèn non efeuft- 
uols , e damna plus profondament : car 
plus fort forment ferè donna , a li plus 
fort , (si a li plus conoijjent. Per laquai 
cofayo prepo vos per la carit 'a de Dio, non 
voilla diminuir ,ma accreijfer la cari t à , 
la tem'or , (si lobedientia de pua à Dio , (3 
h vhs entre vàs , (3 tôt as bonas cojlumas 
apparièrent , (3 auvias , (3 entendons , 
de la part de Dio , (Si nojlra , (3 ojtar , (3 
pur par d entre, vos tôt dejfeft (0 marna - 
nunt canturbant la paa\,l amor , (3 la 
cun - 


L a prefente elt pour advertir vôtre fra- 
ternité, en m acquitant du devoir que 
J ay envers vous de la part de Dieu , princi- 
palement touchant le foin du falutdevos 
aines , félon la lumière de vérité , laquelle 
nous a départi le très haut , qu'il plaife à uu 
chacun de vous de maintenir , d accroître • 
& de chérir de tout vôtre pouvoir , fans di- 
minution les bons commancemens , ufages 
8c coutumes , lcfquellcs nous ont cité laïf- 
fées par nos Ancêtres , dcfqucis nous n'c- 
tions pas dignes. Car il nous ferait peu 
profitable d avoir elté renouvellés , à l'in- 
1 tance paternelle, & par b lumière qui nous 
a elté donnée de Dieu, fi nous nous addon- 
nous aus mondaines , diaboliques , 8c char- 
nelles converfations , abandonnant le prin- 
cipal qui elt Dieu , 8c le falur de nos aines , 
pour ta courte rie temporelle. Car le 
Seigneur dit en l'Evangile. profit ejl- 

ceat homme s tlpaipne tout le monde , (3 fait 
perte de f on ante f Car il nous vaudroit mieux 
ri avoir point connu la voye de jufiiee , qu en 
C aiant connue , faire le contraire. Car nous 
en ferons plus incxcufables , & grièvement 
condamnables : Car il y aura des plus 
grands tormens contre cens qui auront eu 
plus de connoilfencc : C'elt pourquoy je 
vous prie par b charité de Dieu , que vous 
ne diminuiés point , ai ns accroiifiés b cha- 
rité , b crainte 8c lobeiffence deiie à Dieu, 
8c à vous mêmes entre vous , 6c gardiés 
toutes les bouncs coutumes , que vous avés 
ouyes 6c entendues de Dieu , par nôtre 
moyen: 8c que vous ôués 8c repurgiés du 
milieu de vous tout début, àc manque, 
ment, troublant la paix, l'amour , 8c b con, 

cor- 
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cardia (g tota caufa de vos ofiar la libertà 
de fervici de Dio , Cg la voftra faits , (g de 
fadminifiration de la verità ,fivàs defrà 
que Dio vàs proféré liben temporal s (g 
jpirituals. Et fi cubità ejfer heritiers de 
la Joa gloria fa fa f° qael di : Si tu voles 
encrar a vita , garda li meo commanda- 
ment : Item , tàzè que entre vôs non fe 
mufle juoc , ni gourmandarias , ni ri- 
bauderias , ni bal, ni autras defordon- 
nanças , ni questions , ni l'engan , ni ba- 
rat, ni uîura, ni malvolenças, ni dif- 
cordias : ni voilla fupportar entre vàs , ni 
fojlenir per f on as de rnala vita ni que do - 
ne feandol (g mal exemple entre vos : ma 
carità (g fidélité régné entre vos Cg tôt 
bon exemple , traHant C un l autre en arma 
un chafcun volera ejfer faiS per fi me feu 
me. Car autrnment non ès poffible alron 
poer ejfer fdlua , ni baver la gratia de 
Dio , ni de borne en aquefi mond, ni en l'au- 
tre la gloria. Et tôt aiçà s’ 'apport èn prin- 
cipal ment man tenir (g favorir à U régi dors 
i g gouvernadors. Car quand l i cap f m en- 
fer m , tuit li membres enfemp fe dolon. 
Ter tant fi vos fiera (g defirà poffejfir vi- 
ta eterna , (g bona voou% , Cg bona fama Cg 
bon crédit y (g profierar en aquefi mon à , 
en li ben fiiritual Cg temporal : purga de 
tota vita def ordonné entre vos' t loqual 
non abandonna unqua li fieront en fi. AI tu 
f api a aiçà per fort que Dio non exaucis , 
ni habita com li peccador , ni en f arma 
mal volent , ni éf home fotmès éli percé . 
Portant un ebofeun paufe lo feo cor fobre 
la foa via , Cg fugia li perill fi el non vol 
perirenlor. Non autre per lo pre fient y fi- 
non que vos met tas en ejfeS aquefi as co- 
ftis , Cg Dio di paa^fiacom tuit vos { g ac. 
c ompagnenos à las vrayas dévot as Cg hu- 
mils or at ions , fiai ut an t tuit li fidel Cg amà 
de Chrifi. 

'Tôt us vefier Bartholomeus Tertianus, 
ad omnia fecundum Dcum poffibilia pa- 
rai us. 
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corde , 8c toute chofe laquelle vous ôte la 
liberté du fervice de Dieu , vôtre falut , 8c 
l'adminiftration de la vérité , fi vous defirés 
que Dieu vous foit propice és biens tempo- 
rels , &fpiritucls. Car vous ne pouvés faire 
chofe aucune fans luy , & fi vous defirés 
d eltre heritiers de fit gloire , faites ce qu'il 
vous dit. Si tu veut entrer en U vie , garde 
mer commandemrns. Item , faites quel ne fe 
nourrijfe entre vont aucun jeu , ni gourmandi- 
fe., ni paiSardife , ni danje , ni autres débau- 
chés , ni J ue fiions , ni tromperies , m fraude , 
ni u j ure , ni malveillances , ni dif cordes : ne 
fupportés pointentre vous , St n entretenés 
point aucune perfonne de mauvaife vie , 
ni qui donnent entre vous du fcandale ou 
quelque mauvais exemple : mais que chari. 
té St fidelité règne entre vous , St tout bon 
exemple : tramant l'un lautre comme un 
chacun voudrait qu'il luy fut fait à foy- 
méme. Car autrement il rieft pas poffible 
qu'aucun puifle eflrefauvé, ni ait la grâce 
de Dieu , ni des hommes en ce monde , ni 
en 1 autre la gloire. Ht il faut que les con- 
duâcurs principalement , tiennent la main 
à ces choies , 8c ceus qui regifTent 8c gou- 
vernent : car quand le chef ell malade tous 
les membres s'en Tentent. Et pourtant fi 
vous efperés, 8c defirés poffeder la vie éter- 
nelle, elfre en cftime , bonne renommée, 
8c crédit , 8c profpcrcr en ce monde , ans 
biens temporels 8c fpiritucls, repurgés vous 
de toute vie defordonnée entre vous , afin 
que Dieu foit toûjours avec vous , qui n'a- 
bandonne jamais ceux qui elpcrcnt en luy. 
Mais fâchés ceci pour certain , que Dieu 
n'exauce point, ni n'habite point avec les 
pécheurs , ni en l ame qui s'adonne à mal- 
veillance , ni a l'home qui eft afiujeti aux 
péchés. Et pourtant qu'un chafcun drefle 
tes voyes de fon coeur , 8c iüyc les dangers , 
s'il n'y veut périr. Non autre pour lcpre- 
fent , finon que vous mettiés en cffcét ces 
chofes , 8c le Dieu de paix foit avec vous 
tous , Sc nous accompagne aux vrayes 8c 
dévotes prières , en faliiant tous les fidèles , 
8c aimés de Chrifi. 

Vôtre BarthelrmiTertian , prêt à vous 
fervir en toutes choies poflibles félon Dieu. 


Vray eft que quant aux circonftances particulières de la Difcipline, pratiquée par ces 
Barbes en ce tcms-la , comme leurs principaux Confiftoircs , 8c leurs Synodes , à caufe 
des pièces qui fe font perdues parmi tant d ambrafemens , elles foçt en quelque forte 
re imparfaitement déduites en nôtre traité de leur Difcipline. Toutes-fois jecomniu- 
niqueray fidèlement au Leâeur tout ce que j'en ay pû recueillir , Sc par 1 échantillon il 
jugera de cette pièce. Quant à leurs Conlbtutions Synodales , le refte de leurs vieux 
écrits nous racontent que les Barbes ou Pafteurs safTembloient une foit t ann/e , pour 
traiter de leurs affaires en Congrégation generale. Et le maoufait Italien qu'on peut voir 
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pturquly 
pbtfitxrî 
£ enté eux 

rient p.u. 


Dn en original avec les autres en 1 Univerfité de Cambrige, datté l'an r f 87. dit, que cette 

**’■ Concrrrration était toujours ordinairement convoquée aumois de Septembre , (j cédés plu. 

" peurs centaines d années auparavant , (S qu'ils je Jont veut affemblés eu une même Cois, 
gregation dans le Wallon du Laos , en la l'allée de Pragela jufqud cent (3 quarante de ces 
Barbes. Le même manufent adjoûle qu'ils ont toûwurs eu leurs Confiflotres (i leur ex- 
ercice de Discipline fort exactement ohfervé ,fice tiefien tems de perfection : ÿ qu alors 
ces Barbes tenoient leurs Conjijloires en fecret , iifaif dent leurs Congrégations dans ( lig- 
uer , tors que les neiges ôtaient le courage à leurs ennemis de tes aller rechercher : comme 
ter fit, ,, dans cette faifon làds ne biflbient pas de prêcher châcun chez eux, au lieu qu'en efté, 

, Echoient contraints d aller faire leurs exercices biciifouvant fur le haut des Alpes. 
t ' > n"s De ces Barbet quelques-uns fc nianoient.pour fiure voir par là qu'ils ne condamaoient 
t. (i point le Mariage , és gens d'Eghfe : les autres ne fe font point mariés , foit parce qu'ils 
avoient le don de continence , foit parce qu'ils eitoient obligés à changer fouvant de 
demeure , félon que l'occafion s en prefentoit : 8c qu'il clfoit necefTaire pour le fcrvice 
des Eglifes:& même dentreprendre des grands & fafeheus voyages es Pais eftran. 
gers & éloignés, parmi les autres fidèles, avec lefqucls ils cntretenoient une confiante, 
te fidcle con-cfpondance , fur tout depuis Jan 1 r 80. nommemant en Bohême , Allema- 
gne, GaJ cogne , Provence, Dauphiné, Angleterre, Calabre, la Pouille,&c dans le relie de la 
Lombardie, où ces Barbes alloient tour à tour comme pèlerins 8c voyageurs , pour vi. 
fiter leurs Frcres en ces Iieus-là, 8c y prêcher 1 Euangilc de Chrift. Les Barbes qui de. 
meuroient dans leurs maifons és Vallées, prenoientïoin, outre 1 a prédication , 8c l ad. 
minifiration de la Difcipline , d inftruire la jeuneflé , 8c de bien former ceus que l'on 
delhnoit au S. mimllere, 8c leur bien faire entendre la Grammaire, la Logicpic.la Mo- 
rale, 8c les Langues, mais fur tout la Théologie : de plus, la plus pan d entr'eus fe font 
fon adonnés à là Médecine, 8c à la Chirurgie, Sc ont excellé és fcienccs , 8c és arts, 
comme nous 1 apprenons de plufieurs Hiltoires , le rendans par ce moyen Médecins 
admirables , tant des corps que des âmes : d'autres d entr'eus apprenoient même plu- 
ficurs mèticres des Arts mécaniques à T Imitation de S. Paul , qui elloit fadeur de Ta- 
bernacles , 8c de Jefus Chrifi , luy même qui jufquau tems de fa mamfefiation , a tra- 
vaillé avecjf ofepts fou Père putatif, comme le remarque Juftin Martyren un certain 
Dialogue contres les Juifs. 

Je penfe qu'il ne fera pas maintenant defagreable au Ledeur, que je luy face icy un 
Catalogue desPafteurs.ou des Barbes des Vallées de Piénvonr.dont nous cfi faite men- 
tion dans leurs écrits , 8c dont la mémoire doit efire en benediétion à b pofierité , ou- 
tre que par là on peut encore rcconnoitre , à b gloire de nôtre grand Dieu 8c Sauveur 
par quels moyens il luy a pli de conferver toujours cnccslicus là le flambeau dcfbn 
Euangilc fur la table , à ce qu'il éebirât aus vrais Domcftiques de b Foy. 

"Bpole des 'Noms de tout les Barks,& anciens Pafleurs des Eglifes Evangéliques 
des Valle'es de Piémont , qui ont ejle' les plus remarquables enté eux ,fur tout 
depuis cinq ou flx cens ans , félon que f en ay pu recueillir les mémoires. 

P ierre Bruit , du quel ils ont efté nommés Petro.Brufiens , fleurifloit au commence- 
ment du fiecle XL devant le tems de S. Bernard, qui a écrit contre fes Difciples. 
Henry , fon Difdple , dont ils furent nommés Henricicns , fleurifloit l'an : rao. 

Le Barbe Arnaud, qui fleurifloit l'an 1 1 30. ou 4.0. à l'occafion duquel on appelb les 
Viuioii A rnoldsjles , félon Trithemiusen fes Chron.rtéj. ayant palfé de Flandre à 
Cologne , où il ofa foûtenir une difpute publique contre les Doéfeurs de Reims , y fut 
brûléavec neuf de fes Difciples , comme le rapporte aufli Cxfarius Heifterbach au li- 
vre f. cliap. 19. 

Le Barbe Ejperon , fon fucceflèur fleurifloit environ l'an 1 140. du nom duquel ils 
furent nommés Efberomjlts. 

Le Barbe "Jefcpll , fon contemporain , ou qui b furvefeu de peu de tems , d où de 
même on les appclln Jofephtflcs. 

Pierre Valdo , de Lion , commença denfeigner au tems de ce jof’pb. 

Barthelemi de Carcajfonne , qui a merveillcufement réedifié les Eglifes en Hongrie , 
Dalmatie , Croatie, Bulgarie 8cc. comme en parle Monfieur de S- Aldegonde au t . ta- 
bleau 
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Ucau des differans , fi bien que Mathieu Paris 1 appelle leur Evêque & leur Pape aUe- 
guant a ce propos une Epltre qu un ccrtam Evêque écrivit à 1 Arclievéque de Rfoian. 
qui fot Légat du Tape en ces quartiers-là, pour luy demander aide & düftance con. 
tr eux julqu a ce qu enfin , Us turent contraints de le retirer dans les Defens , félon la 
propnene de 1 Apoc. 12. 

liarbe de Vérone, & Ginmi d* L % li, ( que Reinerius dit avoir coûta- 

geufemc.it lui vi les traces de BartUUnu ) demeurèrent dans les Vallées ,6c eftoient 
fort renommés .comme le remarque le même Reinerius ; ils fieuriffoient environ 
lan 1 240. 

Le Barbe Arnaud, Ilot , qui lots fot auffi fort en credit , foùrint la fameufe difpute 
& contcrance de Montreal , dont parlent la plus-part des HiHonens de France 

Le Barbe LtUtrd , qu. tut en tres-grande réputation és Vallées de Piémont , qui a 
tait un beau commentaire lur 1 Apocalypfe, & a porté la connoiffimce de leur relieion 
en Angleterre , où les Difciples furent nommés Lollardj de fon nom. 

P aolo G/onof o dt Bobbio in Val Lucerna. 

Pietro de Piémont. 

d ntonio de Val de Stife. 

Giovanni Martino , de la Vallée de S. Martin. 

Barbe Matbeo de Boby. 

Barbe Ftlipp de Luccrna. 

Barbe Gtorgto de Piémont. 

Barbe Stefano Laurence de IaVallée de S. Martin. 

Barbe Martino de Meana. 

Tous ceux-cy ont demeuré dans les Vallées. 

Barbe Giovani de Val Lucerna , qui pour quelque faute , fot par les autres Barbes 
fufpendu de fou Office pour lept ans, pendant lelquels il fit fon feiour à Genes . où les 
Barbes avoient une maifon , comme ils en avoient auffi une fort ample à Florence 5c 
aiUeurs. Ce Barbe ne biffa pas de faire encor grand fruit à Genes ,5c és autres lieux 
d Italie. 

Giovani Girardo de Meana , qui enfin fe retirai Geneve pour V eltre leurlmpri- 
meur. # J r 

Barbe Barlbolomto Tercitno de la Vallée de Meana, qui vivoit il y a plus de iCo. ans, 
il cltoir lurnommé le Barbe aus grandes mains , à caufe de fes grandes mains. 

Thomnjîno Baflia d'Angrogne , qui mourut en la Poiiille environ le même rems. 

Bartholomeo Bajha d'Angrogne , qui mourut en Calabre. 

Giaceomo Bellonato d'Angrogne. 

Giacobo Germano de la Vallée de Peyronie. 

Bcnedctto Giovanni. 

Giovani Bomagnolo de Sicne en Italie. 

Barbe Francefcbino de la Vallée de Fraiffiniere. 

Michaele Porta de la Vallée de Pragela. 

Giacobo dt Léger o. 

Daniel de Valence. 


Giovani de Molines de la Vallée de Qucyras. 

Ces deux derniers furent envoyés on Bohême par les antres Barbes , pour prêcher 
aux Eglilcs Vaudoifes recueillies en ce Royaume là , mais par une trop grande impru- 
dence, ils découvrirent aux ennemis de ces Eghfes-là tout ce qu'ils en favoient ; ce qui 
leur fufcita une fort grande 5c cruelle perfecution , tfcsù vint que les Egtifes de Bohê- 
me écrivtrentaux EgUfes Evangéliques des Vallées, de ne leur envora jamais plus 
aucun Miniftrc , dont la prudence 5c fidelité ne leur fut mieux connue. Ce qui confir- 
me encore ce que nous avons plus amplement prouvé en un autre endroit , alTavoir 
que les Vallées eftoient comme le Séminaire Sc 1 Academie où l'on forraoit , 5c d'où 
Ion tiroir grand nombre de Pafteurs , que Ion envovoiede toutes parts jufquesaux 
pais les plus éloignés pour cultiver les Eglilcs qu elles y avoient plantées par le moyen 
de leurs Barbes. ’ 

Pinrt Mafont de Bourgogne , 6c Getrgo Moreilo de Fraiffinieres , forent envoyés 
1. innée if jo. pour conférer avec les principaux Minilhesd' Allemagne, affavoir/.*. 
ther, Oecotampade, Mtlanibton , Scc, touchant quelques points 5c ceremonies, dont Us 

Flf a eftoient 
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cftoient en doute , mais P terre Majfon fut emprifonnô à Dyjon. Ce qui fe recueille 
auffi par la Lettre que 1 un de ces grands hommes écrivit aux Vallées par eux inferée 
•aux i . Livre. 

Stefano Negrino , Se Ludovic o Pafcale , ( duquel je fuis defeendu en droite ligne de 
par Mère) lurent envoyés en Calabre l'an i j-<so. pour vifiter les Eglifes de Montalto, 
SàRto Xitto , Se lieux circonvoifins , mais Èfiiemie Negrin , fut enlevé Se entreiné à 
Colcence, où l’on le fit périr de faim dans les pnfons , (ce qui derechef confirme ce 
que nous venons de dire , que les Vallées cltoient les Mères Eglifes de toutes les au- 
tres quelles avoient comme engendrées ,& les nourrifToient , du laiét de la Parole 
per les Palteurs quelles leur envoyoient) Se Louis Pa/cal lut emmené à Rome , où il 
fut brûlé vif en prdëncc du Pape Pie , 6c de fes Cardinaux , qu'il ccnfura fort coura- 
geufement , meme du milieu des fiammes,les adjournantàcomparoitre devant le 
throne de l’Agneau , pour y rendre compte de leurs cruautés & barbaries , aufli bien 
que des hercfics, fupcrlbtions , Se idolâtries , dont ils avoient fouillé 1 Eglife. 

G tovant de Mus de Provence , ayant cité envoyé en Calabre : mourut en chemin 
. prés de la Ville de Lucas en Italie. 

Ceci encore confirme la même vérité que deflus. 

Thomafo Ber monde de Pragelas. * 

Pietro B caduque de la Vallée de S. Martin. 

Barbe Giovanetto de la Vallée de Fraiffinicre. 

Barbe Paolo Barmonde de la Vallée de Pragela. 

Pietro Borel/o du Villaretau Val Clufon , qui fut ahffi emprifonné au lieu nommé 
Poccapagha en Italie , allant en Calabre , mais qui fut délivré en payant grofTe rançon. 

Matheo Gautitro de la Communauté du Fact en la Vallée de Clufon. 

Antonio Gianone d Angrogne en Val Lucerne. 

Martino Gomno auffi d Angrogne , martyrifé à Grenoble , revenant de conférer 
avec les Réformateurs d’Allemagne , & avec Monfieur Pare/ à Gcneve,l’an 1 735. 
le ad. d Avril. 

Nartino A rnol encore d]Angrogne. 

Laurent \o Pignales de Feneltrelles en Val Clufon. 

M. Francefco V allis du lieu de la Vallée de Lucerne. 

M. Giilio de GiUi de la Vallée de Peyroufe. 

M. france/co Laurence de la Vallée de S. Martin. 

1 \gole des noms de quelques-uns des Vifciples e 5 >* SucceJJeurs des anciens Barbes 
[us-dits , qui ont vécu environ C an 1587. d? quelques furvarn , d? ont 
efie' leurs fuccejjeurs en ïaicvre du 5 . isliiniflere. 

M. Stcpbano Peyrotte d'Ufleaux en Val Clufon. 

M. Philippe Pàlteur de Pragela. 

M. liupo Pafteur de Pragela. 

M. Pietro BernardeRo de Pragela. * • 

M. Daniel Btrmondo de Pragela. 

M. Andrea BJperto de la Vallée de Fraiffimere, 

M. Giovanni Nicole fo du Villar de Bobi en b Vallée de Lucerne. 

M. Augujline Grojfo. 

- M. M elchior di Dio de la Torqp en la Vallée de Lucerne. 

M. Paolo Garnero de Boby en la même Vallée. 

M. Diele Chanforano d Angrogne. 

M. Anthonio Banc ter no de Boby. 

MM. Henry Se David Hpftain ae Val S.Martin,Pcrc Se Fils.ce tui-là mon Bis-Ayeul, 
qui a prêché à l’âge de cent ans , & a vécu 1 1 f . 

M. Pietro Jordano de Val Clufon. 

M. Daniel Monin de Villar en Val Lucerne. 

M. Stéphane Laurent 10 de la Vallée de S. Martin , autre mien Bis-Ayenl , qui a prê- 
ché 7 r* ans. 

M. Pietro Gtlho de la Vallée de Peyroufe. 

, M .Min 


à 


des EGLISES VAUDOISES. ÏO j 

M. Michacle Appia de S. Jean de Lucerne. 

MM. V alcrto , Corntho , 8c Jofepho Grojji , Frères. • 

Voilà les noms des principaux & des plus renommés d'entre les Barbet des VaL 
lécs , que j'ay pû receiiillir de leurs regillrcs , qui font peu en nombre en comparution 
des autres donc nous ne fàifons pas mennon , me contentant d’avoir nommé les plus 
fignalc/.. • 

Les fus-mentionnés cependant font plus que fuffifans pour faire voir comme Dieu 
a toujours entretenu des Ouvriers en cette lienne Vigne , quoy que leurs Adverfaires 
ayeur fait tous leurs efforts , pour en effacer b mémoire de demis la face de b terre , 
comme les funelles preuves ne s'en voyent que trop frequentes au Livre luivant: où 
nous trairons des Ferlécuttons de ces pauvres fideles des Vallées. 

Si le Lecteur me demande maintenant ce que lignifie ce nom de Barbe , je luy ré- n'«î tint 

E us , que c'clt à dire Onde ; de forte que d'appeller un Palteur Barbe, céltoit l'appel- J * 
Onde. Ccil encore aujourdhuy , comme dans les fiecles plus reculés , un grand 
titre d honneur, & de rcfpect, dans toutes les Vallées de Piémont, & circonvoifines, 8e. 
il n y a que cette différence , que dans celles qui font fous b France , on fe fert du mot 
Oncle , 6e l'on appelle cens pour qui l'on a le plus de vénération 1 Onde Jean , ï Oncle 
Pierre , 8cc , bien qu'il n'y ait nul parantage : ât és Vallées de Piémont , OI1 dit Barba 
Giovani , Barba Pietro , 8cc. Il me fouvient fort bien , qu'encorc avant 1 an i S 30. c'é* 
toit le titre ordinaire qu'on donnoit aux Paiteurs : Etderàit , qui peut ignorer quau. 
très-fois un premier l’refident de Paris n'cltoïc finalement nommé que Maître Jean , 
ou Maître Pierre , Sc que de Maître on elt devenu Monjieur , de Menjîeur on cil de- 
venu Seigneur , de Seigneur fon Excellence !* 

L'an 1 s $0. la pelle fut fi violente dans les Vallées , quelle en emporta tous les Fa- 
deurs à 1 a referve de deux vcncrables victllards.aflivoir les Sieurs GiÛci 8t Gros : il fal- 
lut avoir recours en France , Sc fur tout à Geneve , pour en recouvrer des autres. Et 
au lieu que julques alors il n’y avoit pas un feul Paltcur qui n y prêchât en Italien , il en 
fallut recevoir avec action de grâces une dizaine qui 11e prèchoicntqu en François. 

Ceus-b commencèrent à eltrc Meffieuri , 8c leurs Femmes Met-Damtnfellei , 8c pour 
les originaires des Vallées on commença à les appeller Mejfer , Mejjfer GiUio , MeJJer 
GroJJ 0. Or de ce nom de Barbe , vénérable parmi les Vaudois , les Papilles Italiens la»»* 
ont tiré le nom de Barbet , qui lignifie un chien à grand poil , 8c ont de tout teins ap- 
pellé les Vaudois Surirr/ , parce quils dtoientDifciples des Barbes , tout de mémo Utitmuuu 
qu’011 appelle les Reformés Huguenote en France ; fi bien qu encore aujourd huy Oteirmm 
dans le Piémont on 11e donne prefque jamais autre fobriquet à un homme de 1 a Reul ““nu/" 
gion , linon que c elt un Barbet de quelle nation qu'il puillè clfrc ; 8c fi l'on veut de- Surit. 
mander d'un François , d'un Allemand, d'un Hollandois , cll-il Calvimltc, Luthé- 
rien , 8c c. on dira feulement efl-il Barbet ? 

C H A P. XXXIII. 

Quelle es! encore d prefent la Difcipline des Eglifes des Vaüfes de Piémont j 
& leur Police Pcclefiattiejue. 

B ien qu'au tems de b Reformation , les Vaudois ou habitans des Vallées , ûflent en- 
voyé des Députés pour conférer avec Buter , Melancbton , Oecdampade , £mngle, 

Luther , Calvin , Sc autres , touchant les points de Doélnne , 8c de Difcipline. Je ne 
trouve point qu'ils y ayent changé la moindre chofe , fi ce n'elt qu'ils étoient prefque 
Anabàtillcs en ce qui regarde le maniement des armes feulement , car ils croyoienc "Jll.]', e‘. 
qu'il n'appârtcnoit qu'aus Magiftrats de manier l'épée, 8c que quand ils étoient per- mm fa*»* 
fecutés en un lieu , ils fe devoîent contenter de fuir en un autre, ou, en toute extrémité^™"""' 
d être feulement fur b defenfivc, fans feulement faire un pas pour pourfuivre leurs en- 
nemis quand ils prenoient la fuite, llsen étoient même encore la logés l ait 1 fSo. 8c 
<f I . pendant b cruelle guerre que leur fit Emanucl Philibert, leur Pnnce, pouflé à ceb, 

Sc affilié par le Pape , 1 'Efpagne , 8c en fin même par b France , comme le remarque 
PierrcGiHes.quicnafairi'HilloirebienexaCle, Sc plufieurs autres devant luy : bien 
qu'enfin à 1 exemple des anciens Machabées , ils en ayent uzé autrement du depuis. 

G gg Auffi 
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Auffi ces grands hommes n'ont ils pas feulement béni Dieu pour la pureté de la Do. 
étrille qu'ils ont reconnu s'étre rairaculcufement confervée parmi ces Vaudois , les 
embrauâns pour cela comme vrais Frères en la Foy , mais ils ont admiré l'Exaétitude 
Sc l'Excclbnce de leur Difcipline , regrc tans grandement de n'en avoir pas eû la con- 
noiiTancc plutôt, pour avoir auffi bien luivi leur I us-ditc difcipline dans laReformation, 
que leur Doctrine , comme vous en avés les preuves dans les Lettres mêmes que leur 
écrivirent Luther, Bucer , Sc fur tout Occolampade, 8c Melancliton , jointes à la Confcf- 
fion de Foy preientéc par les Vaudois au Roy de Bohême l'an r yo8. inférées cy-de- 
vant,8c pour ce qui clt desCeremomcs.bicn qu ils en prattiquaûènt quelques-unes qui 
n'ètoient point mifes en ufage par ces Réformateurs , elles étoient de fi petite coulé. 
quance que vous avés vcû comme le grand Philippe Melanchton , en la Lettre fus-alle- 
guée dit, qu'il ne trouve point qu'il y ait fujet de difpute pour cela : cependant ce relâ- 
chement de l’Ancienne Difcipline de la primitive Eglife , que ces Vaudois remarque- 
n reDC ^ ans ^ ^°** ce Ecdefialtique de ces Réformateurs leur donna fujet de prendre un 
iiiimilü’ railieu,relàchanc beaucoup de cette grande feverité , fur ce qu'effedbvement ils com- 
, prenoient bien qu une rigueur pareille ( car ils approchoientde fi près qu'ils pouvoir, 
celle de la primitive Egide) non feulement falloir perdre le courage à plufieurs Papi. 
Iles , d embraflèr leur'Religion , mais caufoit même parfois des révoltés , citant ar- 
rivé bien louvant que des perfonnes tombeés en faute, fc rendoienc Apollats , plû- 
rôr que de fouffrir lignominie en laquelle , comme des fpcétacles publies , ils étoient 
expofés. 

Ainfi formèrent ils un corps de Difcipline fort ample, exaéf , Sc circonllantié , qui 
s'elt religieufement obfcrvc entrera fans aucune alteration julques en l'anneé r <! jo. 

Je n’infère pasicyce traité de Difcipline Reformée, ou moderne parce qudeft 
trop prolixe Sc fairoit un volume entier plus gros que celuy de la Difcipline des Egli- 
fes Reformées de France, compilé par Pierre Catafan,St imprimé à Orange l'an i tf yS . 
avec une belle préfacé de M\ de Labadie, qui en recommande fortement i'obferva- 
tion. Je diray leulcmcnt que déjà le beau premier article de la fus-dite Difcipline ap- 
prouvant Se ratifioit la fus-mentionée des Eglifcs Reformeés de France , 8c celle de 
Genève , Sc que tout le rcltc ne traître que de ce en quoy ils amplifient, éclairciflêrit 
ou aggravent prefque tous les articles des lusa.li tes , Sc en quelques endroits rendent 
raifon de ce en quoy ils sén éloignent: toutle relie n'cll qu'un beau recueil de plu- 
fieurs reglemens pattictiliers. 

rrim Ils conlerverent auffi jufqucs à l'an i 6 50. leur coûtume ou ceremonie de faire la 
tf/apm lnile afperfion au S. Baptême , Sc la trine fradtion en la S. Cene , & de s y fersir d ou- 
, ' bit , ou pain finis levain : Ceremonies qui fie pratiquent encore és Cantons Euangeli- 
Y ques de Suille , Sc que j ay pratiquées moy même avec nos trcs-Chers Frères de Zu- 
nch.c clt à dire, quils arroloient trois fois le front de 1 Enfant qu ils batizoient i.au 
Nom du Pcre , a . au Nom du Fils , 3. au Nom du S. Efpnt , & que 1 on rompoit auffi 
' en trois pièces l’oubli qu'on donnoit en lieu de pain , faifant encore b même réflexion 
aus trois perfonnes de ( adorable Trinité. 

' Ma s deus grands changemens arrivèrent aus Valleés l'an r s 30. fus-tlitune horrible 
pelle, telle qu'elle y avoir été jullement cernes un an auparavant,cn moiflonna les trois 
quarts, ou ilu moins plus des deux tiers des habitans.Sc ne leur laifli que deux de leurs 
Paltcurs de r y. qu il yen avoir , encore étoir ce deux bons Vénérables Viellards , tout 
à fait calTés d'années & de travail , allâvoir Meilleurs Gillet Sc V. Gros. Il fallut donc 
avoir recours en France, éc fur tout à Gencve,pour redonner des Patleurs aus relies de 
ces pauvres troupeaus. 

Mais il fut impoffiblc d'en recouvrer un feul pour prêcher en b bngue Italienne en 
bquellc prcchoient auparavant tous les Mmiltres défunts ( car ils étoient tous origi- 
naires des Vallées & préchoient tous en Italien , langue bien entendue par tous ces 

S les, quoy qu'entr eus en leur langue vulgaire ils pratiquent encore en b plus part 
eus , b vicus langage Vaudois, tel que vous l avés veu dans les pièces Originaires 
que nous avons rapportées cy-devant tant dé leur Doélnne , que de leur Dilcipline) 
langue qui leur elt auffi d'autant plus nccellâirc ( je parle de 1 Italiene ) que tous les 
aétes publics, s'y doivent faire Sc s'y font en Italien. U fut donc force, ou de demeurer 
fans Paltcurs , ou de s'accommoder avec les François , ce qui fut ailé à ceus qui fe ren- 
contrèrent dans les Valleés de Pcyroufè , Sc S. Martin , Sc b partie de la Valleê de Lu- 
cerne 
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cerne qui comme celles là , voifine avec la France : mais fort incommode aux Eglifes 
de b Valide de Lucerne plus proches de Thunn: de forte que M. Gror , qui aupara- 
vant éloit Paltcur en b Vallée de S. Martin , fut logé en l'Egide du Vilbr en b Vallée 
de Lucerne : le bon M. Gilles continua en celle de la Tour , Sc pour celle de S. Jean il 
fallut faire revenir de Conllantinople le Sieur Anthmne Léger, mon Oncle.Miniitre de 
Moniteur Haague Arabafladeur des très-hauts Sc puilfons Etats des Provinces Unies 
des Pais-bas , entre les mains de qui le Patriarche Cyrille , rendit fa confeffion de Foy, , 
en tout concordante à celle des Eglifes Reformées, imprimée à Geneve.Sc ailleurs , Sc 
dont j'ay 1 original ligné de b propre main du dit Venerable Patriarche , avec une 
belle Lettre toute de la propre main , par bquclle , peu avant que d'eltre cruellement 
meurtri , il recommanda à mon dit Oncle , de témoigner conltamment à tout le mon- 
de , qu'il mouron en cette fainte Foy. 1 

L autre grand changement qui lurvint aus Vallées en b fus-dite année i« 30. ccd 
que le Roy , par le moyen du Cardinal de Richelieu , s'en rendit le Maître , Sc print 
même la Ville de l’inerol aus pieds des Vallées , avec plulieurs autres places : delorte <r 
que voila les Vallées Françoiles : on leur promit même de les annexera la ^ 

lie de France , 8c de leur obferver inviobblement le beau traité fait avec elles par * 
M- le Connétable delEdiguier l'an if92. ratifié par Henry U Grand, fon Maître , & rma- 
par fon Parlement , ce qui le trouvera cottécy-apres dans l Hiftoire des perfecutions 
des Vallées. 

Ce changement d'Etat , Sc fur tout de Mi mitres , en caufa plulieurs autres : non feu- 
lement on ne lit plus b truie afperfion/ ne la mne fraction fus-ditcs , mais on cefla en 
fuite de fe lcrvir de pain lans levain , pour faire b S. Cene entièrement comme à Ge- 
neve , Sc en France : Sc la Difdplinc 11e s y exerça plus avec 1 a même vigueur Sc ri- 
gueur qu'auparavant : Mcfiicurs les nouveaus l’alleurs accoûrumés à une conduite 
plus 1 ndulgcnte , b trouvant encore trop fevere : fur tout ne voulurent ib plus fouffrir 
que le Modérateur des Eglifes des Vallées , qui avec Ion adjoint, Sc un Ancien à ce 
Deputé , allo.t toûjours v.litei*ine fois l'année toutes les Egides, donnant , ou luy , ou 
Ion adjoint, à chicuneun prêche , Sc luy foifant les remonltrances qui 1 jugeai r neccfit-fr/a. 
faites , félon les detbus quil y avoit remarqué , Sc s'informent exactement , 8c de la 
Do&rine , Sc des deportemens du Palleur dulieu , fur quoy il avoit à écouter non feu- 
lement le Confiltoire , niais aufli le peuple , Sc en devoit per apres foire rapport à b 
Congrégation , ceit à dire , au Synode general des Eglifes , qui fe tenoit d'ordinaire au 
mois de Septembre commuas à le foire : deforte que ces vilites en forent , Sc font en- 
core tout à fait bannies. Je laide à part plufieurs autres menus changement de moin- 
dre importance. 

Cependant ce bon ordre refta toûjours en fon entier , Sc quoy qpinterrompu par 
les guerres, y elt encore rétabli, pour conferver tant les l’alteurs , que les Egides, i,„ t Urr. 
dans leur devoir, Sc maintenir Sc appuyer 1 exercice de b Difciplinc. 

C eli que tous les derniers vendredis de chique mois , s'aflcmble le Colloque de b 
Vallée de Lucerne , Sc tous les premiers vendredis du mois , celuy de Peyroufe , Sc S. 

Martin, compofé de tous les Paiteurs, Sc d'un ou deus Anciens de chèque Eglife ; chi- 
que Egide reçoit ce Colloque à fon tour ; chique Pafteur y prêche aufli à fon tour : 8c £( 
fa prédication ell fujette à la cenfure des affillans: jufques à l'an i«jo. lus-dit elle étoit 
fujette à b cenfure de tout le peuple , Sc du depuis encore pour quelque tems à celle 
des Palleurs Sc Anciens, maintenant feulement à celle des Paiteurs. 

Dans ces Colloques l'on traite de tous lcsdtficrens que lesConlîltoires n'ont pû 
vuider, deforte que rien ne doit eltre porté à b Congrégation ou Synode general , que 
par voye d'appel de ces Colloques, ou ce que ces Colloques mêmes y renvoyent. Cefl * 

aufli encore un reglement general , Sc généralement obfcrvè par tout, où les Paiteurs ,™r,, 
8c Confiltoires font bien leur devoir, que de chitier fort fevercmcnt quiconque iroit 
plaider devant les Juges Papiltes. La Difcipline défendant exactement à quelle per- ,‘ lt i ,‘ r J, 
Tonne que ce foit.d avoi r recours à b J ultice contre fes Frères, fous quel pretexte que tniimk 
. ce puifle être , fans avoir au preahble , remis fes interes entre les mains des Anciens"^" J(J 
des Quartiers : qui ne les pouvaus accommoder, les renvoyent aus Confiltoires , Sc les rentes. 
Confiltoires les obligent à convenir d' Arbitres, St à Élire des compromis fignésde 
part 8c d autre , que les parties promettent dobferver inviobblement , fous les peines 
Sc amandes y contenues Sc de fe teiur entièrement à 1 a decifion de teb Arbitres. <Qac 

Ggg a fines 


« 


to 8 L'HISTOIRE GENERALE 

fi ces Arbitres ne font d'accord entr'eus le Modérateur des Eglifes , s'il s'y peut trou- 
ver , e(Ue Super-Arbitre , ou à fon defaut le Patlcur de l'Eglife. 

Il arrive rarement que les différant ne fe puiflènt terminer par cette voye : & quand 
cela arrive , l'on en vient aus fus-dis Colloques : St enfin aus Congrégations , 8c par ce 
moyen l'on bannit les procès , Sc provient-on la ruine inévitable des Familles , qui dés 
qu elles entrent en procès par devant les Juges Papilles ( car au lieu qu'aurre-tois , ils 
cn avoient de la Religion, maintenu lit à grande peine peut on feulemant avoir des No- 
. r< i'hU' ta , rcs ) on ne les fort prefque jamais d affaires , qu'elles ne (oint ruinées. Pour les Pa- 
Heurs , on ne les y reçoit encore point qu'aprés des Examens bien rigoureus , tant de 
Ur t r,fi- vie que de la Uoétrineiilfautqucles Propofans après avoir été oiiys en l'un 8c l'au. 
trc Colloque, tant en Latin, qu'en François, ou Italien , dans deus fois 14. heures ren- 
m. encore deux propofitions devant le Synode , l'une en François , ou Italien , 8c 

1 autre cn Latin, devant que d être admis au dit Examen. Que fi après toutes ces épreu- 
ves , ils en font jugés dignes par les Palieurs 8c Anciens députés, le Modérateur, après 
leur avoir fait une grande renionllrance , Sc exigé d eux les promefles accoûtu mées , 
les fait venir mettre à genoui devant luy ( comme auffi chacun s'agenouille en ce pais 
là pendant la prière) Sc leur tenant les mains fur la tête, par une ardanre , Sc belle priè- 
re, il implore l'abondance des dons du S. Efprit lùr les Appellés ou l Anpellé, 8c en fin 
il luy donne la main d'aflbciation, après quoy on le va prclenter à l'Eglife, àlaquellc il 
cil delliné, en la même manière qu'on le pratique en France , 8c même en ces Provin. 
nommât ces Unies. Chaque Mimltre devant que daller au Synode, doit faire arrefler avec le 
Confiltoire , aulli les Chefs des Familles du peuple après le prêche , les advertir de la 
iu‘sj!Zi I. tenue du Synode , afin qu ils y députent qui bon leur feniblc ( car 011 ne va point aus 
Synodes par tour comme és Pais bas , mais par chois Sc par élection , 8c c'ell le peuple 
qui fait les Députés ) 8C dans la Lett rc d Envoy ou le Mandat , comme ils l'appellent , 
s ils fe contentent de leur Palteur ( qui doit taire place 8c fortir du Temple tandis que 
le premier Aucicn , ou le Syndique de la Communauté rcciicille les fuiirages du peu- 
ple pour ce qui le regarde , 8c puis le rappelle ) ils en demandent la confirmation au 
Synode , qui d'ordi naire la leur accorde , s'il n'y a quelque grande raifon au contraire , 

' Sc qu'il juge necelfaitc d'envoyer un tel Palteur cn quelque autre Eglife , auquel cas il 
le peut faire. Dans la même Lettre d'Envoy ou de Mandat, le peuple déclare toujours 
s'il trouve quelque chofe à redire à la Doctrine , 8c à la converfànon , non feulemant 
de fon Palteur , mais même de fa Famille. Si quelque Eglife ne fe contente de ton 
Palteur , elle demande changemant , en donne les raifons , fait connétre celuy qu elle 
defire avoir en fa place , Sc le Synode en ule félon fa prudence , Sc fouvant , quand il 
juge que la plus grande édification de I Eghfêle requiert il fait des échanges. 

Hnimit Nulle Eglife quoy que vaquante 11c peut appeller un Palteur , fi ce 11'elt par permit 
P™"' ,a lion du dit Synode , mais félon l ordre , il faut qu elle nomme deus ou trois de ceus fur 
' s qui elle aurait jetté les jeus , Sc le Synode luy donne qui bon luy femblc. 

i>„ toi,:. Toutes les Egides fout obligées à avoir un nombre fuffifant d'Ecoles , bien réglées , 
où 1 on enfeigne les fondemens de la Religion. Comme il n'y a prefque point de né- 
goce, dans ce pais là, 011 11e fe foucie pas beaucoup que les Enfans apprenenr à écrire , 
Sc il y en a fort peu qu encore qu ils fâchent bien lire, 8c fuient fort exercés és SS. Ecri- 
tures , fâchent cependant écrire leur nom. 

11 y a même plufieurs Colleéteurs de Tailles qui tienent tous leurs comtes fur un bâ- 
ton carré , par fe moien de certaines marques domeltiques qu'ils y font , qui dénotent 
les noms de ceus qui payent, Sc pour les femmes , quil reçoivent , ils les y marquent 
avec un couteau. Mais il y a une Ecole generale entretenue par toutes les Vallées , où 
l'on envoyé les plus beaus Efprits , 8c dont on choifit en fuite ceus qu'on deftinc au S. 
Miniltere , ou ils font poufîès jufqu'cn Plulofophio , fans avoir befoin d'aller faire leurs 
Claffes en aucun College. 

b» -<«- On n'admet aucun en la Ciiargc d' Ancien du Confiltoire , qu'aprés un Examen fort 
e- exaét, Sc les deiies annonces faites en 1 Eglife, mais celuy qu'on appelle cn cette Char- 
*■ Biscm- y cont j nuc toute fa vie,s'il ne commet chofe qui 1 en rende indigne. U n y a qu'un 
Diacre en chàque Eglife , Sc c'elt toùjours un des Anciens qui eft cn la meilleure clti- 
mc : il 11e diftribuë rien que félon les ordres du Confilloire.ou du moins au Mandat du 
Palteur , qui luy fert d'acquit quand il rend fes comptes. 

•On 11e célébré en ces Egides là, la S. Cône que quatre fois l'an, mais devant celle de 

Noël 
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Noël 8 c celle de Pafques, ou du moins devant celle-cy, tous les Palteurs font la reveüe r.<«u.,>r« 
generale de tous les membres de leur Eglife en cette façon. ' c £"’ ku 

Chique Village à Ton Ancien, 6 c là où le Village clt gros, il y en a dcus ou trois. Au ü, . 
jour publié en Chaire par le Paltcur, il faut que les Hommes, Femmes, Enfans, Valets ""^7,, 

8 c Servantes , le trouvent en la mai (on de leur Ancien flà le Fadeur les cateclufe tous ss. cnn. 
(ans omettre un feul de ceus qui peuvent déjà avoir la moindre connoi (Tance: aufli fi 
l'on avoit biffé quelcun par madvenance(coinme il m elt par fois arrivé à moy même) 
fans luy faire rendre radon de (à Foy , il eu fera les plaintes , comme (î (on Paltcur luy 
ûc Elit grand tort , 5c là I on termine les diflerens qui s'y rencontrent , s'il y en a. 

Il faut que le Paltcur viiite de cette façon tous les quartiers , quelques-uns dcus fois 
l'année , lies autres du moins une. 

En ces tems-b Te font encore les Ccnfuresdes Confiltoires.où le Palteur tout le pre-tui rob- 
inier clt obligé de prier lç Confiltoire , de penfer aus defauts qui fc peuvent rcncon-î7 j jJ ,c, '' ir ' 
trer e n luy , ic les luy remontrer charitablement , après quoy il fait place ; ellant rap- 
pelié , le premier Ancien luy dit librement tout ce qui a cité avancé contre luy , & en 
quoy on approuve ou improuve (a conduite , 6 c ce qu'on exige de luy : 6 c le tout fans 
Hactcnc , à caufc du ferment. Et félon cette metode (ont Cenlurés tous les Anciens 6 c 
Diacres. Mais afin que chacun puiflë parler plus librement , avant que de commen- 
cent ces Ccnfures , 6 c que d'un coté 1 on ne flatter perlonne , 6 c de 1 autre que I on n'a- 
vance rien cencraircment ni par quelque mouvement injultc , chacun lève la main à 
Dieu de n'y procéder que par charité 6 cc ; 6 c de garder le filence 6 c le fecret , afin que 
nul ne découvre point celuy qui aurait avancé quelque choie contre quelcun. 

Pour le châtiment des (caudales , voici encore ce que porte leur prclcnte Difci- 
p’ine. 

Un meurtrier, un adultère 6 c fëmblables horribles (candalcus , après une longue 
fufpenfion des SS- Sacremens (je dis des SS. Sacremens, car nul n'ell admis à prelèutcr l “*"”• l, 
un Enfant au S. Baptême comme témoin ou pamn,s’ilell fous la Cenfurc,ni même s'iln”7«rï 
ne communie pas encore , ic I on ne bénira pas même un mariage de perfonnes qu'eW‘'/U"“"- 
les ne (oient rangées à la communion ) s'ils ont , par un long tems , donné des grandes 
marques de leur amandement , on les admet à la paix de l'Kglifc après ces reparadons 
préalables : c'elt qu'il faut que trois jours de Dimanche de fuite , ils fe tienent à la face ' 
de toute 1 affemblée devant la Chaire fur un (iege à part pendant tout le prêche: lequel \ 
ellant fini, avant que de donner la benediâion, le Palteur advertit le peuple, qu'un tel 
qui a commis une telle faute, clt admis àen faire les publiques réparations; d'ailleurs 
lé penitent.fc met à genoux , 6 c en cét état écoute les reinonttrances du Palteur , qui 
pour le premier Dimanche , luy doit faire voir 1 horreur de (ôn crime , 6 c des juge- 
raens de Dieu, qu'il a mérités. JLadeufiémc fois, il luy reprelênte la neceflîté , 8 c le 
fruit de la vraye repcutance : 6 c la rroifième , enfin le Pemtant condnuant à deman- 
der à hante voix pardon à Dieu 8 c à 1 Eglife , 6 c promettant de 1 édifier d'autant plus ’ 
à l'advenir , qu il 1 aurait feandalizée par le palTé , le Palteur enfin , au nom 6 c de la 
part de Dieu ,luy annonce b remiflion de les péchés, 6 c fa réunion àl Eglifè, te 
après avoir aufli fait une bonne remonftrance ao peuple , afin que celuy qui eil de 
bout prenne garde qu d ne tombe , d finit par une ardantc exhortation , 6 c puis ache- 
vé la prière. 

Pour une (impie pailtardife on fuit la même méthode , mais au lieu des trois Diman- 
ches , on n'y vient que deux , 6 c même par fois (èulemcnt un Dimanche , 6 c un jour 
ouvrier. 

Une perlonne qui par foibleffe ,ou comment que ce (oit , aurai t abjuré la Relia 
gion , 6 c ferait allé a la Mcflè , ne peut eftre receué en b Communion de l'Egide , que 
par une telle réparation publiquc.au moins uuiour de Dimanche. Tous ccus aufli 
qui fortans de la Communion de Rome , embraflent la vraye Religion , doivent faire 
leur abjuration , en face de toute 1 Bglifè. Ily a même des reglement contre les Blaf- 
pheniateurs , mais dans 23 . ans que J y ay exercé le S. Miniflcrc , 12 . que j'en ay cité 
le Modérateur , je n'en ay jamais veu dcxemple , 6 c je crois qu'on y Vivrait encore un 
fîecJe fans jamais y oüir jurer Dieu. 

La même Dtfcipline porte encore de cenfnrer de même publiquement les propha- 
nateurs du jour du repos , comme ceus qui auraient ciiit du pain au four , ou porté de» 
fardeaux ce jour-là , lïir tout fi c'elt devant le Soleil couchant. 

Hhh Tou- 
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Toutes fortes de jeus de hazarden (ont bannis: on ne verra jamais jouer aux car- 
tes , ni aux déz , li ce n'elt par des étrangers i & fi quclcun eu cit convaincu , il doit en 
faire réparation plus ou moins rude félon les circonllances du tenu, du lieu fit des per- 
Tonnes. 

Non feulement toutes danfes y font abfolument défendues , fie ne le huilent palier 
fans Cenfure publique, ou du moins fans ployer le gcnoinl devant le Confiitoire, mais 
même ceux qui vont voir les danfes des Papilles ne font point exemts de Cenfure. 

Je connois un des principaux Palteurs des Vallées , encore vivant , dont b Femme 
ayant elté conduite , lins y penler.par une Damoifelle de Dauphiné ,*fa proche pa. 
rente, à voir drcflcr le May for la place de Lucerne, où 1 on danfoit, il fallut que ion 
Man l’alleur de lliglife, appcllit un autre Palleur pour prefider en fon Confiitoire à 
la Cenfure quil fallut quelle endurât, bien quelle n'avoit regardé ces danfes que de 
loin. Mais les hommes s'exercent au palet , à la longue pauipc ,à la courfc , à la fron. 
de , St fur tout à bien tirer de 1 Arqucbufc , fit pour s'y mieux accourager les uns Ici' 
autres, l'on fait louvant des prix pour ceux qui rcuflilfent le mieux, fit Ion fait des 
Rois de 1 Arquebufc.àqui 1 on lait beaucoup d honneur. 

Parcét Echantillon le Leéteur peut aifement juger de la piece , fie quelle doit eltrs 
encore leur Difciptine , fie leurs reglenicns prelcns touchant les autres points. 

Certainement je puis dire par la grâce de Dieu fans flatter ma Paine .comme tous 
ceus qui en peuvent parler avec connoillance comme moym'en pourront aufli julb- 
fier, qu'il n y a point d Egides Reformées, oii la Parole de Dieu foit reçue avec plus de 
zele , d humilité 8c de diligence : ni les perfonnes généralement mieux initiantes és SS. 
Ecritures , fie en b controverfe contre les Papiltes ( car pour d'autres hcretique» ils 
n'en ont pasoiii parler) où les Palteurs, & le S. Minilterefoienrtanr vénérés , ni U Di- 
fcipline plus feverement pratiquée ; 8c jcfperc delà indericorde de Dieu , que s'il met 
au cœur de leurs Palteurs d achever , de redrellèr les abus , St de corriger les relâche- 
ment , que les cruelles pcrlccutions , étranges dclolations, fie finettes difpcrflons , ter- 
minée? en 1 an i«« 4 . ont introduits , toute 1 Europe Proteltame aura eneorc fujfet en 
toutes manières de bénir Dieu en elles. Mais quatre ou cinq chofes font abfolument 
uccelfaires X ces pauvres Iiglifes pour parvenir a cette fin heureufe. 

i. Après une fericufè converlionjufqu'à b main de celuyqui les a frappé , une faim 
t't ,frucrt , CS confiante union nUr'iHes , (S tout leurs condudeurs , en toutes chofes. félon 
Dieu , d autant plus que comme ça toujours cité la dcvilc du Diable , .fie de (es Emif- 
faircs ,/ vis regnarc aivide , fie qu'ils lavent bien , que comme far la concorde , let choftc 
petttet i agrcmdiffmt , ft confcrvcnt , par la difcordc au contraire 1er plus grandes t am- 
ortit rti ruine, ils n ont jamais eu , ni n'auront rien plus à cœur que de les détacher les 
unes des autres pour bnfer les uns après les autres , ceux quils ne pourvoient jamais 
rompre . tant qu'ils lè tiendraient liés rnlcmblc . comme un taifléau de fléchés : pour 
oét eflèét , faur-d qoe comme 1 Alpic bouche l'oreille avec fa queue St contre terre, 
jiour ne point entendre h voix de 1 enchanteur , fit n'en pouvant point eilre charmé , 
iefauve de les mai ns, ils b bouchent de même à toutes les flatteries trompeufes de 
ceux qu ils lavent bien , qui ne refpirent que leur ruine icltans piaulement perfuadés 
que fors mêmes qu ils font femblant de leur donner de tels Sc tels confcils pour 1 a- 
mour qu'ils feignent qu ils leur portent , 1 apprehenfion qu'ils ont de les voir cnvelojx- 
pés en quelque foneftr defaitre , 8c b compallion qu'ils font lembbra d'avoir d eux, fie 
fie de leurs l-amilles, iis ne font J ulteincnt que comme le Crocodile qui pleure for ceux 
qu’il veut devorer : Sc qu'en fin s'ils les croyait Sc abandonnent malhcurcufcmcnr 
leurs Frcrrs , par un jultc jugement de Dieu , dont ils ont veu mille Sc mille expérien- 
ces, ds n'en doivent attendre antre avantageque celuy que lcCyclope prelcnta jadis 
X Vlyjpcs , qui lut de ne le manger que tout le dernier. 

a. Puisque .S. A. R. aujourd Iniy par b grâce de Dieu régnante , prend generenfe. 
ment cOnnoiflancc de ce oui les concerne , leur donne libre accès auprès de fa per., 
Tonne , écoute patiemment leurs requeftes , fie les ayant délivrés de b tyrannie d'un 
Comte de Bagnol , fit des injnfticcs de quelques marn ais Minillres, les bit gouverner,: 
fie leur bit adrainiltrer la julbce par des perfonnes plus modérées , fie équitables , ils 
prenait bien garde de fe conduire avec tant d humilité , de prudence , fie de bgeilè , 
qu'ils puilfcm toûjoui s jouirdunfi précieux avantage , après leqiid iis ont tant foûpù 
ré , Sc continuent en même tenu dam une fidelité fie obalbncefi exacte , fie à n avoir 
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aucun fopport pour aucune forte de cnmçs , m de crunincl*. qu'ils obligent inceffirni- 
ment la même A.R.i leur commuer & accroiftrc les aéfos de la ffiep-yeuiUancc, de fa 
Clçmence , &f de (à I’rotcéliun paillante. "** M 

3 . De rravaïUer avec grand fom , non tant au* Prédications, qu'aux Catçcliifations 
fi diligemment & unième nt pratiquées par leurs Ançeltres , à ce que ..on feulement la 
Jeuneflê , mais toutes fortes de perjoniio , de tout âge , «Muons , & fexe ,fc fort,, 
fient toujours d avantage J-ms la (aluta,rc connoiflàucc des myltcres de leur falut & 
la pratique des bonnes mœurs, & fe prcmuailfonc de bons , St pu, dans antidotes . une 
contre 1 erreur , que contre le vice- 

4. Que non feulement les Paltcurs, Anciens, St Diacres, oenent rigou reniement U 
(pain au renflement , & à la pratique d'une bonne Uil'ciplmc , mai» mêmes que tou» 
les Agcns des Communautés , & toutes les perionnes d'audioricé qui le peuvent , l é- 
pauicuc de tout leur puflible. 1 

f . Mais enfin , ce qui leur eft encore abfolumcnt ncce(Taire pour la confection 
des mêmes Egides, çeft de trouver le moyen d y pouvoir avoir un établiflêment fer- 
me , & (ululant pour l'entretien St du S. ilmiitcre St des Ecole» : St c'eil icv où ic les 
Vois , & me trouve en peine. 1 J 

J ay Couvant veu devant les fundbes nufTacres de l'an iS;r.queparlaftcrilitédes 
récoltés, la gelée des vignes , la mortalité des bleds, St le defaut des châtaignes, joint 
aux furcharges des tailles St des quart, ers d hyyçr , les Ecoles ont cité déferrées en plu- 
beurs lieus, parce qu il n y avoir point de moyen de trouver des gages pour les Reaens- 
St ipcmes que les pauvret Palteurs , elloienc contramisde raaudier , par maniéré de 
dire ,un peu tic bled d un Paifan» un peu de yinije 1 autre , quelques châtaignes de 
quelques-uns , & Jcs autres un peu dhuyle ou de fromage , pour leur fobfotancc St de 
leurs Familles, Æcqu encore avec tout cela les larme» leur mifTcloicnt (urles loues, 
pour n avoir tus dequoy les ralfafier de pain de feigle. 

Ce fut forlaconnoiffimccqu avoir de ces choies Monfieur de MorUnd , Commit 
faire Extraordinaire d Angleterre pour les affiurcs des Vallées , és années Ktf St 
. . « j « . qui en cette qualité , fut député à la Cour de Savoyc , Sc fejourna encore une 
année entière à Genevc , & dont en lutte il donna informations pour lors à feu Mvl* 
lord Olivier Cromwel , qui portoit le titre de Protc&eur de ce Royaume là &c , & en 
conféra avec Monicigncur van Ommrcn , Ambafladeurdes tres-Haucs 6c tres-Puiflàns 
Seigneurs les Eftats des Provinces Unies, St les Meffieurs HineeU .de Bonflettem 
Soctn , & ùtokar , Ambafladeurs des Cantons Euangeliqucs , 6c à la tres-humble Re* 
quête de ces pauvres Eglifes des Vallées , quil conforta la plus grande partie des bel- 
les & grandes Colk dcs y faites , & même les établit en fonds (affavoir i aooo. livres 
S tennis, & plus) témoignant de délirer suffi bien que les dites Eglifes , qu'il demeurât 
à toujours for 1 Etat, & qu'il en fit mimes drclfcr un bel aâe par Ion Eonlèil à WuithaU 
le i8.May i« f 8.avec la répartition leloii laquelle il vouloir «f entendoit , que les in. 
terets de ce fonds fuffent annuellement envoyés , & diftribués aux fos-dits Pafteurs, & 
Maîtres d Ecole. En voicy la teneur : 

Rapport ayant ejlé fait a M onfieur U Commijfairt ,par le Comité des affaires des pau- 
vres Eplijes des l allies de Piémont , tjütls av oient ejlé bien informés par Monfeur Mor- 
land , de l état des dites V iflees , (Sc. il a eJH arrejlé que r argent nut relie de la ColleSe 
faite pour elles ,fera employé comme s'enfuit , pour un étabhffcment ferme (S ordinaire à 
f avenir. 

A Monfcur Jean Leger , qui a toujours agi pour le foûtirn des Vailles , roo. livrer 
S ter uns , 

A huit Minières demeurons fur le, terres du Duc de Savoy , , 3 20 . livres Sterlins. 

A trou Mmiffrer demeurons fur terre de Fronce , en Vol F eyr ou je, 30. livres Sterlins , 

ji u Maître d Ecole general , 20. livres Sterlins. 

A dix Maîtres d Ecole particuliers , 60. livres Sterlins. 

A trou Maîtres d Ecole en ValPeyroufe , 9 . livres Sterlins. 

A quatre Etudiant tn Théologie , ou en Médecine , 49. livret Sterlins. 

A u Mrdecin 10. livres Sterlins. 

Et au Chirurgien 10. livrée Sterlins. 

En tout annueüemtnt 414. livres Sterlins. 

Sigiié , S c o a e l l , Clerc du Confeil. 
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De cette belle rente ont bien fubfifté tous les fus-dits Gagés des Vallées, jufqu'i 
l'advenemcntde Charles II. par la grâce de Dieu , aujourd'huy régnant en La Gran- 
de Bretagne : mais dés lors , nonobttant leurs longues 8c coûtangeufes Députations , 
& toutes” leurs tres-humbles 8c patetiques Requêtes , il a fallu qu’elles s’en viflcnr tu- 
neftetnent defhruées , fa Majellé Britannique»* prétendant nullement d ejfeSuer tes ar- 
riti d unVftirpateur CS dun Tyran ,»/ de payer Jet dites. 

De forte que voilà maintenant ces milerables Egides, après les réitérées défla- 
tions encore iouffertes és années idd j. 8c i«6 4 . ( que le Lecteur verra dans le Livre 
fuivant) fans qu'on leur ait nen relâché des Tailles des trois années , qu elles ont la 
plus-part cité fans remailles , 8c fans récoltés , pitoyablement ruinées, laccagées, 8c 
réduites à la dermere pauvreté ; les voilà delhtuéçs de l'entretien de leurs PaltcurS , 8c 
de leurs Ecoles , 8ce , fans aucun moyen imaginable d'y pourveoir d'elles mêmes , juf- 
ques-là qu à l'heure que j'écris ces chofes, il y en a plufieurs qui font en arrière de deus 
ou trois années de gages , 8c ne lavent plus , comme on dit , de quel bois faire flèches. 

Et quel rcinede à ce grand mal , qui pourroit caufer la dernière ruine de fes Mères 
Egides ? linon que celuy qui les a fi milencordicufement, 8c miraculeufemcnt confcr- » 
vies jufqucs à maintenant , veuille encore en fes compaffions , émouvoir les entrailles 
de celles des Pais éloignés , qui jufqu'icy ne leur ont pas encore fait retfenrir par au- 
cun fecours pécuniaire la force de la Communion des Saints, ou même qui Payant 
fait , font fi abondamment benites de Dieu , qu elles le peuvent encore faire ? Certai- 
nement, 8c les particuliers, 8c les Egides, 8c même les PuilTances, fur qui l'Autheur de 
toutes bonnes Donations fait abonder fes grâces , auflibien temporelles que fpiritucL 
les , doivent faire gloire de fournir quelques goûtes de leur huvle pour 1 entretien d'o. 
ne lampe , allumée au Soleil de juftice, que nul orage , nul tourbillon , ni tempefte, ria 
jamais pù éteindre. Dieu leur en face la grâce. 


FIN DU PREMIER LIVRE. 
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